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《中 国 社会 文化 写实 》 是 为 学 过 两 年 以 上 中 文 的 学 生 设计 的 一 套 多 媒体 语言 文化 教科 书 。 这 套 教 
科 书 的 目的 是 通过 社会 、 文 化 多 层面 的 教学 内 容 ， 各 种 语 体 的 多 媒体 真实 语 料 ， 恋 学 生 掌握 高 年 级 中 文 的 
语言 结构 、 表 达 方 法 、 以 及 交流 方式 。 

自 1996 年 开始 这 套 教科 书 在 美国 一 些 大 学 及 北京 的 放 个 汉语 中 心 进行 试用 ， 至今 已 修改 了 四 版 。 
全 书 由 课本 、 配 合 课 文 的 录像 带 、 儿 音 光 盘 、 以 及 多 媒体 互动 光 艇 课文 与 练习 (试用 版 ) 組成 


un 


一 、 教 学 目的 与 教学 设计 
高 年 级 的 教学 目的 应 从 基本 的 、 具 体 的 功能 性 交际 上 升 到 有 主题 的 、 抽 象 的、 与 社会 现实 紧密 结 
合 的 学 术 性 交流 上 。 因 此 高 年 级 的 教学 重点 应 集中 在 以 下 四 个 方面 : 第 一 ， 利 用 不 同 的 社会 、 文 化 内 容 攻 
助 学 生 系统 掌握 正式 场合 以 及 学 术 交 流 时 常用 的 词 吏 、 结 构 、 惯 用 方法 、 文 体 及 篇 章 结构 : 第 二 ， 有 系统 
地 让 学 生 了 解 掌握 (正式 的 ) 书面 语 与 口语 在 语言 形式 、 功能、 以 及 交际 过程 中 的 特点 和 区 别 ; 第 三 ， 通 
过 各 种 交际 练 詹 逐步 培养 学 生 从 句子 、 段 落 、 一 直到 篇 章 的 准确 而 又 得 体 的 表达 能 力 ; 第 四 BEI 
择 的 各 种 课文 帮助 学 生 用 中 文 原文 学 习 一 系列 与 中 国文 化 观念 、 社 会 变化 、 经 济 发 展 、 以 及 风土 人 情 有 了 关 
的 课题 ， 站 帮助 学 生 使 用 所 学 的 语言 进行 学 术 性 的 交流 。 
为 配合 高 年 级 中 文 的 教学 目的 ， 本 书 在 设计 上 力图 做 到 以 下 族 点 : 
(一 ) 在 选材 上 ， 力 图 注意 每 篇 文章 的 词 保 、 结 构 、 文 体 等 具有 一 定 的 代表 性 。 学 完 一 课 ， 学 生 
即 可 以 用 所 学 词 鞘 与 结构 对 与 课文 题目 相关 的 各 种 社会 、 文 化 问题 ， 进 行 口头 讨论 或 者 书面 报告 。 
(=) 课文 探 用 对 话 、 电 视 新 闻 原 文 两 种 不 同 的 语 体 ， 以 帮助 学 生 系统 掌握 中 文 口语 与 书面 语 在 
不同 層 次 上 ( 词 保 、 结 构 、 动 实 搭配 、 语 用 等 方面 ) 的 特点 。 在 词语 解释 方面 ， 探 用 以 口语 来 解释 书面 语 
的 形式 ， 冰 列 出 口语 与 书面 语 对 照 表 让 学 生 清楚 地 了 解 二 者 的 区 别 。 在 句 型 解释 方面 ， 强 调 书 面 语 的 结构 
特点 站 同 时 指出 其 相应 的 口语 结构 。 在 语法 解释 及 练习 方面 ， 邵 量 使 用 各 种 形式 以 帮助 学 生 充 分 掌握 这 两 
种 语 体 的 使 用 。 
(=) 在 课文 编排 上 ， 豆 量 透 过 各 种 具有 代表 性 的 题材 让 学 生 接 解 中 国 的 各 种 社会 问题 ， 同 时 也 
让 学 生 利用 自己 在 美国 大 学 所 学 的 有 关中 国文 化 、 历 史 知 识 进 行 不 同 角度 的 讨论 。 目 的 是 吉 免 单 印 语言 学 
的 局 面 ， 让 学 生 通 过 对 一 系列 有 代表 性 的 课题 学 会 研究 、 讨 论 、 报 告 该 课题 所 需 的 一 套 词 祭 和 结构 。 
(四 ) 在 练习 设计 上 ， 探 用 以 语言 结构 为 中 心 和 以 语言 使 用 为 中 心 的 两 类 和 练习， 以 使 学 生 通 过 不 
目的 语言 活动 来 掌握 高 级 中 文 。 
(五 ) 在 教材 设计 上 ， 注 意 选 用 当代 中 国 大 陆 的 各 种 电视 新 闻 记 实 报 导 以 便 学 生 利用 真实 的 语 料 
学 习 中 文 。 为 强化 此 目的 ， 这 套 教 科 书 配备 了 相应 的 多 媒体 互动 光盘 课文 与 练习 ， 其 中 包括 全 部 简 繁 体 课 
文 * 逐 句 与 全 文 贡 力 阅读 、 与 课文 同步 的 全 部 生词 、 语 法 逐 项 解释 、 模 据 对 话 练 习 、 与 课文 逐 句 联结 的 电 
視 録 象 ・ 奥 上 婚 各 部 分 同 歩 的 録音 比較 練習 以 及 全 書生 詞 表 和 引 得 等 (試用 版 ) ， 以 便 学 生 利用 现代 科 
技 有 效 学 习 中 文 。 
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二 、 课 文 内 容 与 设计 : 
这 套 教科 书 共 有 课文 十 四 篇 ， 补充 课文 两 篇， 均 由 能 反映 当代 中 国 社会 及 文化 变迁 的 电视 新 闻 报 
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a. 


EN 千 


《中 国 社会 文化 写实 》 是 为 学 过 两 年 以 上 中 文 的 学 生 设 计 的 一 套 多 媒体 语言 文化 教科 书 。 这 套 教科 
书 的 目的 是 通过 社会 、 文 化 多 层面 的 教学 内 容 ， 各 种 语 体 的 多 媒体 真实 语 料 ， 让 学 生 掌握 高 年 级 中 文 的 语 
言 结构 、 表 达 方 法 、 以 及 交流 方式 ， 

自 1996 年 开始 这 套 教科 书 在 美国 一 些 大 学 及 北京 的 几 个 汉语 中 心 进行 斌 用， 至今 已 修改 了 四 版 .全 
书 由 课本 、 配 合 课文 的 录像 带 、 录 音 光盘 、 以 及 多 媒体 互动 光盘 课文 与 练习 (试用 版 ) 组 成 . 


一 、 教 学 目的 与 教学 设计 

高 年 级 的 教学 目的 应 从 基本 的 、 具 体 的 功能 性 交际 上 升 到 有 主题 的 、 抽 象 的 、 与 社会 现实 紧密 结合 
的 学 术 性 交流 上 。 因此 高 年 级 的 教学 重点 应 集中 在 以 下 四 个 方面 : 第 一 ， 利 用 不 同 的 社会 、 文 化 内 容 帮 助 
学 生 系 统 掌握 正式 场合 以 及 学 术 交 流 时 常用 的 词汇 、 结 构 、 惯 用 方法 、 文 体 及 篇 章 结构 ; 第 二 ， 有 系统 地 
让 学 生 了 解 掌握 (正式 的 ) 书面 语 与 口语 在 语言 形式 、 功 能 、 以 及 交际 过 程 中 的 特点 和 区 别 ; 第 三 ， 通 过 
各 种 交际 练习 逐步 培养 学 生 从 句子 、 段 落 、 一 直到 篇 章 的 准确 而 又 得 体 的 表达 能 力 ; 第 四 ， 通 过 精心 选择 
的 各 种 课文 帮助 学 生 用 中 文 原文 学 习 一 系列 与 中 国文 化 观念 、 社 会 变化 、 经 济 发 展 、 以 及 风土 人 情 有 关 的 
课题 ， 并 帮助 学 生 使 用 所 学 的 语言 进行 学 术 性 的 交流 . 

为 配合 高 年 级 中 文 的 教学 目的 ， 本 书 在 设计 上 力图 做 到 以 下 几 点 : 

(一 ) 在 选材 F， 力 图 注意 每 篇 文章 的 词汇 、 结 构 、 文 体 等 具有 一 定 的 代表 性 .学 完 一 课 ， 学 生 即 
可 以 用 所 学 词汇 与 结构 对 与 课文 题目 相关 的 各 种 社会 、 文 化 问题 ， 进 行 口头 讨论 或 者 书面 报告 . 

(二 ) 课文 采用 对 话 、 电 视 新 闻 原文 两 种 不 同 的 语 体 ， 以 帮助 学 生 系统 掌握 中 文 口语 与 书面 语 在 不 
同 层次 上 ( 词汇 、 结 构 、 动 宾 搭 配 、 语 用 等 方面 ) 的 特点 。 在 词语 解释 方面 ， 采 用 以 口语 来 解释 书面 语 的 
形式 ， 并 列 出 口语 与 书面 语 对 照 表 让 学 生 清楚 地 了 解 二 者 的 区 别 。 在 句 型 解释 方面 ， 强 调 书面 语 的 结构 特 
点 并 同时 指出 其 相应 的 口语 结构 。 在 语法 解释 及 练习 方面 ， 尽 量 使 用 各 种 形式 以 帮助 学 生 充分 掌握 这 两 种 
语 体 的 使 用 . 

(=) 在 课文 编排 上 ， 尽 量 透 过 各 种 具有 代表 性 的 题材 让 学 生 接 触 中 国 的 各 种 社会 问题 ， 同 时 也 让 
学 生 利用 自己 在 美国 大 学 所 学 的 有 关中 国文 化 、 历 史 知识 进行 不 同 角度 的 讨论 。 目 的 是 避免 单纯 语言 学 习 
的 局 面 ， 让 学 生 通过 对 一 系列 有 代表 性 的 课题 学 会 研究 、 讨 论 、 报 告 该 课题 所 需 的 一 套 词汇 和 结构 . 

( 四 ) 在 练习 设计 上 ， 采 用 以 语言 结构 为 中 心 和 以 语言 使 用 为 中 心 的 两 类 练习 ， 以 使 学 生 通过 不 同 
目的 语言 活动 来 掌握 高 级 中 文 。 

(五 ) 在 教材 设计 上 ， 注 意 选 用 当代 中 国 大 陆 的 各 种 电视 新 闻 记 实 报道 以 便 学 生 利用 真实 的 语 料 学 
FPX. 为 强化 此 目的 ， 这 套 教科 书 配备 了 相应 的 多 媒体 互动 光盘 课文 与 练习 ， 其 中 包括 全 部 简 繁 体 课 
文 、 逐 句 与 全 文 听力 阅读 、 与 课文 同步 的 全 部 生词 、 语 法 逐 项 解释 、 模 拟 对 话 练习 、 与 课文 逐 句 联结 的 电 
视 录 象 、 与 上 述 各 部 分 同步 的 录音 比较 练习 、 以 及 全 书生 词 表 和 引得 等 (试用 版 ) ， 以 便 学 生 利 用 现代 科 
技 有 效 学 习 中 文 。 


一 、 课 文 内 容 与 设计 
这 套 教科 书 共有 课文 十 四 篇 ， 补 充 课文 两 篇 ， 均 由 能 反映 当代 中 国 社会 及 文化 变迁 的 电视 新 闻 报 道 
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导 前 辑 加 工 而 成 。 题 目 涉及 单 灶 家庭、 经 济 改 革 、 独 生子 女 政 策 、 生 活 和 节奏 变化 、 社 会 名 人 等 等 。 每 课 包 
括 三 个 主要 部 分 : 课文 、 语 法 重点 、 和 练习 。 
(一 ) 课文 包括 三 个 部 分 : 对 话 、 电 视 新 闻 原文 、 与 生词 。 对 话 包括 一 到 两 个 对 话 ， 目 的 是 用 口 
语 对 话 的 形式 让 学生 先 接 仍 一 些 与 课文 主题 、 背 景 知 识 有 关 的 主要 词 对 和 和 结构， 为 进一步 系统 学 习 本 课 涉 
及 的 丛 述 性 正式 语 体 打下 基础 。 在 设计 本 部 分 内 容 时 ， 注 意 做 到 下 列 四 点 : 
第 一 ， 对 话 、 电 视 新 闻 原 文 在 内 容 上 和 背景 知识 上 互相 补充 。 例 如 : 在 “单亲 家 庭 ” 一 课 中 ， 对 
话 先 介绍 中 国家 庭 结构 的 历史 变化 ， 为 学 生 在 讨论 “单亲 家 庭 ” 时 联系 背景 进一步 展开 讨论 奠定 了 基础 。 
第 二 ， 重 点 词 保 与 结 构 在 对 话 和 电视 新 闻 原文 中 循环 使 用 。 例 如 ， 每 课 的 对 话 都 在 电视 新 闻 原 文 
的 词 融 与 结构 基础 上 编写 。 除 了 有 条 统 地 增加 一 些 与 课文 主题 有 关 的 词 吾 以 外 ， 其 它 大 多 数 词 吾 、 结 构 都 
是 电视 新 闻 原 文 的 再 循环 。 这 种 再 循环 在 语言 教学 中 十 分 必要 : 一 方面 可 以 最 大 限度 地 沽 少 学 生 对 大 量 生 
詞 出現 的 長介 心理 : 另 一 方面 可 以 在 不 同 的 上 下 文中 进一步 加 强 对 重点 词 吾 与 结构 的 理解 和 使 用 。 
第 三 ・ 口语、 书面 语 交错 使 用 ， 以 使 学 生 能 在 课文 学 习 中 学 会 区 别 两 种 语 体 在 词 旭 和 结构 上 的 不 
同 ， 站 能 正确 使 用 两 种 语 体 根据 不 同 场合 来 表 过 自己 的 思想 。 
第 四 ， 生 词 随 课 文 分 批 出 现 ， 分 附 於 部 分 课文 中 ， 以 便 帮 助 学 生 分 批 掌握 生词 同时 避免 课文 后 一 
次 出 现 大 批 生词 的 现象 。 
(二 ) 语法 要 点 分 三 大 部 分 : 词语 解释 、 句 型 、 与 文化 背景 知识 。 
詞 語 解 種 包括 書面 常用 的 文言 詞 慣用 詞 的 解 竹 和 例 名 以 及 成 語 和 専 用 語 的 英文 解 種 ・ 並 附 有 書 
面 语 、 正 式 语 与 口语 的 对 照 表 。 部 分 课文 中 也 列 有 方言 词 与 普通 话 对 照 表 。 
句 型 包括 语法 注释 、 课 文 原文 、 与 两 个 例句 。 大 多 数 句 型 之 后 还 加 有 了 问答 式 的 练习 以 帮助 练 剧目 
标 句 型 。 在 选择 句 型 上 ， 重 点 从 语 体 的 角度 突出 强调 结构 的 动 裤 搭 配 、 语 法 限制 、 以 及 各 种 其 他 搭配 。 例 
如 ， 解 释 “ 受 到 十 宝 语 ”时 就 列 出 了 可 与 “受到 ”搭配 的 所 有 名 词 。 只 从 语法 规则 上 看 ，“ 受 到 十 裤 语 ” 
的 结构 很 简单 ， 但 从 动 宝 搭配 来 看 ，“ 受 到 ”可 与 很 多 名 词 结合 组 成 不 同 的 句子 以 表 过 不 同 的 思想 。 这 种 
搭配 组 合 练 习 是 课堂 句 型 练习 的 一 个 组 成 部 分 。 
文化 背景 知识 详细 解释 各 种 与 文化 、 社 会 有 关 的 观念 ， 为 学 生 提供 各 种 背景 知识 从 而 能 正确 理解 
文 。 
(=) 练习 分 为 语言 结构 练习 和 语言 实 跷 和 练习。 
语言 结构 练习 主要 通过 各 种 形式 的 练习 帮助 学 生 掌握 每 一 课 的 词 丈 及 结构 。 练 习 方 法 大 致 有 两 种 : 
一 是 句子 层次 上 的 和 练习， 包括 短语 翻译 、 填 空 、 完 成 句子 、 句 子 翻译 ; 另 一 个 是 段落 、 篇 章 层次 上 的 练习 ， 
HAE (AEE) 和 阅读 练习 等 。 
语言 实践 练习 主要 建议 各 种 实 距 活动 读 学 生 利 用 实际 环境 使 用 所 学 课文 进行 交流 交际 。 練習 形式 
包括 根据 课文 回答 问题 、 活 动 、 讨 论题 、 报 告 、 以 及 看 图 讨论 。 
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探 用 新 的 教学 理论 及 方法 。 由 於是 新 的 探索 ， 在 很 多 方面 还 有 待 於 进一步 地 完善 和 进一步 地 改进 。 


剪辑 加 工 而 成 。 题 目 涉及 单亲 家 庭 、 经 济 改革 、 独 生子 女 政策 、 生 活 节奏 变化 、 社 会 名 人 等 等 。 每 课 包 括 
三 个 主要 部 分 : 课文 、 语 法 重点 、 和 练习 . 

(一 ) 课文 包括 三 个 部 分 : 对 话 、 电 视 新 闻 原 文 、 与 生词 。 对 话 包括 一 到 两 个 对 话 ， 目 的 是 用 口语 
对 话 的 形式 让 学 生 先 接触 一 些 与 课文 主题 、 背 景 知识 有 关 的 主要 词汇 和 结构 ， 为 进一步 系统 学 习 本 课 涉及 
的 叙述 性 正式 语 体 打下 基础 。 在 设计 本 部 分 内 容 时 ， 注 意 做 到 下 列 四 点 

第 一 ， 对 话 、 电 视 新 闻 原 文 在 内 容 上 和 背景 知识 上 互相 补充 。 例 如 : 在 “单亲 家 庭 ” 一 课 中 ， 对 话 
先 介绍 中 国家 庭 结构 的 历史 变化 ， 为 学 生 在 讨论 “单亲 家 庭 ” 时 联系 背景 进一步 展开 讨论 芮 定 了 基础 

第 二 ， 重 点 词汇 与 结构 在 对 话 和 电视 新 闻 原 文中 循环 使 用 。 例 如 ， 每 课 的 对 话 都 在 电视 新 闻 原 文 的 
词汇 与 结构 基础 上 编写 ， 除 了 有 系统 地 增加 一 些 与 课文 主题 有 关 的 词汇 以 外 ， 其 它 大 多 数 词汇 、 结 构 都 是 
电视 新 闻 原 文 的 再 循环 .这 种 再 循环 在 语言 教学 中 十 分 必要 : 一 方面 可 以 最 大 限度 地 减少 学 生 对 大 量 生词 
出 现 的 县 惧 心 理 ; 另 一 方面 可 以 在 不 同 的 上 下 文中 进一步 加 强 对 重点 词汇 与 结构 的 理解 和 使 用 。 

第 三 ， 口 语 、 书 面 语 交错 使 用 ， 以 使 学 生 能 在 课文 学 习 中 学 会 区 别 两 种 语 体 在 词汇 和 结构 上 的 不 
同 ， 并 能 正确 使 用 两 种 语 体 根据 不 同 场合 来 表达 自己 的 思想 . 

第 四 ， 生 词 随 课文 分 批 出 现 ， 分 附 于 部 分 课文 中 ， 以 便 帮 助 学 生 分 批 掌握 生词 同时 避免 课文 后 一 次 
出 现 大 批 生 词 的 现象 。 

(CL) 语法 要 点 分 三 大 部 分 : 词语 解释 、 句 型 、 与 文化 背景 知识 . 

词语 解释 包括 书面 常用 的 文言 词 、 惯 用 词 的 解释 和 例句 以 及 成 语 和 专用 语 的 英文 解释 ， 并 附 有 书面 
语 、 正 式 语 与 口语 的 对 照 表 。 部 分 课文 中 也 列 有 方言 词 与 普通 话 对 照 表 . 

句 型 包括 语法 注释 、 课 文 原文 、 与 两 个 例句 。 大 多 数 句 型 之 后 还 加 有 问答 式 的 练习 以 帮助 练习 目标 
句 型 。 在 选择 句 型 上 ， 重 点 从 语 体 的 角度 突出 强调 结构 的 动 宾 搭 配 、 语 法 限制 、 以 及 各 种 其 他 搭配 。 例 
如 ， 解 释 “ 受 到 + 宾语 ”时 就 列 出 了 可 与 “受到 ”搭配 的 所 有 名 词 。 只 从 语法 规则 上 看 ，“ 受 到 + 宾语” 
的 结构 很 简单 ， 但 从 动 宾 搭 配 来 看 ，“ 受 到 ”可 与 很 多 名 词 结合 组 成 不 同 的 句子 以 表达 不 同 的 思想 。 这 种 
搭配 组 合 练习 是 课堂 句 型 练习 的 一 个 组 成 部 分 . 

文化 背景 知识 详细 解释 各 种 与 文化 、 社 会 有 关 的 观念 ， 为 学 生 提 供 各 种 背景 知识 从 而 能 正确 理解 课 
Ks 

(=) 练习 分 为 语言 结构 练习 和 语言 实践 练习 。 

语言 结构 练习 主要 通过 各 种 形式 的 练习 帮助 学 生 掌握 每 一 课 的 词汇 及 结构 。 练习 方 法 大 致 有 两 种 : 
一 是 句子 层次 上 的 练习 ， 包 括 短语 翻译 、 填 空 、 完 成 句子 、 句 子 翻 译 ; 另 一 个 是 段落 、 篇 章 层 次 上 的 练 
习 ， 比 如 听力 练习 ( 见 录音 光盘 ) 和 阅读 练习 等 . 

语言 实践 练习 主要 建议 各 种 实践 活动 让 学 生 利 用 实际 环境 使 用 所 学 课文 进行 交流 交际 ， 练 习 形式 包 
括 根据 课文 回答 问题 、 活 动 、 讨 论题 、 报 告 、 以 及 看 图 讨论 . 


《中 国 社会 文化 写实 》 是 对 高 年 级 中 文教 学 的 新 尝试 。 在 很 多 方面 ， 尽 量 突破 一 些 旧 的 教学 观念 
采用 新 的 教学 理论 及 方法 。 由 于 是 新 的 探索 ， 在 很 多 方面 还 有 待 于 进一步 地 完善 和 进一步 地 改进 . 
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Preface 


China Scene: An Advanced Chinese Multimedia Course is a set of language and cultural teaching materials designed 
for Chinese language students above the second-year level. The purpose of this textbook is to enable students to 
master advanced-level Chinese language structures, expressive styles, and conventions of communication through 
topics reflecting multiple aspects of society and culture, as well as various authentic multimedia materials in 
different linguistic registers. Beginning in 1996, this textbook was field tested in a number of American colleges and 
Chinese language centers in Beijing. It is now in its fourth version. Aside from the textbook itself, China Scene also 
offers a DVD, three audio CDs, and multimedia software with interactive video, audio, animation, texts, and 
exercises to accompany the textbook. 


I. INSTRUCTIONAL PURPOSE AND DESIGN 


We believe that the pedagogical goal in advanced language teaching should be to begin from basic, concrete, 
functional communication and progress through abstract, topic-oriented academic exchanges that are closely integrated 
with real society. Therefore, advanced-level language teaching should focus on the following four areas. First, 
teachers should utilize different socially and culturally relevant topics to help students systematically master the 
structures, vocabulary, use of idiomatic expressions, writing styles, and discourse structures commonly used in 
formal situations and academic exchanges. Second, students should be systematically exposed to the distinguishing 
features of written and spoken Chinese in terms of language form, function, and communication. Third, teachers 
should progressively foster students’ ability to express themselves accurately and appropriately through communicative 
exercises at the sentence, paragraph, and discourse levels. Fourth, teachers should select original Chinese texts to 
help students learn about Chinese cultural concepts, social change, economic development, local customs, and 
human relationships, with the ultimate goal of enabling students to carry out academic exchanges using what they 
have learned. 


For this purpose, in the design of this book we have tried to accomplish the following: 


1. In selecting materials, we have tried to make sure that the vocabulary, structures, and writing style used in 
each text represent those frequently used in discussion of the topic. After completing a lesson, students should be 
able to use the structures they have learned to carry out in-depth discussions or write essays on social and cultural 
issues related to the lesson topics. 


2. The content of each lesson is presented in two types of language settings--spoken dialogue and original 
television text--to help students systematically master the distinguishing features of spoken and written Chinese at 
the levels of vocabulary, structure, verb-object agreement, pragmatics, etc. For example, in explanations of words, 
not only have we used everyday speech to explain expressions used primarily in writing, we have also provided 
tables comparing the two registers to help students understand the differences between the two. Likewise, in 
explanations of sentence patterns, we have emphasized structural differences between written and spoken forms. 
Finally, in our grammar explanations and exercises, we have made every effort to include a variety of activities to 
help students master the usage of these two registers. 


3. In choosing lessons, we have attempted to expose students to important issues in contemporary Chinese 
society and culture through various representative and authentic language materials. At the same time, students are 
involved in using what they have learned about Chinese culture and history in American universities to carry out 
discussions from different perspectives. In this way, advanced-level language study is not mere language learning, 
but rather teaches students, through representative topics and lessons, a cluster of structures and vocabulary necessary 
to discuss a given topic. 
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4. In designing exercises, we have given priority to dividing language activities into two types, which focus 
on language structure and language function respectively. In this way, students can master advanced-level Chinese 
through different form- and function-oriented activities. 


5. In designing teaching materials, in order to make students use modern technology to study Chinese 
effectively, we have not only used broadcast media reports from contemporary Mainland China to provide students 
with authentic materials from the media in their study of Chinese; we have also created cross-platform, multimedia, 
interactive software to accompany the lessons. The software is a complete, multimedia, interactive version of the 
China Scene textbook. It includes simplified and traditional character texts, sentence-by-sentence listening exercises, 
pop-up vocabulary definitions, sentence explanations in the text, footnotes and cultural notes, conversational exercises, 
video presentation linked to individual sentences, voice-recording exercises, a vocabulary index, on-line instruction 
and help, and pop-up menus across lessons. It is a standalone program, and can be used in the classroom, language 
lab, or at home in lieu of the textbook, or to supplement it. 


II. DESIGN OF THE LESSONS 


China Scene includes fourteen lessons and two supplementary lessons. In creating these lessons, we have 
purposely drawn on television programs that reflect changes in contemporary Chinese society and culture as the 
basis for our editing and revision. The subject matter of the lessons touches upon single-parent families, economic 
reform, China’s one-child policy, changes in the pace of everyday life, notable people in society, and other significant 
topics. Each lesson has three main sections: the lesson, key grammar points, and exercises. 


1. The text of each lesson includes three parts: dialogue, original television text, and new vocabulary. The 
dialogue section normally includes one or two dialogues, the purpose of which is to use a conversational format to 
expose students to the main topic, background information, essential vocabulary, and structures in the lesson. From 
this initial stage, students proceed to the text to systematically study formal language in narrative formats such as 
news reports and interviews. In designing the content of this section, we have been mindful of accomplishing the 
following four points: 


First, the content and background information in the dialogue and television news report complement each 
other. For example, in the dialogue of the lesson “Single-Parent Families” we have introduced information about 
structural changes in the Chinese family so that students can use this background to carry out in-depth discussions 
about single-parent families. 


Second, key vocabulary and structures are purposely repeated throughout the dialogues and original television 
texts. For example, the dialogues in every lesson are written to incorporate vocabulary and structures from the 
original television texts. Aside from systematically adding vocabulary related to the main topic of the lesson, most 
of the remaining vocabulary and structures appear again in the television text. We believe that this type of repetition 
is absolutely essential in language teaching. On the one hand, this method can greatly reduce students’ anxiety over 
having to learn large quantities of new vocabulary words; on the other hand, it can further strengthen students’ 
mastery of key vocabulary and structures in different contexts. 


Third, as for cross-usage between colloquial and written language, we believe this format can help students 
differentiate between the two language styles at the lexical and structural levels; moreover, students will be able to 


accurately utilize both language registers to express their own ideas in other settings. 


Fourth, in order to avoid presenting one massive vocabulary list at the end of each lesson, new vocabulary 
words are listed after the section from which they are drawn, so that students master new vocabulary bit by bit. 


2. Key grammar points are divided into three parts: “Words and Phrases”, “Sentence Structures”, and “Cultural 
Notes”. 
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“Words and Phrases” includes explanations and examples of commonly used Classical Chinese expressions 
and fixed phrases, English explanations of idioms and specialized terms, and a table comparing formal and colloquial 
Chinese. In some lessons a table comparing dialectal and standard Chinese expressions is also provided. 


“Sentence Structures” includes grammar notes, an example of the pattern as used in the lesson text, and two 
additional example sentences. Additionally, exercises in question-and-answer format have been added after sentence 
structures to help students practice target patterns. In selecting sentences structures, our focus is to stress verb-object 
agreement, grammatical constraints, and other appropriate word pairings in different linguistic contexts. For example, 
we have purposely selected 受到 (shoudao) + Object and listed all the nouns that may accompany 受到 (shdudao). 
If we only consider 受到 (shoudao) from the standpoint of grammatical rules, its structure is very simple. However, 
from the perspective of verb-object agreement, 受到 (shóudào) can be paired with many nouns to form different 
sentences and express different thoughts. We believe that this kind of classroom exercise enables students to draw 
connections between a variety of related structures. For this reason, they make up the sentence patterns in the 


lessons. 


“Cultural Notes" specifically deals with cultural and social concepts relevant to the lesson topic. This section 
provides students with background information that can help them accurately understand each lesson. 


3. The “Exercises” section is divided into two parts: “Language Structure" and “Language Practicum". 


"Language Structure" helps students master the vocabulary and structures of each lesson, mainly though two 
different types of exercises: sentence-level and paragraph- or discourse-level. Sentence-level exercises include 
translation of short passages, fill-in-the-blank exercises, sentence completion, and translations. Paragraph- or discourse- 
level exercises include listening and reading comprehension. 


“Language Practicum” mainly suggests different kinds of activities in which students may apply what they 
have learned in class to various real-life situations. Types of exercises include answering questions based on the 
lesson, task-based activities, topics for discussion, reports, and writing stories based on a series of pictures. 


In short, China Scene represents a new attempt at advanced-level pedagogy. In many ways, we have made 
every effort to break away from old concepts of teaching, adopting new instructional theories and methods for 


advanced-level Chinese. 
Throughout four years of field testing, we have come to realize that many areas of advanced-level Chinese 


language pedagogy still await further refinement and systematic research. 


Hong Gang Jin, De Bao Xu, James M. Hargett 
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To Students 


The suggestions below are intended to serve two related purposes: (1) to help you use this textbook effectively, and 
(2) to help you master as much of the material in the lessons as possible. Effective study time management is 
essential to success in these endeavors. “Study time management" means arranging your daily study schedule so as 
to maximize your command and retention of the material. 


General Suggestions: The first thing you need to do is to familiarize yourself with the layout of the lessons 
in this textbook. Each lesson is organized in the same way: first come the dialogues and "television texts", each of 
which has its own separate vocabulary list. Next come explanations of words and phrases, a list of idioms, and key 
sentence structures. Finally, we provide a series of exercises (translations, dictation, fill-in-the-blank, answering 
questions based on the dialogue, etc.). Most of these exercises can be done either in class or at home. Also note that 
there is a vocabulary index at the end of the book. If you forget a word from a previous lesson, chances are good that 
you can quickly locate it in the index. 


Arrange a daily study schedule. As you already know, it is impossible to “cram” Chinese. You must devise an 
organized and effective daily study schedule and you must stick to it. Try to apportion your study time so you devote 
equal attention to improving your speaking, reading, listening, and writing skills. 


Specific Suggestions: Each lesson contains a wealth of material. How can you best deal with the lengthy 
vocabulary lists, grammar explanations, new sentence patterns, exercises, and assignments? Our suggestion is to 
approach the material in “blocks”. In other words, do not attempt to master the entire lesson in one sitting. This is 
impossible. A more effective approach is to concentrate on one portion of the lesson at a time. For instance, start on 
the first dialogue (or a portion of the first dialogue). After mastering that text, move on to the second one, and so on. 
Whenever time permits, go back and review earlier material in the lesson. 


Most of your daily assignments for class will probably be planned around the dialogues and television texts. 
Here are some suggestions on how to deal with this material: (1) Learn the vocabulary (or at least familiarize 
yourself with the new vocabulary). Keep in mind that it's easier to remember vocabulary if you know the root or 
generic meanings of the individual characters that comprise the new vocabulary items, most of which are made up of 
two characters. For instance, 補習 / 补习, meaning “to take lessons after school”, appears in Lesson 1. 補 / 社 
means “to mend" (see the "clothing" radical on the left side of the character), “replenish”, “add to"; 習 / 3J means 
"study". You probably already know that && / ^£ 2] means “to study". So, in this instance you can use something 
you know (the E / 2] from 補習 / 学 ) to help you learn something new. (Warning: Many single characters, such 


の 


as 2! / 2], which can function as words in Classical Chinese, cannot be used alone as words in Modern Chinese, but 


must be combined with another character to form a word [8E / 4^2J is a good example].) If you are unsure 
whether a £ / F [single character] can be used as a 詞 / ii] [word], check with your teacher! The idea here is to try 
and draw links between what you already know and the new words you encounter in the textbook. This approach 
will to help you to get a handle on the new vocabulary. (2) Read carefully through the key sentence structures (or 
sentence patterns). These are explained in each lesson. Again, the best way to do this is to make sure you know the 


meanings of the individual characters/words that form the structure. For instance, the pattern Z$ Æ --- E / RÆ- 
侣 化 /变化 (Lesson 1) means “to undergo change". If you are aware that 发 生 / 发 生 is a verb meaning “to 


happen" or “take place" and that 变化 /变化 ("change") functions as a noun-object for that verb, you'll easily 
remember the meaning of this structure. Take note of how the pattern works in the sample sentences; if you cannot 
understand the sample sentence, ask your teacher for help. (3) When preparing assignments, always read the 
material aloud! Do so with your best pronunciation and tones. With repetition, the sound and tonal qualities of the 
new vocabulary and sentence structures, along with the context in which they appear, can help you to remember the 


material. When focusing on the new vocabulary and patterns, try to devise your own sentences (say them aloud!). 
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Keep it simple at first. Remember, your ultimate goal is to master the patterns and vocabulary so you can use them 
to express your own thoughts and ideas. 


Two final suggestions: First, you should strongly encourage your teacher(s) to correct you whenever you 
make a mistake. Believe it or not, many teachers are reluctant to correct students' errors because they fear the student 
will be offended. We contend that there is nothing “wrong” with making mistakes! The challenge, of course, is to 
learn from your mistakes (take notes, if necessary!) so you don't repeat them. So, tell your teacher(s) that you expect 
her or him to correct your mistakes! Second, you should make every possible effort to master all the material in the 
lessons. This is a daunting challenge. But even if you don't succeed, what is most essential is your total commitment 
to “learning everything". Don't let anything slip by you! Like any endeavor related to acquiring a new skill, attitude 
and commitment are key ingredients to success. 


We hope the advice offered here will prove useful. 


Good luck! 


Hong Gang Jin, De Bao Xu, and James M. Hargett 
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中 国 社会 文化 写实 第 一 き 


a Scene C; 
oa 
EN ^p, 


D ae vi F=: p^ 
ーー N 对 话 | 3€. Dialogs 


orc 

AN : f» PPB EE TEX SPUR ^ 一句 话 也 不 说 ? ELE? 

何 茹 : 我 爸爸 昨天 从 美国 来 信 了 ， 他 说 他 要 留 在 美国 ， 再 也 不 回来 了 。 我 怎么 也 没 想 
到 "他 会 永吉 也 不 回来 了 。 | 

ANE: 是 吗 ? 他 怎 床 可 以 这 样 呢 2 RI BLE EU aE Ce + IE t- Ese 
重担 ， 又 要 操持 家 务 ， 又 要 教育 孩子 ， 把 自己 多 少年 的 光 队 都 奉献 给 了 你 们 的 
家 。 

何 茹 : BRAIN + 爸爸 走 合 ， 我 变 得 怪 个， 不 原 念 书 ， 也 不 写 功 课 。 婚 为 我 急死 了 
花 了 很 多 钱 ， 又 请 家 教 ， 又 给 我 补习 ， 才 使 我 一 天 天 好 起 来 。 我 真 想 不 通 ,为 
ERED, TREMBAL ? AT ER BRET ATN 
子 和 女儿 。 

ABE : 你 更 在 应 该 给 你 爸爸 寅 封 信 ,告诉 他 你 是 怎么 想 的 ， 也 许 他 会 改变 他 的 想法 。 


p. OE Br t2 ABI) means “I never would have thought" or “I never would have expected". Here 怎么 means “however”, 
“no matter how" and must be used with either 也 or #8. Example: 4E PESE fUr sU HE. (No matter what I say, he never listens.) 


ORRAT means "what's more”, “not only that", or “there's even more to what I just said". This colloquial expression 
is used to continue an explanation or to give additional examples or information. Example: 我 要 去 城西 ， 那 个 司机 把 我 拉 到 了 
城 东 。 这 还 不 算 ， 他 还 多 要 了 二 十 块 ! (I wanted to go to the western part of the city, but the driver took me to the east. And 
what's more, he charged me an extra twenty yuan!) 


OX. “to get through to” or “to understand", can be used as a complement in potential verb combinations. 4877% 
translates as “unable (7^) to figure something out (2$) by thinking (48) about it". The corresponding positive form of 
this potential verb complement is 想 得 通 (able to figure something out by thinking about it). Examples: (電話 ) 打 得 通 (able 
to dial through); 跟 那 个 人 说 不 通 . (You can't get that person to understand anything.) 


(t: The character 無 means “without” and is borrowed from Classical Chinese. It is often used in Modern Chinese to 
form disyllabic expressions such as 無限 (limitless, infinite) and 無 私 (selfless) in this lesson. The second element in these 


disyllabic expressions is always a single-syllable noun, as in 無名 (nameless, anonymous) and 無法 (lacking a way to do 
something, incapable of). 


中 国 社会 文化 写实 ”第 一 课 


Scene Cy 
or Ming 


te DE 


[ 58) 

小 丽 : 何 茹 , VATA AR FES LEER IA, EAD? 怎么 回 事 ? 

何 茹 : 我 爸爸 昨天 从 美国 来 信 了 ， 他 说 他 要 留 在 美国 ， 再 也 不 回来 了 。 我 怎么 也 没 想 
到 "他 会 永远 也 不 回来 了 ， 

小 丽 : 是 吗 ? e 么 可 以 这 样 呢 ? 听 你 说 自从 你 爸 走 后 ， 你 妈妈 就 一 个 人 挑 起 家 庭 的 
重担 ， 叉 要 操持 家 务 ， 又 要 教育 孩子 ， 把 自己 多 少年 的 光阴 都 奉献 给 了 你 们 的 

何 茹 : ANE, EEEn, REWA, A, ASR, WRT, 
花 了 很 多 钱 ， 叉 请 家 教 ， 又 给 我 补习 ， 才 使 我 一 天 天 好 起 来 ， 我 真相 不通” ON 
什么 我 妈 这 么 无 私 ， 可 我 爸 却 这 么 自私 ? 为 了 留 在 美国 ， 居 然 抛弃 了 自己 的 妻 
FAIZ IL. 

小 丽 : 你 现在 应 该 给 你 爸爸 gepi 告诉 他 你 是 怎么 想 的 ， 也 许 他 会 改变 他 的 想法 


p 0 怎么 也 没 想 到 means “I never would have thought” or “I never would have expected". Here 怎么 means “however”, 
"no matter how” and must be used with either 也 or 都 . Example: 怎么 说 他 都 不 听 . (No matter what I say, he never listens.) 


5X37 means “what's more”, “not only that", or “there's even more to what I just said". This colloquial expression 
is used to continue an explanation or to give additional examples or information. Example: 我 要 去 城西 ， 那 个 司机 把 我 拉 到 了 
城 东 。 这 还 不 算 ， 他 还 多 要 了 二 十 块 ! (I wanted to go to the western part of the city, but the driver took me to the east. And 
what’s more, he charged me an extra twenty yuan!) 

C58. “to get through to" or “to understand”, can be used as a complement in potential verb combinations. 想 不 通 
translates as “unable (不 ) to figure something out ( 通 by thinking (48 ) about it". The corresponding positive form of 
this potential verb complement is 想 得 通 (able to figure something out by thinking about it). Examples: (电话 ) 打 得 通 (able 
to dial through); 跟 那 个 人 说 不 通 . (You can't get that person to understand anything.) 


“Je: The character 无 means “without” and is borrowed from Classical Chinese. It is often used in Modern Chinese to 
form disyllabic expressions such as 无 限 (limitless, infinite) and 元 私 (selfless) in this lesson. The second element in these 
disyllabic expressions is always a single-syllable noun, as in 无 名 (nameless, anonymous) and 无 法 (lacking a way to do 
something, incapable of). 


单亲 家 庭 


HR RE 
生词 

HAJEE  (dān qin jia ting) NP. single-parent family 

faf (hé rú) N. He Ru, name of a person 人 名 

TH UR (diao yan lèi) VO. to shed tears 

ANE (xido li) N. Xiao Li, name of a person 
人 名 

TI ee (yong yuan) Adv. forever, always 

挑 起 (tiao qi) V. to carry, to shoulder 

His (zhong dan) N. burden 

操持 (cao chí) V. to take care of, to manage 

BAS (ia wù) N. household chores 

教育 (iao yu) N/V. education; to teach, to educate 

光陰 (guang yin) N. lifetime, time 

Ze ER (feng xian) V. to devote to 

PEAY (guai pi) Adj. eccentric, weird, odd (of a person or 
his/her behaviors) 

不 願 (bu yuan) V. to be unwilling 

家 教 (jia jiào) N. family teacher, special tutor 

補習 (bu xf) V. to take lessons after school 

想 不 通 (xiang bù tong) VP. cannot think through, cannot make 
sense out of 

無 私 (wú si) Adj. selfless 

自 私 (zi si) Adj. selfish 

居然 (jū ran) Adv. unexpectedly, surprisingly, contrary 
to one’s expectations 

Pee (pao qi) V. to abandon, to dump, to desert, to 
forsake 

$f (feng) Classifier. measure word for letters 

改变 (gai bian) N/V. change; to change, to alter, to correct 


NE : HER EA AIRERA AC aT iY SC RES T A ESB Y ° 
我 想 问 问 你 ， 这 种 现象 在 中 国 多 吗 ? 
朱 明 : 现在 这 种 单亲 家 庭 的 现象 越 来 越 多 。 


A jà 


单亲 家 庭 (dan gin jia ting) NP. 


single-parent family 


Any ai (he rú) N. He Ru, name of a person 人 名 

掉 眼 泪 (diào yan lei) VO. to shed tears 

小春 (xiáo li) N. Xiao Li, name of a person 
人 名 

永远 (yOng yuan ) Adv. forever, always 

挑 起 (tiao qi) V. to carry, to shoulder 

重担 (zhong dan) N. burden 

PES (cào chí) V. to take care of, to manage 

家 务 (ia wu) N. household chores 

教育 (jiào yu) N/V. education; to teach, to educate 

光阴 (guang yin) N. lifetime, time 

奉献 (feng xian) V. to devote to 

PEE (guai pi) Adj. eccentric, weird, odd (of a person or 
his/her behaviors) 

不 愿 (bu yuan) V. to be unwilling 

家 教 (jia jiào) N. family teacher, special tutor 

休 (bu xi) V. to take lessons after school 

相 不 通 (xiang bu tong) VP. cannot think through, cannot make 
sense out of 

无 私 (wú si) Adj. selfless 

AA (zi si) Adj. selfish 

后 然 (ju ran) Adv. unexpectedly, surprisingly, contrary 
to one’s expectations 

抛弃 (pao qi) V. to abandon, to dump, to desert, to 
forsake 

封 (feng) Classifier. measure word for letters 

改变 (gái biàn) NIV. change; to change, to alter, to correct 

p) 
小 丽 : 昨天 我 才 知 道 我 的 朋友 何 茹 的 父亲 跟 她 母亲 离婚 了 ， -个 人 留 在 美国 不 回来 
了 。 我 想 问 问 你 ， 这 种 现象 在 中 国 多 吗 ? 
现在 这 种 单亲 家 庭 的 现象 越 来 越 多 ， 


朱 明 : 


中 国 社会 文化 写实 。 第 一 课 
E : 是 吗 ? AR? 
朱 明 : 你 知道 ， 这 儿 十 年 中 国 的 家 庭 结 构 发 生 了 很 大 的 变化 。 以 前 是 大 家 庭 ， 三 代 
堂 、 四 代 同 堂 。 那 时 候 大 们 结婚 、 离婚 都 要 受到 家 庭 、 社 会 和 政治 的 限制 。 七 | 
十 年 代 以 和 后， 出现 了 一 家 一 个 孩子 的 小 家 庭 ， 但 是 鸡 婚 的 人 还 是 不 多 。 
ANE : 那 现在 呢 ? 
| ABE: 伦 八 十 年 代 起 ， 中 国 天 放 了 ， 人 们 的 生活 条 件 也 有 了 很 大 的 改变 ， 很 多 人 开始 


小 让 : 3] 


对 自己 的 婚姻 不 注意 ， 
庭 的 現象 ° 
SH ERAT NKR A 


朱 明 : 这 种 现象 肯定 对 和 孩子 的 成 长 : 
朱 明 (zhü ming) 
结构 (jié gòu) 
三代 同 堂 (san dai tóng tang) 
政治 (zhéng zhi) 
限制 (xian zhi) 
開放 (kai fang) 
條 件 (tiáo jiàn) 
注意 (man yi) 
要 求 (yao qi) 
由 於 (you yú) 
增多 (zéng dud) 
成 长 (chéng zhang) 


要求 離婚 


ク $HE 
ZU 


JZ, 28r 
E o 


77,2 
C BE 


Idiom. 


N/V. 


獲 様 由 於 離婚 的 増 多 


> 中国 又 出 现 了 单 闫 家 | 


Zhu Ming, name of a person 

人 名 

structure 

three generations under one roof 
politics 

to limit; limit, limitation, restriction 
to open up, to open 

condition 

to be satisfied; satisfaction 
demand, requirement 

as a result of, due to, owing 

to 

to increase; increase, growth in 
number or quantity 


growth, development; to grow 


中 国 社会 文化 写实 “第 一 课 


小 丽 : 是 吗 ? 这 是 为 什么 ? 
| 朱 明 : 你 知道 ， 这 几 十 年 中 国 的 家 庭 结 构 发 生 了 很 大 的 变化 。 以 前 是 大 家 庭 ， 三 代 
| 
四 代 同 堂 。 那 时 候 人 们 结婚 、 离 婚 都 要 受到 家 庭 、 社 会 和 政治 的 限制 。 七 
上 年 代 以 后 ， 出 现 了 一 家 一 个 孩子 的 小 家 庭 ， 但 是 离婚 的 人 还 是 不 多 
小 丽 : 那 现 在 呢 ? 
朱 明 : 从 从 十 年 代 起 ， 中 国 开放 了 ， 人 们 的 生活 条 件 也 有 了 很 大 的 改变 ， 很 多 人 开始 
对 自己 的 婚姻 不 满意 ， 要 求 离婚 ， 这 样 由 于 离婚 的 增多 ， 中 国 又 出 现 了 单亲 家 
庭 的 現象 。 
小 丽 : 那 这 种 现象 对 孩子 的 成 长 有 影响 吗 ? 
朱 明 : 这 种 现象 肯定 对 孩子 的 成 长 有 影响 ， 
nm 
朱 明 (zhi ming) N. Zhu Ming, name of a person 
人 名 
结构 (jié gòu) N. structure 
: 代 同 堂 (san dai tóng tang) Idiom. three generations under one roof 
政治 (zhéng zhi) N. politics 
限制 (xian zhi) VIN. to limit; limit, limitation, restriction 
开放 (kai fang) V. to open up, to open 
条 件 (tido jian) N. condition 
满意 (man yi) Adj/N to be satisfied; satisfaction 
要求 (yao qiu) N/V. demand, requirement 
HT (you yu) Prep as a result of, due to, owing 
to 
增多 (zéng dud) VIN. to increase; increase, growth in 
number or quantity 
成 长 (chéng zhang) NIV. growth, development; to grow 
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Hai Fe ez 


二 、 电 视 原文 Mc 


给 爸爸 的 一 封 信 
(根据 原文 改编 ) 
ee: 

您 好 唉 ”我们 这 隔 千 里 ， 但 是 这 封 信 寄 去 了 女儿 的 思念 与 翡 
会 想到 很 多 很 多 …… 

90 年 ， 我 才 11 诚 ， 还 是 个 天 真 区 皮 的 小 姑娘 。 当 始 嫩 将 歼 酷 的 现实 告诉 我 时 ， 趴 
ARTE BER” SB ， 可 我 知道 ， 我 最 爱 、 最 崇拜 的 爸爸 走 了 ， 他 要 “出 差 ”， 
很 长 很 长 的 上 时间， 再 也 不 回来 了 …… 

沽 水 泣 过 "我 的 面颊 ”, SCBETERSMS EME ^ 無限 傷心 @ 地 刀 了 一 場 9 

TUE T ^ SERO EAE PEA + ESE > TRE o HEME AAT e 
FERS HSA EMR TF + ROC RHE ER ^ LR EAA HH fidere -- 


BO. 也 许 当 您 看 完 


上 六 年 级 时 ， 媚 姻 花 了 五 百 多 声 钱 为 我 请 来 了 两 个 家 教 ， 才 我 补习 数学 和 语文 。 
五 百 元 钱 也 许 对 一 个 普通 家 庭 不 算 其 麻 ， 但 对 一 个 单身 母 鞠 种 是 一 个 不 小 的 数字 。 然 
而 妈妈 促 不 在 乎 为 我 花 这 些 钱 。 只 要 孩子 能 受 更 好 的 教育 ， 她 心 甘 情 顾 。 这 就 是 母爱 ， 
AED RE BI ARCA CAS. © 


Us HES vs. 傷心 : Both 悲伤 and 伤心 can function as adjectives meaning meaning “sad” 1:65, however, can also 
function as a noun (sadness), while 伤心 cannot. Example: 女 見 的 思念 興 悲 傷 (a daughter's longing and sadness). 


See Note (8). 


OHJE vs. AG: 面 類 can mean either “face” or specifically “cheeks”, depending on context. It is used exclusively in 
written Chinese. The colloquial word for face is Hi. 


REB vs. 流下 : The verbs Y and 流下 both mean “to drip", “to run down" and are used to mean “to cry". 滴 辻 is 
more common in written Chinese. The subject of a sentence using i38 is often “tears”; the object is often a place word. 
Example: J&7k is 383x818. (Tears are running down my cheeks.) 流下 , on the other hand, is more common in colloquial 
Chinese. Its subject is usually a person, and commonly used objects include 小 (tears) and 熱 涙 (hot tears). Example: 他 高 興 得 
流下 了 有 眼 派 . (He was so happy that he cried.) 


983. When describing events that take place for a period of time, such as sporting events and movies, the measure 
word 4 is often used. Examples: 她 昨天 看 了 三 场 雷 影 . (She watched three movies yesterday.) 我 今天 下 午 看 了 一 场 球 赛 . (I 
went to a ball game this afternoon.) 場 is also used in reference to situations such as crying: 他 器 了 一 场 . (He cried a spell.) 


单亲 家 庭 


二 、 电 视 原 文 国 ve 


给 爸爸 的 一 封 信 
(根据 原文 改编 ) 
RA: 
您 好 吗 ? RATE, (EE AF LAE SARS, 也 许 当 您 看 完 
会 想到 很 多 很 多 …… 
| 90 年 ， 我 才 11 岁 ， 还 是 个 天 真 顽皮 的 小 姑娘 。 当 妈妈 将 残酷 的 现实 告诉 我 时 ， 虽 
| 然 我 不 憧 “离异 ”的 含义 ， 可 我 知道 ， 我 最 爱 、 最 崇拜 的 爸爸 走 了 ， 他 要 “出 差 ”， 
很 长 很 长 的 时 间 ， 再 也 不 回来 了 …… 
| 泪水 消 过 我 的 面颊 RIEBE, TROLO SE T — IZ, 
我 变 了 ， 变 得 沉默 ， 其 至 有 些 怪 僻 ， 不 爱 学 习 ， 不 写作 业 。 妈 妈 为 这 事 急 坏 了 。 
在 妈妈 和 老师 的 关怀 下 ， 我 又 一 天 一 天 地 好 起 来 ， 可 心灵 上 的 创伤 却 再 也 无 法 愈合 … 


-六 年 级 时 ， 妈 妈 花 了 五 百 多 块 钱 为 我 请 来 了 两 个 家 教 ， 帮 我 补习 数学 和 语文 。 
五 百 元 钱 也 许 对 一 个 普通 家 庭 不 算 什 么 ， 但 对 一 个 单身 母亲 却 是 一 个 不 小 的 数字 。 然 
| 而 妈妈 却 不 在 乎 为 我 花 这 些 钱 。 只 要 孩子 能 受 更 好 的 教育 ， 她 心甘情愿 。 这 就 是 母 
| 爱 ， 这 就 是 母爱 的 无 私 和 伟大 。 


faa OME (i vs. 伤心 : Both 悲伤 and 伤心 can function as adjectives meaning “sad”. 悲伤 , however, can also function as a 
noun (sadness), while 伤心 cannot. Example: 女儿 的 思念 与 悲伤 (a daughter's longing and sadness). 

See Note (8). 

OHH vs. 脸 : 面 類 can mean either “face” or specifically “cheeks”, depending on context. It is used exclusively in 
written Chinese. The colloquial word for face is 脸 . 

yet vs. 流下 : The verbs 消 过 and 流下 both mean “to drip”, “to run down” and are used to mean “to cry”. 消 过 is 
more common in written Chinese. The subject of a sentence using 消 过 is often "tears"; the object is often a place word. 


Example: 泪水 水 过 我 的 面颊 . (Tears are running down my cheeks.) 流下 , on the other hand, is more common in colloquial 
Chinese. Its subject is usually a person, and commonly used objects include ]H (tears) and 热泪 (hot tears). Example: 他 高 兴 得 


流下 了 了 眼泪. (He was so happy that he cried.) 
O: When describing events that take place for a period of time, such as sporting events and movies, the measure 
word Jj is often used. Examples: 她 昨天 看 了 三 场 电影 . (She watched three movies yesterday.) 我 今天 下 午 看 了 一 场 球赛 . (I 


went to a ball game this afternoon.) JG is also used in reference to situations such as crying: 4698 T — #4. (He cried a spell.) 


中 国 社会 文化 写实 第 一 課 中 国 社会 文化 写实 ”第 一 课 


eB UAE + HEME EULER T° MCE T o USP ARIE TORII o MERE 从 这 事 以 后 ， 妈 妈 更 加 沉默 了 ， 她 更 老 了 ， 似 乎 又 经 历 了 一 次 惊涛骇浪 。 为 这 事 
我 一 辈子 也 不 能 原谅 自己 。 爸 爸 ， 任 何人 都 有 自私 的 时 候 ， 可 也 有 应 该 奉献 的 时 候 。 | 我 一 辈子 也 不 能 原谅 自己。 和 爸 爸 ， 任 何人 都 有 自私 的 时 候 ， 可 也 有 应 该 奉献 的 时 候 。 
媚 婚 无 私 地 将 十 三 年 光 险 奉献 给 了 这 个 家 ， 她 操持 家 务 ， 教 育 孩 子 ， 唯一 想得到 的 就 | 妈妈 无 私 地 将 十 三 年 光阴 奉献 给 了 这 个 家 ， 她 操持 家 务 ， 教 育 孩 子 ， 唯 一 想得到 的 就 
是 属於 自己 的 家 ， 一 个 完整 的 家 。 然 而 ， 您 没有 给 她 ， 您 为 了 自己 抛 雍 了 妻子 和 女 咒 。 | 是 属于 目 己 的 家 ， 一 个 完整 的 家 。 然 而 ， 您 没有 给 她 ， 您 为 了 自己 抛弃 了 妻子 和 女 

nye RMD RES | JL. 

ERDEME 。 HIR PECTORE EUIS MEDI REE MN ONL RAR EIST ASH beo A E aide nem owas Lo cR d 
HS 0 GS dE INTIES E RR ent lg m o HEAPS BSE ° 。 | 给 我 写 过 一 个 字 。 别 的 孩子 过 生日 都 能 得 到 父母 双双 的 祝福 ， 我 却 只 能 得 到 母亲 的 这 
我 希望 您 证 肖 这 封 信和 后 ， 能 记 起 您 曾经 有 一 个 温暖 的 家 ， 一 个 可 爱 的 女 几 。 | i. BE REM ios ARIA "REI Sor TUA T a 
"e | 去 ， 我 希望 您 读 过 这 封 信 后 ， 能 记 起 您 曾经 有 一 个 温暖 的 家 ， 一 个 可 爱 的 女儿 . 
gcn | 此 致 "0 
| | lii 


您 的 女儿 : 何 茹 
her add 您 的 女儿 : 何 茹 


生 詞 ARM 生词 


原文 (yuan wén) NP. original text, the original 原文 (yuán wén) NP. original text, the original 
改编 (gai bian) V. to adapt, to revise 改编 (gáii bian) V. to adapt, to revise 

Pu T H (yuán ge qian If) Idiom. thousands of miles away 远 隔 千 里 (yuán gé qian Ii) idiom thousands of miles away 
寄 (ji) V. to send, to mail a Gi) V. to send, to mail 

思念 (Si nian) VIN. to miss, long for (somebody) Hs (si nian) VIN. to miss, long for (somebody) 
悲伤 (béi shang) N. sorrow, sadness 4E (bei shang) N. sorrow, sadness 

90 年 (jit ling nian) Time N. 1990 9046 (ji ling nian) Time N. 1990 

XH (tian zhén) Adj. naive 天真 (tian zhen ) Adj. naive 

项 皮 (wan pi) Adj. mischievous Wi d (wan pi) Adj. mischievous 

残酷 (can ku) Adj. cruel 残酷 (can ki) Adj. cruel 

现实 (xian shi) N. reality 现实 ian shf) N. reality 

zr Qf yi) N. separation 离异 (lí yi) N. separation 

EE an yi) dn meaning, implication 含义 (han yi) N. meaning, implication 


2:71 CDHE, borrowed from Classical Chinese, is often used as a salutation at the close of a letter. Literally, it means "here 52 TOL Y t 5 UTOR : * à も 
ff Notes IIS. borrowed from Classical Chinese, is often used as a salutation at the close of a letter. Literally, it means “here 


(此 ) Iconvey (S5) ". 此 致 is generally used in formal, written communications. It is indented at the bottom of a letter and 
followed by inves or 安康 . People of lower social status often use this phrase in letters to a superior; for example, He Ru uses it 
when writing to her father. 


(此 ) Iconvey (Sk) ". JES is generally used in formal, written communications. It is indented at the bottom of a letter and 
followed by 敬礼 or 安康 . People of lower social status often use this phrase in letters to a superior; for example, He Ru uses it 
when writing to her father. 


单亲 家 庭 


单产 家 庭 

AREE (chóng bài) V. to adore 

出 差 (chü chai) VO. to be on a business trip, on business 

涙 水 (léi shui) N. tear, teardrop 

isi (táng) V. to fall 

面 類 (mian jia) N. cheek, face 

Be (pi) V. to throw oneself into 

TRE (huái Ii) PP. in someone’s arms or embrace 

無限 (wá xian) Adj. infinite, without limit 

傷心 (shang xin) Adj. sad 

場 (chang) Classifier. measure word for a period of time 

沉默 (chén mo) N/Adj. silence, silent 

甚至 (shén zhi) Adv. even, to the extent that 

al Ee (guan huái) VP. show concern for, care 

LR (xin líng) N. heart and soul 

創傷 (chuang shang) N. wound 

無法 (wú fă) VP. unable, no way 

痛 合 (yù hé) V. to heal, to recover 

HE (dàn shén) Adj/N. unmarried, single; an unmarried 
person 

数字 (shü zi) N. number, amount 

然而 (rán ér) Adv. but, however 

不 在 平 (bu zai hu) VP. not care 

心 甘 情 願 (xin gan qing yuan) Idiom. be most willing to, willingness 

偉大 (Wei da) Adj. great, mighty 

似乎 (si hü) V. to seem as if 

AG RE (jing Ii) NJV. experience; to experience 

SiR (jing tao hai lang) Idiom. terrifying waves, hardship in one’s 
life 

E (yuán liàng) V. to forgive, to excuse 

唯一 (Wei yi) Adj. only, sole 

属於 (shü yú) V. to belong to, to be a part of 

完 (wan zhéng) Adj. whole, complete, entire 

生日 卡 (sheng ri ka) N. birthday card 

Li (shuang shuang) Adv. both, both of 

祝福 (zhu fú) N/V. blessing, to bless 


崇拜 
泪水 
面颊 
fh 

怀 里 
无 限 
伤心 
场 

甚至 
关怀 
心灵 
创伤 
Joik 
愈合 


单 5 


数字 
然而 
KEF 


心甘情愿 


伟大 
似乎 
经 历 
惊涛骇浪 


原谅 
唯一 
属于 


ey 市 た 
元 整 


生日 卡 
双双 
饥 福 


(chóng bài) 
(chü chai) 

(léi shui) 
(táng) 

(miàn jiá) 

(pu) 

(huai li) 

(Wu xian) 
(shang xin) 
(chang) 

(chén mó) 
(shén zhi) 
(guan huai) 
(xin ling) 
(chuang shang) 
(wú fa) : 
(yü hé) 

(dan shen) 


(shü zi) 

(rán ér) 

(bü zài hu) 

(xin gan qing yuan) 
(wéi dà) 

(si hu) 

(jing li) 


(jing tao hai lang) 


(yuan liang) 
(wéi yi) 

(shü yu) 

(wan zhéng) 
(shéng ri ka) 
(shuang shuang) 
(zhu fú) 


V. 

PP. 

Adj. 

Adj. 
Classifier. 
N/Adj. 
Adv. 

VP. 


Adv. 
VP. 
Idiom. 
Adj. 

V. 
N./V. 


Idiom. 


to adore 

to be on a business trip, on business 
tear, teardrop 

to fall 

cheek, face 

to throw oneself into 

in someone's arms or embrace 
infinite, without limit 

sad 

measure word for a period of time 
silence, silent 

even, to the extent that 

show concern for, care 

heart and soul 

wound 

unable, no way 

to heal, to recover 

unmarried, single; an unmarried 
person 

number, amount 

but, however 

not care 

be most willing to, willingness 
great, mighty 

to seem as if 

experience; to experience 
terrifying waves, hardship in one's 
life 

to forgive, to excuse 

only, sole 

to belong to, to be a part of 
whole, complete, entire 
birthday card 

both, both of 


blessing, to bless 
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jee En 
Ho 


可 民 
曾经 
a 
此 到 


敬礼 


(qing jing) 
(ké x1) 
(céng jing) 
(wen nuán) 
(cí zhi) 


(jing li) 


N. 


Adv/Adj. 


Adv. 
Adj. 
VP. 


VO. 


scene, situation 

unfortunately; of pity, to be a pity 
once, in the past, formerly 

warm 

a salutation used at the end of a letter 
to indicate closure 

a salutation used at the end of a 
letter, meaning “respectfully, with 


best wishes" 


中 国 社会 文化 写实 FOR 


情景 
可 异 
经 
温暖 
此 致 


敬礼 


(qing jing) 
(ké x1) 
(céng jing) 
(wen nuán) 
(ci zhi) 


Ging Ii) 


N. 


Adv/Adj. 


Adv. 
Adj. 
VP. 


VO. 


scene, situation 
unfortunately; of pity, to be a pity 


once, in the past, formerly 


warm 


a salutation used at the end of a letter 


to indicate closure 


a salutation used at the end of a 


letter, meaning “respectfully, with 


best wishes" 
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— > RRE EIE 六 
(—) 文 音 詞 ヽ 慣用 詞 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


SOK 


ー 

Or E 
a 
D 

Cisse SS 
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VQ A kc tobe XX > 
SS o KO 
D 

Se A Su 


EES 
A KR CK 
2 で 
CSUN AOS 


LY 
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く > 
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a 
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d 


t. 
QUAD 
oe toe 
ERO. 


SA 
«o AO 
+ > 

d AER 

SESS 
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Se 


(=) 成 语 


S AA 
e OOS x RS 
SYS 3 im 


AS 
CRO Ue 


SS 
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单亲 家 庭 


aga Scene Ch. 
e C, 


f 
E 
ai 
Points 


as 


VR OK e 


一 、 词 语 解释 M | 


(一 ) 文言 词 、 惯 用 词 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


e 


の ETT 
2 ZN 


中 国 社会 文化 写实 第 一 課 


| 

H 
回 
| 
7 
L] 
z 
es 
Y 


{ul A Comparison 


中 国 社会 文化 写实 BR 


书面 语 


JE に を TE iN LT i& xT H ASN 8 Milo Comparison 


[ | ws/zss | rm | | wm;rem [om 
je qme jm WR. [3875 
IRR) bE 心 福 
光陰 無法 WHET 
FER 
15 | 然而 可 是 

16 | UF 好 像 
i ETT 两 个 人 
ENLZ Lw[-m CT 
to uae cea i 


10 | 和 外 (adv.) 可 是 (conj.) 


^j 型 E-- Structures 


(2) SESROUTY Y. an 的 变化 (to undergo change, changes take place) 


2 


vI— —— 


1 ^ RUBE ek SEATS HT a BUREAU RE AE Y EE o 
As a result of Western influence, changes have taken place within Chinese society. 

2、 单 六 家 庭 的 出 现 说 明 中 国 的 社会 已 经 发 生 了 变化 。 
The existence of single-parent families shows that changes have already taken place in 
Chinese society. 


間 : 很 多 人 一 到 国外 就 永 到 不 想 回国 了 ， 这 是 为 其 订 ? 


i 


书面 / 正式 语 口语 E 书面 / ERIS 口语 

| さがす R 愉 11 | 无限 +adj. 非常 /很 

2 | (眼泪 ) 掉 (眼泪 ) 12 | 心灵 心里 

3 | 光阴 时 间 | 13 | 无 法 没有 法 子 

4 | 把 … 奉 献 给 … 把 … 都 给 … 14 | 愈合 好 起 来 

s | 思念 想 然而 可 是 

6 和 / 跟 16 | 似乎 HR 

7 | 悲伤 (adj.) 难受 17 | 双双 两 个 人 

8 - 在 … 的 时 候 一 切 所 有 的 事情 

9 脸 曾经 以 前 

10 | 却 (adv.) 可 是 (conj.) 


4] 型 
n 型 Sentence Structures 


(—) RE (CT ) …… 的 変化 (to undergo change, changes take place) 


3 s Te 5 

[MND e ject of NR YS instituti LAMAR 
d m URES a's NAS NUS ER 
kt > 


ë 
eens 
inler ea る SN e a major a 


の で 


m 


LE RSS MES 


x Owe A d recent A 
0 GO Pb Songer be enon zest faini 


く 2 
ere 
PRPS e 
KN UE S S 
DS 
CN 
SAMA 


这 几 十 年 中 国 的 家 庭 结 构 发 生 了 很 大 的 变化 。 


s 


、 中 国 的 社会 结构 由 于 西方 的 影响 也 发 生 了 一 些 变 化 ， 
As a result of Western influence, changes have taken place within Chinese society. 
2 单亲 家 庭 的 出 现 说 明 中 国 的 社会 已 经 发 生 了 变化 。 
The existence of single-parent families shows that changes have already taken place in 
Chinese society. 


回: 很 多 人 一 到 国外 就 永远 不 想 回国 了 ， 这 是 为 什么 ? 
A 这 是 因为 _ Ty 
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(二 ) 受到 …… 的 限制 (to be limited by,to be restricted by) (=) 受到 …… 的 限制 (to be limited by, to be restricted by) 


a CC "uu" i 
v SIDES AAMT ~ 離婚 都 要 受 到 家 庭 社會 和 政 治 的 限 制 。 ーー d 
ox 那 时 候 人 们 结婚 、 离 婚 都 要 受到 家 庭 、 社 会 和 政治 的 限制 ， 


1、 以 前 中 国 的 经 济 受 到 很 多 的 限制 ， 所 以 发 展 得 站 不 快 。 


In the past, China’s economy was under many restrictions, so it has not developed quickly. 1、 以 前 中 国 的 经 济 受到 很 多 的 限制 ， 所 以 发 展 得 并 不 快 . 

2、 在 结婚 、 识 婚 这 样 的 问题 上 ， 五 十 年 代 的 中 国人 常常 受到 社会 的 限制 吗 ? In the past, China’s economy was under many restrictions, so it has not developed quickly. 
In terms of issues such as marriage and divorce, did Chinese people in the 1950s frequently | 2、 在 结婚 、 离 婚 这 样 的 问题 上 ， 五 十 年 代 的 中 国人 常常 受到 社会 的 限制 吗 ? 
suffer from social restrictions? In terms of issues such as marriage and divorce, did Chinese people in the 1950s frequently 


suffer from social restrictions? 


問 : 以 前 在 中 国 找 工 作 或 者 换 工 作 受 到 一 些 甚 麻 限 制 ? 


rw. i 问 : 以 前 在 中 国 找 工作 或 者 换 工作 受到 一 些 什么 限制 ? 
答 : i 


(=) 对 …… 满 意 / 不 满意 (to be satisfied/dissatisfied with) 
(三 ) 对 …… 满 意 /不 满意 (to be satisfied/dissatisfied with) 


EE 


号 很 多 人 开始 对 自己 的 婚姻 不 满意 ， 要求 離婚 © 
oe 很 多 人 开始 对 自己 的 婚姻 不 满意 ， 要 求 离婚 。 


1、 你 对 现在 的 学 习 人 条 件 和 生活 条件 满意 不 满意 ? 


ANI » 上 で と 
Are you satisfied with the current studying and living conditions? | 1、 你 对 现在 的 学 习 条 件 和 生活 条 件 满意 不 满意 ? 

2、 要 是 一 个 人 对 自己 的 生活 不 满意 ， 他 就 应 该 努力 改变 ( 它 ) 。 Are you satisfied with the current studying and living conditions? 
If a person is dissatisfied with their life, they should try to change it. 2、 要 是 一 个 人 对 目 己 的 生活 不 满意 ， 他 就 应 该 努力 改变 CE), 

If a person is dissatisfied with their life, they should try to change it. 
j 请 给 E EB AE 7 ? y Y D 

AR n nora 人 NM E 问 ， 你 请 家 教 给 孩子 补习 数学 已 经 三 年 了 ， 你 ? 
Pa e EE ET NEUEN 答 :我 觉得 还 不 错 。 孩 子 的 学 习 成 绩 还 是 有 一 定 的 提高 
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( 四 ) 由 于 …… 的 (增多 /影响 /变化 / 问题) (because of, due to) 


AD 


est 
> 
SA 


の 


い 
Sa 


< 
<> 
ババ バッ 
nto 


MAN $< i 
2 
PRES 2 ^ 
SS, 2 の 
BSN? SOG SSO 
NO 


^ > 
KOS E 
OASAN 2 


es 


SG 


var JER A EIS ^ BIC ACEH BARR © 


l^ HURORUESRINRESE ^ FE RK ERER » 
Because of this incident, I have become more silent and eccentric. 

2、 由 於 功 课 的 增多 ， 很 多 学 生 都 不 看 书 就 去 做 练 晋 。 
Because they have more homework, many students do exercises without even reading the 
book. 


1、 由 于 这 件 事 的 影响 ， 我 变 得 更 沉默 也 更 怪 个 了 . 
Because of this incident, I have become more silent and eccentric. 

2、 由 于 功课 的 增多 ， 很 多 学 生 都 不 看 书 就 去 做 练习 。 
Because they have more homework, many students do exercises without even reading the 
book. 


ig: 為 甚 謙 三代 同 堂 的 大 家 g^? 
ERAT 回 : 为 什么 现在 中 国 三 代 同 堂 的 大 家 庭 越 来 越 少 ? 


Ei M. 


(A) 出現 …… (AY) 现象 (there occurs a phenomenon of) 


NNN a RN NY 

NOS CNS DER 

Ses Sh ASKS SSSA ESSN Hu PRESA ee 
Pda SS d PPS 


SKIRTS SRL SS SSL 
SESS SOR CASES M 
2 


OO TEN SEN NORTON CSN HRN NO SN 

> 25 PA 2 EERE RRR ES PESOS PRISER RISER ERIS OS 

5 -Or SY RH > 6 eases EERE eae ee SNS 

> ANANA INAN ANARAN NS 2 ペン SES: S tha SES AED UN d SS unum PA KS VANS 
i 3 . 4 


76 いつ 3 > 
> 
3 jt dut. > 
uh 2 A 
| can be. S phrase which à 
V Mt に datu > し 
IS 4 Nae ee ee ご 
Mace KA Hh "EE 
eS 7 が one J 
ANS 
uM 
s 


6) 
SS 


HIDIGS: E 
ENAR SUA EU Nae X ale aoa 
Ke i 
PLO ; 
A noun cating a me 
1 un 1 < UO 
KES BS e 
d LSI SINN Y wee $ 
i PEHO ah ae 2 bis 
ESERIES の H 
EN eee SUR OH 
sd ii ithe YY Y a F 
SSS SSL SE ISIN AS SS e des AN 
a Se e 6 NAO VN E MNES OR SH 
OSE ES CSE ELS SOSA NENT EEA CE EOE SENOS RSE 
e 


D: 
COS SSRN AM NTN TORT MN SRL NDA SI SP SE 
OORD Oey OO RD 


oe 这 样 由 於 训 婚 的 增多 ， 中 国 又 出 现 了 单 杀 家庭 的 现象 


CAMS <7 


M 


Us 


bt 
= 
E 
E: 
Rs 
4 
H 
= 
EE 
E 
一 
4 
S 
S 
B 
= 
E 
RS 


1、 八 十 年 代 中 国 出 现 了 人 人 想 出 国 留 学 的 现象 。 
In the 1980s, the trend in China was for everyone to study abroad. 1.) 八 十 年 代 中 国 出 现 了 人 人 想 出 国 留学 的 现象 . 


2、 由 於 人 们 的 想法 改变 了 ， 社 会 上 也 出 现 了 很 多 新 现象 ， 上 比方 说 ， 快餐 、 生 日 卡 等 等 。 In the 1980s, the trend in China was for everyone to study abroad. 

Because the way people think has changed, many new phenomena have appeared in 2, A 变 了 ， 社 会 上 也 出 现 了 很 多 新 现象 ， 比 方 说 ， 快 餐 、 生 日 卡 等 
Because the way people think has changed, many new phenomena have appeared in 
"tag wh 2 Be " society, such as fast food, birthday cards, etc. 

m UEM PERDE UAM" 问 :最 近 校园 里 有 什么 变化 ? 我 出 国 六 个 月 什么 都 不 知道 


XS " o ^ 


[m] T. 


society, such as fast food, birthday cards, etc. 


o 
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单亲 家 庭 
) A 对 B 有 (很 大 的 ) 影响 / A 对 B 


my 这 种 现象 肯定 对 孩子 的 成 长 有 影响 。 


RS 
> IOS 


l^ SCRHIESERESESIECT BRAS o 


e X APIA AE TE FAY RA ES, 
3 | TN 1、 父母 离异 无 疑 对 孩子 有 很 大 的 影响 . 
When parents separate, it has a strong influence on their children. When parents separate, it has a strong influence on their children. 
^ N V BS y E 1 o Y Z 4 
2 > 老师 的 好 款 对 学 生 的 影响 很 六 2、 老 师 的 好 坏 对 学 生 的 影响 很 大 
Whether the teacher is good or bad has a great influence on the students. 
問 : 你 认为 
um 


? 
我 觉得 政府 的 人 口 政策 肯定 对 中 国 的 家 庭 结构 有 影响 。 
CT EAE e ttn 


Whether the teacher is good or bad has a great influence on the students. 


回 : 你 认为 


诉 ****** (to tell someone about something) 
UE 
X e 


2 
答 : 我 觉得 政府 的 人 口 政策 肯定 对 中 国 的 家 庭 结构 有 影响 ， 


NVY の ZZ SNA NAY RISA SANNA SSN MIN 
NARA PSOE ISOLA SLE SPREE. 
> OR > 9 PASEO LEE 
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my EHS EIT GEES» SRE BER” 的 含 義 * 可 我 知 


(25) 将 C / d&) …… 告 诉 …… (to tell someone about something) 


< 

2 PETS, 
% OORT OTR て 

A 2 
SRS 


n> C 
OECD RN SS 
qud ESOS 
“Or. 
Say > 
NS : SRD 


C 
NANO 
XY SE ROO 
2 


Sy 
Are 
内 MAS 
hs 
4 で 
XUAN 
EO 
avis 
ERE 的 n o 
RE 和 爸爸 走 


RD 


ve 当 妈妈 将 残酷 的 现实 告诉 我 时 ， 虽 然 我 不 懂 “ 离 异 ” 的 含义 ， 可 我 知 
爱 、 最 淋 拜 的 爸爸 走 了 ， 

1、 当 我 将 我 的 经 历 告 诉 他 时 ， 他 突然 变 得 十 分 沉默 。 
When I told him about my experience, he immediately fell silent. 

2、 请 你 把 一 切 都 告诉 我 。 


Please tell me everything. 


Li 


1、 当 我 将 我 的 经 历 告诉 他 时 ， 他 突然 变 得 十 分 沉默 

When I told him about my experience, he immediately fell silent. 
EERE (A SCS ER SS? 
A . 


t 


2) 请 你 把 一 切 都 告诉 我 。 


o 


Please tell me everything. 
小 丽 怎么 知道 何 茹 父母 离异 的 事 ? 
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中 国 社会 文化 写实 第 一 課 


(A) …… 的 含 義 (the meaning Of) 


—<— 
=e 


OS ` up DUI 
vr EARTE BESS” "的 含 義 ・ 可 我 知道 ・ 我 最愛 REE BE To 


1^ Ra TET” 的 含 義 ・ 
I do not understand the meaning of suffering at all. 
2^ AEEBEURASBERRBE "BRA WER ? 


Why can't you understand what it means to be devoted to something? 


[5] : (RA REHEARSAL BRET” WS? 
答 : y^ ' 可 是 ° 


Sani 
DIDI 


PS 


1 > YESCRISESERIBRBE T * 我 一 天 天 长 大 了 。 
Under both parents’s care, I grew bigger each day. 
2^ FECHA RAS TF ^ KAD RAI RIOTS T ° 


Under my teacher’s care, my wounded heart finally healed. 


問 : FRIRE E E AUR e B e RET RE ? 
CE 


( 十 ) 在 平 不 在 乎 (to care/not care about) 
すら ) not care < 


も 3 f a] a 
dA U 0 


use Ut 


s 


E 


9 


eS 


m 


中 国 社会 文化 写实 “第 一 课 


KS GES 
ESO 
Qo 


OR 


53 


号 BAASORBE "His" AYA, 可 シ 我 知 道 , REZ, RAE EE LI. 


1、 我 一 点 都 不 懂 “ 痛 苗 ”的 含义 。 
I do not understand the meaning of suffering at all. 


2、 为 什么 你 不 能 理解 “奉献 ”的 含义 ? 


Why can’t you understand what it means to be devoted to something? 


问 : 你 真能 理解 他 为 什么 说 “我 太 对 不 起 我 的 学 校 了 ” 吗 ? 


Eb oo dos DA AME i 


(Zt) 在 …… 的 关怀 下 (under the care of) 


NNN NY CANARI NN A NRN 
Ne NAS NAO 
ht た ~ dd à 

M SP aS 
NV NL het i 
d Qu * ; xm Eo 

|] [ 


D 
Eu 


e Se A 


可 心灵 上 的 创伤 却 再 也 无 法 愈 


1, FEREEWOMA AE, K-AAKKY. 
Under both parents’ care, I grew bigger each day. 


2、 在 老师 的 关怀 下 ， 我 的 心灵 创伤 终于 愈合 了 。 


Under my teacher s care, my wounded heart finally healed. 


问 : 你 妹妹 的 学 习 成 绩 是 坚 么 一 天 一 天 好 起 来 的 ? 
Nr. 


Le. 


(HO E | Td (to care/not care about) 


SSO NNO 
28h SONOS SOE 
x3 GPR 
f e y» it) al 


单亲 家 庭 


my 然而 媚 婚 公 不 在 乎 为 我 花 这 些 钱 。 只 要 孩子 能 受 更 好 的 教育 ， 她 心甘情愿 。 cx 然而 妈妈 却 不 在 乎 为 我 花 这 些 钱 ， 只 要 孩子 能 受 更 好 的 教育 ， 她 心甘情愿。 


1、 他 根本 不 在 乎 别人 说 甚大， 每 天 都 在 学 他 想 学 的 东西 。 


He simply does not care what other people say. Every day he studies whatever he wants to 


他 根本 不 在 乎 别人 说 什么 ， 每 天 都 在 学 他 想 学 的 东西 
He simply does not care what other people say. Every day he studies whatever he wants to 
study. 


2、 为 了 留 在 美国 ， he AMR ETE ° 


He did not even care that he deserted his wife and children to stay in the U.S. 


study. 
2、 为 了 留 在 美国 ， 他 连 抛弃 妻 子 儿女 都 不 在 乎 。 


He did not even care that he deserted his wife and children to stay in the U.S. 


問 : ? 
答 : 因为 他 受 和 爸爸 的 影响 很 大 ， 他 一 点 都 不 在 乎 自己 的 学 习 成 顷 。 


回 : ? 
4. 因为 他 受 和 爸爸 的 影响 很 大 ， 他 一 点 都 不 在 乎 自己 的 学 习 成 绩 。 


E 
tare) A, (/ 18) rM oc ee 1 


TES EE Ore WC CPR QU 
BUSAN ee NE BOG USE ASA ISP SESS UNS A SAEI RES SS T ー ー -一 一 一 一 一 一 一 一 一 -一 一 一 - ーー ー SANG - ー 
NEN OL ets ONG > AANA KO ae DD IIE SII ae BSE GSO GT 
y 2 02 OZ CO s PEEKS GY MUN OUS EOS の M 2 * の e \ 
oy OOO be de NO QNIN IS PITS S dou VM. SANS S HARD: EERO ROS Ts : OR 2 AKO ined A a NM VANS N2 ee QS NN m S 
6 に 1 4 ` ges XT 6 q Ch in S, 2 UN 4 is VOU 
の ペッ " A LADO CA RR RG OUR CREED a S t e N H d 
d E SoS x ows | IIO Sos IE $ es des 

> ise. Gra it fo ded ci Qu = pue po 

E な の <7 "A " [foe at 
CROCS: 2 deum e um AS cd Se Bi A vuU y e BAS a HEU 25 ET ( AE 
Ore: ome vus d V OOOO ou ) まま DUE go 
2 (OUO OS MR while Ef is more RUE UE iu eres Bec. PS she. je SENS syne SN d E 3 S S | dm 
VACUIS (Doe e common in v る L 
OG OE 5 DAS, us Ds MS 25 2 
S more の KN T 3 is x A SEY 
| RUE NAMA OO md 2 SONS common MAD Moun Bad ESSN. WM the: ne gative: dius one ERN eam Suus AN VR uud 0 の の ON 
2 Rosie) Mete scis > e or 52 fs which Sorte ‘fol Ase > n GE in this ero are か 6 poken t ds le x 

rast Kore QU NRI TA. SOO SS NO Se on MAS Nour yas sS NS s LBS ee MS EG ma > < 2 : OS x 

S > > m と : Nh pomme h 

QUAS omi dem yi Xar 3 - の NGGG [ h common lv follow: T 
Pede tae (es ASN res 2 AO ee ey Ts OP oe 6 の POG KK: Ox は e SSSA い の 
YS OO ONS A ND OILERS EO RES ESAS ONAN NS QS 人 GS PORES SSR Ve Fee Ax MOX 
middie. | desosd tothe school) oo RR URS j dr 

Suse v. Cores S t 4 ; ERES OS 1 ES: 
SSE use ORONO BSA 35): SOI Bree! MODA CSAS SSS SOY SOLO IR sth の d SOR chant 4 2, xS 

の IN 
school teacher Wi cole deiode We : 
NO, middle : NZ の NN AVNA NY の Se CD Z x% SS x は が BH Z Ct Sr ee ON DARE IS SAO M 


DM PEE OOS NANAK AN Y ORS NAKUNAN? SONS SARA RS LE 


vic 妈妈 无 私 地 将 十 三 年 光阴 奉献 给 了 这 个 家 ， 


oe 既 奸 人 无私 地 将 十 三 年 光 险 奉献 给 了 这 个 家 。 


1、 我 的 爸爸 将 他 的 一 颗 心 都 奉献 给 了 这 个 家 。 


My father has devoted his heart to this family. 
2、 那 个 家 教 把 她 所 有 的 时 间 都 奉献 给 了 她 的 学 生 ， 使 学 生 的 成 绩 一 天 天 好 起 来 。 


That professor devotes all of her time to her students, which makes the students’ grades 


1, 我 的 爸爸 将 他 的 一 颗 心 都 奉献 给 了 这 个 家 。 
My father has devoted his heart to this family. 
那个 家 教 把 她 所 有 的 时 间 都 奉献 给 了 她 的 学 生 ， 使 学 生 的 成 绩 一 天 天 好 起 来 。 
improve daily. That professor devotes all of her time to her students, which makes the students grades 
improve daily. 
問 : Ons SEE RTE NYE ? 
* 我 党 然 崇拜 这 样 的 人 。 


问 : 你 为 什么 会 这 么 崇拜 你 的 老师 ? 


我 当然 崇拜 这 样 的 人 。 
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四 ヽ 文化 育 景 知識 BERE cre 文化 背景 知识 BIA cst ns 


os, n2 3 a “ 
ids ; R ; COO ne 
RON の > CADAT AM Neen の Lilie PENA 
Rn SS SSE SS SE 
68 : 4 re z 1 
' Qu BSUS x i 


REKE 


* 


a, Exercises 
| d J 


2424 
Á zx 


Exercises 


"y 


E 言 J aE 構 「 ERES 


SOT, Ku SEE (Phrase translation) 


1. to be thousands of miles away 
2. love and sorrow 

3. harsh reality 

4. the meaning of "separation" 
5. tears running down the face 

6. to become quiet and eccentric 
7. to hurt in one's heart 

8. an ordinary family 

a selfless mother 

10. blessings from both parents 
11. a warm and loving home 

12. a scene of being with my mother 
13. single parent 

14. birthday card 


jo 


E VAL Ap FE} (Listening comprehension) 


| ^ Ħ (Dictation) 


2^ Mike WC BS (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 4 fei AR RI DAA] NER fS EAR BE EER B A? 
(2) 写 出 小 不 给 何 茹 的 信 的 全 文 。 


shy 改写 3 下面 一 る 県 Fal (Replace the underlined words) 


当 我 把 这 个 歼 酷 的 现实 告诉 那个 怪 僻 的 人 的 时 化 ， 他 一 下 子 变 得 十 分 沉默 。 从 这 事 
谁 都 没有 法 子 跟 他 説話 d 


以後 
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单亲 家 庭 


=| Exercises 


练习 
语言 结构 fips 


短语 翻译 (Phrase translation) 


to be thousands of miles away 
love and sorrow 

harsh reality 

the meaning of "separation" 
tears running down the face 
to become quiet and eccentric 
to hurt in one's heart 

an ordinary family 

. a selfless mother 

10. blessings from both parents 
11. a warm and loving home 

12. a scene of being with my mother 
13. single parent 

14. birthday card 


Un た U N — 


9 AEN 


Kel 


— 听力 练 ダ (Listening comprehension) 

1, Wr (Dictation) 

2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 从 信 中 你 可 以 知道 小 丽 跟 何 站 有 什么 样 的 关系 ? 
(2) 写 出 小 丽 给 何 茹 的 信 的 全 文 . 

= 改写 下 面 划 线 的 词 (Replace the underlined words) 


当 我 把 这 个 残酷 的 现实 告诉 那个 怪 俱 的 人 的 时 修 ， 他 一 下 子 变 得 十 分 沉默 。 从 这 事 
以 后 ， 谁 都 没有 法 子 跟 他 说 话 。 


中 国 社会 文化 写实 第 一 課 


PU ` JEZE (Fill in the blanks) 


XT REA ` DAS REAR 


1、 我 们 这 一 代 人 经 历 了 一 次 又 一 次 的 
MP AG UL uL sc 


2、 办 然 你 与 我 分 内 十 年 ， 而 且 我 们 EREE o 


样子 。 
Ji ? 完 成句 子 (Complete the sentences) 


1、 A : BRB AT > TRUE BOER ? 你 给 介绍 介绍 好 吗 ? 
B : 行 啊 。 你 知道 在 中 国 ， 


(由 於 …… 的 影响 ; 发 生 …… 的 变化 ) 


2 、 A: RARE RL HORS mE d ? 
B : 这 张 生日 卡 


(似乎 ……; 从 此 以 后 ……) 


3> A: RS SALAS REM T o 
B : 是 吗 ? 我 真 不 明日 ， 


(HS / Fl ZR AR 原谅 ……:) 


rin tar BE X. ^ 回 答 問題 (Answering questions based on the reading passages) 


自从 改革 开放 以 来 ， 很 多 人 有 机 会 到 国外 去 工作 或 者 学 习 。 由 於 人 们 的 生活 条件、 
环境 和 黄 念 都 发 生 了 很 大 的 变化 ， 而 且 也 了 解 到 了 “自由 ”的 含 闵 ， 所 以 很 多 人 左 
意 留 在 国外 再 也 不 要 回 中 国 去 了 ; 还 有 些 人 为 了 留 在 美国 甚至 抛 窗 了 自己 的 妻子 和 
儿女 。 这 样 ， 有 很 多 中 国家 庭 由 於 一 个 人 出 国 另 一 个 人 不 想 出 国 而 不 得 不 分 内 ^E 
成 单 灯 家 庭 。 


问题 
为 甚 床 有 很 多 人 希望 留 在 美国 ? 請 従 雨 個 方 面 説明 * 
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' 现在 让 我 们 去 再 经 历 这 样 的 生活 ， 


中 国 社会 文化 写实 ”第 一 课 


41 Z (Fill in the blanks) 
xi TH. KEME, UDA, MAZ 


1, de Bx —- NAB RRA 
我 想 没有 一 介 人 会 


， 现 在 让 我 们 去 再 经 历 这 样 的 生活 ， 


2、 虽 然 你 与 我 分 离 十 年 ， 而 且 我 们 。_ 。..- MRA 
样子 
五 完成 句 vm (Complete the sentences) 


E A: 上 听 说 你 最 近 去 中 国 了 ， 人 情况 怎么 样 ? 你 给 介绍 介绍 好 吗 ? 
B: 行 啊 。 你 知道 在 中 国 ， 


(由 于 …… 的 影响 ; 发 生 …… 的 变化 ) 


N 
> 


: 你 知道 这 张 生日 卡 上 写 的 话 有 什么 含义 ? 
B: 这 张 生日 卡 


(似乎 ……; 从 此 以 后 …… ) 


3. A: 听 说 他 爸爸 和 他 妈妈 离婚 了 。 
B: 是 吗 ? 我 真 不明 日 , 


(将 /把 …… 奉 献 给 ……; 原谅 …… ) 


> Ay 
ÍNA 阅 读 短 文 、 回合 回 A (Answering questions based on the reading passages) 


自从 改革 开放 以 来 ， 很 多 人 有 机 会 到 国外 去 工作 或 者 学 习 。 由 于 人 们 的 生活 条 
件 、 环 境 和 观念 都 发 生 了 很 大 的 变化 ， 而 且 也 了 解 到 了 “自由 ”的 含义 ， 所 以 很 多 
人 愿意 留 在 国外 再 也 不 要 回 中 国 去 了 ; 还 有 些 人 为 了 留 在 美国 甚至 抛弃 了 自己 的 喜 
子 和 儿女 。 这 样 ， 有 很 多 中 国家 庭 由 于 一 个 人 出 国 另 一 个 人 不 想 出 国 而 不 得 不 分 
离 ， 变 成 单亲 家 庭 。 


为 什么 有 很 多 人 希望 留 在 美国 ? 请 从 两 个 方面 说 明 。 
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单亲 家 庭 


很 多 家 庭 还 要 孩子 下 课 以 后 念 补习 班 ， 如 果 不 上 补习 班 ， 就 给 孩子 每 月 花 放 百 元 钱 
请 个 家 教 补习 数学 、 语 文 、 或 者 英文 。 放 百 元 钱 对 於 一 个 中 国家 庭 来 说 不 是 一 个 小 
数目 ， 但 是 多 数 的 中 国父 母 逆 不 在 乎 这 些 钱 。 只 要 孩子 能 受 最 好 的 教育 ' 他们 做 其 
慶事 情 都心 甘 情 願 


us 中 国 的 父母 都 认为 孩子 的 教育 是 最 重要 的 事情 ， 除 了 帮 孩 子 念书 ， 做 功课 以 外 ， | 
| 
| 


Ne 


問題 
(1) 举 出 三 个 例子 说 明 中 国 的 父母 很 注意 孩子 的 教育 。 
(2) 用 你 的 经 历 谈 谈 美 国人 用 其 麻 方 法 让 孩子 受到 很 好 的 教育 。 


"t í 制 護 (Translate sentences) 


1. Although my sister does not understand the meaning of “being thousands of miles away”, she 
knows that our father will be away on business for a long time. 


2. Under the care of my parents, the wound in my heart began to heal day by day. 


3. I can never forgive my father because he is such a selfish person who never did housework 
and never paid attention to his children's education. 


4. Unlike her father, her mother is a selfless person who devoted 30 years of her life to the 
family. All she wants is a warm and loving family. 
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单亲 家 庭 


中 国 的 父母 都 认为 孩子 的 教育 是 最 重要 的 事情 ， 除 了 帮 孩 子 念书 ， 做 功课 以 外 

很 多 家 庭 还 要 孩子 下 课 以 后 念 补习 班 ， 如 果 不 上 补习 班 ， 就 给 孩子 每 月 花 几 百 元 钱 
请 个 家 教 补习 数学 、 语 文 、 或 者 英文 。 几 百 元 钱 对 于 一 个 中 国家 庭 来 说 不 是 一 个 小 
| 数目 ， 但 是 多 数 的 中 国父 母 并 不 在 乎 这 些 钱 。 只 要 孩子 能 受 最 好 的 教育 ， 他 们 做 什 
| 么 事情 都 心甘情愿. b 


问题 
(1) 举 出 三 个 例子 说 明 中 国 的 父母 很 注意 孩子 的 教育 。 
(2) 用 你 的 经 历 谈 谈 美国 人 用 什么 方法 让 孩子 受到 很 好 的 教育 。 


As s 翻译 (Translate sentences) 


1. Although my sister does not understand the meaning of “being thousands of miles away", she 
knows that our father will be away on business for a long time. 


2. Under the care of my parents, the wound in my heart began to heal day by day. 


3. I can never forgive my father because he is such a selfish person who never did housework 
and never paid attention to his children’s education. 


4. Unlike her father, her mother is a selfless person who devoted 30 years of her life to the 
family. All she wants is a warm and loving family. 
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x 


Zr) A 题 AS (Answering questions based on the dialogue) 


、 和 根据 课文 回答 


CR 根据 課 文 回 答 問題 728 (Answering questions based on the dialogue) 


I. (fai JL AZ S SC EE T? 那个 时 候 她 懂 不 懂 什 么 叫 “ 离 异 ”? 

2、 和 爸爸 走 后 ， 何 闸 有 什么 变化 ?她 的 母 /^ fing 了 些 什 么 使 她 一 天 天 好 起 来 ? 
3、 何 茹 对 她 的 父亲 和 母 * 的 看 法 是 什么 

4、 何 总 写 信 给 她 父亲 ， 是 告诉 他 什么 ? 
5、 何 茹 给 爸爸 的 信 反 映 了 中 国 -个 什么 社会 问题 ? 


* AAAS EMIS A T ? 那个 时 候 她 懂 不 懂 其 麻 叫 “ 风 输 ”? 

` 爸爸 走 和 后 ， 何 芒 有 其 磨 变 化 ?她 的 母 灶 为 她 做 了 些 其 麻 使 她 一 天 天 好 起 来 ? 
` 何 茹 詩 好 的 父親 和 母 親 的 看 法 是 甚 摩 ? 

(Ep ab 1? 給 好 父親 ， fe 4s TIR ? 

* 何 茹 给 爸爸 的 信 反 映 了 中 国 一 个 其 磨 社会 问题 ? 


Ab WN 于 


—Á^ T 动 (Activities) 


大 北京 的 小学 校 , XII EINER He EUR IREF CRASS, 他 何 的 生 
学 习 怎 么 样 ? 他 们 周围 的 小 朋友 E 单亲 家 庭 的 孩子 ? 


nk 活动 (Activities) 


去 北台 m 的 小 学 校 ， 找 小 


学 的 小 朋友 a led DE ROBUR AT t TIRAS 
TEE Bet? TAT BST] NIAE BUE AR 


JAF? 


- RN ` roni E] ^ z サ . > ] è 
* 讨论 是 (Topics for discussion) EC 讨论 题 (Topics for discussion) 


—Í! 


に 你 是 何 茹 ， 你 会 怎么 看 你 的 父亲 ? 美国 人 对 父母 的 观念 跟 中 国人 有 什么 不 同 ? 
2、 跟 单亲 父母 长 大 的 孩子 与 别 的 孩子 有 什么 不 同 ? 
3 penal es 你 看 到 中 国 最 近 出 现 了 一 个 什么 社会 问题 ? 


E a. 你 会 怎么 看 你 的 父亲 ? 美国 人 对 父母 的 观念 跟 中 国人 有 甚大 不同 ? 
MES A A Ca ag Rel NER 


lr 报告 (Presentation) 


四 か Xr (Presentation) 


要 跟 何 茹 的 母亲 分 


跟 她 说 明 你 为 什么 


你 是 何 茹 的 爸爸 ， 请 你 给 何 茹 写 一 封 回信 ， 


你 是 何 茹 的 爸爸 ， 请 你 给 何 敬 写 一 封 回 信 ， 跟 她 说 明 你 为 甚么 要 跟 何 药 的 母亲 分 开 。 


HRA 单亲 家 庭 


AL h 看 图 讨论 (Picto-discussion) E A 图 讨论 (Picto-discussion) 
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中 国 社会 文化 写实 。 第 二 课 


mM EEE ^ Mp 


(—) 

張 東和 : 你 知道 现在 美国 有 很 多 ee i 

REL: EE? 中 国 不 是 有 一 家 一 个 孩子 的 人 口 政策 吗 ? EE SBC 
RAFE? 

張 東 和 : 就 是 因为 有 一 家 一 个 孩子 的 政策 ， 才 有 很 多 的 女 婴 被 抛 案 。 我 想 在 有 些 地 方 ， 
人 们 的 想法 还 很 落后 ， 所 以 ， 很 多 女孩 子 一 生 下 来 就 被 狠心 的 父母 扔 在 医院 m 
或 其 它 地 方 ， 尤 其 是 一 些 有 残疾 的 女孩 子 ， 她 们 的 遭遇 ?就 更 不 幸 了 。 秋 去 
的 故事 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 
秋 雲 是 誰 ? 她 怎么 了 ? 

火 去 是 一 个 孤儿 ， 因 为 她 右 眼 有 残疾 ， 她 的 父母 就 把 她 扔 在 天 津 儿童 医院 的 

NiET 

韓 員 : ” 真 狠心 哪 ! 要 是 我 没有 孩子 我 一 定 要 领养 一 个 , 让 他 ( 好 ) 有 一 个 温暖 的 家 
庭 。 | 

張 東和 : 我 匠 说 天 津 有 一 个 很 好 的 儿童 福利 院 ' 你 可 以 去 那里 领头 


p (X: In traditional China, an enclosed courtyard was called a 院 . In Modern Chinese, this character is a suffix which 


denotes institutions, as in 医院 (hospital), 老人 院 (nursing home), 研究 院 (research institute), and so on. In contrast, 国 means 
“garden” or “park”, as 花園 (flower garden) and 公园 (public park). The only time 轩 is used for an institution is in 幼儿 图 
(kindergarten). 


OE, IX, and 创伤 : 毛病 refers to a defective physical condition or a psychological condition or insane behavior 
in a person. Examples: paroled R (There is something wrong with my car.) 她 的 脑筋 有 毛病 . (She's messed up in the 
head.) 残 疾 refers to a physical handicap, as in 4:7: A (a handicapped person) and ft E EE £X. (He is physically handicapped.) 
創傷 refers to a physical injury or psychological trauma. Example: 他 的 创伤 是 打仗 时 候 留 下 的 . (His wounds are left over from 
his war days.) 


CREE vs. 経歴: 3838 and Aff can both be translated as the noun “experience”, but differ in usage. 遭遇 refers to 
bitter or adverse experiences, as in 不 幸 的 遭遇 (an unfortunate experience). E/E, on the other hand, can refer to either positive 
or negative experiences, as in 幸福 的 经 礁 (a happy experience); "J HAASE (a frightening experience). 
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P 国 社会 文化 写实 B 


(一 ) 

张 东 和 : 你 知道 现在 美国 有 很 多 人 去 中 国 领养 孩子 ， 尤 其 是 领养 女 婴 . 

ETE te 多 被 父母 抛 
弃 的 孩子 呢 ? 

KKA: 就 是 因为 有 一 家 一 个 孩子 的 政策 ， 才 有 很 多 的 女 婴 被 抛弃 。 我 想 在 有 些 地 
方 , 人们 的 想法 还 很 落后 ， 所 以 ， 很 多 女孩 子 一 生 下 来 就 被 狠心 的 父母 扔 在 
医院 :或 其 它 地 方 ， 尤 其 是 一 些 有 残疾 2 的 女孩 子 ， 她 们 的 遭遇 8 就 更 不 幸 了 。 
秋 云 的 故事 就 是 ke rn 

Hig: ” 秋 云 是 谁 ?她 怎么 

pur eee 
Kia gl a 

Holi: ” 真 狠心 哪 ! 要 是 我 没有 孩子 我 一 定 要 领养 一 个 ， 让 他 ( 她 ) 有 一 个 温暖 的 家 
庭 。 

张 东 和 : Rss -个 很 好 的 儿童 福 你 可 以 去 那里 领养 


〆 
Notes 


〆 (GE: In traditional China, an enclosed courtyard was called a 院 . In Modern Chinese, this character is a suffix which 
denotes institutions, as in 医院 (hospital), 老人 院 (nursing home), 研究 院 (research institute), and so on. In contrast, 园 means 
"garden" or “park”, as 花园 (flower garden) and 公园 (public park). The only time 园 is used for an institution is in 幼儿 园 
(kindergarten). 

OEI, 残疾 , and 创伤 : 毛病 refers to a defective physical condition or a psychological condition or insane behavior 
in a person. Examples: 我 的 车 有 毛病 了 . (There is something wrong with my car.) 她 的 脑筋 有 毛病 . (She's messed up in the 
head.) 残疾 refers to a physical handicap, as in 残疾 人 (a handicapped person) and 他 身体 有 残疾 . (He is physically handicapped.) 
创伤 refers to a physical injury or psychological trauma. Example: 他 的 创伤 是 打仗 时 候 留 下 的 . (His wounds are left over from 
his war days.) 


hii vs. 经 历 : 遭遇 and 经 历 can both be translated as the noun "experience", but differ in usage. 遭遇 refers to 
bitter or adverse experiences, as in 不幸 的 遭遇 (an unfortunate experience). 经 历 , on the other hand, can refer to either positive 
or negative experiences, as in 幸福 的 经 历 (a happy experience); 可 怕 的 经 历 (a frightening experience). 
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年 

领 状 ding ying) V. to adopt 

pe (nü ying) N. baby girl 

張 東和 (zhang dong hé) N. Zhang Donghe, name of a person 
人 名 

El (han kai) N. Han Kai, name of a person 
人 名 

政策 (zhéng cé) N. policy 

落 後 (ud hòu) 4 が . backward 

ABUL (hén xin) Adj. cruel, heartless 

5 (reng) V. to throw away, to cast aside 

残 疾 (cán jf) Adj/N. handicapped 

TEES (zào yù) N. (bitter) experience 

不幸 (bu xing) Adj. unfortunate 

IV (gü ér) N. orphan 

天津 (tian jm) Place N. Tianjin, name of a city in China 
地 名 

4-174 (ér tóng y1 yuàn) NP. children's hospital 

福利 院 (fú li yuan) NP. welfare institute 


( 幾 年 以後 ・ 在 美 國 ) 
BEL: 你 好 ! NW BA ? 
秋 雲 : RUKE ° 
HDL: 你 是 中 国人 ， 为 其 麻 你 的 父母 都 是 美国 人 ? 
KE : 因为 我 是 被 领 辩 到 美国 来 的 。 十 五 年 前 ， 我 出 生 在 天 津 。 一 生 下 来 ， 我 的 父母 
就 发 现 我 的 眼睛 有 毛病 9， MEER 他 们 就 把 我 扔 在 医院 的 长 椅 上 。 工 院 


we Note (2). 


© (Æ) iB literally means “there is no cure”, i.e., for a medical condition or disease. In colloquial Chinese, this 
expression is often used to mean that there is no way to deal with a certain person or situation. Example: RAS fU 18. (We 
really can't do anything about him.) Yet another meaning of 没 治 is "terrific" or “outstanding”. Example: /| \ 李 这 个 人 好 得 简直 
没 治 了 ! (That Xiao Wang is simply terrific!) The opposite expression 有 治 (there is a cure) can only be used when referring to 
diseases, not to people or situations. 
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领养 (ling yang) to adopt 

pe (nü ying) N. baby girl 

张 东 和 (zhang dong hé) N. Zhang Donghe, name of a person 
人 名 

Sho (han kii) N. Han Kai, name of a person 
人 名 

政策 (zheng cè) N. policy 

落后 (luo hou) Adj. backward 

狠心 (hén xin) Adj. cruel, heartless 

1 (reng) v. to throw away, to cast aside 

残疾 (cn jf) Adj/N. handicapped 

遭遇 (zào yù) N. (bitter) experience 

INE (bu xing) Adj. unfortunate 

JUL (gü ér) N. orphan 

Rit (tian jin) Place N. Tianjin, name of a city in China 
地名 

儿童 医院 (er tong yi yuan) NP. children’s hospital 


福利 院 (fú li yuan) NP. welfare institute 


( 几 年 以 后 ， 在 美国 ) 
HEL: 你 好 ! 你 叫 什 么 名 字 ? 
秋 云 : 我 叫 秋 云 。 
韩 凯 : 你 是 中 国人 ， 为 什么 你 的 父母 都 是 美国 人 ? 
Ka: 因为 我 是 被 领养 到 美国 来 的 。 十 五 年 前 ， 我 出 生 在 天 津 。 一 生 下 来 ， 我 的 父母 
就 发 现 我 的 眼睛 有 毛病 ” 而 且 没 有 治 ， 他 们 就 把 我 扔 在 医院 的 长 椅 上 。 医 院 


E Note (2). 


ONE (有 ) 38 literally means “there is no cure”, i.e., for a medical condition or disease. In colloquial Chinese, this 
expression is often used to mean that there is no way to deal with a certain person or situation. Example: 我 们 真 拿 他 没 治 . (We 
really can't do anything about him.) Yet another meaning of 没 治 is "terrific" or "outstanding". Example: 小 李 这 个 人 好 得 简直 


MUSS ・ ・ : m : ・ > . 
eH T ! (That Xiao Wang is simply terrific!) The opposite expression 有 治 (there is a cure) can only be used when referring to 
diseases, not to people or situations. 
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中 国 社会 文化 写实 第 二 課 中 国 社会 文化 写 笑 BR 


的 人 发 现 以 后 ， 就 把 我 送 到 天 津 儿 童 福利 院 。 
: 原来 你 就 是 那个 “ 秋 云 ”。 我 在 我 的 中 文 课本 里 读 到 过 你 的 故事 。 你 不 是 让 
《天 津 日 报 》 社 以 集体 的 名 义 领 养 了 吗 ?你 怎么 又 来 美国 了 ? 


| 秋 云 : 后 来 我 的 遭遇 在 电视 上 发 表 了 ， 一 个 美国 教授 听 说 了 以 后 就 决定 申请 义务 领养 
KE : 后 来 我 的 遭遇 在 电视 上 发 表 了 “， 一 个 美国 教授 匠 说 了 以 后 就 决定 申請 義務 領 養 我 ， 两 年 以 后 ， 也 就 是 我 七 岁 的 时 候 来 到 了 美国 


BDN AE i dob ipi | PRE: 当然 ， 我 的 爸爸 妈妈 对 我 非常 好 ， 我 的 父母 用 他 们 的 爱心 和 温暖 让 我 觉得 我 是 
KE: 当然 ， 我 的 区 爸 奸 媚 色 我 非常 好 ， 我 的 父母 用 他 们 的 爱心 和 温暖 让 我 沉 得 我 是 Pe V EETU ree agape re Pen Se 
天 下 最 幸福 的 孩子 。 可 是 ， 我 也 想 回 中 国 去 找 找 我 真正 的 父母。 


的 人 发 现 以 人 后 ， 就 把 我 送 到 天 津 儿 童 福利 院 。 韩 凯 
GAO, : 原来 你 就 是 那个 “ 秋 云 ”。 我 在 我 的 中 文 课本 实 读 到 和 过 你 的 故事 。 你 不 是 污 《 天 
津 日 报 》 社 以 集体 的 名 义 领 养 了 吗 ? 你 怎么 又 来 美国 了 


| 生词 
牛 词 | Ex (qii yún) N. Qiu Yun, name of a person 
RE (qiü yün) N. Qiu Yun, name of a person 人 名 
人 名 | 毛病 (mao bing) N. defect 
毛病 (mao bing) N. defect 没有 治 (méi yóu zhi) Adj. incurable 
没有 治 (méi yóu zhi) Adj. incurable Jut (réng zai) V. to throw on 
扔 在 (reng zai) V. to throw on 课本 (ke ben) N. textbook 
课本 (ke ae 1 N. textbook 日 报社 (ri bao she) NP. newspaper agency 
日 報社 (ri bao she) nine saline ag 集体 (ji ti) Adj/Adv. collective, collectively 
Hf ii ti / ), : ctive S ; 
集体 (i tt) zd i ultr a: y LAM (ming yi) N. in the name of 
名 義 (ming yi) N. in the name of DA Mss 
Co i 发 表 (fa biáo) V. to publish 

HER (fa biáo) V. to publish M^ pis VR T A We 
申请 (shen qíng) VIN. to apply for; application j p m sd. y pl cet c 0 
— Gi wi) Adj/Adv. voluntaty, voluntarily | 义务 (yi wù) Adj/Adv. voluntary, voluntarily 

~ _ BEA 、 に S an j TV original 
4 - = 電視 原文 Bw original TL 电 视 原 bM Bee 

KE KZ 
(根据 原文 改编 ) | (根据 原文 改编 ) 
六 年 前 的 一 个 秋天 ， 一 个 剖 刚 出 生 六 个 月 的 女 婴 由 於 右 眼 的 天 生 伺 疾 被 狠心 的 父 | | 六 年 前 的 一 个 秋天 ， 一 个 刚刚 出 生 六 个 月 的 女 婴 由 于 右 眼 的 天 生 残 疾 被 狠心 的 父 
ETE vt ed EBS: o 女 興 被 送 到 了 天 津 児童 福利 院 ・ 生 活 了 六 年 * D. be E WM, ay NAMUR dna dat 3 ion 
Ee a Quo A 母 抛弃 在 了 天 津 儿童 医院 。 女 机 被 送 到 了 天 津 儿童 福利 院 ， 生 活 了 六 年 ， 
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HEEB 


那里 的 阿姨 们 给 她 起 了 一 个 很 好 匠 的 名 字 : 秋 云 。 一 个 偶然 的 机 会 ， 秋 云 被 着 到 
T 《 天 津 日 報 》 社 ・ 秋 雲 的 不幸 理 湯 打 動 了 日 報社 的 記者 何 ・ 於 是 一 個 以 《 天 津 日 報 》 
社 的 名 義 義務 領 養 秋 雲 的 計 割 開始 酸 栗 ・ 

字幕 : 1994 年 $ 月 20 日 ・ 天 津 見 童 福利 院 

je [8 PES A > PATS AEE E A AET EA GK SR A 
著 特 殊 的 意义 。 正 是 在 这 一 天 她 有 了 自己 温暖 的 家 。 从 这 一 天 开始 ・ 《 天 津 日 報 》 社 
的 近 千 名 工作 人 员 将 所 有 “一 个 共同 的 女 史 一 秋 去 。 

天 津 儿童 福利 院 副 院 其 " 烽 继 英 : “ 秋 去 是 88 年 的 2 月 12 号 在 儿童 医院 的 大 椅子 上 
(被 ) 发 现 的 。 她 当时 呢 ， 就 是 因为 眼 部 "有 和 毛病， 估计 她 家 属 认 为 她 的 眼 疫 有 治 了 
E M o D e LM cda 
童 福利 院 来 了 。 她 的 智商 也 不 低 ， 人 别 的 都 挺 好 

的 基 魔 唱歌 + 跳 舞 都 行 ・ 感 情 也 抵 豊 富 的 

5 月 16 号 天 津 市 第 一 份 以 集体 名 义 领 养 孤 儿 协 议 书 签订 了。 根据 协议 ，《 天 津 日 
报 》 社 将 对 秋 云 负 有 据 养 、 教 育 、 恬 疗 保 健 ， 以 及 监 沪 责 任 ， 直 至 她 成 人 为 止 。《 天 
津 日 报 》 社 的 记者 和 工作 人 员 ， 也 就 是 秋 云 的 “和 多 和 爸 媚 嫣 ”“， 早 已 为 她 的 日 后 生活 做 
好 了 安排 。 秋 去 将 被 寄宿 到 天 津 市 第 十 一 幼儿 国 ， 每 着 公休 日 、 和 节假日， 报社 将 安排 
假日 父母 活动 。 日 报社 已 婚 职工 轮流 接 秋 云 回 家 ， 带 她 享受 家 庭 生 活 。 南 开 中 学 康 校 
长 当场 续 示 ， 直 到 秋 云 长 大 ， 南 开 中 学 将 免费 为 她 提供 中 学 教育 。 


ffc vs. #4: 有 and #4 both mean “to have” or “to possess", but differ in usage. Objects taken by the verb 有 are 
usually concrete and commonplace, such as 4&, 桌子 , or 椅子 . 擁 有 takes more formal objects, such as 工作 人 员 (working 
staff), 财产 (property), 土地 (land). 


OR (zháng) can function as a suffix meaning “the person in charge”. In the text, 校長 means “principal” or “headmaster”; 
it can also refer to a college or university president. Other examples using F include: 船长 (boat captain), 外交 部 長 (Minister of 
Foreign Affairs), 研究 所 所 长 (director of a research institute). 


SR means “part” or "section of a whole". When used with words which refer to parts of the body, it can mean 
“section” or “area”, as in 服部 (the area around the eyes). 眼 部 is different in meaning from 眠 上 (the surface of the eyes). Such 
words are usually only used in the medical field, seldom in colloquial Chinese. When attached to words related to institutions or 
organizations, 部 refers to an individual department, as in 外交 部 (Ministry of Foreign Affairs), 門 診 部 (outpatient services 
department). Finally, 部 can used to refer to geographical sections of a country, as in 中 国 北部 (Northern China). 


(44 means “right there”, “on the spot" and is usually followed by a verb. Example: 校長 営 場 表示 同意 . (The 
president consented immediately.) The related term 现场 is sometimes used to mean "live" or "spontaneous" in reference to 


performances, as in 现场 直播 (live broadcast). 
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领养 女 婴 


那里 的 阿姨 们 给 她 起 了 一 个 很 好 听 的 名 字 : 秋 云 。 一 个 偶然 的 机 会 ， 秋 云 被 带 到 
了 《天 津 日 报 》 社 。 秋 云 的 不 幸 遭 遇 打 动 了 日 报社 的 记者 们 ， 于 是 一 个 以 《天 津 日 
报 》 社 的 名 义 义务 领养 秋 云 的 计划 开始 酝酿 

字幕 : 1994 年 5 月 20 日 ， 天 津 儿童 福利 院 

这 是 一 个 普通 的 日 子 ， 然 而 对 于 生活 在 天 津 儿童 福利 院 的 六 岁 孤 儿 秋 云 来 说 却 有 
着 特殊 的 意义 。 正 是 在 这 一 天 她 有 了 自己 温暖 的 家 。 从 这 一 天 开始 ，《 天 津 日 报 》 社 
人 KZ. 

天 津 儿 童 福利 院 副 院 长 " 严 继 英 : “ 秋 云 是 88 年 的 2 月 12 号 在 儿童 医院 的 大 椅子 上 
(被 ) 发 现 的 。 地 当时 呢 。 就 是 因为 眼 部 s 有 毛病 ， 估 计 她 家属 认 为 好 的 眼 没有 治 了 ， 
就 把 她 扔 到 儿童 医院 的 长 椅子 上 。 医 院 发 现 以 后 ， 就 把 她 送 到 马场 派出 所 ， 又 送 到 儿 
童 福利 院 来 了 。 她 的 智商 也 不 低 ， Sls EM 眼 部 有 毛病 ， 别 的 都 挺 好 

的 ， 什 么 唱歌 、 跳 舞 都 行 ， 感 情 也 挺 丰 富 的 。” 
| 5 月 16 号 天 津 市 第 一 份 以 集体 名 义 领养 孤儿 协议 书签 订 了 。 根 据 协 议 ，《 天 津 晶 
报 》 社 将 对 秋 云 负 有 抚养 、 教 育 、 医 疗 保健 ， 以 及 监护 责任 ， 直 至 她 成 人 为 止 。《 天 
津 日 报 》 社 的 记者 和 工作 人 员 ， 也 就 是 秋 云 的 “爸爸 妈妈 ”， 早 已 为 她 的 日 后 生活 做 
好 了 安排 。 秋 云 将 被 寄宿 到 天 津 市 第 十 一 幼儿 园 ， 每 着 公休 日 、 节 假日 ， 报 社 将 安排 
假日 父母 活动 。 日 报社 已 婚 职 工 轮流 接 秋 云 回 家 ， 带 她 享受 家 庭 生活 。 南 开 中 学 康 校 
| ak) oes ena 学 将 免费 为 她 提供 中 学 教育 。 


Vir vs. 拥有 : 有 and 拥有 both mean “to have" or “to possess", but differ in usage. Objects taken by the verb 有 are 
usually concrete and commonplace, such as 4X, 桌子 , or 椅子 . 拥有 takes more formal objects, such as 工作 人 员 (working 
staff), 财产 (property), 土地 (land). 


MK (zhang) can function as a suffix meaning “the person in charge”. In the text, 校长 means “principal” or “headmaster”; 
it can also refer to a college or university president. Other examples using { include: ffi (boat captain), 外 交 部 长 (Minister of 
Foreign Affairs), 研究 所 所 长 (director of a research institute). 


RB means “part” or “section of a whole". When used with words which refer to parts of the body, it can mean 


“section” or “area”, as in 眼 部 (the area around the eyes). 眼 部 is different in meaning from IRE (the surface of the eyes). Such 
words are usually only used in the medical field, seldom in colloquial Chinese. When attached to words related to institutions or 


organizations, 部 refers to an individual department, as in 外交 部 (Ministry of Foreign Affairs), 门诊 部 (outpatient services 
department). Finally, 部 can used to refer to geographical sections of a country, as in 中 国 北 部 (Northern China). 

当场 means “right there", “on the spot" and is usually followed by a verb. Example: 校长 当场 表示 同意 . (The 
president consented immediately.) The related term 现场 is sometimes used to mean “live” or “spontaneous” in reference to 


performances, as in 现场 直播 (live broadcast). 
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在 捐款 仪式 中 ，《 天 津 


日 报 》 社 职工 当场 捐资 23,000 多 元 作为 秋 云 的 首 批 "次 养 
基金 ， 领 秋 雪 回 家 的 首 批 “ 假 日 父母 ”名 日 已 排 至 9 月 份 。 


在 捐 球 仪 式 中 ， 


领 秋 云 回 家 的 首 批 “假日 父母 ”名 单 已 排 至 9 月 份 。 


《天 津 日 报 》 社 职工 当场 捐资 23,000 多 元 作为 秋 云 的 首 批 4o 抚 养 


字幕 
特殊 
工作 人 员 
BEA 
共同 

副 院 长 


家 属 
馬場 
派出 所 
智商 
感情 
豊富 


生词 
(tian shéng) Adj. 
(a yi mén) 
(qi ming zi) 
(Ou ran) 
(da dong) 
(ji zhé) 
(yú shi) 


(yün niàng) 


(zi mù) 

(DU tong) 

(te shi) 

(yi yi) 

(gong zuo rén yuan) 
(yong you) 

(gong tong) 

(fü yuan zhang) 
(yan ji ying) 


(jià shi) N. 
(má cháng) 
(pài chü suó) 
(zhi shang) 
(gan qing) 
(feng fü) 
(xié yi) 


Vise “rhe prefix 首 literally means “primary”, “head”, or “first”. It must be followed by a monosyllabic word, as in 首先 
(first), 首次 (the first time), 首 批 (the first group of people), 首都 (national capital). 
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Place N. 


X^ 
阿姨 们 
起 名 字 


congenital, to be born with 
nurse, aunt, nursemaid 

to name (someone) 

accidental, by chance 

to move, to touch (emotionally) 
reporter 

therefore, consequently, as a 
result 

under discussion, to discuss, to 
deliberate on 

caption 

ordinary, common 

special 

meaning, significance 

working staff 

to possess, to have 

common, shared 

deputy director 

Yan Jiying, name of a person 严 继 英 

人 名 

spouse, family members 家 属 
马场 

the security office 派出 所 

IQ 智商 

感情 
Ea 


[zi 


FH 


协议 


Machang, name of a place 地 名 


emotion, feeling 
rich, abundant 


agreement 


生词 
(tian sheng) Adj. 
(a yi mén) 
(qi ming zi) 
(Qu ran) 
(da dong) 
(ji zhé) 
(yu shi) 


(yun niang) 


(zi mù) 

(DU tong) 

(te shi) 

(yi yi) 

(gong zuo rén yuan) 
(yong you) 

(gong tong) 

(ft yuan zhang) 


(yan ji ying) 


(jia shu) N. 

(ma chang) Place N. 
(pai chu sud) NP. 

(zhi shang) N. 

(gan qing ) N. 

(feng fü) Adj. 

(xié yi) N. 


E QOThe prefix Ei literally means “primary”, “head”, or “first”. It must be followed by a monosyllabic word, as in 首先 


ee 


(first), 首次 (the first time), 首 批 (the first group of people), 首都 (national capital). 
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congenital, to be born with 
nurse, aunt, nursemaid 

to name (someone) 

accidental, by chance 

to move, to touch (emotionally) 
reporter 

therefore, consequently, as a 
result 

under discussion, to discuss, to 
deliberate on 

caption 

ordinary, common 

special 

meaning, significance 

working staff 

to possess, to have 

common, shared 

deputy director 

Yan Jiying, name of a person 
人 名 

spouse, family members 
Machang, name of a place 地 名 
the security office 

IQ 

emotion, feeling 

rich, abundant 


agreement 


HEE 


Bi 
負 有 
撫養 


医疗 保健 


以 及 
T 
Aik 
成 人 
日 后 
寄宿 


幼儿 转 


RES 


节假日 


公休 
已 婚 
职工 
轮流 
享受 


H 


(qiàn ding) 
(fü yóu) 

(fü yáng) 

(yi liáo báo jiàn) 
(yi jf) 

(jian hà) 

(wéi zhi) 
(chéng rén) 
(ri hóu) 

(ji sü) 

(yóu ér yuán) 
(méi féng) 
(jié jià ri) 
(gong xiü ri) 
(yi hün) 

(zhí gong) 
(lun liú) 
(xiang shou) 


(xiao zhang) 


(mián fèi) 

(tí gong) 

(yí shi) 
(dang cháng) 
(juan zi) 
(shóu pi) 

(ji jin) 

(míng dàn) 


(pái) 
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to sign 

to shoulder, to bear 

to raise, to foster 

medical treatment 

and, as well as 
guardianship 

until 

adult 

in the future 

to lodge, to put up 

nursery school, kindergarten 
every (4 time expression) 
holidays 

week-end, public holidays 
married 

staff, workers 

to take turns 

to enjoy 

president of a school, school 
principal, headmaster 

free of charge, free 

to provide 

ceremony 

on the spot, right there 

to donate money 

first group of 

fund 

list of names, name list 


to arrange, to put in order 


领养 女 婴 


签订 
iA 
抚养 
医疗 保健 
以 及 

监护 

为 止 

成 人 

日 后 
幼儿 园 
RETE 
节假日 
公休 日 

已 婚 
WE 


轮流 


x 
= 


WP 


TN RR 


J 
校 


fh He 
是 供 
仪式 
当场 
捐资 
EE 
基金 
名 单 
排 


(qian ding) 
(fü you) 

(fü yang) 

(yi liáo báo jiàn) 
(i jf) 

(jiàn hù) 

(wéi zhi) 
(chéng rén) 
(ri hou) 

(ji sù) 

(you ér yuan) 
(méi féng) 
(jié jia ri) 
(gong xiü ri) 
(yi hun) 

(zhi gong) 
(un liú) 
(xiang shou) 


(xiao zhang) 


(mián féi) 

(ti gong) 

(yi shi) 
(dang chang) 
(juan zi) 
(Shou pī) 

(ji jin) 

(míng dàn) 


(pái) 
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to sign 

to shoulder, to bear 

to raise, to foster 

medical treatment 

and, as well as 
guardianship 

until 

adult 

in the future 

to lodge, to put up 
nursery school, kindergarten 
every (+ time expression) 
holidays 

week-end, public holidays 
married 

staff, workers 

to take turns 

to enjoy 

president of a school, school 
principal, headmaster 

free of charge, free 

to provide 

ceremony 

on the spot, right there 

to donate money 

first group of 

fund 

list of names, name list 


to arrange, to put in order 
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领养 女 婴 


= 书 面 iE Š AF. X, i& T 这 iE 对 He 表 Mlle Comparison 


(一 ) eX — A8 (很 好 的 ) 例子 (to be a [good] example of) 


= N 何 型 E. 


(一 ) …… 是 一 个 《很 好 的 ) 例子 (to be a [good] example of) 


NES 


MUNDI 


t 


S, 
QS 


Fie pe AEE 

BERR 2 か 

ins o RESAS 
i 


m uu uM ue T T 
vr 秋 云 的 故事 就 是 一 个 很 好 的 例子 
va 秋 有 去 的 故事 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 
1、 现 在 中 国 的 单亲 家 庭 越 来 越 多 ， 何 茹 的 家 庭 就 是 一 个 很 好 的 例子 ， 


Nowadays, single-parent families are more and more common in China. He Ru’s family is 


1、 现 在 中 国 的 单 杀 家 庭 越 来 越 多 ， 何 茹 的 家 庭 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 


Nowadays, single-parent families are more and more common in China. He Ru s family is a good example. 


2、 抛 弃 女 婴 的 现象 在 中 国 还 是 有 的 ， 秋 云 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 


The phenomenon of abandoning baby girls still exists in China; Qiu Yun is a good 


a good example. 


2» PIERRE PBR AN ^ Bite (RINT e 


The phenomenon of abandoning baby girls still exists in China; Qiu Yun is a good 


example. 


example. 


同 : 现在 在 中 国 为 了 出 国 而 离婚 的 人 越 来 越 多 吗 ? 


問 : 现在 在 中 国 为 了 出 国 而 欢 婚 的 人 越 来 越 多 吗 ? DI gabs of coat) oy onde subd Manan Ub 
答 : 对 。 由 於 a 


(=) AdK B WH ( / ARF) or BHF A or B ARF A (to be deserted by) 


(二 ) AGE Bid ( /领养 ) or B ME A or B 43€ A (to be deserted by) 


ture A 
SON 
/ follo 


; 


[2 
ite 2 
ONES 
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ad: hook v Fh art o! pa 
rdum 6 CO EER 


MS eS 2 SOS 
a z e oe um S BORA vum P gum 
NL 0 SS AS < SN oS SANAN Ne iex 


re 六 年 前 的 一 个 秋天 ， 一 个 刚刚 出 生 六 个 月 的 女 婴 由 於 右 眼 的 天 生 残 疾 被 狠心 的 
REUSE LE Y ABEL abst © 


1^ WEDI” PORES US a SHE T ° 
Two years ago, my mother and I were deserted by my father. 
2 > ZC BR AR CREUSE T 9 


This little girl was abandoned by her heartless parents. 


問 : 匠 说 十 年 前 
答 : 对 啊 。 当 时 就 因为 我 是 女 的 ， 我 狠心 的 父母 就 把 我 扔 在 了 医院 里 。 


=) 估计 (to estimate, to guess, to reckon) 


RA SENOS O oe 
n い gun OF n eens 
P m 2 cote ee SS 


wx 她 ( 秋 雲 ) 当时 呢 ， 就 是 因为 眼 部 有 毛病 ， 估计 她 家 属 认 为 她 的 眼 没有 治 了 “就 


把 她 扔 到 儿童 医院 的 长 椅子 上 。 


1、 估 计 现 在 去 中 国 领 养 孩 子 的 人 超过 了 十 万 。 


It is estimated that more than 100,000 people have gone to China to adopt children. 
2、 你 估计 中 国 一 家 一 个 孩子 的 政策 这 类 年 会 改变 吗 2 


Do you suppose that China’s one-child policy will change in the next few years? 


問 : 
4 : 据 估 计 ， 现 在 中 国 的 儿童 福利 院 共 有 三 十 多 个 。 


“> 
2 um m 


ESAS 
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eS <> く か 
SOS ee ES 
SO 
ETT 


号 六 年 前 的 一 个 秋天 ， 一 个 刚刚 出 生 六 个 月 的 女 婴 由 于 右 眼 的 天 生 残 疾 被 狠心 的 父 
母 抛弃 在 了 天 津 儿童 医院 。 


、 两 年 前 ， 我 跟 我 的 妈妈 都 被 我 爸爸 抛弃 了 。 
Two years ago, my mother and I were deserted by my father. 
2、 这 个 女 婴 被 她 的 狠心 的 父母 抛弃 了 ， 


This little girl was abandoned by her heartless parents. 


ls 听 说 十 年 前 OOOO 
答 : 对 啊 ， 当 时 就 因为 我 是 女 的 ， 我 狠心 的 父母 就 把 我 扔 在 了 医院 


MEANE a. (to estimate, to guess, to reckon) 


SES CMS e SM COUN 


e toe. BOS S 
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she, or they), 
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(和信 
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估计 现在 去 中 国 领养 孩子 的 人 超过 了 十 万 。 
It is estimated that more than 100,000 people have gone to China to adopt children. 
你 估计 中 国 一 家 一 个 孩子 的 政策 这 几 年 会 改变 吗 ? 


Do you suppose that China’s one-child policy will change in the next few years? 


回 : ) 
A: 据 估 计 ， 现 在 中 国 的 儿童 福利 院 共 有 三 十 多 个 。 


E 


给 …… 起 ( | (四 ) 给 …… 起 ( / 取 ) senses S (to give someone the name of) 


WA 


"a 
SAS 


の OSEE 
S SS 


A 
S 


人 へ 
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の 
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<> 
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XS 


IS 人 


AN 
1 SASSO 
SAMS AAS z oe 
SEES e NOUO ESSN Or A 
[hor $ の MAN ZN 
Der I g oon 
VAS A $ X 
| x | SR 
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NO QR 


2 OK OSES LIL SELL ELE ED "S > ZS 
: SESSA retin < SEALS NN SSA ZN 
Be, QUO HO CR $ 2 OY OO OOS 
TVC で ame OF an 
AUR ok ne 253) dn: 
P の ONS SAMS PASTS PS 
i d ai ^ 。 か の AN SAS tN 
$ A S action ol ervine 


EES aes 
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SIE 
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jt 


の 
«< ot, 
ORG 
5 LA) AR 
Ses : 
ne > 


LOSES EMSS LAE 


号 FS HAY Bry ae er AEG T —1 


1^ (RAGIN OF REA TE? MY BEI ? 1、 你 给 你 的 儿子 起 名 字 了 吗 ? 叫 什么 ? 
Have you given your son a name yet? What have you named him? . Have you given your son a name yet? What have you named him? 
2、 我 给 我 的 小 猫 起 了 一 个 很 好 匠 的 名 字 叫 “ 咪 咪 ” o 2、 我 给 我 的 小 猫 起 了 一 个 很 好 听 的 名 字 叫 “ 咪 咪 ”。 


I gave my cat a pretty name, “Mimi”. I gave my cat a pretty name, “Mimi”. 


問 : 你 的 中 文 名 字 真 有 意思 * MEE MEA PR rp 问 : 你 的 中 文 名 字 真 有 意思 ， 不 但 好 听 ， 而 且 容 易 记 ， 
答 : 是 我 的 中 文 老师 给 我 起 的 。 | 答 : 是 我 的 中 文 老师 给 我 起 的 。 


(五 ) 一 个 偶然 的 机 会 … *** (by chance, accidentally) | (五 ) 一 个 偶 然 的 机 会 … *** (by chance, accidentally) 


CN SNO 


X 
MO A 


EG 
8 ] 

eo ines Ce x > SOAR. MA X 4 ^ > < S 
4 に x SPOS, ペン XX NS AN MN AN Sr RN AN RS a N dA ^ aM y oy NESE NY NAMEN 
< t 2 ( ^ [ ね も 3 e P に ASIN NN LSA ND NI NN NN NPE 

x > i KRESS ds SEES ICI IO AN 2 me 
Stet < 
x Ls た Ah < 
GSA IRINAS SAME BUSES ? > く 2 : x 
RURUN ANR IRUN ANARAN ANAS NNN の à ^ Ares Io Ne In 2 BA Nie Zs 
SEAN CeO る LPR ^ 3 $ PLL ENO OO ee 


QU S NA * に 
Rs DH o 
KOREA - LGB. 
< 


er 一個 偶然 的 機 但 ・ EXEL (RETR) 社 | mx 一 个 偶然 的 机 会 ， 秋 云 被 带 到 了 《天 津 日 报 》 社 . 


1、 一 个 偶然 的 机 会 ， 儿 童 福利 院 的 人 把 她 带 到 了 日 报社 。 | 1、 一 个 偶然 的 机 会 ， 儿 童 福利 院 的 人 把 她 带 到 了 日 报社 ， 
The people at the Children’s Welfare Institute happened to take her to the daily newspaper 1 The people at the Children's Welfare Institute happened to take her to the daily newspaper 
agency. agency. 

D PETERS EU SUB DINAR 一 个 偶然 的 机 会 ， 我 在 这 儿 碰 到 了 一 对 美国 夫妇 ， 他 们 把 我 带 到 了 美国 。 所 以 这 个 
地 方 对 我 有 著 特 殊 的 意义 。 地 方 对 我 有 着 特殊 的 意义 。 
I chanced upon an American couple here who brought me to the U.S.; therefore this place I chanced upon an American couple here who brought me to the U.S.; therefore this place 


has special significance to me. TE fent fne 
has special significance to me. 


BEN e NE 你 是 怎么 被 天 津 儿童 福利 院 领养 的 呢 ? 
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my 这 是 一 个 普通 的 日 子 ， 然 而 对 於 生活 在 天 津 儿 童 福利 院 的 六 诚 孤 儿 秋 云 来 说 仓 有 
著 特殊 的 意义 。 


1、 对 一 个 训 婚 的 人 来 说 ， 他 仍然 对 他 孩子 的 教育 、 据 养 和 鉴 访 负 有 责任 。 


As a divorcé, he still has the responsibility of educating, raising, and serving as guardian of 


his children. 
2、 对 一 个 孤儿 来 说 ， 有 一 个 温暖 的 家 ， 享 受 家 庭 生活 是 她 最 大 的 希望 。 


As an orphan, having a warm and loving family and a prosperous life are her greatest 


hopes. 
問 : 你 以 前 在 这 个 老人 福利 院 工 作 过 五 年 ， 为 其 麻 钦 开 三 年 后 还 要 回来 ? 


^ o 


(=) 


(53 以 …… 的 名 義 (in the name of) 


i£ OWS s 
SASK eu 
SS Ps s | 


tat 


VN 
MER 


vr KRATERE E T HRE 於 是 一 個 以 《 天 津 日 報 》 社 的 名 義 義務 
领养 秋 去 的 计划 开始 醒 酸 。 


1、 这 个 医院 以 集体 的 名 闵 跟 报社 签订 了 一 项 协议 。 


The hospital, in its own collective name, reached an agreement with the newspaper agency. 


2 ヽ 我 以 个 人 的 名 义 领 状 孤 儿 ， 可 以 吗 ? 


I want to adopt an orphan in my own name; is that possible? 


問 : tea OCHS ME» 是 以 誰 的 名 義 病 表 的 ? 


o 


34 


中 国 社会 文化 写实 “第 三 课 


SL 
SS 
C pt ropen 
RS ess 2 の Series es es os he LOS NUNS 


LS RENAN AMO pasate DSSS ASOLO 


he GENEL RR Ee WA 童 福利 院 院 的 六 岁 孤 儿 秋 去 来 说 有 
着 特殊 的 意义 ， 


1、 对 一 个 离婚 的 人 来 说 ， 他 仍然 对 他 孩子 的 教育 、 抚 养 和 监护 负 有 责任 。 


As a divorcé, he still has the responsibility of Sdh p: raising, and serving as guardian of 
his children. 


2、 对 一 个 扳 儿 来 说 ， 有 一 个 温暖 的 家 ， 享 受 家 庭 生活 是 她 最 大 的 希望 ， 
As an orphan, having a warm and loving family and a prosperous life are her greatest 
hopes. 


问 : 你 以 前 在 这 个 老人 福利 院 工作 过 五 年 ， 为 什么 离开 三 年 后 还 要 回来 ? 


one Le L ao 


NM 


25 2s 
4 4 ' rep ositional phrase 
p IO “Jn the: BES UZ Te "RT 
Sed SS A after the su s Me ES DERE ae SUE 
SOON S ai S ibi 
«after the. ON d 

ps VS 一 项 协议 Lor | RG kar 2 

AROR 

Sor own 人 un SEE e ERE 


wih the Ch 
own in name, ned an agreement ANUS SSIS ot 


He 


zum 


yn name, signed an agr VES DS 


E oo go eae he gy ant ye 
领养 秋 云 的 计划 开始 酝酿。 


、 这 个 医院 以 集体 的 名 义 跟 报 社 签订 了 一 项 协议 ， 
The hospital, in its own collective name, reached an agreement with the newspaper agency. 
、 我 以 个 人 的 名 义 领养 孤儿 ， 可 以 吗 ? 


I want to adopt an orphan in my own name; is that possible? 


问 : 这 篇 文章 写 得 很 好 ， 是 以 谁 的 名 义 发 表 的 ? 


这。 


H-. 


o 


( JN ) 对 KO ( 負 ) 有 ( NM か 的 ) 責任 (to have a certain responsibility for someone) 


my 《天 津 日 报 》 社 将 对 秋 云 负 有 括 养 教育、 医疗 保健 ， 以 及 鉴 沪 责 任 ， 直 至 她 成 人 
為 止 


1、 只 要 你 是 父母 ， 你 就 对 你 的 孩子 负 有 责任 ， 直 至 他 们 成 人 为 止 。 


As long as you are a parent, your children are your responsibility until they become adults. 


2 ヽ ELA BA] BL AA a A FUB EEE o 
The married workers of this work unit all have the responsibility of serving as this child’s 


guardians. 


問 : FRREZSIBUN ELE BENE FUB EEA ? 
PASS o 


YY 
SYS 
nts E 


w 《天 津 日 报 》 社 将 对 秋 去 负 有 欣 养 教育 、 医疗 保健 ， 以 及 监 访 责 任 ， 直 至 她 成 人 
ZJE ° 


1、 直 至 今年 为 止 ， 我 父亲 每 年 都 给 我 寄 一 张 生日 卡 。 
Up until this year, my father sent me a birthday card every year. 
2、 直 到 昨天 为 止 ， 你 一 直 跟 我 说 他 的 智商 很 低 ， 也 很 奇怪 。 
Up until yesterday, you were always telling me that his IQ was very low and he was very 


strange. 


問 : 美国 和 中 国 已 经 建立 了 多 长 时 间 的 外 交 关 傈 ? 


HA 
p o 
ES* 
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领养 女 婴 


(入 ) 対 …… CR) 有 (…… 的 ) 责任 (to have a certain responsibility for someone) 


A A RR 2 e x < ok の eee < < 2. > OOOO 
SAS eS の 2 yt Sea, AN 
eS } eee Is | 
este EOS Sereno SSE SERS PER v 2 の の OES 
o Be ISI SEP RISD IER NON SS OSS PAIN RS 
4 21 DUC £0} d phrase: t*Hatis 4 
in AOT. at (e 
e € Oks g s BOOS 
d 2 Bers 2 > NZS PSE 
Written oi se colloauial counterpa S 
WF 『 5( C erpa Pe 


SE cpu 
es on 2 


nal 
S A> 
PROS 


(t 


<> 


c 《天 津 日 报 》 社 将 对 秋 云 负 有 抚养 教育 、 医 疗 保健 ， 以 及 监护 责任 ， 直 至 她 成 人 
为 止 。 


1、 只 要 你 是 父母 ， 你 就 对 你 的 孩子 负 有 责任 ， 直 至 他 们 成 人 为 止 。 
As long as you are a parent, your children are your responsibility until they become adults. 
20 这 个 单位 的 已 婚 职 工 都 对 这 个 孩子 负 有 监护 的 责任 。 
The married workers of this work unit all have the responsibility of serving as this child’s 
guardians. 


问 : 你 认为 政府 对 老百姓 的 生活 负 有 什么 责任 ? 


NY se PECUNIA VA A UI ERNIE HO CE SOG RIPE AU COR) A E 


ER RARE 


EK ANANAS ES SES. 
y 


SANA 
EE 


る 
4 
PRLS 


SMES ESS COSS 


QS ら > LE 
NANAK MN TON A IC > SANZ 
PCT COI OSE OM RICO 


ur 《天 津 日 报 》 社 将 对 秋 云 负 有 抚养 教育 、 医 疗 保健 ， 以 及 监护 责任 ， 直 至 她 成 人 
为 止 。 


1、 直 全 今年 为 止 ， 我 父亲 每 年 都 给 我 寄 一 张 生日 卡 。 
Up until this year, my father sent me a birthday card every year. 
2、 直 到 昨天 为 止 ， 你 一 直 跟 我 说 他 的 智商 很 低 ， 也 很 奇怪 。 
Up until yesterday, you were always telling me that his IQ was very low and he was very 


strange. 


回 : 美国 和 中 国 已 经 建立 了 多 长 时 间 的 外 交 关 系 ? 
^. 


ーー 


中 国 社会 文化 写实 第 二 课 中 国 社会 文化 写实 ”第 二 课 


(十 ) 43 + N/S (every time, whenever) 


SES 23 こと で う d FA oS Se SF 23 e EID 
E ea CHO KC 
$ = SO ROOTS ore 


RE LSPS SES CEOS SISOS ESOL SSL AS ZS ae E 
my 每 关公 休 日 、 季 假日 ， 报社 将 安排 假日 父母 活动 。 


& 
A 


ne 
hor 


o 


l^ 每 着 周末 ， 我 们 都 会 以 个 人 的 名 闵 去 附近 的 儿童 福利 院 访 问 。 
Every weekend we visit the nearby orphanage. 
2、 每 首 学 校 放假 ， 他 都 会 坐 火车 去 城 实 做 终 务 工作 。 


Whenever vacation comes around, he takes the train to town to do volunteer work. 


每 着 周末 ， 我 们 都 会 以 个 人 的 名 义 去 附近 的 儿童 福利 院 访问 ， 
Every weekend we visit the nearby orphanage. 
2、 每 着 学 校 放假 ， 他 都 会 坐 火车 去 城 里 做 义务 工作 , 


Whenever vacation comes around, he takes the train to town to do volunteer work. 


問 : 学 校 一 般 其 麻 时 候 给 学 生 安 排 校 外 活动 ? 
Am o 


E 


同 : 学 校 一 般 什么 时 候 给 学 生 安排 校外 活动 ? 
^er. 


人 


(十 一 ) 輸 流 + V (to take turns doing something) 


ov 


fi, + V (to take turns doing something) 


oe OR RO 


日 報社 己 婚 職工 輪 流 接 秋 雲 回 家 ・ 帯 好 享 受 家庭 生活 ・ 


1、 为 了 让 孤儿 有 一 个 温暖 的 家 ， 日 报社 的 职工 轮流 接 他 回 家 过 周末 。 


In order to give the orphan a loving family, the workers at the newspaper agency took turns 


1、 为 了 让 孤儿 有 一 个 温暖 的 家 ， 日 报社 的 职工 轮流 接 他 回 家 过 周末 。 


bringing him home on weekends. In order to give the orphan a loving family, the workers at the newspaper agency took turns 


2、 人 学 校 的 老师 当场 表示 ， 他 们 会 每 个 星期 轮流 给 生病 的 同学 补 悄 。 


The teachers announced right then and there that every week they would take turns giving 


bringing him home on weekends. 
2、 学 校 的 老师 当场 表示 ， 他 们 会 每 个 星期 轮流 给 生病 的 同学 补习 。 


The teachers announced Ti ivi 
人 MLA ced right then and there that every week they would take turns giving 
supplemental lessons to the sick students. 


問 : 你 父母 内 婚 了 “， 那 你 现在 住 在 哪儿 呢 ? BRIN Rete TIS ? 
答 : HOR PESO REBEL T+ 但 是 他 们 仍然 对 我 的 生活 、 教 育 负 有 责任 ， 所 以 


o 


同 : 你 父母 离婚 了 ， 那 你 现在 住 在 哪儿 呢 ? 跟 你 爸 还 是 你 妈 ? 
答 : 虽然 我 父母 离婚 了 ， 但 是 他 们 仍然 对 我 的 生活 、 教 育 负 有 责任 ， 所 以 


o 


(十 二 ) 免费 + V (to do something free of charge) 


ey 


c 
Ons 


ce 南开 中 学 康 校长 当场 表示 ， 直 到 秋 去 长 大 ， 南开 中 学 将 免费 为 她 提供 中 学 教育 。 


1 ヽ 靖 個 飯 館 不能 為 無 家 的 人 提供 免 費 早 飯 和 午 飯 ° 


This restaurant cannot provide free breakfast and lunch for the homeless. 


2、 这 个 福利 院 为 孤儿 安排 免费 寄宿 学 校 。 


This welfare institute provides free living arrangements at School for orphans. 


問 : 医院 建 选 这 座 24 层 的 大 楼 是 谁 提供 的 捐款 ? 
p E o 


四 ヽ 文化 育 景 知識 ERA cst 


(+=) 免费 +V (to do something free of charge) 


OOo 
SC 


バン ベク J 
BPS 
SUSE BSL 
Thea also be used before; 
CGS t] 
ORO Ld SY SSNS 


T SES RSENS BUSES LST > 

| NN SLL EL ON NN NN ON 
RSE o 2» 2 A 4 
SSSA 

| YNS こい ROE CROP - s 
SOE IA S OO ERO CHE OOH EDC SCAM RUSSO 
LSI SEE ES SOROS SSSR EES SESS 
LOSS 2 Be ES OS Sa POT KARP LS PV ADS, 
SESS OES LIS LEY TUSTAN 
RUNES PA SN PIERO 

| ESS A SERA SEL EDS 


ら 


CONES SCONE AE RONEN ENE NEE 


e 南开 中 学 康 校长 当场 表示 ， 直 到 秋 云 长 大 ， 南 开 中 学 将 免费 为 


N 


= 


提供 中 学 教育 。 ・ 


这 个 饭馆 不 能 为 无 家 的 人 提供 免费 早饭 和 午饭 ， 


This restaurant cannot provide free breakfast and lunch for the homeless. 
2、 这 个 福利 院 为 孤儿 安排 免费 寄宿 学 校 ， 


This welfare institute provides free living arrangements at school for orphans. 


问 : 医院 建造 这 座 24 层 的 大 楼 是 谁 提供 的 捐款 ? 
hie. 


Ae o 
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a Scene 
on™ Chip, 
J $ 


る 
Q 
E 


Exercises Exercises 


ACE 


A 


Hd iz: J an Li ^: ERES 


yc AU SL HET BE (Phrase translation) 


. an orphan in the Children's Hospital 

. to find a female baby on the chair 

. birth defect in one's left eye 

. unfortunate experience 

. an unexpected opportunity 

. to be under discussion within the company 

. a day with special meaning 

. a child with a normal IQ and rich feelings 

. in the name of the community (collectively) 
. to assume responsibility for the child's education 
11. the married staff 

12. during the donation ceremony 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


= 
© 


ETA が T (Listening comprehension) 
] ^ #23 (Dictation) 


2^ RESET (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1)《 人 民 日 报 》 社 对 它 的 职工 有 其 磨 要 求 和 规定 ? 


(2) 你 所 知道 的 美国 报社 或 者 电台 对 他 们 的 职工 有 其 麻 规 定 ? 跟 中 国 的 有 其 麻 不 同 ? 


in. n Du T gs m=] 線 的 an] (Replace the underlined words) 


1^ SRSA SLs TEE pene Le ・ 基 中 己 婚 教師 占 百 分 之 二 十 ? 


2、 每 首 周 五 ， 他 都 以 有 病 的 藉 口 不 来 上 课 。 人 然而 老师 从 不 过 问 。 
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Exercises Exercises 


- ダ 
结构 em 


短语 翻译 (Phrase translation) 


1. an orphan in the Children’s Hospital 
2. to find a female baby on the chair 

3. birth defect in one’s left eye 

4. unfortunate experience 

5; 
6 
E 
8 


an unexpected opportunity 


. to be under discussion within the company 
. a day with special meaning 

. a child with a normal IQ and rich feelings 
9; 


in the name of the community (collectively) 


10. to assume responsibility for the child's education 


11 


. the married staff 
127 


during the donation ceremony 


vm 力 练 ダ (Listening comprehension) 


1, Wr (Dictation) 


PAN 


听 录 音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 《人 民 日 报 》 社 对 它 的 职工 有 什么 要 求 和 规定 ? 


(2) 你 所 知道 的 美国 报社 或 者 电台 对 他 们 的 职工 有 什么 规定 ? 跟 中 国 的 有 什么 不 同 ? 


4 改写 M 面 X 2 的 4a] (Replace the underlined words) 


1、 去 年 首 批 教师 已 向 学 校 以 各 种 理由 提出 辞 掉 工 作 ， 其 中 已 婚 教 师 占 百 分 之 二 十 。 


2、 每 从 周 五 ， 他 都 以 有 病 的 借口 不 来 上 课 。 然 面 老师 从 不 过 问 。 
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HEE 


四 (s 完成 句子 (Complete the sentences) 


1* Ae ne Pree © 
B : 是 啊 ' 你 知道 ， 
(一 个 偶然 的 机 会 ……; 对 …… 来 说 ) 


A : 甘 说 你 们 里 了 一 张 生日 卡 ， 要 送 给 老师 。 是 真 的 吗 ? 
B:X*je 
( 以 …… 的 名 義 : Be T 的 意義 ) 


A : RAL ARTE EE? 
B : 報社 算 得 » 我 觉得 这 个 做 法 非常 好 。 
(对 …… 负 有 责任 ; 为 ) 


f; 1 Papi rS ST 1 回 | 答 問題 (Answering questions based on the reading passage) 


ン 


TIU AP BIOSRBOCREISER ECT- ^ UTI] A EE TEASE SERT * 在 中 ) 


» 要 是 一 个 孤儿 有 人 残疾， 又 是 女 的 ， 那 就 更 不 幸 了 。 在 一 些 儿 童 福利 院 里 ， 女 婴 
占 百 分 之 七 十 ， 鸡 疾 儿童 占 百 分 之 三 十 。 中 国 为 甚 庆 会 有 和 这样 的 现象 呢 ? 第 一 ， 因 
为 中 国 很 多 地 方 人 们 的 思想 还 很 落后 ， 逮 有 重男 轻 女 的 想法 ， 加 上 这 天 年 “一 家 一 
个 孩子 ”的 人 口 政策 ， 要 是 生 了 女孩 子 就 没有 机 会 要 男孩 子 ， BD RME o 
第 二 ， 中 国 的 残疾 人 往往 被 人 看 不 起 ， 也 受到 不 公平 的 待遇 。 由 於 这 种 情况 ， 一 些 
父母 在 孩子 生 下 来 以 合 ， 一 发 现 他 们 有 成 疾 或 者 是 女 婴 就 想法 把 孩子 扔 掉 。 有 的 被 
MEERE” AHRI EKEN o 这样 的 孩子 可 以 说 是 最 不 幸 的 孩子 了 。 BED 
效 年 政府 在 各 个 地 方 建立 了 很 多 儿童 福利 院 来 收养 孤儿 ， 但 是 中 国 无 家 的 孩子 仍然 


o P. 


問題 

(1) 被 抛 训 的 孤儿 多 数 是 其 磨 样 的 孩子 ? 

(2) ZEE EE A PT DOSE EI CBF ? 

(3) 用 你 自己 的 话说 说 美国 在 “foster home" WKF ° 


yes 3 BE (Translate sentences) 


1. June 26 is a day that has special meaning to this female orphan. By chance, her experience 
was told to a couple in Beijing and they decided to adopt her on that very day. 


完成 4] dg (Complete the sentences) 


A: ， 我 知道 了 你 的 不 幸 遭 遇 ， 
B: 是 啊 ， 你 知道 ， 
(一 人 偶然 的 机 会 ……: 对 …… 来 说 ) 


A: 听 说 你 们 买 了 一 张 生日 卡 ， 要 送 给 老师 ， 是 真 的 吗 ? 
BOND 
(以 …… 的 名 义 ; 有 着 …… 的 意义 ) 


A: 这 家 报社 最 近 在 酝酿 一 件 什么 事情 ? 
oA 10770 押 箇 往 殿 欠 殿 疾 宰 好 . 
OS SUR SHE) 为 


z1 っ も メニ っ A&E ug : 3 
ES 阅 AL, 回合 问 题 (Answering questions based on the reading passage) 


; 孤儿 大 多 数 是 被 父母 抛弃 的 孩子 ， 他 们 的 生活 遭遇 可 以 说 是 最 不 幸 的 了 ， 在 中 
国 ， 要 是 一 个 孤儿 有 残疾 ， 又 是 女 的 ， 那 就 更 不 幸 了 。 在 一 些 儿 童 福利 院 里 ， 女 婴 
占 百 分 之 七 十 ， 残 疾 儿童 占 百 分 之 三 十 。 中 国 为 什么 会 有 这 样 的 现象 呢 ? 第 一 , 因 
为 中 国 很 多 地 方 人 们 的 思想 还 很 落后 ， 还 有 重男 轻 女 的 想法 ， 加 上 这 几 年 “一 家 一 
个 孩子 ”的 人 口 政 策 ， 要 是 生 了 女孩 子 就 没有 机 会 要 男孩 子 ， 所 以 ， 只 好 抛弃 女 
页 第 二 ， 中 国 的 残疾 人 往往 被 人 看 不 起 ， 也 受到 不 公平 的 待遇 ， 由 于 这 种 情况 ， 

一 些 父母 在 孩子 生 下 来 以 后 ， 一 发 现 他 们 有 残疾 或 者 是 女 婴 就 想法 把 孩子 扔 掉 ， 有 
的 被 抛弃 在 医院 里 ， 有 的 被 扔 在 火车 站 。 这 样 的 孩子 可 以 说 是 最 不 幸 的 孩子 了 ， 尽 
EL a a a Ties RA st UE ol ger 
J 从 个 少 。 

fd 


问题 
(1) 被 抛弃 的 孤儿 多 数 是 什么 样 的 孩子 ? 
(2) 为 什么 人 们 会 抛弃 他 们 自己 的 孩子 ? 
(3) 用 你 自己 的 话说 说 美国 在 “foster home" 的 孩子 ， 


EUN Sx 2X. 
IN 、 翻译 (Translate sentences) 


l. June 26 is a day that has special meaning to this female orphan. By chance, her experience 
was told to a couple in Beijing and they decided to adopt her on that very day. 


中 国 社会 文化 写实 ”第 二 课 TS ea RR 


2. According to the agreement, the Children’s Welfare Institute will be responsible for this 2. According to the agreement, the Children’s Welfare Institute will be responsible for this 


orphan’s education and medical expenses until she becomes an adult. orphan’s education and medical expenses until she becomes an adult. 


3. During the adoption ceremony, the staff members contributed 20,000 dollars to the newspaper 3. During the adoption ceremony, the staff members contributed 20,000 dollars to the newspaper 


agency right on the spot. agency right on the spot. 


4. A plan is under discussion with Nankai Middle School about providing tuition and fees for the | 4. A plan is under discussion with Nankai Middle School about providing tuition and fees for the 


orphan free of charge for three years. orphan free of charge for three years. 
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HEE | 领养 女 册 


B» E Bas T | Ss KE: Practice 
— ^ BPR ER SC [RS FS] EB (Answering questions based on the dialogue) 一 、 根 据 课 文 回答 问题 (Answering questions based on the dialogue) 


、 秋 云 是 谁 ? 她 有 什么 不 幸 的 遭遇 ? 


1 ヽ 秋 雲 是 誰 ? UE FEET SERIES ? 1 
2、 秋 云 六 茂 的 时 候 ， 有 一 件 甚 记事 发 生 了 ? 2、 秋 云 六 岁 的 时 候 ， 有 一 件 什么 事 发 生 了 ? 
3、 秋 去 除了 右 眼 有 毛病 以 外 ， 别 的 方面 怎 麻 样 ? 3、 秋 云 除 了 右 眼 有 毛病 以 外 ， 别 的 方面 怎么 样 ? 
4、 领 养 孤儿 协议 是 由 哪 两 家 签 定 的 ? 4、 领 养 孤儿 协议 是 由 哪 两 家 签 定 的 ? 
$ ヽ 協議 規定 了 甚 摩 ? 5、 协 议 规定 了 什么 ? 
6、 谁 是 秋 云 的 爸爸 嫣 媚 ? 秋 云 以 后 被 寄养 在 哪儿 ? 节日 怎么 办 ? 6、 谁 是 秋 云 的 爸爸 妈妈 ? 秋 云 以 后 被 寄养 在 哪儿 ? 节日 怎么 办 ? 
7、 你 党 得 秋 云 的 命运 好 不 好 ? 她 真 的 不 是 孤儿 了 嘴 ? 7、 你 觉得 秋 云 的 命运 好 不 好 ? 她 真 的 不 是 孤儿 了 吗 ? 
FEES 活動 (Activities) —- 活动 (Activities) 
出 去 跟 歼 疾 人 谈 谈 ， 看 看 社会 为 他 们 提供 的 帮助 和 设备 。 再 了 解 一 下 中 国 的 正常 人 出 去 跟 残 疾 人 谈 谈 ， 看 看 社会 为 他 们 提供 的 帮助 和 设备 ， 再 了 解 一 下 中 国 的 正常 人 
对 残疾 人 的 看 法 和 态度 。 对 残疾 人 的 看 法 和 态度 . 


= " 讨论 题 X (Topics for discussion) 


€ 
— 


E 讨论 是 (Topics for discussion) 


4 


1、 你 觉得 秋 妥 让 《天 津 日 报 》 社 领 辩 是 不 是 一 件 好 事 ? PAN ES SERE? 1、 你 觉得 秋 云 让 《天 津 日 报 》 社 领养 是 不 是 一 件 好 事 ? 秋 云 需要 不 需要 这 么 多 父母 ? 

2 、 一 个 孤儿 到 底 需要 一 个 其 座 样 的 家 ? 单位 除了 有 闵 务 之 外 ， 应 该 不 应 该 有 权力 领养 孩 时 2、 二 个 孤儿 到 并 需要 一 个 什么 样 的 家 ? 单位 除了 有 闵 务 之 外 应 该 不 应 该 有 权力 领养 
F? Rt 本 :六 

3 > (Gk EE EPRI LCE OS E OUD ? 女 婴 和 男 婴 有 没有 区 别 ? 3、 象 秋 云 这 样 的 残疾 孤儿 在 美国 会 有 什么 遭遇 ? 女 婴 和 男 婴 有 没有 区 别 ? 


p 
四 hi 報告 (Presentation) Ug. iR. x (Presentation) 


《中 国 和 美国 残疾 人 的 生活 》 | 《中 国 和 美国 残疾 人 的 生活 》 
| 
| 
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ran b 看 图 讨论 (Picto-discussion) Ie A 图 讨论 (Picto-discussion) 
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Ye 


[o 

周 班 : PRBS OCR BRA BE RoE EUH EES ? 

王 老師 : 那 影響 本 大 了 ・ 比 如 従 八 十 年 代 開 始 ・ BS JCSTEROK GI 33D ^ BORLA 。 
到 和 后 来 农民 还 可 以 自己 创办 82 企业， 很 多 农民 靠 自 己 的 本 事 8， 从 种 责任 田 逐 
步 发 展 成 私营 企业 "家 或 个 体 户 。 

HH: 那 农民 的 生活 是 不 是 越 来 越 好 呢 ? 

FER : 是 啊 ! 就 拿 我 们 课文 里 的 王 双 贵 来 说 吧 ， 他 家 原来 是 一 个 地 地 道道 的 农民 家 
E ^ 从 他 爸爸 开始 就 一 直 在 农村 种 地 过 日 子 。 八 十 年 代 ， 中 国 经 济 开 放 了 。 
王 双 贵 大 学 星 业 以 后 ， 玲 去 公职 ， 回 家 跟 他 爸爸 办 起 了 花卉 企业 。 

周 班 : ”看 来 中 国 大 陆 的 经 济 改 革 给 农民 带 来 了 不 少 的 自由 和 新 的 生活 。 


生词 


私 管 (si ying) Adj. privately owned 
企业 (qiye) N. enterprise, business 
周 班 (zhou ban) N. Zhou Ban, name of a person 人 名 


p. ORIF, “to implement" or “to carry out", typically takes disyllabic objects such as 政策 (policy) and 制度 (system). 
Its use is restricted to formal situations, such as in discussing new policies implemented by the government or an institution. 


ORUME vs. 开办 : 创办 and BX, meaning “to start up”, “to found”, “to open", are often used to describe the formation 
of a new business (企業 ) or project (項目 ) . These verbs are commonly used in written Chinese. The verbs 办 and 办 起 are 
similar in meaning and usage to 創 and 开办 , but sound more colloquial. 

“The nouns 才能 , 本 事 , and 能力 all share the same English translation, "ability". The most informal of the three 
terms is 本 事 , which refers to a native ability or inborn talent that not everyone has. Example: 她 很 有 本 事 . (She is very 
capable.) A slightly more formal term is 能力 , which refers to universal abilities which everyone has, as in 管理 的 能力 
(managerial ability). The formal term 才能 may also be translated as "talent" or "skill". Example: (87183871 pea T 3543 3$ 
f£. (His skill in conducting has been fully realized.) 


“私 管 企業 is interchangeable with 私有 企业 ， meaning “privately-owned business". 私 管 , however, focuses on the 
management of a business, while 私有 focuses on ownership. 
g p 
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周 班 : 中 国政 府 的 改革 开放 政策 对 农民 的 观念 和 生活 有 什么 影响 ? 

EXE: 那 影响 可 大 了 。 比 如 从 八 十 年 代 开始 , 政府 允许 农民 承包 土地 ， 实 行 ! 责 任 
制 。 到 后 来 农民 还 可 以 自己 创办 2 企业 ， 很 多 农民 靠 自 ORR, 从 种 责任 
田 退 步 发 展 成 私营 企业 "家 或 个 体 户 . 

周 班 : ， 那 农民 的 生活 是 不 是 越 来 越 好 呢 ? 

E 老 师 : 是 啊 ! 就 拿 我 们 课文 里 的 王 双 贵 来 说 吧 ， 他 家 原来 是 一 个 地 地 道道 的 农民 家 
庭 ， 从 他 爸爸 开始 就 一 直 在 农村 种 地 过 日 子 ， 八 十 年 代 ， 中 国 经 济 开 放 了 ， 
王 双 贵 大 学 毕业 以 后 ， 辞 去 公职 ， 回 家 跟 他 爸爸 办 起 了 人 花卉 企业 ， 

周 班 : ”看 来 中 国 大 陆 的 经 济 改革 给 农民 带 来 了 不 少 的 自由 和 新 的 生活 . 


生词 


和 (si ying) Adj. privately owned 
企业 (qi yè) N. enterprise, business 
周 班 (zhou bàn) N. Zhou Ban, name of a person 人 名 


t. d. s AAT, to implement” or “to carry out”, typically takes disyllabic objects such as 政策 (policy) and 制度 (system) 
ts use is restricted to formal situations, such as in discussing new policies implemented by the government or an institution 
DRH FEAR- BIAR 。 Be ia b 1c. 2 3 
创办 vs. 开办 : 创办 and 开办 meaning to start up”, “to found”, “to open”, are often used to describe the formation 
ol a new business (企业 ) or project (項目 . These verbs are commonly used in written Chinese. The verbs 办 and 办 起 are 
Similar in meaning and usage to 创办 and 开办 , but sound more colloquial. 


The nouns 才能 , 本 事 , and 能 力 all share the same English translation “ability”. The most informal of the three 
terms is 本 事 , which refers to a native ability or inborn talent that not everyone has. Example: 她 很 有 本 事 . (She is ver 
capable.) A slightly more formal term is 能力 . which refers to universal abilities which everyone has, as in 管理 的 能 力 
(managerial ability). The formal term 才能 may also be translated as "talent" or "skill". Example: 他 的 指挥 才能 得 到 了 充分 发 
i. (His skill in conducting has been fully realized.) 


Dg di fs ZR. ^ 3 , 

企业 is interc é 企 “privately-ow siness” 

a 业 changeable with 私有 企业 , meaning “priv ately-owned business". 私营 , however, focuses on the 
nanagement of a business, while 私有 focuses on ownership. 


私 管 企 业 
政府 (zhéng fù) N. government 
政 革 (gai gé) VIN. to reform; reform 
农民 (nóng mín) N. peasants 
允许 (yün xii) Y to allow, to permit 
承包 (chéng bao) V. to contract 
THE (tii di) N. land 
实行 (shi xing) V. to implement, to carry out 
責任 制 (zé ren zhi) NP. responsibility system 
创办 (chuang ban) V. to start, to found, to open 
3E (kao) V. to rely on, to depend on 
本 事 (bén shi) N. ability, capability 
种 地 (zhong di) VO. to till, to cultivate land 
责任 田 (zé rèn tián) NP. land for which one is responsible 
逐步 (zhá bù) Adv. gradually 
企业 家 (qi ye jia) N. entrepreneur 
个 体 户 (gè ti hà) N. (small) businessman/entrepreneur 
地 地 道道 (di di dào dao) Adj. typical 
農村 (nóng cün) N. countryside 
BLZ (ci qu) V. to resign 
公职 (gong zhi) N. public post, job in a state-owned 
enterprise 
TEST (hua hui) N. flowers and plants, floral 
大 陸 (da là) N. Mainland China 
ud 
周 班 : 國 管 企 業 和 私 管 企 業 在 中 國 有 甚 摩 不 同 "? 
王 老師 : 国营 企业 是 由 国家 或 政府 管理 经 营 的 企业 ， 私 营 企业 是 个 人 投资 个 人 负责 管 
理 的 企业 。 现 在 这 种 私 管 企业 在 中 国 十 分 活 跟 ， 主 要 是 因为 私 管 企业 在 管理 


Jae SHEI vs. 不同 : 区 别 and 不同 can both function as either nouns or verbs. As nouns, they mean “difference” and are 


used in the same way. Example: 这 个 跟 那 个 有 区 别 or 这 个 跟 那 个 


有 不 同 . (This one is different from that one.) As a verb, 


however, 区 别 means “to distinguish” or “to differentiate” and takes an object directly. Example: 你 能 不 能 区 别 私 管 企业 和 国 
管 企业 的 不 同 ? (Can you distinguish the differences between private and state-owned businesses?) 不 同 ， on the other hand, 
means “to be different from” and requires the preposition 和 , 跟 , or 興 to introduce an object. Example: 大 学 校 和 小 学 校 很 不 
同 . (Large schools are very different from small schools.) 


45 


政府 (zhéng fit) N. government 
改革 (gái gé) VIN. to reform; reform 
农民 (nóng mín) N. peasants 
fti (yün xii) V. to allow, to permit 
承包 (chéng bao) V. to contract 
土地 (tă di) N. land 
实行 (shi xing) V. to implement, to carry out 
责任 制 (zé rén zhi) NP. responsibility system 
创办 (chuang ban) V. to start, to found, to open 
靠 (kao) V. to rely on, to depend on 
AS (bén shi) N. ability, capability 
种 地 (zhong di) VO. to till, to cultivate land 
责任 田 (zé rén tián) NP. land for which one is responsible 
逐步 (zhá bù) Adv. gradually 
企业 家 (qi yè jia) N. entrepreneur 
个 体 户 (gé ti hà) N. (small) businessman/entrepreneur 
地 地 道道 (di di dao dao) Adj. typical 
农村 (nóng cün) N. countryside 
辞去 (cf qu) V. to resign 
公职 (gong zhí) N. public post, job in a state-owned 
enterprise 
AE JE (hua hui) N. flowers and plants, floral 
大 陆 (da là) N. Mainland China 
holy 
司 班 : ”国营 企业 和 私营 企业 在 中 国有 什么 不 同 5? 


王 老 师 : 国营 企业 是 由 国家 或 政府 管理 经 营 的 企业 ， 私 营 企业 是 个 人 投资 个 人 负 


理 的 企业 。 现 在 这 种 私营 企业 在 中 国 十 分 活跃 ， 主 要 是 因为 私营 企业 在 管理 


xs Pie, 
WE 


SAS 


P Notes OX Fil] vs, 不同 : 区 别 and 不同 can both function as either nouns or verbs. As nouns, they mean "difference" and are 
used in the same way. Example: 这 个 跟 那 个 有 区 别 or 这 个 跟 那 个 有 不 同 . (This one is different from that one.) As a verb, 
however, [X jl] means “to distinguish" or “to differentiate” and takes an object directly. Example: 你 能 不 能 区 别 私营 企业 和 国 
营 企 业 的 不 同 ? (Can you distinguish the differences between private and state-owned businesses?) 不 同 , on the other hand, 
means “to be different from" and requires the preposition 和 , 跟 , or 与 to introduce an object. Example: 大 学 校 和 小 学 校 很 不 
同 . (Large schools are very different from small schools.) 
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上 有 自 己 的 優勢 ・ 自 己 説 了 算 ?・ 职工 能 进 也 能 出 ， 而 且 干 部 能 上 能 下 ， 完 全 
TH CHARER ° 
周 班 : 看 来 只 有 这 种 S BE “让 市 场 经 济 很 快 地 发 展 。 


is 


国 管 (guó ying) Adj. state owned 

国家 (guó jia) N. country, nation 

管理 (guan li) N/V. management; to manage 

ACER (jing ying) VIN. to run, to engage in (pertaining to 


selling); management 


区 次 (tóu zi) VIN. to invest; investment 
=B (fü zé) Adj. to be responsible 

活躍 (huG yue ) Adj. active, dynamic 

E (you shi) N. advantage, strong point 

説 了 算 (shuo le suan ) VP. to keep one’s word 

市 场 经 ? (shi chang jing ji) NP. market economy 


嵌 民 创办 花 弄 企业 
(根据 原文 改编 ) 


TRER” 在 中 国 大 陆 ， 私 人 办 企业 是 不 可 " 急 像 的 事情 。 当 时 实行 的 是 排斥 私 
人 经 济 的 社会 主义 计划 径 济 。 改 革 开 放 使 私营 经 济 逐 渐 活 中 起 来 ， 成 为 社会 主义 市 场 
低 济 的 重要 组 成 部 分 。 如 今 私营 企业 已 经 走 上 了 从 和 无 到 有 ， 逐 渐 成 熟 的 道路 。 


J Notes (9 自己 说 了 算 is a colloquial expression meaning “Whatever you say, goes” or “You have the final say”. Example: 他 
TEACHER ES UE SET TX ! (In his family, whatever he says, goes!) 


See Note (3). 
Wy: prefix quw o ls to", can be att pp to certain disyllabic verbs to form new fixed expressions such as 
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| 上 有 目 己 的 优势 ， 自 己 说 了 算 @， 职 工 能 进 也 能 出 ， 而 且 
| 3E EI CLITA SRI AG 
周 班 : ”看 来 只 有 这 种 和 rap LTR EDR RA AER. 


上 部 能 上 能 下 ， 完 全 


生词 


国营 (guó ying) Adj. state owned 

国家 (guó jia) N. country, nation 

Bi. (guan Ii) N/V. management; to manage 
经 营 (jing ying) VIN. to run, to engage in (pertaining to 
1 selling); management 
投資 (tóu zi) VIN. to invest; investment 

f 责 (fü zé) Adj. to be responsible 

活跃 (huó yue) Adj. active, dynamic 

优势 (you shi) N. advantage, strong point 
说 了 算 (shu6 le suan) VP. to keep one’s word 

市 场 经 济 (shi chang jing ji) NP. market economy 


电视 原文 m 


农民 创办 花卉 企业 
(根据 原文 改编 ) 


十 几 年 前 ， 在 中 国 大 陆 ， 私 人 办 企业 是 :个 可 想象 的 事情 。 当 时 实行 的 是 排斥 私 
nm 改革 开放 使 私营 经 济 逐 渐 活 跃 起 来 ， 成 为 社会 主 义 市 场 
经 济 的 重要 组 成 部 分 ， 如 今 私营 企业 已 经 走 上 了 从 无 到 有 ， 逐 渐 成 熟 的 道路 


Notes (6) 
J Notes (HORT SE isa colloquial expression me: aning “Whatever you say, goes" or “You have the final say" Example: 他 
der y. £ al say". Exe t 
ART ZG ABE Hi TA! (In his family, whatever he says, goes!) 


See Note (3). 


Tp m "Uwe 
H 
e prefix 不可 , “impossible to", can be attached to cert: ain disyllabic verbs to form new fixed expressions such as 


NS 
"185 (unimaginable), 不 可 和 名状 ( (indescribable), 不 可 收拾 (unable to remedy, out of hand). 
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私 管 企業 


(探访 一 
記者 : 


記者 : 


記者 : 


被 探访 者 : 


被 探访 者 : 


被 探访 者 : 


被 探访 者 : 


作为 一 名 私有 企业 的 经 营 者 ， 既 要 有 创业 精神 又 要 有 管理 才能 
风险 是 压 在 个 人 身上 的 。 


“当初 您 大 学 本 科 星 业 以 后 就 分 到 了 东营 ， 是 不 是 ?” 
“ 东 管 地 质 研 究 院 。” 
“在 那 站 工作 情况 怎么 样 ?” 
“在 那 泪 工作 是 挺 好 ， 和 后 来 我 家 的 花卉 企业 越 搞 越 大 ， 我 觉得 呢 ， 丢 了 那 
个 专业 倒是 也 有 点 可 惜 。" 

"Ag t EE PON ? 
“学 的 古生物 专业 。 我 是 南京 大 学 毕业 的 。" 

“最 初 % 嬉 个 公司 是 你 父亲 创办 的 吧 ? ” 

“我 父亲 创办 的 。1981 年 ， 当 时 咱们 不 是 整个 国家 刚 开始 农村 承包 地 吗 ? 
BR (是 ) 从 三 琢 地 自家 责任 田 ， 还 步 逐 步 发 民 起 来 的 ” 

“他 对 你 哈 去 公职 ， 回 到 家 乡 跟 他 干 抱 其 庆 能 度 呢 ? " 
Deu" —— 
们 国家 路 然 起 步 时 间 不 很 长 ， 但 是 前 景 非常 广大 。” 

“你 已 经 在 私营 企业 里 干 了 一段 时 间 了 ， 你 能 谈 谈 你 在 这 里 有 甚 床 好 不 
15?” 

“ROROA — ESHTE ， 我 觉得 干 私 管 企业 前 景 非常 大 ; 再 一 个 呢 ， 

管理 上 ， 我 觉得 比 管理 国营 企业 要 容易 得 多 。 因 为 私营 企业 说 到 底 在 管理 
上 有 自己 的 优势 ， 自 己 说 了 算 ， 确实 有 权力 ， 职 工 能 进 能 出 ， 这 是 一 个 ; 
再 一 个 呢 ， 干 部 能 上 能 下 ， 技 术 员 也 能 上 能 下 ， 完 全 靠 自己 的 本 事 吃 
io” 


» 因为 私有 企业 的 


vn 最初: 初 means “first”, “at the beginning", "at the outset". Thus, 最 初 means “at the very beginning". The related 
term 当初 is similar to 常時 and can mean “at the outset", 


“rhe verb 经 过 can mean “to pass through a place". 


>’, “in the first place”, or “at that time", depending on context. 
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Example: 他 和 经 过 纽约 两 次 但 都 没 机 会 下 来 看 看 . (He has 
passed through New York twice, but has never had a chance to look around.) It can also mean “to go through an experience”. 
Example: 经 过 多 年 的 学 晋 他 有 了 管理 企业 的 能 力 . (After many years of study, he acquired the ability to manage a business.) 
A related term is the verb 人 经历 (to experience), as in (C RRRA KA EE. (He has experienced many political campaigns.) 


(采访 二 ) 


记者 : 


被 采访 者 : 
|y 
| 被 采访 者 : 


| 记者 : 


被 采访 者 : 
记者 : 


| 被 采访 者 : 


记者 : 
被 采访 者: 


记者 : 


被 采访 者 : 


作为 


-名 私有 企业 的 经 营 者 ， 既 要 有 创业 精神 又 要 有 管理 才能 ， 因 为 私有 企业 的 
六 险 是 压 在 个 人 身上 的 ， 


“当初 您 大 学 本 科 毕 业 以 后 就 分 到 了 东营 ， 是 不 是 ?” 

“东营 地 质 研 究 院 。” 

“在 那 边 工作 情况 怎么 样 ? ? 

“在 那 边 工作 是 插 好 ， 后 来 我 家 的 花卉 企业 越 搞 越 大 ， 我 觉得 呢 ， 丢 了 那 

个 专业 倒是 也 有 点 可 惜 。” 

“你 学 的 什么 专业 ?” 

“学 的 古生物 专业 ， 我 是 南京 大 学 毕业 的 。” 

“最 初 这 个 公司 是 你 父亲 创办 的 吧 ? ? 

“我 父亲 创办 的 。1981 年 ， 当 时 咱们 不 是 整个 国家 刚 开始 农村 承包 地 吗 ? 

我 家 (GRE) 从 三 亩 地 自家 责任 田 ， 逐 步 逐 步 发 展 起 来 的 。 

“他 对 你 辞去 公职 ， 回 到 家 乡 跟 他 干 抱 什 么 态度 呢 ? ” 

“我 父亲 ( 跟 我 这 个 观点 ) 基本 上 是 一 样 的 ， 就 是 觉得 咱们 私营 企业 在 咱 

们 国家 虽然 起 步 时 间 不 很 长 ， 但 是 前 景 非常 广大 。” 

“你 已 经 在 私营 企业 里 干 了 一 段 时 间 了 ， 你 能 谈 谈 你 在 这 里 有 什么 好 处 

I? ” 

“我 经 过 “这 TE [ 作 ， 我 觉得 干 私营 企业 前 景 非常 大 ; 再 一 个 呢 ， 
管理 上 ， 我 觉得 比 管理 国营 企业 要 容易 得 多 。 因 为 私营 企业 说 到 底 在 管理 

LAA ei 的 优势 ， 了 算 ， 确 实 有 权 ji 职工 能 进 能 出 ， 这 是 一 个 ; 

再 一 个 呢 ， 干 部 能 上 能 下 ， 技 术 员 也 能 上 能 下 ， 完 全 靠 自 己 的 本 事 吃 


A fail 
J Notes “ 最初: 初 means “first”, “at the beginning”, “at the outset". Thus, 最初 means “at the very beginning”. The related 


term 当初 is similar to 当时 and can mean “at the outset", “in the first place", or “at that time", depending on context. 


“The verb 经 过 can mean “to pass through a place". Example: 他 经 过 纽约 两 次 但 都 没 机 会 下 来 看 看 . (He has 


passed through New York twice, ge = never ww a chance to look around.) It can also mean “to go through an experience”. 


Example: 经 过 多 年 的 学 习 他 有 了 企业 的 能 


A related term is the verb 经 历 (to experience), as in — 多 政治 运动 . (He has experienced many political campaigns.) 


(After many years of study, he acquired the ability to manage a business.) 
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( 採 訪 二 ) 

記者 : “原来 从 事 其 麻 工 作 啊 ? 7 

被 探访 者 : quse EAB + HSL EI aR LE © 

记者 : “EERE? 

被 探访 者 : “我 是 上 高 中 。 

記者 : VENAE La 

被 採 訪 者 : FPR ATLA e 

记者 : “现在 每 个 月 工资 多 少 钱 ? 

被 探访 者 : "毎月 現在 工 資 300 多 塊 銭 ・" 

记者 : “ 噢 ，300 多 ， 上 比 一 般 的 职工 要 高 得 多 。 

被 探访 者 : “是 的 。" 

記者 : “其 它 福利 待遇 呢 ? 

被 探访 者 : “其 它 福 利 待 遇 ， 像 一 般 的 生活 (方面 ) ， 工 睹 服 其 磨 的 ， 也 都 有 。 
记者 : “平时 你 们 都 在 不同 的 岗位 Go 上 工作 ,四 到 家 祷 央 起 天 以 后 + 你们 比较 一 
下 你 们 的 单位 和 别 的 单位 有 甚 床 区 别 “ 没有 ?” 

“有 上 时候 也 谈 起 来 他 们 单位 机 人 制 方面 可 能 存在 一 些 问 题 ， 像 个 人 有 长 处 
有 有 时候 不 能 得 到 及 时 "的 发 挥 。 我 们 这 这 有 其 麻 意 见 和 建议 ， 可 以 所 上 
向 公司 提出 来 ， 如 果 比 较 合 理 ， 公 司 就 忆 上 揉 纳 " ,站 且 对 我 们 有 时 候 还 
有 奖励 。 


被 探访 者 : 


グ Notes (Dpg y originally referred to a military outpost. Since 1949, however, it has been used to mean one's workplace, as in 
走 上 新 的 岗位 (to take up a new post, to get a new job). 


(2See Note (5). 


3 旨 (dé) 到 , “to acquire", “to attain", or “to get", is a formal verb which always precedes an abstract noun. Example: 
病人 得 到 了 治療 . (The patient received medical treatment.) 得 到 usually takes objects with positive connotations, as in 得 到 支 
持 (to receive support) and (83€ E/J (to receive help), or with objects which, while not positive, the speaker may feel are 
deserved, as in 得 到 懲罰 (to receive punishment). However, 得 到 is never used to indicate that someone has caught a disease. 
Sentences containing 得 到 can either be translated literally, as shown above, or as passive sentences. (The patient was treated.) 


(4As an adverb, 及 时 means “on time", “immediately”. Example: 请 你 及 时 告诉 我 1 (Please tell me immediately!) 
As an adjective, it means "timely", “immediate”. Example: 病人 得 到 及 時 的 治療 . (The patient received immediate treatment.) 


DEZ means “to adopt”, but is only used with objects such as 意見 (opinions), 建議 (suggestions), 提議 (proposals), 
or 要求 (demands). The verb used to describe the adoption of a child is 领养 . 
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| (RW) 
| 记者 : “原来 从 事 什么 工作 啊 ?” 
被 采访 者 : “我 原来 上 学 ， 毕 业 以 后 就 到 这 边 来 工作 ， 
| 记者 : “上 什么 学 ?” 
被 采访 者 : “我 是 上 高 
记者 : “待遇 怎 Ae? > 
被 采访 者 : “待遇 还 可 以 。 
记者 : “现在 每 个 月 工资 多 少 钱 ? ” 
被 采访 者 : “每 月 现在 工资 300 多 块 钱 . 
| 记者 : “ 噢 ，300 多 ， 比 一 般 的 职工 要 高 得 多 ， 
被 采访 者 : “是 的 。，” 
记者 : “其 它 福利 待遇 呢 ? ” 
被 采访 者 : “其 它 福利 待遇 ， 象 一 般 的 生活 (方面 ) ， 工 装 服 什么 的 ”也 都 有 . 
记者 : “平时 你 们 都 在 不 同 的 岗位 4 上 工作 ， 回 到 家 里 聊 起 天 以 后 ， 你 们 比较 一 
下 你 们 的 单位 和 别 的 单位 有 什么 区 别 o2 没 有 ? ” 
“有 时候 也 谈 起 来 他 们 单位 机 制 方面 可 能 存在 一 些 问题 ， 象 个 人 有 长 处 ， 
有 时 候 不 能 得 到 及 时 %4 的 发 挥 。 我 们 这 边 有 什么 意见 和 建议 ， 可 以 马上 
向 公司 提出 来 ， 如 果 比 较 合理 ， 公 司 就 马上 采纳 89， 并 且 对 我 们 有 时 候 还 
有 奖励 。” 


zn 


E 


被 采访 者 : 


E (D6 {ir originally referred to a military outpost. Since 1949, however, it has been used to mean one's workplace, as in 
走 上 新 的 岗位 (to take up a new post, to get a new job). 
02See Note (5). 


(1968 (dé) 到 “to acquire", “to attain", or "to get", is a formal verb which always precedes an abstract noun. Example: 
病人 得 到 了 治疗 . (The patient received medical treatment.) 得 到 usually takes objects with positive connotations, as in 得 到 支 
持 (to receive support) and 得 到 帮助 (to receive help), or with objects which, while not positive, the speaker may feel are 
deserved, as in 得 到 惩罚 (to receive punishment). However, 得 到 is never used to indicate that someone has caught a disease. 
Sentences containing 得 到 can either be translated literally, as shown above, or as passive sentences. (The patient was treated.) 


JAs an adverb, 及 时 means “on time”, “immediately”. Example: 请 你 及 时 告诉 我 ! (Please tell me immediately!) 
As an adjective, it means “timely”, “immediate”. Example: 病人 得 到 及 时 的 治疗 . (The patient received immediate treatment.) 


(E means "to adopt”, but is only used with objects such as 意见 (opinions), 建议 (suggestions), 提议 (proposals), 
or $25 (demands). The verb used to describe the adoption of a child is 领养 . 


48 


办 

不可 想像 
排斥 
社会 主义 
计划 经 济 
组 成 部 分 
从 无 到 有 


如 今 
成就 
这 路 


研究 院 
古生物 
最初 
承包 地 
HA 

HX 
基本 上 
起 步 
前 景 
説 到底 
创业 


精神 


(ban) 

(bu ke xiang xiang) 
(pai chi) 

(shé hui zhü yi) 

(ji huà jing ji) 

(ză chéng bu fèn) 
(zhá jiàn) 


(cóng wú dao you) 


(rá jin) 
(chéng shú) 
(dao là) 


(cái fáng) 


(dang chü) 
(bén kē) 

(fen) 

(dong yíng) 
(di zhi) 

(yan jiu yuan) 
(zhuan yè) 
(gu sheng wù) 
(zui chu) 
(chéng bao di) 
(mt) 

(zi jia) 

(ji bén shang) 
(qi bu) 

(qian jing) 
(jing guO) 
(Shuo dao di) 


(chuang yè) 


(jing shén) 


Adj. 

V. 
Adj/NP. 
NP. 
NP. 
Adv. 


Idom. 


Adv. 
Adj. 


Adv. 

NP. 
Classifier. 
NP. 

Adv. 


to run, to handle 

unthinkable, unimaginable 

to exclude, to repel 

socialist, socialism 

planned economy 

component 

gradually 

to spring from nothing, from 
nonexistence to existence 

now 

mature, maturity 

road, route, path 

to interview, to gather material; 
interview 

at that time, originally 
undergraduate 

to assign 

Dongying, name of a place 地 名 
geology 

research institute 

specialty, major, field of study 
paleontology 

at the beginning, initially 
contracted land 

measurement for land 

one's own family 

basically 

starting step, initial step 

future, prospects 

to pass, to go through, to undergo 
bottom line 

to do pioneering work, to start an 
undertaking, to start a business 


spirit 


办 

不 可 想象 
排斥 
Har 
计划 经 济 
组 成 部 分 
逐渐 

从 无 到 有 


如 今 
DE 
道路 
采访 


当初 
本 科 
分 
东营 
地 质 
研究 院 
专业 
古生物 
最初 
承包 地 
田 
HX 
基本 上 
起 步 


yr -E 
Ji 


(bàn) 

(bü ké xiáng xiàng) 
(pái chi) 

(shé hui zhü yi) 

(ji hua jing ji) 

(ză chéng bù fèn) 
(zhú jiàn) 


(cóng wú dao you) 


(rú jīn) 
(chéng shú) 
(dao lù) 


(căi făng) 


(dāng chū) 
(bén kē) 

(fen) 

(dong ying) 
(di zhi) 

(yan jiū yuan) 
(zhuan ye) 
(gu sheng wù) 
(zui cht) 
(chéng bao di) 
(mu) 

(zi jia) 

(ji bén shang) 
(qi bù) 

(qian jing) 
(jing gud) 
(shud dao di) 


(chuàng yè) 


(jing shén) 


生词 


V. 

Adj. 

V. 
Adj/NP. 
NP. 
NP. 
Adv. 


Idom. 


Adv. 
Adj. 


Adv. 

NP. 
Classifier. 
NP. 

Adv. 


to run, to handle 

unthinkable, unimaginable 

to exclude, to repel 

socialist, socialism 

planned economy 

component 

gradually 

to spring from nothing, from 
nonexistence to existence 

now 

mature, maturity 

road, route, path 

to interview, to gather material; 
interview 

at that time, originally 
undergraduate 

to assign 

Dongying, name of a place 地名 
geology 

research institute 

specialty, major, field of study 
paleontology 

at the beginning, initially 
contracted land 

measurement for land 

one's own family 

basically 

starting step, initial step 

future, prospects 

to pass, to go through, to undergo 
bottom line 
to do pioneering work, to start an 
undertaking, to start a business 


spirit 
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才能 
风险 
愿 


从 事 
福利 待遇 
TÆR 
阅 位 
单位 
区 别 


机 制 
长 处 
及 时 
存在 
发 挥 
意见 
提 

合理 
FRAN 
奖励 


(cái néng) 
(feng xián) 
(ya) 


(cóng shi) 

(fá Ii dài yu) 
(gong zhuang fü) 
(gang wei) 

(dan wéi) 


(qu bié) 


(ji zhi) 
(chang chi) 
(ji shi) 

(cun zai) 
(fa hut) 

(yi jian) 
(jian yi) 

(tí) 

(hé I1) 

(cái nà) 


(ing li) 
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capability, ability, talent 

risk 

to weigh on (someone), to place, to 
press on 

to be engaged in 

fringe benefits 

work uniform 

post 

work unit 

difference; to differentiate, to 
distinguish 

system 

strong point, advantage 

on time, timely, immediately 

to exist, existence 

to bring into play, to give play to 
opinion 

suggestion; to suggest 

to put forward, to raise, to propose 
reasonable, rational 

to adopt, to take in 


award, reward; to reward 
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才能 
JE 


A 3t 
福利 待遇 
[ 装 服 
岗位 
单位 
区 別 


机 制 
长 处 
及 时 
存在 
建议 


H 
AE 


合理 
奖励 


(cái néng) 
(feng xián) 
(ya) 


(cóng shi) 

(fú li dài yù) 
(gong zhuang fú) 
(gang wei) 

(dan wéi) 


(qü bié) 


(jt zhi) 
(chang chu) 
(ji shi) 

(cun zai) 
(fa hut) 

(yi jian) 
(jian yi) 

(ti) 

(hé Ii) 

(cái na) 


(jiáng li) 
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capability, ability, talent 

risk 

to weigh on (someone), to place, to 
press on 

to be engaged in 

fringe benefits 

work uniform 

post 

work unit 

difference; to differentiate, to 
distinguish 

system 

strong point, advantage 

on time, timely, immediately 

to exist, existence 

to bring into play, to give play to 
opinion 

suggestion; to suggest 

to put forward, to raise, to propose 
reasonable, rational 

to adopt, to take in 


award, reward; to reward 
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EXE 5 
一 、 词 语 解释 A 
音 詞 ヽ 慣用 詞 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


COED 
の AN 
KS 
KS 
OS 


e 
DE 


8 sone 
d 
x 


SS 
KO CE USN 
S SONS 


ペン 
RR 
d o 
。 


AZ 人 OS VP 

E 

9 eae RES 
NN 


と ベッ 
の 


OS 


SERNEUS ; 

E : 
as Ss d 
SSNS 


书面 /正式 语 | 
前 景 /将 来 以後 的 情況 | 


) 


很 
开始 
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一 、 词 语 解释 A 


(一 ) XB, MAA (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


VES 


4 


书面 / 正式 语 


"E 7 
ot S 


VR OL Xe s 


RS AN e» 
No 0 Be 
ees 


LS Go 
SN NN 8 


ue 


OS BS 
m 


口语 
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teas 


私营 企业 


OMS 


A 


Se 
LENS 
RD 
DE 


e 


OO earen 

COT ps [eek 

E 

mu [s [or io 
E 


> 


ees 


25 Be し P AD 


rs 
CSRS 


OS 


2 


QA 


> 


ペン 


SRS 


D 
的 


e 
e 


の 
SN 


SASK 
2 


2 


> 


e 
ws 


M 


Rm 


€ 


es 


SHS 
TA 


2 


SSS 


BERG 
RHS 


く > 
SR 


ARY 


ae 


中 国 社会 文化 写实 “第 三 课 


中 国 社会 文化 写实 第 三 课 


"i x. | D 型 | a = 名 型 | os 


) 就 拿 … … 来 说 (to take someone or something for example) (79 就 拿 CC 来 说 (to take someone or something for example) 


Co SS MKD 

NN KC RS s $ RASS >i NN oe POTTS 
ONG S e 2: RERS SN 
B OER e e Sd SOS RESO 
S 


PAG 


Sones 
ANAN 


rS De TORIA PNE 
a 


Runs y CO PES SIE Ae ROO 
atc 


で OG 

OR eat y by giving 4 2 5 

made XI e 

大 的 进步 ously by giving D DE NN NN Ooh PASE NN s 

RE LS ie X3. ince c ESOS es. SO 

S Be. 2 8 

TN PUE 

e SON DER. 5o x ント バト RA + ON OG BEELER eats 220505 be 
CX Sas x X XS no Ms > DA NN 

. Ee 2 

Axe 


vr PE PROC EEEE RKE + ft Be Ue ke e [I8 Hte A B FE. o | ex 就 拿 我 们 课文 里 的 王 双 贵 来 说 吧 ， 他 家 原来 是 一 个 地 地 道道 的 农民 家 庭 
E Wu 私营 企业 越 来 越 多 。 就 拿 农 村 来 说 ， 很 多 农民 创办 了 自己 的 企 1、 中 国 改革 开放 以 后 ， 私 营 企业 越 来 越 多 。 就 拿 农 村 来 说 ， 很 多 农民 创办 了 自己 的 企 
| 业 。 


Since China’s economic reforms, more and more private businesses have appeared. For M : < 6 
Since China’s economic reforms, more and more private businesses have appeared. For 


example, in the countryside, many peasants have started their own businesses. 1 ^ る i 
example, in the countryside, many peasants have started their own businesses. 


^ JE 管 企 — TE H* BA o >M , y ie) 
mee eU c eem 2、 国 营 企业 也 有 一 定 的 优势 ， 就 拿 福利 待遇 米 说 ， 国 营 企业 就 可 以 为 职工 提供 医疗 保 
State-owned enterprise also has certain advantages. For example, in terms of fringe 


给， 
State-owned enterprise also has certain advantages. For example, in terms of fringe 


benefits, they can provide health insurance for their workers. i : à ^ 
y P benefits, they can provide health insurance for their workers. 


問 : 亚洲 现在 的 经 济 情 沈 怎 么 样 ? € 
xp | Wk 亚洲 现在 的 经 济 情况 怎么 样 ? 
I1) eee + VO (to rely on, to d ; i i | 
c) No rely on, ia depend on something to do something) | ( = 人生 + VO (to rely on, to depend on something to do something) 
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号 很 多 农民 靠 自 己 的 本 事 ， 从 种 责任 田 逐 步 发 展 成 私营 企业 家 或 个 体 户 o 1 
| ee 很 多 农民 靠 自 己 的 本 事 ， "m 


ki 一 个 大 应 该 靠 自己 日 才能 和 本 : 事 生活 。 


A person should rely on their own talents and abilities to survive. 
2、 私 管 企业 是 完全 靠 个 人 投资 和 个 人 管理 的 。 


Private enterprise depends completely on individual investment and management. 


N 一 个 人 应 该 靠 自己 的 才能 和 本 事 生活 ， 
A person konig rely on their own talents and abilities to survive. 
、 私 营 企 业 是 完全 靠 个 人 投资 和 个 人 管理 的 。 


Private i a depends completely on individual investment and management. 
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私 管 企業 


問 : 你 的 公司 是 用 其 麻 方 法 逐步 发 展 起 来 的 ? 


xs 
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ae 46 SN MARCO ACE 
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vr EKARA PER AGB DICH A B EUH AC SARA BATALI o 


| ^ ESSE Beet AG a TUR AC T EBERT ace? 
What benefits has the socialist planned economy provided for you? 
2^ EH CXHEXEA Fl ta Pie Re EUER, ? 


What benefits does running your own flower shop provide? 


問 : fa ADI es em HER AG fH Zn AC Y EE ? 
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3 + longer: AS 


oe 十 多 年 前 ， 在 中 国 大 陆 ， 私 人 办 企业 是 不 可 想像 的 事情 。 


1 ^ SESE RIK SAR HESEE EL PSE A ay ARN o 


A few years ago, it was unimaginable for an undergraduate to start a private business. 
2、 在 天 年 前 ， REBUT ESR LF NEA By RH o 


A few years ago, leaving a job at a state-owned company to return to the countryside was 


unimaginable. 


私营 企业 


问 : 你 的 公司 是 用 什么 方法 逐步 发 展 起 来 的 ? 


TEE 1 * o Ing: 
When ‘negating the RES ホネ or 没 SN be placed: before re uad T must e ‘omitted 


Example: LR NUNCA OR SOES EHIE. (This kind of product has not | more " 
convenience to families.) 
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vr 看 来 中 国 大 陆 的 经 济 改革 给 农民 带 来 了 不 少 的 自由 和 新 的 生活 。 


1、 社 会 主义 计划 经 济 给 你 带 来 了 什么 好 处 ? 

What benefits has the socialist planned economy provided for you? 
2、 自 己 办 花卉 公司 给 你 带 来 什么 优势 ? 

What benefits does running your own flower shop provide? 


同 : 何 茹 的 爸爸 出 国 给 何 茹 带 来 了 什么 ? 


AM. 


A 


seagate 是 不 可 想 LS 的 … 


** (to be unimaginable) 


i AAA dcs means ee xe RR is iui used weit me Sin: p w a 
; “impossible”, as in ASH ERA Gropossible to understand, incomprehensible), Au] EW (unthinkable). 


| いい ROR EY ABA IT eros is usually preceded by a sentence or a VO structure, as in the examples ~ 
| con Sometimes the subject may be a noun, which i is always. followed by” another cus 


Sement. Exammple、 汽 车 在 中 国人 的 生活 中 不 亲 是 不 可 起 名 的 事情 了 


- unimaginable in the lives of most ‘Chinese people: が 


$ 


wr 十 几 年 前 ， 在 中 国 大 陆 ， 私 人 办 企业 是 不 可 想象 的 事情 . 


1、 几 年 前 大 学 本 科 毕 业 生 干 私营 企业 是 不 可 想象 的 。 
A few years ago, it was unimaginable for an undergraduate to start a private business. 
2, fEJL^F Bü, HA ESAE MERE] CER AE A n] AR DH] SE, 
A few years ago, leaving a job at a state-owned company to return to the countryside was 


unimaginable. 
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問 : EXA” WRB ARS AEA” SBA a EB ? 
2 o 
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1、 他 说 的 那 句 话 使 整个 班 的 气氛 都 活 跟 起 来 了 。 
His remark livened the atmosphere of the whole class. 
2、 经 济 改 革 ， 国 家 开放 使 中 国 的 经 济 活 蹊 起 来 了 。 


Economic reform and the opening up of the nation have made China’s economy active. 


問 : Pie Ay BE BOR A BY DA ? 
答 : o 
( 六 ) 成 為 / 是 …… 的 組成 部 分 (to become/to be an integral part of) 


QU CN KS ONY 
SHERRI 


rj 


く X ペ ベク 
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AN の 


SS 


mr 改革 开放 使 私 管 经 济 逐 渐 活 跟 起 来 ， 成 为 社会 主义 市 场 经 济 的 重要 组 成 部 分 。 


1、 私 管 企业 和 国 管 企业 是 中 国 经 济 最 重要 的 组 成 部 分 。 
Private and state-owned enterprise are the most important components of China’s 
economy. 

2 PMD NACL $5 BE ER A GOAT ° 


Cadres, workers, and technicians are the most important components of a business. 


問 : 美国 编 统 的 新 经 济 政 策 是 其 麻 ? 它 的 重要 组 成 部 分 是 其 麻 ? 
A ^ o 
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同 : 在 美国 ， 如 果 政 府 不 给 老百姓 说 话 的 自由 ， 美 国人 会 觉得 怎么 样 ? 
Iie 
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1) fle, ibe 3g ie (SE BER A AR TR BRKT 
His remark livened the atmosphere of the whole class. 
2、 经 济 改革 ， 国 家 开放 使 中 国 的 经 济 活跃 起 来 了 。 


Economic reform and the opening up of the nation have made China’s economy active. 


同 : 你 认为 什么 样 的 经 济 可 以 ? 
Wie 


fs 
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起 来 ， 成 为 社会 


(外 私营 企业 和 国营 企业 是 中 国 经 济 最 重要 的 组 成 部 分 ， 


Private and state-owned enterprise are the most important components of China’s 
economy. 
2. FRB. Hir. BOR iE — 0r dc A EB, 


Cadres, workers, and technicians are the most important components of a business. 


同 : 美国 总 统 的 新 经 济 政策 是 什么 ? 它 的 重要 组 成 部 分 是 什么 ? 
^. 
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私 管 企业 
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ex 如 今 私营 企业 已 4 


1、 作 为 一 个 公司 的 经 营 者 ， 没 有 创造 精神 和 管理 才能 就 不 能 走 上 致富 的 道路 。 
Acting as amanager in a company without a pioneering Spirit and good business Sense 
cannot lead down a path to fortune. 

2、 他 大 学 本 科举 业 以 后 找 不 到 工作 ， 最 和合 走 上 了 犯罪 的 道路 。 


After graduating from college, he could not find a job; finally, he became a criminal. 


il : 真 没 想到 去 年 他 还 是 一 个 天 真 、 活 小 的 孩子 ， 今年 就 成 了 这 个 公司 的 经 理 了 。 
ee BES ? 
答 : 


1、 这 个 学 校 是 由 地 方 企业 创办 的 ， 肉 然 时 间 不 长 ， 可 是 前 景 很 好 。 
This school was established by a local business. Although it has not been in existence for 
very long, its prospects are good. 

2、 这 个 公司 是 由 那个 农民 自己 创办 的 ， 似 乎 风险 很 大 。 
That farmer established this company by himself. It appears that there were great risks 


involved. 


問 : 请 你 谈 谈 美 国 的 福特 汽车 公司 的 创办 历史 。 


A e. o 
答 : 
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1、 作 为 一 个 公司 的 经 营 者 ， 没 有 创造 精神 和 管理 才能 就 不 能 走 上 致富 的 道路 
Acting as amanager in a company without a pioneering spirit and good business sense 
cannot lead down a path to fortune. 


2、 他 大 学 本 科 毕 业 以 后 找 不 到 工作 ， 最 后 走 上 了 犯罪 的 道路 . 


After graduating from college, he could not find a job; finally, he became a criminal. 


问 : 
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还 是 一 个 天 真 、 活 泼 的 孩子 ， 今 年 就 成 了 这 个 公司 的 经 理 了 
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e 最 初 这 个 公司 是 你 父亲 创办 的 吧 2 


1、 这 个 学 校 是 由 地 方 企业 创办 的 ， 昌 然 时 间 不 长 ， 可 是 前 景 很 好 ， 
This school was established by a local business. Although it has not been in existence for 
| very long, its prospects are good. 
| 2、 这 个 公司 是 由 那个 农民 自己 创办 的 ， 似 乎 风险 很 大 ， 
That farmer established this company by himself. It appears that there were great risks 
involved. 


Hc 请 你 谈 谈 美国 的 福特 汽车 公司 的 创办 历史 ， 
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[1 D 
A CN 
oe 
ZN 0 


oe HERA AWK * LEIA ee ER SE ? 


1^ (eA PRY A OBR EEE ? 
What do you think of China’s population policy? 
2、 你 父母 对 你 学 习 中 文 和 中 国文 化 抱 其 麻 人 态度 ? 


What is your parents’ attitude toward your studying Chinese language and culture? 


問 : ? 
答 : 我 认为 中 国 的 人 口 政策 是 必要 的 。 
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1、 私 管 企业 的 风险 说 到 底 是 压 在 个 人 身上 的 。 
In a private business, the risk ultimately falls on the individual. 
2 ヽ 説 到底 ・ 幹 私 管 企業 是 為 了 提 高 自己 的 工 資 和 福 利 待 導 。 
Ultimately, we are starting a private business in order to improve our salaries and fringe 


benefits. 


問 : 你 总 说 国 管 企业 有 前 景 ， 有 优势 。 国 管 企业 的 优 驭 到 底 在 哪儿 ? 
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ex 他 对 你 辞去 公职 ， 回 到 家 乡 跟 他 干 抱 什么 态度 呢 ? 
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你 对 中 国 的 人 口 政策 抱 什 么 态度 ? 
What do you think of China’s population policy? 
2、 你 父母 对 你 学 习 中 文 和 中 国文 化 抱 什 么 态度 ? 


What is your parents’ attitude toward your studying Chinese language and culture? 


回 : NAC aa A oI 
答 : 我 认为 中 国 的 人 口 政策 是 必要 的 , 


(十 ) 说 到 底 (ultimately, the bottom line is) 
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e 因为 私营 企业 说 到 底 在 管理 上 有 自己 的 优势 ， 自 己 说 了 算 ， 确 实 有 权力 。 


1、 私 营 企 业 的 风险 说 到 底 是 压 在 个 人 身上 的 。 
In a private business, the risk ultimately falls on the individual. 
2、 说 到 底 ， 王 私营 企业 是 为 了 提高 自己 的 工资 和 福利 待遇 . 


Ultimately, we are starting a private business in order to improve our salaries and fringe 


benefits. 


问 : 你 总 说 国营 企业 有 前 景 ， 有 优势 。 国 党 企业 的 优势 到 底 在 哪儿 ? 
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1、 这 种 小 学 校 在 一些 方面 也 有 它 的 优势 ， 学 生 很 少 , 老师 跟 学 生 的 关 傈 很 近 。 
This type of small school also has its advantages in certain aspects: There are not many 
students, and relationships between professors and students are very close. 

2、 这 种 机 制 在 管理 上 有 一 个 很 大 的 优势 ， 就 是 技术 员 能 上 能 下 ， 完 全 人 千 自 己 的 本 事 吃 
BY o 
This type of system has a great advantage in management. Technicians can be promoted or 


demoted depending on their own capabilities. 


問 : ne Ayer a AE E DOT BB? 
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1、 在 管理 制度 方面 ， 这 家 公司 还 存在 很 多 问题 。 
This company has many problems with its management system. 

2> BEREARI REE BERREUN ARE TRAKE © 
Although many organizational problems still exist, great changes have taken place in the 


government during recent years. 


問 8 ? 
答 : peo ms eas A FE ER RERE LFE PER ^ BEER LAENE 
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ce 因为 私营 企业 说 到 底 在 管理 上 有 自己 的 优势 ， 上 自己 说 了 算 ， 确 实 有 权力 。 


1、 这 种 小 学 校 在 一 些 方面 也 有 它 的 优势 ， 学 生 很 少 ， 老 师 跟 学 生 的 关系 很 近 ， 


This type of small school also has its advantages in certain aspects: There are not many 


students, and relationships between professors and students are very close. 
2、 这 种 机 制 在 管理 上 有 一 个 很 大 的 优势 ， 就 是 技术 员 能 上 能 下 ， 完 全 靠 目 己 的 本 事 吃 
KR. 
This type of system has a great advantage in management. Technicians can be promoted or 
demoted depending on their own capabilities. 


回 : 你 认为 计划 经 济 在 什么 方面 有 优势 ? 
答 : 我 认为 
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1、 在 管理 制度 方面 ， 这 家 公司 还 存在 很 多 问题 。 
This company has many problems with its management system. 

2、 虽 然 在 组 织 方面 还 存在 不 少 的 问题 ， 但 是 这 几 年 政府 已 经 发 生 了 很 大 的 变化 。 

Although many organizational problems still exist, great changes have taken place in the 

government during recent years. 


问 : ie te ee cw A SEEE A に TL 
答 : 我 认为 这 种 老人 福利 院 虽 然 在 机 制 上 存在 一 些 问 题 ， 但 是 在 管理 上 有 一 定 的 优 
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S^ o 


(+=) 作為 …… (as, being, to serve as) 


号 作为 一 名 私有 企业 的 经 营 者 ， 既 要 有 创业 精神 又 要 有 管理 才能 。 


1、 作 为 一 名 大 学 生 ， 你 应 该 靠 自己 的 能 力 去 学 习 。 
As a college student, you should depend on your own ability to study. 


2、 作 入 一 个 九 十 年 代 的 农民 ， 他 不 应 该 有 这 种 落后 的 观念 。 


As a farmer in the nineties, he should not have such backward ideas. 


間 : 2 
4 : 我 认为 一 个 九 十 年 代 的 企业 家 应 该 有 创业 精神 ， 要 不 怕 担 风险 。 


( 十 四 ) 向 …… 提出 (to bring up something, to suggest something to someone) 


ve 我 们 这 冰 有 甚 庆 意见 和 建议 ' 可 以 马上 向 公司 提出 来 。 


1、 我 打算 明天 向 单位 提出 僚 职 ， 回 家 跟 我 老 爸 干 个 体 了 。 


I plan to present my resignation to the work unit tomorrow and return home to start a 


business with my dad. 
2、 要 是 你 对 我 们 的 课 有 其 麻 建 议 ， 请 你 向 教 课 的 老师 提出 来 。 


If you have any suggestions for our class, please mention them to the professor. 


問 : ROTER AIM SIDES LNA EAER ? 
和 
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II 


3. 


(T AR) 作为 …… (as, being, to serve as) 


e 作为 一 名 私有 企业 的 经 营 者 ， 既 要 有 创业 精神 又 要 有 管理 才能 . 


1、 作 为 一 名 大 学 生 ， 你 应 该 靠 自 己 的 能 力 去 学 习 
As a college student, you should depend on your own ability to study. 
2、 作 为 一 个 九 十 年 代 的 农民 ， 他 不 应 该 有 这 种 落后 的 观念 . 


As a farmer in the nineties, he should not have such backward ideas. 
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回 : 
答 : 我 认为 一 个 九 十 年 代 的 企业 家 应 该 有 创业 精神 ， 要 不 怕 担 风险 ， 


(十 四 ) 向 …… 提 出 (to bring up something, to suggest something to someone) 
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和 建议 ， 可 以 马上 向 公司 提出 来 , 


1、 我 打算 明天 向 单位 提出 辞职 ， 回 家 跟 我 老 爸 干 个 体 了 . 
I plan to present my resignation to the work unit tomorrow and return home to start a 
business with my dad. 


>、 要 是 你 对 我 们 的 课 有 什么 建议 ， 请 你 向 教 课 的 老师 提出 来 . 


If you have any suggestions for our class, please mention them to the professor. 


同 : 要 是 你 想 辞去 公职 ， 创 办 自己 的 公司 ， 应 该 向 谁 提 出 来 ? 


答 : : 
LLL EE — o 
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(十 五 ) 对 …… 有 奖励 ; A 奖励 B (to reward someone, to award something to (十 五 ) 对 …… 有 奖励 ; A 奖励 B (to reward someone, to award something to 


someone) someone) 
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号 如 果 比较 合理 ， 公 司 就 马上 采纳 ， 并 且 对 我 们 有 时 候 


1、 这 种 企业 的 优势 是 老板 有 权力 奖 盎 工作 努力 的 人 。 9 D 这 种 企业 的 优势 是 老板 有 权力 奖励 工作 努力 的 人 . 
One of the advantages of this type of business is that the boss has the power to reward har | J'ai. ve AT rine at business do taf he bios Rast Boe da ANO LAM 
workers. | workers. 
2、 只 要 你 有 好 的 管理 办 法 ， 向 公司 提出 来 ， 公司 就 会 奖励 你 。 | 只 要 你 有 好 的 管理 办 法 ， 向 公司 提出 来 ， 公 司 就 会 奖励 你 
As long as your managerial ideas are good, if you suggest them to the company, the 
company will reward you. 


As long as your managerial ideas are good, if you suggest them to the company, the 


company will reward you. 


如 果 一 个 家 庭 只 生 一 个 孩子 ， 政府 对 他 们 有 没有 奖励 ， 


w 同 : 如 果 一 个 家 庭 只 生 一 个 孩子 ， 政 府 对 他 们 有 没有 奖励 ? 
e - į A. 
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四 、 文 化 背景 知识 BRA ess 
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Exercises Exercises 
24 < 
一 小 5] 


语言 箔 构 俐 == | 语言 结构 fea 


but d et 詳 (Phrase translation) | Y 短语 翻译 (Phrase translation) 


1. private enterprise in Mainland China | . private enterprise in Mainland China 

. a socialist planned economy | . . a socialist planned economy 

. to gradually mature and become active i . to gradually mature and become active 

. an important component of the country’s economy | . an important component of the country’s economy 
undergraduate student from Nanjing University | . undergraduate student from Nanjing University 

. to study biology | . to study biology 

. contracted land | . Contracted land 

. to resign from a public position i . to resign from a public position 

a manager with a bright future | .a manager with a bright future 

. to have the advantage of using flexible technicians [ 10. to have the advantage of using flexible technicians 
. management capability ) 11. management capability 

. the salary and fringe benefits of private enterprise 12. the salary and fringe benefits of private enterprise 


2 
3 
4 
S 
6 
7 
8 
9. 


— 一 一 
Ne- © 


FÈ] (Listening comprehension) ] 一 、 yin 力 练习 (Listening comprehension) 
| ^ #253 (Dictation) | 1、 听 和 写 (Dictation) 
2^ Hie Sl BAR (Answering questions while listening to the audio CD) | 2、 听 录 章 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 私 管 企业 的 优势 是 甚 麻 ? | CD 私营 企业 的 优势 星 什 么 ? 
(2) 要 是 你 要 在 中 国 找 工作 ， 你 会 找 国 管 还 是 私 管 企业 的 工作 ? AER? | (2) 要 是 你 要 在 中 国 找 工作 ， 你 会 找 国营 还 是 私营 企业 的 工作 ? 为 什么 ? 


FN 


— ^ JH ZE (Fill in the blanks) = RO Gea as me bleak 
地 地 道道 、 不 可 想像 、 市 场 经 济 、 和 从 有 无 到 有 1 地 地 道道 、 不 可 想象 、 市 场 经 济 、 从 无 到 有 
十 关 年 前 ，_- 个 “的 农民 要 想 办 私营 企业 是 的， 现在 中 国 搞 了 有 十 几 年 前 ， 一 个 “的 农民 要 想 办 私营 企业 是 的， 现在 中 国 搞 了 
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Lo  ， 名 种 个 体 户 、 私 管 企业 也 走 上 了 一 _， 逐渐 成 熟 的 道路 。 


Ud ^ aC 成句 子 (Complete the sentences) 

P Mish Se a reu uc LT. Qu a 
B : 我 是 1988 年 従 北大 時 業 的 ・ 分 配 到 了 経済 研究 所 営 時 中 國 的 市 場 経 済 十 
分 活躍 * 所 以 


A : BON BEBE ^ SES EEDA DUE) IE GEAS MAY ACHE EIT ? 

I NUM ee ANN ec 
现在 ， 

(是 …… 不 可 想像 的 ……; Bh BEB) 


bat is 阅读 短文 回 次 問題 (Answering questions based on the reading passages) 


Wi —————————— P 
根据 国家 和 政府 的 要 求 进 行 生 产 或 者 管理 ， 企 业 和 个 人 的 权力 都 很 小 。 此 外 ， 要 是 有 
合理 的 意见 或 者 建议 ， 一般 要 以 集体 的 名 义 提出 ， 因 为 个 人 的 意见 和 建议 多 数 是 不 会 
被 探 纳 的 。 所 以 这 种 机 制 下 的 企业 不 需要 管理 者 个 人 的 创业 精神 和 经营 才 能 ， 管 理 者 
也 完全 不 能 发 挥 个 人 的 能 力 。 改 革 开 放 以 后 ， 中 国 的 各 种 不 同 的 企业 机 制 逐 渐 活 路 起 


TA Dena a d daa me UB a d 


問題 
中 国 的 经 济 制度 有 其 麻 样 的 变化 ? 过 去 的 制度 有 甚么 特点 ? 现在 呢 ? 


MUN 


問題 
(1) 从 这 一 段 话 你 可 以 看 出 是 谁 说 的 话 ? 
(2) 你 认为 他 的 话 有 没有 道理 ? 为 其 麻 ? 


A 


f “我 在 中 国 做 生意 快 两 年 了 ， 和 人 很 多 中 国 的 企业 家 -一块 儿 工作 过 。 我 沉 得 这 些 人 ) | 
当中 异国 际 商业 法 和 企业 管理 的 人 还 不 够 多 ， 不 少 人 连 一 份 正式 的 销售 计划 书 都 做 不 | 
出 来 。 另 外 ， 中 国 商 人 的 英语 水 平 也 还 急需 提高 。 我 认为 ， 中 国 商 人 应 该 建立 一 个 对 
念 ， 即 把 自己 当 作 一 种 产品 。 产 品质 量 好 ， 销 路 就 可 能 好 。 有 很 多 产品 推销 的 方法 和 


J 
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—  , ARRMAP.GRNE4EXARUSOEDET  — , TATE. 


完 , 成 名 F (Complete the sentences) 

A: 我 想 采 访 一 下 你 ， 

B: 我 是 1988 年 从 北大 毕业 的 ， 分 配 到 了 经 济 研究 所 。 当 时 中 国 的 市 场 经 济 十 
分 活跃 ， 所 以 


(从 … ti …… 的 道路 ) 


A: 请 你 说 说 ， 义 务 领养 孩子 说 到 底 能 给 你 带 来 什么 好 人 处? 
B: 你 知道 在 十 年 前 ， 


不 可 想象 的 ……: 对 …… 有 奖励 ) 


1 ie s ゞ AK E ) 
ES 阅 TEX. E 合 jv] A (Answering questions based on the reading passages) 


过 去 中 国 实行 的 是 社会 主义 的 计划 经 济 ， 计 划 经 济 就 是 说 政府 说 了 算 ， 企 业 必须 
根据 国家 和 政府 的 要 求 进行 生产 或 者 管理 ， 企 业 和 个 人 的 权力 都 很 小 。 此 外 ， 要 是 有 
合理 的 意见 或 者 建议 ， 一 般 要 以 集体 的 名 义 提出 ， 因 为 个 人 的 意见 和 建议 多 数 是 不 会 
被 采纳 的 。 所 以 这 种 机 制 下 的 企业 不 需要 管理 者 个 人 的 创业 精神 和 经 营 才能 ， 管 理 者 
也 完全 不 能 发 挥 个 人 的 能 力 。 改 革 开 放 以 后 ， 中 国 的 各 种 不 同 的 企业 机 制 尿 渐 活跃 起 

， 来 ， 尤 其 是 私营 企业 ， 已 经 成 为 市 场 经 济 的 一 个 重要 组 成 部 分 "m 


问题 
中 国 的 经 济 制度 有 什么 样 的 变化 ? 过 去 的 制度 有 什么 特点 ? 现在 呢 ? 


“我 在 中 国 做 生意 快 两 年 了 ， 和 很 多 中 国 的 企业 家 一 块 儿 工 作 过 ， 我 觉得 这 些 人 ] 
当中 懂 国 际 商业 法 和 企业 管理 的 人 还 不 够 多 ， 不 少 人 连 一 份 正式 的 销售 计划 书 都 做 不 
出 来 。 另 外 ， 中 国 商人 的 英语 水 平 也 还 急需 提高 。 我 认为 ， 中 国 商人 应 该 建立 一 个 观 
念 ， 即 把 自己 当 作 一 种 产品 。 产 品质 量 好 ， 销 路 就 可 能 好 。 有 很 多 产品 推销 的 方法 和 
技巧 可 以 用 来 推销 自我 。” M 


问题 
(1) 从 这 一 段 话 你 可 以 看 出 是 谁 说 的 话 ? 
(2) 你 认为 他 的 话 有 没有 道理 ? 为 什么 ? 


私 管 企業 


ZN T BE (Translate sentences) 


1. When the country was implementing the socialist planned economy a decade ago, it was 
unimaginable for someone to start a private business in the countryside. 


2. I believe that a private enterprise has its advantages in terms of its management. A manager in 
a private enterprise has the power to make decisions to hire and fire a person according to the 


needs of the company. 


3. In 1989, you resigned from a public post and started your own business. What did your friends 


and relatives think of you? 


4. Recently, private enterprises have grown from non-existence to an abundance, from small to 
big. They have gradually matured and now play an important role in China's economy. 


TX. 翻译 (Translate sentences) 


1. When the country was implementing the socialist planned economy a decade ago, it was 
unimaginable for someone to start a private business in the countryside. 


2. I believe that a private enterprise has its advantages in terms of its management. A manager in 
a private enterprise has the power to make decisions to hire and fire a person according to the 
needs of the company. 


3. In 1989, you resigned from a public post and started your own business. What did your friends 
and relatives think of you? 


4. Recently, private enterprises have grown from non-existence to an abundance, from small to 
big. They have gradually matured and now play an important role in China’s economy. 
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spi 0 
HF IET Ed ES 2 Practice | 
br: 根据 课文 回 | 人 問 题 (Answering questions based on the dialogue) 


` RSE Bt e EAL ESE RY ? 
` WB Rott E EE Ac ee A Hh ERER HRE o 

` EPERRA FE tL EHR E RR REY ? 

` CESEREBIACEUE REA ^ EE Bea Ha we Re Rr ? 

ES RAGS EERE EE ? 

` FU et AS Ee LETH BE ? A LE? 

APRA CME (二 ) 中 被 探访 者 的 经 历 和 他 对 公司 的 看 法 。 
(1) ERE 

Q) IX 

(3) 福利 待遇 

(4) 公司 对 职工 的 态度 


NADU RU R2 — 


fius. 活动 (Activities) 


到 街 上 去 探访 一 个 私 管 企业 家 、 合 资 公 司职 工 、 或 个 体 户 ， 再 探访 一 个 在 国营 单 位 时 
工作 的 工人 。 探 访问 题 : | 


` ARPES LE ? 

` RAR re IEA BESSA] ? 
` (REE BR ? 

` 每 月 工资 怎么 样 ? 福利 待遇 好 不 好 ? 

` 有些 甚么 福利 待遇 ? 

` RET HSE + RE EEIBERIRHE ? 你 的 家 人 呢 ? 
* 你 这 个 公司 是 怎么 创办 的 ? 

So UE ie (優勢 ) 有 哪些 ? 

` 你 们 对 自己 的 工作 和 单位 的 看 法 。 


OO NANO WN トト oo tN = 


に l | i 
Mr a Wit XH (Topics for discussion) 


1 ^ 你 认为 中 国 的 私 管 企业 是 不 是 中 国 经 济 发 展 的 希望 ?这 种 私 管 企业 有 其 麻 特 点 ? 
2、 如 果 你 是 一 个 大 学 界 业 生 ， 你 顾 意 回 家 跟 父 母 干 ， 泽 是 顾 意 去 大 公司 工作 ? AER? 0 
3、 中 国 农 民 从 七 十 年 代 初 到 现在 都 经 历 了 哪些 经 济 改革 和 社会 变化 ? 
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i ue bi adis 
` $ 民 据 课文 回合 问 题 (Answering questions based on the dialogue) 


ms 


— 


ーー3 nZ] (Activities) 


] 
2, 
3, 
4 

3. 
6, 
[A 
8 
9 


^ 


` 


x 


Th. = > 2 e 
Te Ln A 践 に Practice 
LJ 
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、 请 你 说 说 王 双 贵 的 家 庭 和 他 上 大 学 前 后 的 经 历 

、 土 双 贵 家 的 花卉 公司 是 从 什么 时 候 、 怎 么 发 展 起 来 的 ? 

、 王 双 贵 的 父亲 对 他 辞去 公职 、 回 到 家 乡 抱 什么 态度 ? 

、 王 双 贵 觉得 私营 企业 的 好 处 是 什么 ? 

、 记 者 觉得 要 办 私营 企业 要 有 什么 才能 ? 为 什么 ? 

、 放 你 自己 的 话说 说 采访 ( 二 ) 中 被 采访 者 的 经 历 和 他 对 公司 的 看 法 


(1) 学 历 

(2) 工 次 

(3) 福利 待遇 

(4) 公司 对 职工 的 态度 


到 街 上 去 采访 一 个 私营 企业 家 、 合 资 公司 职工 、 或 个 体 户 i A A as rs 
[ 作 的 工人 。 采 访问 题 : | ， 骨 采访 一 个 在 国营 单位 


原来 从 事 什么 工作 ? 
原来 是 哪个 学 校 毕 业 的 ? 
你 是 什么 专业 ? 


、 每 月 工资 怎么 样 ?福利 待遇 好 不 好 ? 


有 些 什么 福利 待遇 ? 

你 对 于 干 …… 抱 什么 态度 ? 你 的 家 人 呢 ? 
你 这 个 公司 是 怎么 创办 的 ? 

…… 的 好 处 ( 优势) 有 哪些 ? 


、 你 们 对 自己 的 工作 和 单位 的 看 法 . 


= > pios. ; 
—À 讨论 题 (Topics for discussion) 


、 你 认为 中 国 的 私营 企业 是 不 是 中 国 经 济 发 展 的 希望 ? 这 种 私营 企业 有 什么 特点 ? 


l 
2 > ^ EV ZA v 
》 如 果 你 是 一 个 大 学 毕业 生 ， 你 愿意 回 家 原 父 母 下 ， 还 是 愿意 去 大 公司 工作 ? 为 什么 ? 


` 


富国 农民 从 七 十 年 代 初 到 现在 都 经 历 了 哪些 经 济 改 革 和 社会 恋 化 ? 


私 管 企 業 
私营 企业 


四 報告 (Presentation) Vg. 报告 (Presentation) 


《十 个 人 物探 访 : 国营 企业 和 私营 企业 的 工人 》 《两 个 人 物 采 访 : 国营 企业 和 私营 企业 的 工人 》 


XA A 图 讨论 (Picto-discussion) 


B. や 看 討論 (Picto-discussion) 
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ESC : 对 不 起 ， FTBE— TF o MER UU AE OKT AE T. ^ PUER deett 
农民 到 和 当 个 体 户 的 生活 2。 

张 田 青 : 好 啊 ! 你 要 间 些 甚 床 ? 我 尽量 回答 。 

王 志 仁 : 你 为 其 麻 要 当 个 体 户 呢 ? 

REF : 你 知道 ， 地 少 人 多 是 中 国 农 村 的 一 个 普遍 现象 ， 所 以 单 舍 土地 我 们 农民 很 难 
致富 。 我 自己 也 认为 只 有 当 个 体 户 才能 扬 脱 土地 的 束缚 。 

王 志 仁 : MERRE? 

REF : 我 主要 经管 副食 品 ， 也 就 是 一 些 点 心 、 水 果 啦 ， 等 。 有 时 候 我 也 做 些 茶 革 生 
意 ・ 

王 志 仁 : 那 你 觉得 当 个 体 户 怎么 样 ? 

REF : 我 们 也 有 我 们 的 多 不”， 像 我 们 这 种 不 起 眼 的 小 店 ， 规 模 不 大 ， 上 比 不 上 商业 街 

上 的 繁华 气派 的 大 店 ; 可 是 也 有 我 们 的 好 不 ， 职 工人 数 不 多 也 好 管理 。 


p " 生 意 , H, and 業務 are all nouns meaning “business”. The verbs 做 , 幹 and 搞 may all be used to express the idea | 
of doing business, as in REW, fik ELT, etc. In some contexts, 業務 can modify another noun, in which case it means 
“professional” or “vocational”, as in 業務 能力 (professional ability), 业务 学 次 (vocational study). 業務 can also mean "business" ! 


or "industry" in titles such as 保险 业务 (the insurance business) and 運輸 業務 (the shipping industry). 
"The adjective i£ can mean "alive" or “living”, as in 他 每 每 还 活 著 (his grandfather is still alive) or “flexible”, as in - 
我 们 的 想法 变 活 了 (our thinking has become flexible). 
CRUS vs. 38/85: 经 营 can function either as a noun (management) or as a verb (to run, to engage in sales). Examples: 


TREE fU PR ACE AGE. (Their management has been pretty good these past few years.) RTIA E] ACE ER SET. (Our company 
is engaged in the shipping business.) 专 管 , on the other hand, is a verb which means “to specialize in selling something", as in 他 


的 办 公 室 专营 杭州 乡 网 . (His office specializes in selling Hangzhou silk.) 
“The suffix 处 (chi) is often appended to monosyllabic adjectives to form nouns, as in 好 处 (good points), 长 处 ， 
(strong points), 短处 (weak points), 難 雇 (difficulties). 
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a Scene Cy 
om KA 
と 


ざ 


* 


—. *HÉOM aves 


| (—) 
ToC: RUNE, HR-F, Fede LMUINBERSAERSTWCT PE T, ROBBLS M eh 
农民 到 当 个 体 户 的 生活 2 
张 田 青 : 好 啊 ! 你 要 问 些 什么 ? 我 尽量 回答 . 
ESE: 你 为 什么 要 当 个 体 户 呢 ? 
KER: 你 知道 ， 地 少 人 多 是 中 国 农村 的 一 个 普遍 现象 ， 所 以 单 靠 土地 我 们 农民 很 难 
AE. RECEURE MEE A AEREA, 
王 志 仁 : 你 主要 经 营 @ 什 么 ? 
沪 田 青 :我 主要 经 营 副食 品 ， 也 就 是 一 些 点 心 、 水 果 啦 ， 等 ， 有 时 候 我 也 做 些 茶叶 和 
王 志 仁 : 那 你 觉得 当 个 体 户 怎么 样 ? 
” 张 田 青 : 我 们 也 有 我 们 的 难处 w 象 我 们 这 种 不 起 眼 的 小 店 ， 规 模 不 大 ， 比 不 上 商业 街 
上 的 繁华 气派 的 大 店 ; 可 是 也 有 我 们 的 好 处 ， 职 工人 数 不 多 也 好 管理 


A OEE, KÈ, and WF are all nouns meaning “business”. The verbs 做 , F and 搞 may all be used to express the idea 
of doing business, as in 搞 生意 ,做 买卖 , etc. In some contexts, 业务 can modify another noun, in which case it means 
“professional” or "vocational", as in 业务 能 力 (professional ability), Mh “4 (vocational study). 业务 can also mean "business" 
or "industry" in titles such as 保险 业务 (the insurance business) and 运输 业务 (the shipping industry). 


AS AD Y 


one The adjective 活 can mean “alive” or living", as in fi 4$ 49351525 (his grandfather is still alive) or “flexible”, as in 
我 们 的 想法 变 活 了 (our thinking has become flexible). 

3 NUM, 
oe 经 营 vs. 专营 : 经 营 can function either as a noun (management) or as a verb (to run, to engage in sales). Examples: 
x - »- 4 74 am . か - v [a 
: L 年 他 们 的 经 营 不 错 - (Their management has been pretty good these past few years.) 我 们 公司 经 营运 输 业 务 . (Our company 
in the shipping business.) 专营 , on the other hand, is a verb which means “to specialize in selling something", as in 他 
WIN 2S Et 4 2448]. (His office specializes in selling Hangzhou silk.) 

(4 TU : . . 
: The suffix 处 (chi) is often appended to monosyllabic adjectives to form nouns, as in 好 处 (good points), 长 处 
strong points), 短处 (weak points), 难处 (difficulties), 


68 


EEC : 那 你 对 今后 有 甚么 看 法 呢 ? 


張 田 青 : 我 们 只 希望 国家 的 政策 越 来 越 开放 ， 这 样 ， 我 们 的 小 商品 个 体 户 的 日 子 也 能 


好 一 些 。 


(wang zhi rén) 


(da rao) 

(xiáo shang pin) 
(shéng yi) 
(zhang tián ging) 


(jin liang) 
(di sháo rén duo) 


(pu bian) 
(xian xiang) 
(dan) 

(zhi fü) 

(bai tuo) 


(shu fü) 


(fü shi pin) 
(dian xin) 

(bu qi yan) 
(gui mó) 
(shang ye jié) 
(fan hua) 

(qi pai) 

(rén shu) 


Wang Zhiren, name of a person 
A4 

to trouble, to disturb 

small commodities 

business 

Zhang Tianging, name of a 
person 人 名 

to try one’s best 

densely populated, 
overpopulation with a limited 
amount of arable land 
widespread, common 
phenomenon 

solely 


to become rich 


to get rid of, to shake off, to cast 


off 

control, restriction, fetter; to 
control, to restrict 
non-staple food 

pastry, snack 

unnoticeable 

scale, scope 

commercial drive 
flourishing, bustling 
stylish, extravagant 


number of people 


| ae 


: 那 你 对 今后 有 什么 看 法 呢 ? 
KAF: 我 们 只 希望 国家 的 政策 越 来 越 开 放 ， 这 样 ， 我 们 的 小 商品 个 体 户 的 日 子 也 能 
ree, 


ES 


TAE 
小 商品 
生意 


张 田 青 
尽量 


地 少 人 多 


(wang zhi rén) 


(da rao) 

(xido shang pin) 
(Sheng yi) 
(zhang tián qing) 


(jin liang) 
(di sháo rén duo) 


(pu biàn) 
(xiàn xiàng) 
(dan) 

(zhi fü) 

(bái tuo) 


sh fà) 


(fü shí pín) 
(dián xin) 

(bu qi yan) 
(gui mo) 
(shang ye jié) 
(fan hua) 

(qi pai) 

(rén shi) 


Wang Zhiren, name of a person 
人 名 

to trouble, to disturb 

Small commodities 

business 

Zhang Tianqing, name of a 
person 人 名 

to try one’s best 

densely populated, 
overpopulation with a limited 
amount of arable land 
widespread, common 
phenomenon 

solely 

to become rich 

to get rid of, to shake off, to cast 
off 

control, restriction, fetter; to 
control, to restrict 

non-staple food 

pastry, snack 
unnoticeable 
scale, scope 
commercial drive 
flourishing, bustling 
stylish, extravagant 


number of people 
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(42) 
CEAR” EAS ^ REKHA R 个 体 户 的 问题 一 直 想 问 问 您 。 您 家 
Be AEE EER * ARES EE RPL OORT > 您 觉得 观念 
是 发 生 了 很 大 的 变化 ? 
是 啊 ， 中 国 农 村 的 情 沈 你 也 知道 ， 以 前 出 门 做 搓 走 是 想 也 不 敢 想 的 事 "”。 现 
在 政策 开放 了 “， 我 们 农民 的 想法 也 活 " 了 “。 有 的 人 利用 竺 地 的 情况 做 些小 生 
意 ， 有 的 人 出 门 去 关 世 界 ， 日 子 都 过 得 不 错 。 
- : 那 您 家 实 都 主要 经 党 其 床 ? 
:我们 主要 和 经管 礼品 、 人 花卉 。 
: 一 般 的 年 收入 是 多 少 ? 
一 般 年 收入 都 能 达到 两 万 多 元 ， 管 业 额 每 年 差不多 是 六 万 ， 流 动 资金 "十 万 


左右 


生词 
伯父 (bó fü) N. 
^H PR (yóu guan) V. 
TEL TEL REESE: (zü zü bèi bei) Idiom. 
突然 (tu ran) Adv. 


ii (gin) V/Adj. 


uncle, father’s elder brother 
to relate to, to concern 

for all generations 
suddenly, unexpectedly 

to dare; daring, bold, 


グ Notes OSRE vs. 关於 : 有 关 functions as a predicate in the pattern A 跟 B Æ (A is connected to B). Example: 2 $830 
SEU B ARRAS AEs BA. (Qiu Yun's abandonment was connected to her eyes being defective.) 关於 , on the other hand, is a 
preposition meaning “concerning”, “about”. Example: 他 昨天 谈 了 关於 去 昆明 的 计划 . (Yesterday he talked about his plans to 
go to Kunming.) When placed at the beginning of a sentence, however, 有 了 关 and 关於 are interchangeable, as in 有 開 経済 政 策 
的 問題 ・ 我 一 會 見 再 談 (I will speak on the issue of economic policy momentarily); 关於 他 对 人 权 的 态度 ， 我 这 里 就 不 多 说 


‘J. (I have nothing more to say about his attitude toward human rights.) 


‘See Note (1). 
The pattern V + 也 不 + V appears in the text in the sentence DAAI H PIRE Be ath FAERIE. (In the past, the 


idea of leaving home to start a business was something that I would never have dared to consider.) The phrase 想 也 不 敢 想 here — 


means "in one's thinking one would never dare to think about" and emphasizes the verb #8. The V + 也 不 + V pattern can also be 
used as a noun modifier, as in 3E ^p 9E XP] 3&5 (something you would never want to hear about). 


(8See Note (2). 


0 资金 vs. 本 钱 : Both 資金 and 本 钱 mean “capital”. 資金 , however, is a more formal term that refers to the capital ^ 
p pital - 


held by a company. 本 钱 refers to capital held by an individual or a small business. 
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eth 

| 王 志 仁 : EER, EAR, BA UATE T AP RC — Bulls, LAE SE 
都 是 地 地 道道 的 农民 ， 那 么 现在 突然 干 起 买卖 6 来 了 ， 您 觉得 观念 上 是 不 是 
| 发 生 了 很 大 的 变化 ? 

FPA: 是 啊 ， 中 国 农村 的 情况 你 也 知道 ， 以 前 出 门 做 买卖 是 想 也 不 敢 想 的 事 %， 现 在 
政策 开放 了 ， 我 们 农民 的 想法 也 活 了 了 。 有 的 人 利用 当地 的 情况 做 些小 生 
意 ， 有 的 人 出 门 去 闻 世 界 ， 日 子 都 过 得 不 错 . 

那 您 家 里 都 主要 经 营 什么 ? 

我 们 主要 经 营 礼品 、 花 卉 , 

一 般 的 年 收入 是 多 少 ? 

一 般 年 收入 都 能 达到 两 万 多 元 ， 营 业 额 每 年 差不多 是 六 万 ， 流 动 资金 -万 天 
右 。 


生词 
N. 


伯父 (bó fü) 
HX (yóu guàn) V. 

fH AH SESE (zu zu bèi bei) Idiom. 
突然 (tn rán) Adv. 
敢 (gin) V/Adj. 


uncle, father's elder brother 
to relate to, to concern 

for all generations 
suddenly, unexpectedly 

to dare; daring, bold, 


7 bad ` 
J Notes Of X: vs. HF: 有 关 functions as a predicate in the pattern A 跟 B £j X: (A is connected to B). Example: 秋 云 被 抛 
FIR 她 的 眼 部 有 毛病 有 关 . (Qiu Yun’s abandonment was connected to her eyes being defective.) 关于 , on the other hand P a 
preposition meaning "concerning", “about”. Example: 他 昨天 谈 了 关于 去 昆明 的 计划 . (Yesterday he talked about his fade to 
go to Kunming.) When placed at the beginning of a sentence, however, £j X: and XT are interchangeable, as in A B SIR 
的 问题 我 一 会 儿 再 谈 (I will speak on the issue of economic policy momentarily); 关于 他 对 人 权 的 态度 我 这 ee 说 
J . (I have nothing more to say about his attitude toward human rights.) i MM 3 


See Note (1). 


a i j 
: The pattern V + 也 不 + V appears in the text in the sentence 以 前 出 门 做 买卖 是 想 也 不 敢 想 的 事 . (In the past the 
idea of leaving h 2 : i à AA . : 
"e 8 TE start a business was something that I would never have dared to consider.) The phrase 想 也 不 敢 想 here 
ans "in one's thinking one would never dare to think about” and emphasizes the verb 1H. The V + 也 不 +V pattern can also be 
used as a noun modifier, as in 听 也 不 要 听 的 事情 (something you would never want to hear about). 


ee Note (2). 


(ORA. }- i. “ : ^ M 
- 资金 vs. 本 钱 : Both 资金 and AE mean capital”. 资金 , however, is a more formal term that refers to the capital 
by a company. 本 钱 refers to capital held by an individual or a small business. 
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农民 个 体 户 


农民 个 体 户 


利用 

営 地 的 情況 
fre} Te Ht 

得 品 
ES 
流动 


ニニ ヽ 電視 原文 Bl 


(dang di de qing kuang) 
(chuáng shi jie) 


courageous 
to go out, to get out of one’s 
house 

flexible 

to utilize 

the local situation 

to explore the world 

gift, present 

to reach, to attain 

sales quota 

circulating (funds), floating 


funds, capital 


ADA: 


WROK ^ FREY TLR SATU PA RNY Ce AY J TL 
OAR EA BITE REESE CETERI SIE ARIK» (AE RIDE 
MIAKA O RRR o BIE 


ETA ERRI — 
AER AS EE AIREY R E CET SERE PIS ES KAE E GT 


( 揉 访 一 ) 
ME * fTEE— TF * 我 们 是 山东 电视 
现在 主要 经 管理 
男 農民 : 我 现在 主要 和 经营 


台 的 记者 ， 想 揉 访 一 下 您 。 我 想 问 一 下 您 


ET o 


条 专营 "小 商 


它 比 不 上 大 都 市 商业 街 的 繁华 与 气派 ， 但 它 却 是 瓜 市 村 农民 创办 的 第 一 条 专营 0 小 商 


py suffix XX, meaning “a collective group of people", may be appended to a verb to form a noun, as in EA 
(viewing audience), 1&5 (listening audience), Axx (the masses). 


(See Note (3). 
See Note (1). 


courageous 
i] (chü mén) VO. to go out, to get out of one's 
house 
ih (huó) Adj. flexible 
利用 (li yong) V. to utilize 
当地 的 情况 (dang di de ging kuang) WNP. the local situation 
问世 界 (chuáng shi jiè) VO. to explore the world 
礼品 (i pin) N. gift, present 
ih (dá) V. to reach, to attain 
营业 祯 (ying ye é) NP. sales quota 
流动 (lid dong) Adj. circulating (funds), floating 
资金 (zi jin) N. funds, capital 
n ica X A Pe 
瓜 市 村 変 辻 
(根据 原文 改编 ) 
观众 朋友 ， 我 身后 这 条 繁忙 热闹 的 街道 就 是 远近 闻名 的 瓜 市 商业 批发 街 ， 也 许 


品 批 发 业务 “的 商业 街 。 就 是 这 样 一 条 不 起 眼 的 商业 街 每 年 的 营业 额 达到 近 四 亿 元 。 


CEU —) 

记者 : 师傅， 打 执 一 下 ， 我 们 是 山东 电视 台 的 记者 ， 想 采访 一 下 您 。 我 想 问 一 下 您 
现在 主要 经 营 什么 呢 ? 

KRE: 我 现在 主要 经 营 副 食品 ， 


j 


Notes (10) ee ・ "m 5 t Sii 
JA Notes “The suffix fX, meaning “a collective group of people”, may be appended to a verb to form a noun, as in 观众 


(viewing audience), 听众 (listening audience), X fX (the masses). 


(! See Note (3). 


(See Note (1). 
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中 国 社会 文化 写实 “第 四 课 


记者 : 


记者 : 


部 者 : 


男 農民 : 


記者 : 


記者 : 


記者 : 


记者 : 


男 農民 : 


記者 : 


記者 : 


記者 : 


男 農民 : 


男 農民 : 


男 農民 : 


男 農民 : 


男 農民 : 


女 農 民 : 


女 農 民 : 


您 是 从 其 麻 时 候 开 始 做 里 焉 的 ? 
我 从 87 年 。 

刚 开 始 是 不 是 也 规模 这 麻 大 呢 ? 
当时 规模 很 小 ， 慢 慢 越 来 越 大 。 
您 是 本 村 的 村 民 吗 ? 是 不 是 咱们 村 里 家 家 都 做 里 走 ， 而 且 都 是 咱们 村 的 村 民 
FETE BENE ? 

RBG ERMAN > UB PD AWEN + 有 浙江 的 ， 外 地 的 来 做 
生意 的 。 

您 87 年 以 前 做 其 麻 呢 ? 

原先 我 们 是 地 地 道道 的 农户 。 

过 去 你 们 家 祖 祖 碍 给 都 是 种 地 的 ， 也 包括 你 爱人 都 是 种 地 的 。 那 床 你 突然 想 
做 买卖 ， 他 们 能 同意 你 的 做 法 吗 ? 

一 开始 ， 她 不 是 十 分 同意 ， 因为 哈 呢 ， 因 为 以 前 的 思想 很 陈 葡 。 现 在 呢 ， 政 
策 好 了 ， 她 也 大 部 分 同意 。 

每 年 收入 过 多 少 呢 ? 

ERKA HZI ° 

有 多 少 流动 资金 ? 

总 共有 五 、 六 万 。 


( 採 訪 一 ) 


忙 著 呢 ， 你 从 哪儿 来 ? 

我 从 浙江 啊 。 

您 怎 麻 想 起 到 这 儿 来 呢 ? 

因为 国家 政策 开放 了 路， 所 以 出 来 干 点 买 走 。 

你 怎么 知道 青州 有 个 瓜 市 街 ， 专 营私 人 气 欣 的 呢 ? 


72 


记者 : 


| 男 农民 : 
| 记者 : 
| 男 家 民 : 


记者 : 


男 农民 : 


记者 : 


男 农民 : 


记者 : 


男 农民 : 


记者 : 


AKI: 


记者 : 


您 是 从 什么 时 候 开 GMER: ? 

我 从 87 年 ， 

刚 开 始 是 不 是 也 规模 这 么 大 呢 ? 

当时 规模 很 小 ， 慢 慢 越 来 越 大 

您 是 本 村 的 村 民 吗 ? 是 不 是 咱们 村 里 家 家 都 做 买卖 ， 
在 摆 摊 呢 ? 

大 部 分 是 我 们 本 村 的 村 民 ， 也 有 外 边 的 ， 
生意 的 。 

您 87 年 以 前 做 什么 呢 ? 

原先 我 们 是 地 地 道道 的 农户 。 

过 去 你 们 家 祖祖辈辈 都 是 种 地 的 ， 
做 买卖 ， 他 们 能 同意 你 的 做 法 吗 ? 
一 开始 ， 她 不 是 十 分 同意 ， 因 为 啥 呢 ， 因 为 以 前 的 思 坟 
策 好 了 ， 她 也 大 部 分 同意 。 

每 年 收入 达 多 少 呢 ? 

-年 收入 一 万 多 块 钱 。 

有 多 少 流动 资金 ? 


有 福建 的 ， 


si BEAT. ANA. 


EWL) 


忙 着 呢 ， 你 从 哪儿 来 ? 


tr^ X. JA TE, 


您 怎么 想起 到 这 儿 来 呢 ? 


ACER: 因为 国家 政策 开放 了 嘛 ， 所 以 出 来 干 点 买卖 


休息 久 知道 青州 有人 瓜 市 街 。 VERE UE? 


而 且 都 是 咱们 村 的 村 民 


也 包括 你 爱人 都 是 种 地 的 


有 浙江 的 ， 外 地 的 来 做 


。 那 么 你 突然 想 


肯 很 陈旧 。 现 在 呢 ， 政 
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女 農民 : 我 们 也 是 由 亲 威 带 出 来 的 。 | iki 我 们 也 是 ditat et, 
記者 : ” 噢 ， 亲戚 给 介绍 过 来 的 。 | 记者 : W, KRAMAR, 
记者 : ”到 了 这 壬 以 后 ， 你 觉得 买 喜 好 做 吗 ? | nb 到 了 这 里 以 后 ， 你 觉得 买卖 好 做 吗 ? 


女 農民 : 反正 是 买 走 呢 ， 像 我 们 来 ， 本钱 03 不 大 ， 里 走 不 太 好 做 啊 。 

记者 : (NPR EE ? 

女 農民 : 農村 禅 的 

记者 : RSA) + ARBRE He FH + DS EXEET BUKAMUO * BGI 
你 原来 的 日 子 怎么 样 ? 

女 農 民 : 那 比 原来 的 日 子 肯 定好 的 。 原 先 我 们 是 农村 里 的 ， 农 村 的 嘛 ， 一 般 比 城 里 肯 
定 着 好 多 。 现 在 记 ， 反 正 穿 啊 、 吃 啊 、 都 挺 好 (的 ) 。 就 是 一 年 余下 来 的 钱 


反正 是 买卖 呢 ， 象 我 们 来 ， 本 钱 @3 不 大 ， 买 卖 不 太 好 做 啊 

你 原来 在 浙江 干什么 ? 

农村 里 的 , 

种 地 的 ， 那 么 你 从 种 地 到 这 儿 来 做 买卖 ， 观 念 上 发 生 了 很 大 用 变化 ， 你 觉得 
你 原来 的 日 子 怎么 样 ? 

那 比 原来 的 日 子 肯 定好 的 。 原先 我 们 是 农村 里 的 ， 农村 的 嘛 ， 一 般 比 城 里 肯 
a Td RIN We AT IM 


不 是 很 多 。 xm 
记者 : ”一 个 女 同 志 自 己 出 来 闫 世界 是 不 是 很 不 容易 ? cp. Lax RE \ 是 很 不 容易 ? 
女 農民 : 也 行 ， 这 里 的 人 挺 好 。 反 正 是 我 们 外 地 的 ， 他 们 很 照顾 ， 市 场 秩序 也 挺 好 ， | WA | 3 
LAB 女 农民 : 也 行 ， 这 里 的 人 挺 好 。 反 正 是 我 们 外 地 的 ， 他 们 很 照顾 ， 市 场 秩序 也 挺 好 
| 記者 : ”你 想 不 想 继续 在 这 做 下 去 。 BAHL. 
女 农 民 : WAH + EE + RRA AI MEHR e i 记者: ”你 想 不 想 继续 在 这 做 下 去 . 


女 农民 : 也 想 啊 ， 最 好 么 ， 就 继续 在 这 里 做 下 去 ， 
观 容 朋友 们 ， 地 少 人 多 是 中 国 农 村 存在 的 一 种 普通 现象 。 瓜 市 和 材 有 人 口 一 千 四 百 


1 4l zi> Ah kl 4 AT AZE IM -Fh Me E 73 " —T-DU 98 
多 ・ 耕地 十 三 公 項 ・ 人 均 只 有 0.01 ZEE » (SERE ARROA” ERKA 观众 朋友 们 ， 地 少 人 多 是 中 国 农村 存在 的 种 普遍 现象 ， 瓜 市 村 有 人 口 一 千 四 百 
| 多 耕地 十 三 公 項 , 人 均 只 有 0.01 公顷 很 显然 ， 要 单 靠 这 0.01 公 顷 十 地， 农民 致富 
是 非常 难 的 。 而 发 展商 业 使 村 民 们 抉 脱 了 土地 的 束缚 ， 走 上 了 致富 之 路 。 | 耕地 十 三 公顷 ， 人 均 只 有 0.01 公顷 。 很 显然 ， 要 单 靠 这 0.01 公 顷 十 地， 农民 致富 
hy FPT 2 が 3 お が IOS di | NN: 3 征 非常 难 的 。 而 发 展商 sai EME f E me 走 上 了 致富 之 路 . 
瓜 市 村 (gua shi cün) Place N. Guashicun, name of a village 地 名 dd. 词 
ARE (biàn qian) N. historical changes, vicissitudes ) 下 市 村 (gua shi cün) Place N. Guashicun, name of a village 地 名 
HLA (guan zhong) N. audience, viewers ] APTE (biàn qiàn) N. historical changes, vicissitudes 
ST ATA gua g 1 4 oi i : 1 | 
繁忙 (fan mang) Adj. busy, bustling YEAR (guan zhong) N. audience, viewers 


Hes FE ag RR E oa VE A d AL (fán máng) i. busy, bustling 
Ea See Note (9). グ 
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熱 開 (ré nào) 
TUI Bg (yuán jin wén míng) 


批发 (pi fa) 
大 都 市 (da dü shi) 
业务 (yè wi) 
师傅 (shi fü) 
電視 台 (dian shi tái) 
ae HE (bai tan) 

本 (bén) 

大 部 分 (da bü fén) 
福建 (fá jiàn) 
浙江 (zhé jiang) 
原 先 (yuán xian) 
農 戸 (nóng hù) 
包括 (bao kud) 
愛人 (ài rén) 
BREE (chén jit) 
总 共 (zóng gong) 
BU (zhuàn yíng) 
親戚 (qin qi) 

本 钱 (bén qian) 
反正 (fan zhéng) 
[Z3 (yú) 

照顾 (zhao gu) 
秩序 (zhi xi) 

35S BL (dao luan) 
继续 (ji xà) 

耕地 (géng di) 
公顷 (gong qing) 


人 均 (rén jūn) 


(xiăn rán) 


Adj. 


Idiom. 


VO. 
Pron. 
Adj. 
Place N. 
Place N. 


Adv. 
N. 


Adv/Adj. 


busy, crowded 


famous far and wide, to be known far 


and wide 

wholesale 
big city; metropolitan 
business 

term of address, master worker 
TV station 

to set up a stand 

this (including the speaker) 
for the most part, mostly 
Fujian (Province) 

Zhejiang (Province), name of a 
province in South China 地名 
originally, formerly 

peasant, farmer 

to include, to contain 

wife or husband (used on the 
mainland) 

outdated, obsolete 

in all, altogether 

to specialize in selling (something) 
relative 

capital 

anyway, anyhow, in any case 
surplus 

to take care of 

order 

to make trouble 

to continue, to go on 

arable land 

hectare (approx. 16.5 acres) 
average per person 


obviously, obvious 


HAI 
远近 闻名 


批发 

大 都 市 
业务 
师 传 
电视 台 
Hapi 

AS 

大 部 分 
福建 
浙江 


原先 
农户 
包括 


ハ い 


PEU 
公顷 
人 均 


显然 


(ré nao) 


(yuan jin wén ming) 


(pi fa) 

(da dü shi) 
(yè wu) 

(shi fü) 
(dian shi tai) 
(bai tan) 
(bén) 

(da bu fén) 
(fú jiàn) 
(Zhe jiang) 


(yuan xian) 
(nóng hu) 
(bao kuó) 
(ài rén) 


(chén jit) 
(zóng gong) 
(zhuan ying) 
(qin qi) 

(bén qián) 
(fan zhéng) 
(yu) 

(zhao gù) 
(zhi xù) 
(dao luan) 
(ji xà) 

(géng di) 
(gong qing) 
(rén jün) 


(xian ran) 


Adj. 
Idiom. 


NP. 
N/Adj. 
N. 

N. 

NP. 

VO. 
Pron. 
Adj. 
Place N. 
Place N. 


Adv. 
N. 


busy, crowded 


famous far and wide, to be known far 


and wide 
wholesale 
big city; metropolitan 
business 
term of address, master worker 
TV station 
to set up a stand 
this (including the speaker) 
for the most part, mostly 
Fujian (Province) 
Zhejiang (Province), name of a 
province in South China 地 名 
originally, formerly 
peasant, farmer 
to include, to contain 
wife or husband (used on the 
mainland) 
outdated, obsolete 
in all, altogether 
to specialize in selling (something) 
relative 
capital 
anyway, anyhow, in any case 
surplus 
to take care of 
order 
to make trouble 
to continue, to go on 
arable land 
hectare (approx. 16.5 acres) 
average per person 
obviously, obvious 
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al/colloquial Comparison 
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对 照 表 


Putonghua/dialect Comparison 


五 


i 


[74 


` 


对 照 表 Me 


正式 语 、 


书面 / 正式 语 


M 书面 语 、 


A 


o 


RSS 


NOY 
HATHA 
H à VAYA Mri Comparison 
Putonghua/dialect Comparison 


H 


ES 


ie 


“x 


M 


会 文化 写实 ”第 
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Sentence Structures 


SESE 
ADS 


x 
DNO ep ed 
aaah GES 


x e 
LS Mee な 
TNAM UE 


P " 
Geo 


ps 
NOUO OES 


SOS OD 
; disyl ds as 
(PROS 


SUNL 


CTH 
Ose 


nifations. 
@ MG POTIS 
^ ベッ e 


Eas 

: が 2 res. G 

"re is often. Cries X Lar 

KNY NASCAR LAN LUN 

ONE ees VN NM STER Sue 
: A 


で SESE Sick 
REN ate HESS 


= 我 自己 也 认为 具有 当 个 体 户 才能 摆脱 土地 的 束缚 


Sa 


号 HEEL CERAR i Ht EH AE 。 


1 ヽ 為 了 搬 脱 國 管 企業 在 管理 上 的 束縛 ^ ERPS AK PAARA CEE © 


In order to avoid management restrictions on state-owned enterprises, I am resigning from 


I. ARRENE PEE E9308, REAR, FAIA E ey, 
In order to avoid management restrictions on state-owned 
a public post to start my own business. 

?、 为 了 摆脱 贫困 的 束缚 ， 现 在 很 多 中 国人 都 开始 做 买卖 、“ 向 钱 看 ”. 


In order to avoid poverty, many Chinese people have now begun to do business 
toward money”. 


a public post to start my own business. 


2> s SHLAA RAE ^ BLES RL) AB “TRB o 
In order to avoid poverty, many Chinese people have now begun to do business “looking 
toward money”. 


enterprises, I am resigning from 


“looking 


問 MAREE TAF ES HH Bd 2 PRA HE ABR DAI CE. AKERA? DE AS Att At Te FE EH 2 ER CIS IS At Ee DE RO 
答 : o n o 


$ 


( 83) ES E 比 不 上 … TET (4 条 件 jn 情況 ) (can/cannot be compared with) 


AS 


x we 
OX 


( 28 比 得 上 / 比 不 上 …… (条件 / 情况 ) (can/cannot be compared with) 


Fete ts rt NS PR 
SERINE ON ACN 


S 


ay SS 
SSNS ex 
> 
MORE NAME 
> 
が 
SA 


LOY CN 


DA ^ M 
PN MS ONIS 
ED E ROO AA NY 


党 
ESR SL RAS 
OAR 
が 
SRO 
RUSE SAS 
の AS 
BS 


0 
2 
> 


rr 像 我 们 这 种 不 起 眼 的 小 店 ， 规 模 不 大 ， 比 不 上 商业 街 上 的 繁华 气 ; ] 这 种 不 起 眼 的 小 店 ， 规 模 不 大 ， 比 不 上 商业 街 上 的 繁华 气派 的 大 店 


3 


l^ 在 福利 待遇 方面 "私营 企业 比 得 上 国 管 企业 吗 ? 
In terms of fringe benefits, are private enterprises comparable to state-owned enterprises? 
2^ ERIS ATi PEEL ES ECS EIRE RE © 


Living conditions in the countryside simply can’t compare to those in the city. 


1、 在 福利 待遇 方面 ， 私 营 企业 比 得 上 国营 企业 吗 ? 
In terms of fringe benefits, are private enterprises com 


“农村 的 生活 条 件 说 到 底 比 不 上 城 里 的 生活 条 件 . 


Living conditions in the countryside Simply can 


parable to state-owned enterprises? 


't compare to those in the city. 


: 9 


我 们 这 史 的 宿舍 条 件 比 美国 一 些 学 校 的 条 件 还 要 好 。 


9 


答 : 我 们 这 儿 的 宿舍 条 件 比 美国 一 些 学 校 的 条 件 还 要 好 - 


nj zn 


76 


76 


RESP 


4 /机 三 | 
ASU RAMS LN SRY SR SEES tye <3 
OCR 
EEEE EREA h 
Os IN S 


RUNES 


1 > Je (BRET BE ・ ERR ETE ^ SCBUDIE ACE IRR 
EIKA EBOR o 
This person really has a knack for management. After one year as factory manager, he took 
advantage of the local situation to set up a food factory which brings in 800,000 yuan in 
profit a year. HEN 

2 ヽ 既 然 作 來 了 北 京 > PRA BEAL RARE > 多 交 中 國 朋 友 ・ 練 次 説話 ^ 
Now that you are in Beijing, you should take advantage of the environment to make many 
friends and practice speaking Chinese. 


問 : (RAL bE SEB LE * AR RAMS A ? 


o 


XD 
> 
KANY 


ki 
NS A 
LES s 
Or 2 
ee 
ES 


' DLE EGS Be ? 


1 ヽ 我 想 問 一 下 ^ PR (TER DA BEE ? 
May I ask, what did you do before you became a private entrepreneur? 

2、 我 想 加 一 下 ， 你 家 祖 祖 恰 恰 是 农民 ， 现 在 想 当 个 体 户 ， 有 风险 ， 家 里 能 同意 你 的 做 
法 唉 ” 
For generations your family were farmers; now you want to risk being an entrepreneur. 
May I ask, does your family agree with what you are doing? 


問 : ? 
答 : 我 出 生 在 天 津 ， 和 后 来 有 一 对 美国 夫妇 领养 了 我 。 


TI 


农民 个 体 户 


CX 
SA 


e 
T 


TM 
3 
TS 

ana 
s$ 
に > 


"d 


a Ate HA (He 
SOON P iste NYC NA 
REE OLSON RSAC Neos 


x d 


AS 
OSS 


SON 
Saa: 
VIS ND 


Tu 
zi 
4 
MSS 
RID 
SSS 


X Ü OR SEA ; REN AS ares 
AO x: SOS e SOROS 


e 有 的 人 利用 当地 的 情况 做 些小 生意 ， 有 的 人 出 门 去 闻 世 界 ， 日 子 都 过 得 不 错 . 


这 个 人 很 有 管理 才能 ， 当 厂 长 才 一 年 ， 就 利用 当地 的 情况 ， 又 创办 了 一 家 食品 厂 ， 
年 收入 达 80 万 ， 


This person really has a knack for management. After one year as factory manager, he took 


advantage of the local situation to set up a food factory which brings in 800,000 yuan in 
profit a year. 


既然 你 来 了 北京 ， 你 就 要 利用 北京 的 条 件 ， 多 交 中 国 朋友 ， 练 习 说 话 . 
Now that you are in Beijing, you should take advantage of the environment to make many 
friends and practice speaking Chinese. 


同 : 你 为 什么 放弃 美国 的 工作 ， 来 中 国 创办 外 资 公 司 ? 
A. 


FL * 


o 


z y "ut 
SM AIEO SOSA OO d TN AN シン ンス 


AS Ao SES 

NG S CR eS s 

a 

ONC Re 

i (5 > る 

es NEES TAS e 
NN ies TA 


dye Le 
LAE SI SELES PLS VOS 
dn SEASON CRESS 
RE 5 s ó ペン EOE GO 
ALL e o Pe d MASS 
Se 


SASS ANCE eee, SU ie TET AO Ls LES as SAS 
at eet AKNAN ANAA nA EE VN 


BAS 


号 我 想 问 一 下 ， 您 现在 主要 经 营 


我 想 问 一 下 ， 你 当 个 体 户 以 前 做 什么 ? 

May I ask, what did you do before you became a private entrepreneur? 

我 想 问 一 下 ， 你 家 祖祖辈辈 是 农民 ， 现 在 想 当 个 体 户 ， 有 风险 ， 家 里 能 同意 你 的 做 
法 吗 ? 


For generations your family were farmers; now you want to risk being an entrepreneur. 
May I ask, does your family agree with what you are doing? 


问 : ? 
4 我 出 生 在 天 津 ， 后 来 有 一 对 美国 夫妇 领养 了 我 . 
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(五 ) 包括 (to include) 


ve 过 去 你 们 家 祖 祖 恰 碍 都 是 种 地 的 ， 也 包括 你 爱人 都 是 种 地 的 。 


1、 中 国 的 经 济 包 括 计划 经 济 和 市 场 经 阐 两 种 。 
The Chinese economy includes both planned and market economies. 
2 > (EAs AER a ea * PRAY PP EE ? 


As a wholesale dealer of small commodities, what does your work entail? 


Hie ee 


(六 ) 同意 …… 的 意見 ( /意思 /作法 /说 法 /看 法 ) (to agree with someone's 


opinion) 


: je bud fee mtd isa i that can be dd alone, as in in 我 同意 は date) or can take Gek ; 
見 , TER. or 说 法 - Unlike i in Pes the object of 同意 : cannot be a enn. Two 


to place the WDNR HR before: Be. Many of the Mee we haye learned so dr 
d 24. ete. Example: 我 基本 上 同意 你 


号 那 订 你 突然 想 * 她 们 能 同意 你 的 作法 吗 ? 


1、 你 同意 这 种 落后 、 陈 入 的 看 法 吗 ? 
Do you agree with this kind of backward, out-of date view? 


2、 政 府 现在 还 不 同意 国 管 企业 由 私人 管理 的 作法 。 


The government has not yet approved independent management of state-owned businesses. 


[5] : ACER SA A Ay Be es BSS B RATE TE» 你 同意 他 们 的 作法 唉 ? 


se . 
去 ee 


中 国 社会 文化 写实 ”第 四 课 


(五 ) 包括 (to include) 


号 过 去 你 们 家 祖 祖 韭 非 都 是 种 地 的 ， 也 包括 你 爱人 都 是 种 地 的 , 


、 中 国 的 经 济 包括 计划 经 济 和 市 场 经 济 两 种 . 


The Chinese economy includes both planned and market economies. 


、 作 为 一 个 小 商品 批发 商 ， 你 的 工作 包括 什么 


As a wholesale dealer of small commodities, pat does your work entail? 


问 : 你 在 中 国 留学 的 学 费 包 括 什 么 ? 
答 : 


(>) 同意 ……: 
opinion) 


你 同意 这 种 落后 、 陈 旧 的 看 法 吗 ? 
Do you agree with this kind of backward, out-of date view? 
政府 现在 还 不 同意 国营 企业 由 私人 管理 的 作法 ， 


The government has not yet approved independent management of state-owned businesses. 


A 


同 : 现在 很 多 人 因为 国营 企业 前 景 不 好 而 辞职 ， 你 同意 他 们 的 作法 吗 ? 


F 


农民 个 体 户 


(E) 復 題 然 …… Gopals) | | (45) 很 显然 …… (obviously) 


pe BPMN, 


号 很 显然 ， 要 单 靠 这 0.01 公 顷 土地 ， 农 民 致富 是 非常 难 的 . 


1、 很 显然 ， 创 办 自己 的 公司 会 有 很 大 的 风险 ， 可 是 年 收入 也 会 很 好 。 1、 很 显然 ， 创 办 自己 的 公司 会 有 很 大 的 风险 ， 可 是 年 收入 也 会 很 好 


Obviously, establishing your own company involves great risks, but the annual income will Obviously, establishing your own company involves great risks, but the annual income will 


be good. be good. 

2、 很 显然 ， 只 有 所 脱 陈 餐 的 观念 ， 才 能 发 挥 个 人 的 能 力 ， 走 上 致富 的 道路 。 | 2、 很 显然 ， 只 有 摆脱 陈旧 的 观念 ， 才 能 发 挥 个 人 的 能 力 , 走 上 致富 的 道路 , 
Obviously, only by getting rid of obsolete ideas can people bring their abilities into play l Obviously, only by getting rid of obsolete ideas can people bring their abilities into play 
and be able to walk the road to riches. 】 and be able to walk the road to riches. 


IE : 为 甚 麻 现 在 有 很 多 人 从 并 自己 的 家 到 外 地 去 找 工作 ? | M: 为 什么 现在 有 很 多 人 离开 自己 的 家 到 外 地 去 找 工作 ? 
ZEE yal a 1007 ae AEA UN isc Ahad ARES eft | T. j 


=) 


(fp Mikes DD | (へ) 继续 (to continue, to go on, to keep doing) 


WOKS 


“> 


ex DS SA 
So 


nüunue LOOK MNS H ( 
MN NZ PU 2 | debe A I Ad vios > ON 
※ estes SA SS RO d BERT RS > SERORS si Qs Se vs e * 
OES ee i P e ME 
» 5 KO ie < oe ; 
2 OC on SRR ORR 


vr 你 想 不 想 继续 在 这 多 做 下 去 。 | 这 儿 做 下 去 ， 


SN EN 
KR A> 


l^ (RUA + FEAR AY Oe RO + AEE Fus 1E. © | 很 显然 ， 这 家 公司 的 经 营 体制 改革 还 要 继续 ， 不 能 到 这 儿 为 上 
It is very obvious that reforms of this company’s managerial system must continue; they i It is very obvious that reforms of this company’s managerial system must continue; they 
cannot just stop at this point. | cannot just stop at this point. 

2> FAAS AK ・ 我 認 為 夫妻 的 開 係 不 好 ・ WERE ^ NEMA ME 我 并 不 同意 你 的 看 法 ， 我 认为 夫妻 的 关系 不 好 ， 就 应 该 离婚 ， 不 应 该 继续 这 种 不 健 
ius Ag | 康 的 婚姻 
I disagree with your view. I think that if a relationship is bad between a husband and | I disagree with your view. I think that if a relationship is bad between a husband and 
wife, they should divorce. They should not continue this sort of unhealthy marriage. 4 wife, they should divorce. They should not continue this sort of unhealthy marriage. 


問 : (RETR AEN RRA BAK ? | 问 : 你 对 美国 这 几 年 的 电脑 发 展 有 什么 看 法 ? 
答 : | a. 


B ULM o eu MM LH RR | HT. 
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四 、 文 化 背景 知识 RERA csse 


vg ` bd 化 者 = án {r EN Cultural Notes 


PEER CREE 3 

CORRS CS 
SAS ASKS 
下 2 CO 


の 
な も 


oy 
x 


et 
e 


Etat 


S 


M 


x 


& 
25 


> 
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农民 个 体 户 


Exercises Exercises 


CB 
HB ETATS fie 


FRR 短语 番 E (Phrase translation) 


1. overpopulation with a limited amount of arable land 
2. a widespread problem in the countryside 
3. to make use of the local conditions 

4. to sell goods on a busy and crowded street 
5. an enterprise which is not noticeable 

6. yearly sales quota 

7. a reporter from the TV station 

8. a typical farming family for generations 
9. the income and capital of the shop 
10. to set up a stand in the market 
11. average per person 
12. to get rid of poverty 


Ns E TEE Rs (Listening comprehension) 
1 ^ 藤宮 (Dictation) 
2 ヽ FESS ee] Afi (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 28; FR LEA] EE RUE EE RR A ? 现在 呢 ? 
(2) BETA PRATER ARS BRS ? 


es 3 改写 下 [Ale] Far Hy 詞 | (Replace the underlined words) 


AE TEES c e d — St ee YB PE BEA CUED > 8 (8 (NAT TETTE 0E ERE 


一 个 大 的 花卉 企业 ， 走 上 了 致富 之 路 的 。 | 


农民 个 体 户 


Exercises Exercises 


练习 


jh iA 
1a 2574) Msc 


i 短语 翻译 (Phrase translation) 


l. overpopulation with a limited amount of arable land 
2. a widespread problem in the countryside 
3. to make use of the local conditions 
4. to sell goods on a busy and crowded street 
5. an enterprise which is not noticeable 
6. yearly sales quota 
7. a reporter from the TV station 
8. a typical farming family for generations 
9. the income and capital of the shop 
0. to set up a stand in the market 
l. average per person 
2. to get rid of poverty 


= p x P Š 

= Jm カカ 2 3j (Listening comprehension) 

lL Wr (Dictation) 

PA 是 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
(过 去 中 国 的 农民 有 什么 特点 ? 现在 呢 ? 
CO 光 然 当 个 体 户 很 辛苦 ， 为 什么 还 是 有 很 多 农民 愿意 当 ? 

= "2 >) BE > 

oa 改写 3 面 划 线 的 3a] (Replace the underlined words) 


i 1 TORIS — 1 MU II RA ZEIT] e AME E 
下 大 的 花卉 企业 ， 走 上 了 致富 之 路 的 ， ia ee 


中 国 社会 文化 写实 第 四 課 


中 国 社会 文化 写实 ”第 四 课 


PETENS ` 
JU ` 2E (Fill in the blanks) Vy. 填 7? (Fill in the blanks) 


xnl - HORROR ^ NUUS We, Howie, 29283535 


认识 他 ， 我 们 这 儿 的 人 都 认识 他 ， 因 为 他 家 都 是 实 副食 的 ， "——"—— 
Mes app NAME, RARE AEG, Bt 都 是 卖 副食 的 


ny iy 完成 句 子 (Complete the sentences) 
1、 A: (Re LSU ANA BREE ? 


五 ` 完成 4) V (Complete the sentences) 
B. ,我 们 还 必 1、 Ac 你 觉得 单 靠 你 一 个 人 的 资金 能 致富 吗 ? 
Fat eS n o BE c baal olde e uone batimils diu noislugogiavg $ 


(很 显然 …… ; 单 千 …… ; 撮 脱 …… ) 


B: 
须 把 大 家 联合 起 来 ， 才 能 CENE 


(很 显然 ……; Hee 摆脱 …… ) 


29 As 。 
z A: 
B : 我 一 年 的 流动 资金 是 三 万 ， 收 入 是 一 万 。 ee ea 
( 打 援 一 下 ……) alias on 


Y oe impii eio 


vd i | (是 …… 普 遍 的 现象 ) 


N Ate ~ Ky - 
JR [4] 证 短文 ` 回 問題 (Answering questions based on the reading passage) 7x . x] it 短 x 回 A jv] 题 (An * 
xr ie) 1E x 会 swering questions based on the reading passa 
ge) 


北京 的 西域 有 -个 红 桶 市 场 。 这 个 市 场 是 一 个 国内 外 闻名 的 商业 批发 市 疡 。 

这 个 市 场 最初 是 由 效 个 农民 创办 的 。 也 许 在 很 多 方面 ， 这 个 市 场 没 有 北京 其 它 大 
商店 那 座 繁 华 气派 ， 但 它 是 一 个 既 繁 忙 热 病 又 经 济 实惠 的 市 场 。 去 那儿 的 人 有 外 地 人 “ 吕 
也 有 北京 人 ， 有 外 国人 ， 也 有 中 国人 ， 有 上 农村 的 ， 也 有 城 里 的 。 大 家 都 知道 在 红 椭 市 | 
场 可 以 里 到 很 多 又 便宜 又 实用 的 东西 ， 比 方 说 ， 礼 品 、 箱子、 和 珍珠 (pearl) 等 地。 
红 桥 市场 叭 然 从 外 面 看 好 像 不 起 眼 ， 规 模 也 不 大 ， 但 是 经 营 的 商品 有 五 万 多 种 ， 每 年 中 
的 管 業 額 大 概 是 六 十 億 元 * ( 

Bh Ge CAT HG Hs — utt RT UI RE + HEA UBC TE 
Bl RET ENE» 有 了 些 资本 。 三 年 前 他 在 红 桶 市 场 租 了 个 权 台 ， 专 管 小 但 吕 
m 。 里 南 做 了 才 三 年 的 时 间 ， 张 新 明 就 “发 ”了 。 他 现在 每 年 的 年 收入 过 到 二 十 万 2 


\ 流动 资金 也 在 四 十 次 元 石 “ 


北京 的 西城 有 一 个 红 桥 市 场 ， 这 个 市 场 是 一 个 国内 外 
北京 的 西城 有 一 a 闻名 的 商业 批发 市 场 。 
这 个 市 场 最 初 是 由 由 个 家 民 创办 的 ， 也 许 在 很 多 方面， 这 个 市 场 没有 北京 其 它 大 
ARR, (EAR RH A EU ON BLA 
x 电 有 北京 人 ， 有 外 国人 ， 也 有 有 中国 人， 有 农村 的 ， 也 有 城 里 的 ， 大 家 都 知道 在 
(CIEHTDCSI ALTUS, HOT JU, HET. AR (pear) 
A 然 从 外 面 看 好 象 不 起 眼 ， 规 模 也 不 大 ， 但 是 经 营 的 商品 
My 模 也 不 大 ， 但 是 经 营 的 商品 有 五 万 多 
就 拿 在 红 桥 市 场 三 楼 干 买卖 的 张 新 明 来 说 ， 他 从 八 十 年 代 未 就 TET 
ET 22 口 、 à n 代 示 就 跟着 Sb > 
SuuL NI MEI TNR, ER 
dn, SATA AF Te, KAR “Be” 在 每 年 也 达到 二 十 
a 明 就 “发 了。 他 现在 每 年 的 年 收入 达到 二 十 万 


da 
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RESI 


問題 T 
(1) 请 你 说 说 红 桶 市 场 是 一 个 甚么 样 的 市 场 。 OHNE ERR REER GEN 
特点 等 等 ) 
(2) GBT Ae BE UT 的 ? | 
(3) 请 你 用 书 上 的 话说 说 美国 的 跳蚤 市 场 (Flea Market) ・ 


"Ts hi AY E (Translate sentences) 


1. In order to free themselves from the restrictions of the socialist planned economy and get rich, 
many peasants began to leave their land to start their own businesses by making use of local 
conditions. 


2. Obviously, this unnoticeable business street was created by several local peasants. People here 
mainly specialize in wholesale dealing of everyday goods. 


3. This typical shop owner has a family which has been engaged in farming for many 
generations. Now he has a shop which generates $10,000 in annual income. 


4. Limited arable land and overpopulation are widespread problems in China. Breaking away 
from these problems is the most important issue facing the government. 


问题 


(D) 请 你 说 说 红 桥 市 场 是 一 个 什么 样 的 市 场 


特点 等 等 ) 
(2) 张 新 明 是 怎么 “发 ”的 ? 


G) 请 你 用 书 上 的 话说 说 美国 的 跳蚤 市 场 (Flea Market ) , 


Ag N 翻译 (Translate sentences) 


|. In order to free themselves from the restrictions of the socialist 


many peasants began to leave their land to start 
conditions. 


N 


(地 点 、 谁 创办 的 、 


经 营 什么 、 有 什么 


planned economy and get rich, 


their own businesses by making use of local 


. Obviously, this unnoticeable business street was created by several local peasants. 


mainly specialize in wholesale dealing of everyday goods. 


し っ 


4. Limited arable land and overpopulation are wides 


from these problems is the most important issue 


. This typical shop owner has a family which has been engaged in farming for many 
generations. Now he has a shop which generates $10,000 in annual income. 


facing the government. 


People here 


pread problems in China. Breaking away 
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中 国 社会 文化 写实 ”第 四 课 


ud a RX Fe HERR | 

一 、 根 据 课 文 回答 问题 (Answering questions based on the dialogue) | —. AJRAETR XB] EZ] P. (Answering questions based on the dialogue) M 
1 、 襄 说 市 村 有 其 床 ? CHORPRUEMIR? 它 每年 营业 领 是 多少 ? ーー 1、 说 说 瓜 市 村 有 什么 ? 它 的 特点 是 什么 ? 它 每 年 营业 额 是 多 少 ? 
2 REAR DIR R DON ACE REALEN 2 EEDEN NHAC 3? ^. BERNER IER DNM? MEERA? 从 什么 时 候 开始 ? BEKAL 
? ARRIETA T ARREBOE? NONI RH 2 eH 轴 ^. JEFE AMORIS? 她 是 怎么 来 到 瓜 市 村 的 ? IUNCTI IDL 
4、 用 瓜 市 村 的 例子 说 明 为 其 麻 单 靠 土地 农民 很 欢 致 富 ? 为 甚 床 做 个 体 户 可 以 致富 ? 4、 用 瓜 市 村 的 例子 说 明 为 什么 单 靠 土地 农民 很 难 致 富 ? 为 什么 做 个 体 户 可 以 致富 ? 
二 、 活動 (Activities) | =. YB (Activities) 

tho NUT ER E ERARE > REL FTA JR T Bao AE t —- ode FOI 4A PUN, DH KESLA: 


1、 从 哪儿 来 ? 1、 从 哪儿 来 ? 
2、 以 前 做 其 麻 ? 2、 以 前 做 什么 ? 

3、 他 的 村 子 有 多 大 ・ 耕 地 多少 ・ 人 口 多少 ? | 3、 他 的 村 子 有 多 大 。 耕地 多少 。 人 日 多少 ? 
4 > Ake BEE ? 4、 他 为 什么 做 个 体 户 ? 

5、 每 年 收入 多 少 ， 流 动 资金 多 少 ? | 5、 每 年 收 和 多少， 流动 资金 多 少 ? 

6、 他 觉得 做 个 体 户 的 前 景 怎 友 样 ? 6、 他 觉得 做 个 体 户 的 前 景 怎么 样 ? 


E si E 全 题 ee gr i Ph 讨论 题 (Topics for discussion) 

: 天道 举例 说 明 。 

“、 以 前 农民 很 少 走出 自己 的 家 门 ， 离 开 自 己 的 土地 到 外 地 去 更 不 要 说 做 买卖 。 你 觉 和 
ee ; , , ic ok > 尔 觉 H 
NGC PIS HIPH RAAE TERTIA RAE? 为 什么 ? E T^ 

3、 你 跟 街 上 的 农民 谈 过 吗 ? 能 不 能 谈 谈 他 们 做 生意 的 情况 ? 


1、 中 国人 多 地 少 的 问题 从 哪些 方面 可 以 知道 ? 举例 说 明 。 | 
2、 以 前 农民 很 少 走 出 自己 的 家 门 ， 训 并 自 己 的 土地 到 外 地 去 ， 更 不 要 说 做 买 走 。 你 觉得 叶 

课文 中 的 农民 个 体 户 的 现象 对 中 国 以 后 的 发 展 有 没有 好 不 ? 为 其 麻 ? 
3、 你 跟 街 上 的 农民 谈 过 吗 ? 能 不 能 谈 谈 他 们 做 生意 的 情况 ? 


四 、 i 及 告 (Presentation) 


《 卖 菜 农民 的 一 天 》 
《小 商品 批发 农民 的 生活 》 


Uu ` 報告 (Presentation) 


《 責 菜 農 民 的 一 天 》 
《小 商品 批发 农民 的 生活 》 
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BREF 
农民 个 体 户 


cas ^ 看 图 讨论 (Picto-discussion) E A 图 讨 Je (Picto-discussion) | | 


-H. 
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中 国 社会 文化 写实 第 五 課 


D 
^ M 


T ee SS 
SE 人 $e J Dialogs 


莫 根 : 
王 老 師 
莫 根 : 


EUR : 


莫 根 : 


| 王 老師 : 


干 老师 : 


m 
王 老 师 ， 今 天 星期 天 ， 又 出 去 啊 ? 


: 是 啊 ， 孩 子 今天 去 参加 钢 雁 考试 。 


E? ERR ? 考 得 怎么 样 ? 
想 考 个 五 级 ， 可 是 现在 成 绩 还 没 下 来 。 
HER ? 
RAA RET HH ALE BR EB o 

SES ORIS ? 


TEM : 你 知道 ， 评 委 都 是 国家 一 流 的 钢琴 演奏 家 和 教育 家 ， 他 们 的 责任 感 " 兰 很 强 ， 
BER (R EAS © 
生词 
英 根 (mo gen) N. Mo Gen, name of a person 
人 名 
ES (gang qin) N. piano 
Aag se! HH (lian xf qu) N. etude 
Se HH (yue qù) N. musical composition 
部 分 (bu fèn) N. part 
评委 (ping wéi) N. the evaluation committee 
一 流 (yi liú) N. first rate 


9 4 评委 is an abbreviation of the title 评比 委员 会 (Evaluation Committee). Abbreviations, such as 北大 for 北京 大 学 


(Beijing University) and 北 師 大 for 北京 师范 大 学 (Beijing Normal University), are common in Chinese. 


The suffix 感 often translates as “sense of", as in 責任 感 (sense of responsibility), 方向 感 (sense of direction), WF r 


KX (sense of competition), and 義務 感 (sense of obligation). 
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中 国 社会 文化 写实 “第 五 课 


一 、 对 话 3€ aves 


AX: 


TX: 


葛根 : 


王 老 师 : 


SUR: 


老师: 


KAR: 


上 老师 : 


naci 
王 老 师 ， 今 天 星期 天 ， 又 出 去 啊 ? 
是 啊 ， 孩 子 今天 去 参加 钢琴 考试 
是 吗 ? 考 几 级 ? 考 得 怎么 样 ? 
想 考 个 五 级 ， 可 是 现在 成 绩 还 没 下 来 . 
考试 都 考 些 什么 ? 
- 般 都 考 练习 曲 和 乐曲 两 部 分 . 
评委 % 严 格 吗 ? 
你 知道 ， 评 委 都 是 国家 一 流 的 钢琴 演奏 家 和 教育 家 ， 他 们 的 责任 感 2 都 很 强 
要 求 很 严格 . 


生词 


(mo gen) N. Mo Gen, name of a person 
人 名 

(gang qin) N. piano 

(lian xí qii) N. etude 

(yué qu) N. musical composition 

(bu fén) N. part 

(ping wéi) N. the evaluation committee 

(yi liú) N. first rate 


s 
A 


J Notes. 0 评委 js an abbreviation of the title 评 比 委员 会 Evaluation Committee). Abbreviations, such as 北大 for 北京 大 学 
(Beijing University) and 北 师 大 for 北京 师范 大 学 (Beijing Normal University), are common in Chinese. 


The suffix 感 often translates as “sense of", as in 责任 感 (sense of res 


ponsibility), 77 [5] /& (sense of direction), 竞争 


'& (sense of competition), and 义务 感 (sense of obligation). 
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独生子 女 文化 


(yan zou) : performance; to perform with a 
musical instrument 

(jia) specialist in a certain field 

(zé rén gán) ; sense of responsibility 


(yán gé) lj. strict, rigorous, stringent 


ion) 
王 老師 ・ 常 聴 人 説 起 “ 猫 生子 女 文 化 " c EUR " 狗 生子 女 文化 "? 
“独生子 女 文化 ”是 指 中 国 在 培养 独生子 女 时 形成 的 一 种 特殊 文化 。 这 征文 
化 的 特点 是 父母 对 他 们 孩子 的 智力 发 展 和 非 智 力 发 展 揉 取 不 同 的 态度 。 在 智 
力 发 展 方面 是 三 个 “拾得 ”。 
其 麻 是 三 个 “拾得 ”? 
说 孩子 的 父母 为 了 孩子 的 学 习 “ 拾 得 
' o FEARS ECT ETRENIC E 


” 


HAREMA 


可 十 在 其 宅 方 面 ・ 像 社會 公徳 SHEA E RA AA AR E AA 
16° 使 孩子 的 发 展 很 不 平衡 。 

现在 中 国 是 不 是 已 经 开始 注意 到 和 这 个 问题 了 ? 

是 啊 ， 这 种 现 像 使 很 多 社会 学 ”家 都 很 担心 。 这 就 是 为 其 麻 这 多 年 中 国 到 不 
都 在 组 织 一 些 活动 ， 提 高 儿童 在 各 方面 的 素质 %， 让 儿童 得 到 平衡 发 展 。 


生词 
独生子 女 ^ (dásheng zi nů) | single child 
1H (zhi) f to refer to 
培养 (péi yang) to cultivate, to nurture, to foster, 
cultivation 


y ‘388 here functions as a suffix referring to branches of learning or academic disciplines. It is similar to the suffix — 


“ology” in English. Examples: 社会 学 (sociology), 比较 文学 (comparative literature), 经 济 学 (economics), 心理 学 (psychology). 


ORS vs. 質量 : Both 素質 and 質量 are nouns meaning “quality”. 素质 refers to the quality of a person, taking into — 
account their education, integrity, moral standards, etc. 质量 indicates the overall quality of a product, service, or profession, as — 
in 药品 质量 (the quality of a brand of medicine), 服务 质量 (quality of service), and 教学 质量 (the quality of someone's — 


teaching). 


独生子 女 文化 


(yan zou) ; performance; to perform with a 
musical instrument 

(jia) } specialist in a certain field 

(zé rèn găn) ( sense of responsibility 

(yán gé) j. strict, rigorous, stringent 


(o 
王 老 师 ， 常 听 人 说 起 “独生子 女 文化 ” ， 什 么 是 “独生子 女 文化 ” ? 
“独生子 女 文化 ”是 指 中 国 在 培养 独生子 女 时 形成 的 一 种 特殊 文化 ， 这 种 文 
化 的 特点 是 父母 对 他 们 孩子 的 智力 发 展 和 非 智力 发 展 采取 不 同 的 态度 ， 在 智 
力 发 展 方面 是 三 个 “舍得 ”。 
(TAS “Baz” 1 
三 个 “舍得 ”是 说 孩子 的 父母 为 了 孩子 的 学 习 “ 舍 得 花 钱 ”、 “ 舎 得 花 精 
力 ”、“ 合 得 花 时 间 ”。 比如 送 孩子 上 补习 班 、 星 期 日 学 校 学 钢琴 、 提 雁 
等 。 可 是 在 其 它 方面 ， 象 社会 公德 、 劳 动 观念 和 生活 习惯 却 一 点 精力 和 时 间 
都 不 花 ， 使 孩子 的 发 展 很 不 平衡 ， 
现在 中 国 是 不 是 已 经 开始 注意 到 这 个 问题 了 ? 
是 啊 ， 这 种 现象 使 很 多 社会 学 s 社 都 很 担心 ， 这 就 是 为 什么 这 几 年 中 国 到 处 
者 在 组 织 一 些 活动 ， 提 高 儿童 在 各 方面 的 素质 9 让 儿童 得 到 平衡 发 展 , 
生词 
独生子 女 ui shéng zi ni) NP. single child 


d (zhi) V. to refer to 
培养 (péi yang) V. 


to cultivate, to nurture, to foster, 
cultivation 


e f 
VE “学 here functions as a suffix referring to branches of learning or academic disciplines. It is similar to the suffix 
“ology” in English. Examples: 社会 学 (sociology), 比较 文学 (comparative literature), 经 济 学 (economics), 心理 学 
(psychology). 
(4 ; be «€ no" 
索 质 vs. 质量 : Both 素质 and 质量 are nouns meaning “quality”. 素质 refers to the quality of a person, taking into 
account their education, integrity, moral standards, etc. 质量 indicates the overall quality of a product, service, or profession, as 


in 药品 质量 (the quality of a brand of medicine), 服务 质量 (quality of service), and 教学 质量 (the quality of someone's 
teaching). 
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中 国 社会 文化 写实 第 五 课 


形成 
特点 
智力 
非 

採取 
態度 
拾得 


精力 
比如 
星期 日 学 校 
te 
公德 
E) 
平衡 
社会 学 
組織 
各 方面 
素質 


(xing chéng) 
(te dian) 
(zhi li) 

(fei) 

(cái qii) 

(tài dù) 

(shé dé) 


(jing li) 
(bi rá) 


(xing qi ri xué xiao) 


(ti qin) 
(gong dé) 
(lao dong) 
(ping héng) 
(shé hui xué) 
(zü zhi) 


(gé fang mian) 


(Su zhi) 


Adv. 
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to form 

characteristics, attributes 
intelligence, intellect 
non, not 

to adopt, to take 

attitude 

to be willing to part with, to not 
grudge 

energy 

for example 

weekend school 

violin 

social morals 

labor, work 

balance; to balance 
sociology 

to organize; organization 
various aspects 

quality, diathesis 


中 国 社会 文化 写实 ”第 五 课 


形成 (xing chéng) 
特点 (té dián) 

智力 (zhi li) 

jE (fei) 

采取 (cái qù) 

态度 (tai dù) 

舍得 (shé dé) 

精力 (jing li) 

比如 (bi rá) 

星期 日 学 校 (xing qi ri xué xiao) 
ie (ti qin) 

公德 (gong dé) 
劳动 (láo dòng) 
平衡 (ping héng) 
社会 学 (shé hui xué) 
组 织 (zü zhi) 

各 方面 (ge fang mian) 
素质 (sù zhi) 


Ady. 
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to form 

characteristics, attributes 
intelligence, intellect 
non, not 

to adopt, to take 

attitude 


to be willing to part with, to not, 


grudge 

energy 

for example 
weekend school 
violin 

social morals 
labor, work 
balance; to balance 
sociology 

to organize; organization 
various aspects 
quality, diathesis 


独生子 女 文化 


二 、 电视 原文 BRE sou 


(根据 原文 改编 ) 


1994 年 4 月 24 日 星 期 天 大 風 
这 是 一 场 特殊 的 音乐 会 ， 登台 亮相 的 演员 全 是 孩子 。 
很 多 孩子 都 是 头 一 回 登 这 座 大 的 台 ， 璋 9 稼 雇 大 的 琴 。 他 们 大 的 十 线 成 ， 小 的 只 
有 五 茂 ， 都 是 从 全 国 业 鲜 钢琴 考级 中 选拔 出 来 的 优秀 生 。 


( 採 訪 ) 
“你 考级 了 吗 ， 这 次 ? 
“没有 。 
AERA?” 
“因为 我 想 上 来 就 考 一 个 五 级 、 八 级 的 。 


( 採 訪 ) 
记者 : “ARIE ACESS A eS ? 7 
儿童 : “不 算 多 ， 差 不 多 十 来 个 吧 。” 


73 5 将 来 , 未 来 , 以後 , 今後 : 将 来 and 未 来 both mean “in the future". These expressions are used in formal settings and 
can be used to modify nouns, as in 271 85/828 (future changes). Two less formal expressions meaning “future” are 以後 and 4 
(&. When used as adverbs, these time expressions must appear either before or after the subject and always before the main verb. 


OZ vs. f. The verb 登 or 登 上 carries a formal tone and means “to climb up” or “to step up”. Example: t E T # 
里 长 城 . (I climbed the Great Wall.) [E also means “to climb", but suggests clambering or scrambling, as in JẸ} (to climb a tree) 
and JELL (to hike up a mountain). 

OX: Several Chinese verbs are used to mean “to play (an instrument)”. Each verb is particular to a type of 
instrument, and they cannot be used interchangeably: 3858/7 (to play the piano), 弾 吉 他 (to play the guitar), f/]| 477 (to play 
the violin), 拉 二 胡 (to play the erhu), 打鼓 (to play the drums), 敵 (to play the drums). The verb Et (to play, to have fun, to 
socialize) may be used to indicate playing an instrument in a fun or frivolous way, but never to refer to serious playing. 


Rz Fa]: 附近 and 周围 , both meaning “nearby” or “in the vicinity", are interchangeable. Both should be placed after a 
noun referent, as in 学 校 附近 or 学 校 周转 (near the school). 


独 生子 女 文化 


日 记 一 未 来 与 希望 
(根据 原文 改编 ) 


1994 年 4 月 24 日 星期 天 大 风 
这 是 一 场 特 殊 的 音乐 会 ， 登 " 台 亮 相 的 演员 全 是 孩子 
很 多 孩子 都 是 头 一 回 登 这 么 大 的 台 ， 弹 ”这么 大 的 琴 。 他 们 大 的 十 几 岁 ， 
ALY, 都 是 从 全 国 业 余 钢 琴 考 级 中 选拔 出 来 的 优秀 生 ， 


(采访 ) 

记者 : “你 考级 了 吗 ， 这 次 ?” 

儿童 : "没有 

记者 : “为 什么 没 考 ? ” 

儿童 : “因为 我 想 上 来 就 考 一 个 五 级 、 八 级 的 。” 


(采访 ) 
记者 : “你 周围 小 朋友 里 边 弹 钢琴 的 人 多 吗 ? ” 
儿童 : “不 算 多 ， 差 不 多 十 来 个 吧 ， 


A 5 将 来 ， 未 来 , 以 后 
can be used to modify nouns, as in 未来 的 变迁 (future changes). Two less formal expressions meaning “future” are 以 后 and 4 


后 . When used as adverbs, these time expressions must appear either before or after the subject and always before the main verb. 


后 : 将 来 and RÆ both mean “in the future". These expressions are used in formal settings and 


(OF vs. JE: The verb 登 or X£ carries a formal tone and means “to climb up" or “to step up". Example: 我 登 上 了 万 
里 长 城 . (I climbed the Great Wall.) f€ also means “to climb", but suggests clambering or scrambling, as in J fif (to climb a tree) 
and 爬山 (to hike up a mountain). 


(iti: Several Chinese verbs are used to mean “to play (an instrument)". Each verb is particular to a type of 
instrument, and they cannot be used interchangeably: 344 5 (to play the piano), 弹 吉 他 (to play the guitar), 拉 小 提 (to play 
the violin), fit — iff (to play the erhu), 打鼓 (to play the drums), &&$x (to play the drums). The verb Ji (to play, to have fun, to 
socialize) may be used to indicate playing an instrument in a fun or frivolous way, but never to refer to serious playing. 

中 周围 :附近 and 周围 , both meaning “nearby” or “in the vicinity”, are interchangeable. Both should be placed after a 
noun referent, as in 学校 附近 or 学 校 周围 (near the school). 
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中 国 社 会 文化 写实 第 五 課 


记者 : “他 们 中 有 类 个 考级 的 吗 ? 7 
儿童 : 有 ， 有 一 个 。- 


谁 也 说 不 清 9， 现在 究竟 有 多 少 孩 子 在 学 琴 ， 为 了 促进 业余 音乐 教育 的 科学 化 
00、 规 范 化 ， 八 十 年 代 和 后 期 中 国 也 开始 建立 了 自己 的 考级 制度 。 


1994 年 2 月 18 日 星期 五 p i 
AE E S AE SES GAMA RRR ' EC BERE C PE A Je] — TY RSA o 


E 


“ 哎 ， 你 好 ， 你 考 关 级 啊 ? 
“四 有 

“你 考 得 怎么 样 2 

BG SC 


考试 的 内 容 一 般 由 基本 练 亚 和 乐曲 两 部 分 组 成 。 评 委 们 都 是 国家 一 流 的 钢琴 演奏 
家 和 鲍 奔 教育 家 ， 他 们 以 强烈 的 责任 感 ， 把 心血 漫 注 在 钢 姥 教育 事业 上 。 


y OX6-t SUTSTÉÉ, “no one can say for sure”, is one of many inserted elements in Chinese. This kind of phrase is used to 
introduce one's own commentary on a subject. Another example of an inserted element is 早 就 匠 说 (I heard long ago), ` 


discussed in Key Sentence Structure 14 of this lesson. 


GE is a suffix meaning “to change" or “to transform". English translations of words with the suffix 化 often end with — 
“ize”, *-ation", or “-ization”. Thus, 科学 + 化 yields the word “scientification” or “to make something scientific". Other - 


examples include 现代 化 (modernization), 多様 化 (to diversify; diversification). 


(USES, meaning “immediately”, “at once", can only be used to recount something that has already happened or - 
become a fact. Example: 決定 剛一 化 出 ・ 頓 時 就 偉 開 了 . (As soon as the decision was made, it spread around immediately.) A — 


common synonym is 一 下 子 . 


中 国 社会 文化 写实 “第 五 课 


记者 : “他 们 中 有 几 个 考级 的 吗 ?” 
ILE: “A, A,” 


| 谁 也 说 不 清 % 现在 究竟 有 多 少 孩子 在 学 一 ， 为 了 促进 业余 音乐 教育 的 科学 化 
、 规 范 化 ， 八 十 年 代 后 期 中 国 也 开始 建立 了 自己 的 考级 制度 


1994 年 2 月 18 日 星期 五 RE 
这 是 今年 钢琴 考级 的 最 后 一 天 ， 一 进 大 厅 顿 时 ap 让 人 感到 一 种 临战 前 的 紧张 气 


E: 


(采访 ) 
| 记者 : “ 哎 ， 你 好 ， 你 考 几 级 啊 ? ， 
ELSE E 

记者 : “你 考 得 怎么 样 ?” 

| 儿童。 “ARE, ” 


| 考试 的 内 容 一 般 由 基本 练习 和 乐曲 两 部 分 组 成 . 评委 们 都 是 国家 一 流 的 钢琴 演奏 
家 和 钢琴 教育 家 ， 他 们 以 强烈 的 责任 感 ， 把 心血 浸 注 在 钢琴 教育 事业 上 . 


Notes Osh 334 Goods « »i ; 
| I tes “ 谁 也 说 不 清 , “no one can say for sure”, is one of many inserted elements in Chinese. This kind of phrase is used to 
Introduce one’s own commentary on a subj i is ig 
c ject. Another example of an inserted element is Wr 
discussed in Key Sentence Structure 14 of this lesson. MEN a aie 
aoyp : ek » ・ 
NL 化 isa suffix meaning "to change" or "to transform". English translations of words with the suffix 化 often end with 
“Ize”, a , or “-ization”. Thus, 科学 + 化 yields the word “scientification” or “to make something scientific". Other 
examples include 现代 化 (modernization), 多 样 化 (to diversify; diversification), 
a aik ・ » » 
: LENT, meaning “immediately”, “at once”, can only be used to recount something that has already happened or 
ecome a fact. Example: 决定 刚 一 做 出 ， 顿 时 就 传 开 了 . (As soon as th isi i 
, Ui j e decision was made, it spread i i 
cm pread around immediately.) A 
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独生子 女 文化 


早 就 对 说 京城 有 个 小 神童 ， 学 于 三 年 ， 这 次 报考 了 七 级 和 八 级 。 她 叫 王 羽 佳 ， 报 
名 時 不 到 七 歳 ° 


( 採 訪 ) 

記者 : “MACHER REME EIRA? 
ERE: “ 我 自 己 願 意 弾 " 

記者 : “AEE?” 

EPE: REM.. 

记者 : “你 长 大 想 干 甚 麻 呢 ? MF?) 
EPE: W ( 当 ) R` MWER.” 
记者 : "ERBERI?" 

EHE: “— AFAR eo” 

記者 : “学 习 怎 么 样 ? 考试 考 得 怎么 样 ? 
ENE: Se” 


AREAL Fe TS LE ke» LE REE A RS RAE 
活 需求 的 上 升 ， 钢 琴 正 在 悄悄 地 人 进入 到 中 国 的 寻常 百姓 家 。 多 了 不 说 ， 就 是 这 回报 考 
的 三 千 人 ， 一 家 一 台 钢 研 ， 您 于 上 眼睛 想 一 下 ， 得 占 多 大 地 方 ? 


(探访 ) 

记者 : AATAKE RUBER UH RCM 2 " 

家 长 : EREHE «AS AR UE + HL RR SR o PORA MEO) 
培养 孩子 + (b NELHE HULDA © SIKU» SERGE RH tA 
nh 


Notes (274: 5-483": The term 本 身 means “itself” or "in itself". In most cases, the referent of this term directly precedes it, t 
as in 人 条 约 本 身 (the treaty itself); SAARA. (Studying the violin in and of itself is very difficult.) The form AB 7 


found in the text of the lesson is an uncommon, casual form. 
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La 


ss in 条 约 本 身 (the treaty itself); #45 A. 4-7 Al HE. (Studying the violin in and of itself is very difficult.) The form 本 身 学 琴 
ound in the text of the lesson is an uncommon, casual form. 


独 生子 女 文化 


名 时 不 到 七 岁 ， 


| (采访 ) 

| 记者: “你 自己 愿意 弹 ， 还 是 你 爸爸 妈妈 让 你 弹 的 ? ” 
| 王 羽 佳 : “我 自己 语意 弹 ，， 

| 记者 : MEA ISSUE? " 


| 王 羽 佳 : “很 有 趣 。” 
| 记者 : “你 长 大 想 干什么 呢 ? ARE? ” 


EME: “ 想 (4) HE. EX. ” 
记者 : “EJLER? ? 


| 王 羽 佳 。 “一 年 级 a 
记者 : “学 习 怎么 样 ? 考试 考 得 怎么 样 2 ” 


EME A” 


看 来 家 长 们 也 正 是 意识 到 了 弹 钢琴 的 这 些 好 处 ， 加 上 经 济 条件 的 改善 和 对 精神 | 


生活 需求 的 上 升 ， 钢 骏 正 在 悄悄 地 进入 到 中 国 的 寻常 百姓 家 。 多 了 不 说 ， 就 是 这 回报 
考 的 三 干 人 ， 一 家 一 台 钢 琴 ， 您 闭 上 眼睛 想 一 下 ， 得 占 多 大 地 方 ? 

(采访 ) 

记者 : “您 和 孩子 有 没有 认为 练 琴 是 件 很 苦 的 事 呢 ? ” 


| 家长: “是 件 很 苦 的 事 。 本 身 学 琴 %2 呢 ， 也 是 对 他 意志 品质 的 锻炼 。 我 认为 应 该 从 小 


间 养 孩子 ， 从 小 就 提高 他 的 竞争 的 意识 。 另外 呢 ， 对 提高 孩子 的 素质 也 有 好 
A. T 


FST bia IMA, AAR SAE, ARRATERA. bmi EE, di 


A 


Notes (Ze Ey az ze. NU 
otes “AR AE: The term 本 身 means “itself” or “in itself". In most cases, the referent of this term directly precedes it 
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| 


| 
II 


中 国 社会 文化 写实 BAR 


为 花 点 钱 ， 受 点 困 是 非常 值得 的 。 
家長 : “要 三 个 拾得 ， 拾 得 花 钱 ， 拾得 花 精力 ， 拾 得 花 时 间 。 © 
看 著 这 演出 ， 看 著 台 下 上 秽 办， 我 想像 著 中 国 的 未 来 ，21 世 纪 是 属於 他 们 的 > 


考级 


優秀 生 
周 


DEE 


n 
促进 
科学 化 


規範 化 
建立 
制度 
RE 
大 万 
p 
臨戦 


Ex 


ERVIN 


内 容 


(ri ji) 
(wei lái) 
(yin yué hui) 


(déng tái liang xiang) 


(yan yuan) 
(tóu yi huí) 
(tán) 

(qín) 

(ye yú) 
(kao jí) 


(xuán bá) 


(you xiü shéng) 
(zhou wéi) 

(iü jing) 

(cü jin) 

(ké xué hua) 


(gui fan hua) 
(jiàn li) 

(zhi dù) 

(da wi) 

(da ting) 
(dùn shí) 
(fn zhàn) 
(qi fen) 


(néi róng) 


Ae i] 
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diary 

future 

concert 

to appear on the stage 

actor or actress, performer 
for the first time 

to play (musical instrument) 
piano, musical instrument 
amateur 

to take a test to be placed at a 
certain level or group 

to select, to choose (usually 
of person) 

outstanding student 

nearby, in the vicinity of 
after all 

to promote 
“scientification”, make more 
scientific 

standardization 

to establish 

system 

foggy 

hall 

at once 

prior to battle, before battle 
atmosphere 


content 


中 国 社会 文化 写实 ”第 五 课 


| 记者: “您 认为 花 点 钱 ， 受 点 累 是 非常 值得 的 。” 
| 家长: “要 三 个 舍得 ， 售 得 花 钱 ， 售 得 花 精 力 ， 售 得 花 时间 。” 
看 着 这 演出 ， 看 着 人 台 下 观众 ， 我 想象 着 中 国 的 未 来 ，21 世 纪 是 属于 他 们 的 。 


日 记 
未 来 
音乐 会 
登台 亮相 
头 一 回 
弾 

z 

业余 

ER 


选拔 


规范 化 
建立 
制度 
大 雾 
大 厅 
顿时 
临战 
气氛 
内 容 


(ri ji) 
(wei lái) 


(yin yué hui) 


(deng tái liang xiang) 


(yan yuan) 
(tóu yi huf) 
(tan) 

(qin) 

(yè yu) 
(ko jf) 


(xuán bá) 


(you xiü sheng) 
(zhou wéi) 

(iiu jing) 

(cü jin) 


(kē xué hua) 


(gui fan hua) 
(jian li) 

(zhi dù) 

(da wù) 

(da ting) 
(dun shi) 

(lin zhan) 

(qi fen) 


(néi róng) 


生词 
N. 

N. 

N. 

VP. 
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diary 
future 
concert 
to appear on the stage 
actor or actress, performer 
for the first time 
to play (musical instrument) 
piano, musical instrument 
amateur 
to take a test to be placed at a 
certain level or group 
to select, to choose (usually 
of person) 
outstanding student 
nearby, in the vicinity of 
after all 
to promote 
"scientification", make more 
scientific 
standardization 
to establish 
system 
foggy 
hall 
at once 
prior to battle, before battle 
atmosphere 


content 


|| | 

wiv anal 独生子 女 文化 | 
基本 (ji ben) Adj. basic (jr bén) Adj. basic I 
強 列 (qiáng liè) Adj. strong, intense (qiáng liè) Adj. strong, intense | | 
浸 注 (jin zhi) V. to pour in, to devote to 浸 注 (jin zhi) V. to pour in, to devote to iM 
事業 (shi yè) N. undertaking, cause 事业 (shi y) N. EEA ae | | 
京城 (jing chéng) Place N. the capital city 京城 (jing chéng) Place N. the capital city | | | | 
神童 (shén tong) N. prodigy 神童 (shén tbng) N. prodigy | | | 
王 羽 佳 (wang yu jia) N. Wang Yujia, name of a | 王 羽 佳 (wang yi jia) N. Wang Yujia, name of a | 
person 人 名 person 人 名 . WII 
報 名 (bao mfng) V. to register 报名 (bao ming) V. to register TI 
指 (zhi hui) V. to conduct j ERLE (zhi hui) V. i5 condict | | 
意識 (yi shi) N. sense, realization | 意识 (yi shi) N. sense, realization 
改善 (gái shan) N/V. improvement; to improve 1 改善 (gai shan) NIV. der Retna in TM 

需求 (xü qid) N. need | 需求 (xii qid) N. aded 
Mie (shàng shéng) N. increase ] LFF (shang shéng) N. increase II 
悄悄 地 (qiào qiao de) Adv. quietly | 悄悄 地 (qiao qiao de) Adv. quietly | | | 
尋常 (xun chang) 4 が . ordinary, common iH (xán cháng) Adj. ordinary, common | 
百姓 (bai xing) N. people 百姓 (bai xing) N. ie A I 
台 (tai) Classifier. a classifier for piano a (tai) Classifier. a classifier for piano | Il | 
5 (zhàn) V. to occupy, to take up | H (han) y. to occupy, to take up Wil 
ku) M Viet ceasing bardship ig " (kt) Adj. bitter, causing hardship or | | 
suffering NOR TUI 
意志 (yi zhi) N will power, will \ 意志 (yi zhi) N. will power, will Will 
品质 (pin zhi) N. quality, character j 品质 (pin zhi) N. quality, character | | || | 
226 (duàn liàn) V. to train, to forge, to temper — — 锻炼 (duan lian) V to train, to forge, to temper | | | | 
BUB (jing zhéng) N. competition i 竞争 (ng zhéng) N. pieced WM 
值得 (zhi dé) Adj. worth, worthwhile 值得 (zhi dé) Adj. ion- monies 
演出 (yan chi) V. to perform | 演出 (yan chu) y. to perform 
世纪 (shi ji) N. century | 世纪 (shi ji) N. century 


95 i 95 | | | 


社会 文化 写实 第 五 課 


中 


词语 解释 a 一 、 词 语 解释 A 


(—) 文 斉 詞 ヽ 慣用 詞 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


NL SG ENANZ 
2 ペン ペン NL 
AD ^ > p x の 


R3 


全 
2 RES 8 ; v w A 
ee 3 S “> rd e CLS T 


cu 


NT 


to 


S 


os 


A 


LE 


ペン 


LE 


书面 /正式 语 
未 来 /将 来 


TURE 
a "D |sl 

een [eaten | |m 
= m 
ren 


北京 城 (里 ) 


中 国 社会 文化 写实 ”第 五 课 


独生子 女 文化 
独生子 女 文化 L| 


a 


= de ^H] AY 回 に 


(一 ) …… 是 指 …… (to refer to) 


2, 92g —— 


( ーー ) PCD X 48 n (to refer to) 


“独生子 女 文化 ”是 指 中 国 在 培养 独生子 女 时 形成 的 一 种 特殊 文化 ee “独生子 女 文化 ”是 指 中 国 在 培养 独生子 女 时 形成 的 一 种 特殊 文化 


1、“ 孤 儿 ” 是 指 没有 父母 的 孩子 ， | 
"Orphan" refers to a child who does not have any parents. 


2、“ 独 生子 女 文化 ”是 指 中 国 在 培养 独生子 女 时 形成 的 一 种 特殊 文化 。 


“Single-child culture” refers to the special culture formed in the process of raising single 
children in China. 


1、“ 孤 儿 ” 是 指 没有 父母 的 孩子 。 
“Orphan” refers to a child who does not have any parents. 


2. “PBFA” EHE BUERUÉR/E FT BUT  RERPAOCTG * 


“Single-child culture" refers to the special culture formed in the process of raising single 


children in China. 


问 : 中 国人 常常 用 “单位 ”这 个 词 ， 它 到 底 有 什么 意思 ? 
IE. 


fee 
o 


問 : 中 国人 常常 用 “单位 ”这 个 词 + EER RUE ? 


Viol gn ed Rk be AI ag 


) -…… 的 特点 是 …… (the characteristics of something are) (二 ) …… 的 特点 是 …… (the characteristics of something are) 


er 这 征文 化 的 特点 是 父母 对 他 们 孩子 的 智力 发 展 和 非 智力 发 展 揉 取 不 同 的 能 度 。 


1、 单 亲家 庭 的 特点 之 一 是 孩子 不 能 受到 父母 双双 的 关心 。 
One of the characteristics of the single-parent family is that children cannot receive both 
| parents’ care. 
2 个体户 的 特点 是 靠 自己 的 本 事 做 生意 。 
The distinguishing characteristic of entrepreneurs is that they use their own abilities to do 
business. 


| 
| 
e 这 种 文化 的 特点 是 父母 对 他 们 孩子 的 智力 发 展 和 非 知 力 发 展 采 取 不 同 的 态度 


1、 单 亲 家 庭 的 特点 之 一 是 孩子 不 能 受到 父母 色色 的 关心 。 


One of the characteristics of the single-parent family is that children cannot receive both 


parents’ care. 


2、 个 体 户 的 特点 是 靠 自己 的 本 事 做 生意 。 


The distinguishing characteristic of entrepreneurs is that they use their own abilities to do 


business. 


问 : 美国 老年 人 的 生活 有 什么 特点 ? 


Ik. 


・ 


問 : 美 國 老 年 人 的 生活 有 甚 魔 特 敵 ? 
ae o 


二 ee ae 


i | 中 国 社会 文化 写实 ”第 五 i 
中 国 社会 文化 写实 第 五 課 - m 


一 一 


) ERE ks 采取 … ve ( 的 ) 態度 (to adopt an attitude toward something) 
ERR 


a 
Yr 


y" ペン 
OS 
eS AS 


| NE e INS 以 前 人 们 对 离婚 采取 反对 的 态度 
In the past, people opposed divorce. 


x 2 Xe IgE In the past, people opposed divorce. | | 
折衝 你 为 什么 对 孩子 的 非 智力 发 展 采取 这 样 的 态度 呢 ? 我 不 同意 
Why do you have this kind of attitude toward children’s intellectual development? I don’t ! 


Why do you have this kind of attitude toward children’s intellectual development? I don’t 
agree. 


9 


lal: ? 
» ` ul 
答 : 我 当然 反对 这 种 人 口 政策 ， 为 我 认为 生 孩 子 是 夫妻 之 间 的 事 而 不 是 政府 的 
3. 


e 
Ne Hs 


Sate x SNS 5 OO. ex 
VOU EAE $ OES 


er (RA ECT REA BBA A  SROGEBCKISSEE o 


e 很 多 孩子 都 是 头 一 回 登 这 么 大 的 台 ， 弹 这 么 大 的 琴 。 


je Ethie. Ms ND AEG Fl 35 Fg d * | 
1 RTE» WTAE D Merc MNA 
This is my first time in Beijing. I bought lots of articles for daily use and school supplies. ` 这 怎 我 头 回 来 北京 本 不比 生活 和 学 习 用 u | | 
: ZEAE ANE HN ? 緊張 不 緊張 ? This is my first time in Beijing. I bought lots of articles for daily use and school supplies. 
2、 打 摄 一 下 ,这 是 你 头 一 回 ERIS ? 緊張 不 緊張 1 


: 2. m ; 六 EH al DBA 台 演 Wig ' 3 I 3 9 
E is this your first time performing on stage in China? Are you nervous? | TTL—F bu 你 头 一 回 在 中 国 登 合 3 ; 出 吗 ? 紧 张 不 紧张 
ee eT Excuse me, is this your first time performing on stage in China? Are you nervous? 


間 : REMA ES er is S ? 感觉 怎么 样 ? 


台 讲话 吗 ? 感觉 怎么 样 ? 
答 : 是 的 。 ° 


独生子 女 文化 


A A ee て 8 半 科 拉 ー ン ーーーー ニ ー ン シ ー シ ェ ー ニ ニ ー ニ ュー シー ニニ ーーー 


独生子 女 文化 


(五 ) 拾得 + VON (to be willing to part with, to not grudge) (五 ) 舍得 + VO/N (to be willing to part with, to not grudge) 


my 这 种 文化 的 特点 是 父母 对 他 们 孩子 的 智力 发 展 和 非 智力 发 展 探 取 不 同 的 态度 。 在 


这 APPLY X : 
知 力 发 展 方面 是 三 个 “拾得 ”。 = 这 种 文化 的 特点 是 父母 对 他 们 孩子 的 智力 发 展 和 非 智力 发 展 采取 不 同 的 态度 . 在 . 


智力 发 展 方面 是 三 个 “舍得 ”。 


1、 你 拾得 花 五 百 元 请 家 教 帮 助 你 孩子 学 语文 吗 ? 


Are you willing to spend 500 yuan to hire a tutor to help your child learn Chinese? 
2、 要 想 学 会 一 种 外 语 ， 你 一 定 要 拾得 花 精 力 和 时 间 天 天 练 洽 。 


If you want to master a foreign language, you certainly must be willing to spend energy and 


1、 你 舍得 花 五 百 元 请 家 教 帮助 你 孩子 学 语文 吗 ? 
Are you willing to spend 500 yuan to hire a tutor to hel i i 
p your child learn Chinese? 
2、 要 想 学 会 一 种 外 语 ， 你 一 定 要 舍得 花 精力 和 时 间 天 天 练习 . 


If Xon want to master a foreign language, you certainly must be willing to spend energy 
and time studying every day. 


time studying every day. 


现在 的 家 长 们 都 原意 送 孩 子 出 国 吗 ? 
EM 9 


问 : 现在 的 家 长 们 都 愿意 送 孩 子 出 国 吗 ? 
答 : 当然 


o 


CR) 使 …… 得 到 …… ( /平衡 /健康 /快速 ) 发 展 (to cause something to 


CA) 使 …… 得 到 …… ( /平衡 /健康 /快速 ) BUR (to cause something to 
develop) 


这 就 是 为 甚 庆 这 类 年 中 国 到 处 都 在 组 织 一 些 活动 ， 提 高 儿童 在 各 方面 的 素质 ， 让 


= 议 就 是 > pil TRU 
ERES - 这 就 是 为 什么 这 几 年 中 国 到 处 都 在 组 织 一 些 活动 ， 提 高 儿童 在 各 方面 的 素质 ， 让 


儿童 得 到 平衡 发 展 。 


1、 政 府 新 的 虑 率 政策 真能 使 经 济 得 到 快速 发 展 吗 ? 
Can the government’s new exchange rate policy really accelerate economic development? 


2、 报 社 为 秋 云 做 的 安排 真能 让 她 在 报社 的 大 家 庭 中 得 到 健康 发 展 吗 ? 


Can the arrangements the newspaper made for Qiu Yun really allow her to develop 


1、 政 府 新 的 汇率 政策 真能 使 经 济 得 到 快速 发 展 吗 ? 
Can the government’s new exchange rate policy really accelerate economic devel Y 
2、 报 社 为 秋 云 做 的 安排 真能 让 她 在 报社 的 大 家 庭 中 得 到 健康 发 展 吗 ? 


Can the arrangements the newspaper made for Qiu Yun really allow her to develop 
vigorously within the newspaper’s “big family"? 


vigorously within the newspaper's “big family”? 


問 : 你 认为 其 麻 办 法 能 使 孩子 比较 平衡 、 健 康 地 发 展 ? 
AE o 


E ・ 


问 : 你 认为 什么 办 法 能 使 孩子 比较 平衡 、 健 康 地 发 展 ? 


o 
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—————————— MÀU 9 (á "MOOR 


il ditis EE a a E | (4a) Mot c ERR oiii Gdisk soera iile ti 


SA SESE OSE SOE SS SIE: ee 8 
DEE 3 ERE RIMIS Ae BBE HH RAY BEIGE e 
1、 从 学 校 的 中 文 比赛 活动 中 ， Re TOTER ES MIL RR 。 


We selected the four most outstanding students from the school’s Chinese language 


e 


7 MTAIETJUP, MIRETS, RUE eI fet 考级 中 选拔 出 来 的 优秀 


competition to take part in a performance at the Beijing Television Station. 
2、 在 这 人 条 商 品 批发 街 上 ， 我 们 选拔 出 五 个 个 体 户 代表 我 们 向 当地 政府 提出 我 们 的 要 
求 。 | 


On this wholesale market street, we selected five entrepreneurs to represent us in bringing 


AM. "F3 » ーー spy aw v 
D EBC SCH BEI SH, BRAUER T DUE: 2:5 Jer Cete 
We selected the four most outstanding students from the school’s Chinese language 
competition to take part in a performance at the Beijing Television Station. 


^. AER HEB BRASH TLR TSC HEB CT 


Y 
a 


o 


up our suggestions to the local government. 
On this wholesale market street, we selected five entre 
up our suggestions to the local government. 


preneurs to represent us in bringing 


間 : 你 知道 这 些 台 上 表演 的 学 生 都 是 谁 吗 ? 
S POS TDi ARE M RC INR RENE IN NERA, 


问 : 你 知道 这 些 台 上 表演 的 学 生 都 是 谁 吗 ? 
答 : 知道 。 


o 


UN) 促进 …… (的 发 展 / 进步/ 


aE 
A RR ROMANUS Sex 
* SS 


2572 
Rt) (to promote) 
SE "i 


の と 2 くう 
RASS 


SOMME 


始 建立 了 自己 


vr 为 了 促进 业 鲜 音乐 教 


SPIER SAKINA SOOO EO 
nii s ] - M : SASH SONOS OOS ea 
为 了 促进 业余 音乐 教育 的 科学 化 、 规 范 化 ， 八 十 年 代 后 期 国 也 开始 建立 了 自己 


Z 
1、 为 了 促进 私营 企业 的 发 展 ， 这 个 地 方 的 政府 特意 批准 建立 瓜 市 批发 街 。 的 考级 制度 


In order to promote the development of private enterprise, the local government approved 


o 为 了 促进 私营 企业 的 发 展 ， 这 个 地 方 的 政府 特意 批准 建立 瓜 市 批发 和 
In order ia promote the development of private enterprise, the local government approved 
the establishment of a wholesale street in Melon Town. 


S RULE P RRA LICE HSER, RIED 


o 


the establishment of a wholesale street in Melon Town. 
2 rs TUE RNR EER (RA SOSSUUROIUR AALS ^ HEAR 90 


In order to foster their children’s competitive spirit, many parents make them learn to play 


the piano or go to tutorials after school. 
In order to foster their children’s comp 


the piano or go to tutorials after school 


etitive spirit, many parents make them learn to play 


F5] : UPPER HY) Pei E ES PCE T BE ? 


D * o 


[2] 


FI: 创办 这 样 的 小 商品 批发 店 究竟 是 为 了 什么 ? 
ER Ec 


独生子 女 文化 


(Ju) 初期 へ 中期 ヽ 後期 (the beginning, middle, and end periods) 


号 为 了 促进 业 鲜 音 乏 教 育 的 科学 化 、 规 范 化 ， 八 十 年 代 人 后 期 中 国 也 开始 建立 了 自己 
的 考级 制度 。 


1、 八 十 年 代 初 期 ， 中 国 开 始 实行 经 济 开 放 ， 到 现在 中 国 的 经 济 已 经 发 生 了 很 大 的 变化 。 


During the early '80s, China started to open up its economy. Now China's economy has 


already undergone major changes. 
2、 丸 十 年 代 中 期 ， 世 界 各 国都 十 分 关注 大 陆 和 台湾 的 关 傈 问题 。 


In the mid-’90s, every nation in the world took interest in the relationship between 


Mainland China and Taiwan. 


問 : CABO AEE (EE: EHR BA ARE] ? 
ST o 


ET. 


(CF) 建立 …… 制 度 (/ 開 係 / 機 制 ) (to establish) 


—— 
OOOO ES 
A. 


号 为 了 促进 业 饼 音乐 教育 的 科学 化 、 规 范 化 ， 八 十 年 代 后 期 中 国 也 开始 建立 了 自己 
的 考级 制度 。 


1、 从 五 十 年 代 中 期 开始 ， 中 国 就 建立 了 社会 主义 计划 经 济 的 制度 。 


China established a socialist planned economic system in the mid-’50s. 


2、 现 在 中 国人 都 在 讨论 怎么 建立 一 个 合理 的 医疗 保险 制度 。 


These days, Chinese people are all discussing how to establish a reasonable system of 


health insurance. 


独生子 女 文化 


— ro MEE lu S nnn. 


(AL) 初期 、 中 期 、 后 期 (the beginning, middle, and end periods) 


| = 为 了 促进 业余 音乐 教育 的 科学 化 、 规 范 化 ， 八 十 年 代 后 其 Di 
MARNE 日 期 中 国 也 开始 建立 了 自己 | 


| t NN 中 国 开始 实行 经 济 开放 ， 到 现在 中 国 的 经 济 已 经 发 后 了 很 大 的 变 
| Duri j i ; 

1 uring the early ’80s, China started to open up its economy. Now China’s economy has 
| already undergone major changes. 

2、 九 十 年 代 中 期 ， 世 界 各 国都 十 分 关注 大 陆 和 台湾 的 关系 问题 

| In the mid-’90s, every nation in the world took interest in the relationship between 
Mainland China and Taiwan. 


[ 问 : 中 国 的 经 济 改革 大 概 是 从 什么 时 候 开 始 的 ? 


3 の SR 


1 = 为 了 促进 业余 音乐 教育 的 科学 化 、 规 范 化 ， 八 十 年 代 后 期 中 国 也 开始 建立 了 自己 


| 的 考级 制度 . 


从 五 十 年 代 中 期 开始 ， 中 国 就 建立 了 社会 主义 计划 经 济 的 制度 。 
China established a socialist planned economic system in the mid-’50s. 
现在 中 国人 都 在 讨论 怎么 建立 一 个 合理 的 医疗 保险 制度 


These days, Chinese people are all discussing how to establish a reasonable system of 


< 


N 
< 


i | health insurance. 


< 
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問 : ? 
答 : 这 种 买房 制度 大 概 是 在 九 十 年 代 末 开始 建立 的 。 


BSL 
CS 

See 
ROKR 
MS KOH 


1、 考 试 前 ， 我 去 了 教室 ， 在 那儿 ， 我 感到 一 种 紧张 的 气氛 。 
Before the test, I went into the classroom, where I could sense a kind of intense 
atmosphere. 


2、 钢 雁 考 级 比赛 以 前 ， 人 人 都 感 到 一 种 临战 前 的 气氛 。 


Before the piano competition, the room was as tense as a battlefield. 


問 : 你 为 其 麻 进 去 一 会 儿 就 出 来 了 ， 这 个 会 恋 你 不 舒服 里 ? 


IX . o 


E 


1、 这 次 考试 由 三 部 分 组 成 : FERS > BESERDSE o 
The test is divided into three parts: dictation, translation, and composition. 

2 > SETS AT a PAS EH ME AY SR SARA ACS AK ° 
The evaluation committee of the piano competition is composed of eight famous pianists 
and music educators. 


i: 美国 高 中 生 考 SAT 一 般 都 分 幾 個 部 分 ? 
答 : 


[一 


102 
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| 


问 : ? 
SO ais4ibsb Ur os ét ele SRE) 9 
答 : 这 种 买房 制度 大 概 是 在 九 十 年 代 示 开始 建立 的 . 


e 这 是 今年 钢琴 考级 的 最 后 一 天 ， 一 进 大 厅 顿 时 让 人 感到 一 种 临战 前 的 紧张 气氛 


1、 考 试 前 ， 我 去 了 教室 ， 在 那儿 ， 我 感到 一 种 紧张 的 气氛 


Before the test, I went into the classroom, where I could sense a kind of intense 
atmosphere. 


2、 钢 琴 考级 比赛 以 前 ， 人 人 都 感到 一 种 临战 前 的 气氛 


Before the piano competition, the room was as tense as a battlefield. 


问 : 你 为 什么 进去 一 会 儿 就 出 来 了 ， 这 个 会 让 你 不 舒服 吗 ? 
^. 


口 


o 


(ta) Be … 组 成 (to bec 


VN SAIS 


omposed of) 


TT, 3 


uq 


p 2 Be a ea 2 の es 
EX ae e “Ses に 
AS Ox 2 du $ e 
“> 


> 


1、 这 次 考试 由 三 部 分 组 成 : 听写 、 翻 译 和 写作 . 
The test is divided into three parts: dictation, translation, and composition. 


“、 钢 琴 考 级 的 评委 由 八 个 有 名 的 钢琴 演奏 家 和 教育 家 组 成 


The evaluation committee of the piano competition is com 


posed of eight famous pianists 
and music educators. 


i: 美国 高中 生 考 SAT 一 般 都 分 几 个 部 分 ? 


口 ・ 


o 
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独生子 女 文 化 独 生子 女 文化 


(十 三 ) 把 …… 浸 注 在 …… 上 (to devote something to, to dedicate something to) 


SEO 


es 他 们 以 强烈 的 责任 感 ， 把 心血 浸 注 在 钢琴 教育 
他 们 以 强烈 的 责任 感 ， 把 心血 漫 注 在 网 从 教育 事业 上 cx 他 们 以 强烈 的 责任 感 ， 把 心血 浸 注 在 钢琴 教育 事业 上 、 


l^ 从 儿童 弹 夺 这 件 事 上 可 以 看 出 现在 家 长 把 他 们 的 精力 和 时 间 全 部 浸 注 在 孩子 史上 了 。 


Watching a child playing the piano, one can see that today’s parents devote all their time 


从 儿童 弹琴 这 件 事 上 可 以 看 出 现在 家 长 把 他 们 的 精力 和 时 间 全 部 浸 注 在 孩子 身上 
Hbe 


and energy to their children. 
Watching a child playing the piano, one can see that today’s parents devote all their time 


2、 我 的 老师 把 他 的 全 部 心血 都 浸 注 在 教学 上 了 。 d AA 
My professor devotes all of his energy to his teaching. i5 i Sn ^ UR E 
| ^ RE 9 全部 心血 都 浸 注 在 教学 上 了 。 


MM ^ My professor devotes all of his energy to his teaching. 
問 : 你 能 跟 我 谈 谈 你 的 父亲 吗 ? Aye EET BESSER ? 


答 à | 回 : 你 能 跟 我 谈 谈 你 的 父亲 吗 ? 为 什么 你 这 么 崇拜 他 ? 
MK. 


[= 


(十 四 ) 早 就 聴 読 …… (heard it said long ago, it was said long ago) 
(十 四 ) 早 就 听 说 …… (I heard it said long ago, it was said long ago) 


ms 早 就 聴 説 京城 有 個 小 神童 ' BEE» WHEE TERR 。 | | | miden 
mw RUT BAA, SESE, BUA T LOR, 


1 > RRR SLIM CAGE AT PBS i REA» OPI = AA BEES © 


A while ago, I heard that pianos had already entered the homes of China’s common people, 


早 就 听 说 钢琴 已 经 进入 了 中 国 的 寻常 百姓 家 ， 平 均 三 家 就 有 一 台 钢 琴 。 


and that on average, one out of every three households has a piano. A while ago, I heard that pianos had already entered the homes of China’s common people, 


2> ate OR” + BER PR GAY AR To 


I heard long ago that he was a child prodigy when he was a child, and that now he is 


and that on average, one out of every three households has a piano. 
早 就 听 说 他 从 小 就 是 一 个 “神童 ”， 现 在 他 已 经 是 中 国 的 最 优秀 的 音乐 家 了 。 


I heard long ago that he was a child prodigy when he was a child, and that now he is 


China’s most outstanding musician. TOT 6 rs 
China's most outstanding musician. 


問 2 
回 : 2 
Re i | 答 : 你 说 乔丹 吗 ”他 是 美国 最 优秀 的 篮球 手 。 我 怎么 会 不 知道 ? 
103 
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中 


社会 文化 写实 BAR 


vr 您 认为 花 点 钱 ， 受 点 累 是 非常 值得 的 。 


1、 现 在 的 家 长 觉得 在 孩子 身上 花 精 力 、 化 钱 最 值得 。 


Today’s parents feel that spending time and money on children is the most worthwhile 


thing to do. 
2、 在 北京 住 一 个 夏天 学 中 文 ， 我 田 得 非常 值得 。 


I feel that living in Beijing for a summer to study Chinese is very worthwhile. 


. 


問 : 你 认为 去 北京 学 习 中 文 值得 不 值得 ? 为 黄麻? 
管 ・ o 


Vd ^ XUI AIR BERE citi Ns 
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6 


| er 您 认为 花 点 钱 ， 受 点 累 是 非常 值得 的 。 


现在 的 家 长 觉得 在 孩子 身上 花 精力 、 花 钱 最 值得 


| Today’s parents feel that spending time and money on children is the most worthwhile 


ーー 
< 


1 thing to do. 
2、 在 北京 住 一 个 夏天 学 中 文 ， 我 觉得 非常 值得 , 


I feel that living in Beijing for a summer to study Chinese is very worthwhile. 


| 同 : 你 认为 去 北京 学 习 中 文 值得 不 值得 ? 为 什么 ? 
gr. 


[ = 


4 vg 、 bun 化 H A Ap X HtRÀ Cultural Notes 
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独生子 女 文化 


2 > PARKE 


HH ES AGER fle 


gor 短语 翻译 (Phrase translation) 


. a special concert in Beijing 

. to perform on stage 

. an amateur pianist 

. excellent students 

. to play the piano at age 5 

. friends around school 

. "scientification" and standardization 
. a tense atmosphere 

. etude 

. the top notch piano performer 

. a strong sense of responsibility and competition 
. one's good will and fine character 


* B 力 練習 (Listening comprehension) 


| ^ 藤宮 (Dictation) 


(1) Fo HE IH ASC 


(2) 请 你 想 出 一 个 在 美国 的 工作 ， 也 有 考级 制度 


= ` 改写 下 面 划 绿 的 詞 | (Replace the underlined words) 


f RIZ nb E ER AR He 2 
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zw B (Answering questions while listening to the audio CD) 


谈 谈 这 个 工作 的 考级 要 求 和 评委 


井 是 他 頭 一 回 登 台 説話 ・ 一 上 台 他 頭 時 心 跳 得 入 快 ° 


my 


短 H 翻译 (Phrase translation) 


1. a Special concert in Beijing 

. to perform on stage 

3. an amateur pianist 

. excellent students 

. to play the piano at age 5 

. friends around school 

. “scientification” and standardization 
. a tense atmosphere 

. etude 

10. the top notch piano performer 

11. a strong sense of responsibility and competition 
12. one's good will and fine character 


听力 2k >] (Listening comprehension) 


. WF (Dictation) 


、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 写 出 听力 的 原文 


(2) 请 你 想 出 一 个 在 美国 的 工作 ， 也 有 考级 制度 。 谈 谈 


za 改写 T 面 Xi] 2 ag 4a] (Replace the underlined words) 
这 是 他 头 一 回 登 台 说 话 ， 一 上 台 他 顿时 心跳 得 


这 个 工作 的 考级 要 求 和 评委 ， 


民 快 。 不知 为 啥 他 什么 也 说 不 出 来 


中 国 社会 文化 写实 第 五 课 


四 > 完成 句 子 (Complete the sentences) 


1、 会: PRP LA ce BEREUSIOEL (ASX ? 
B 


2 促进 …… 的 发 展 ; …… 後期 …… ) 
2> 人 A :中国 的 经 济 由 哪 两 个 部 分 组 成 ? 搞 这 两 种 经 济 能 不 能 促进 中 国 社会 的 发 展 ? 
BH: 
Y em 組成 : 摆脱 …… 的 束缚 ) 
3^ A: 
B : 是 啊 ， RAH AS TRE ^ tL EE AB RA ZS © 
( 早 就 聴 説 : 把 …… 温 注 在 ……) 


IRL 阅读 短文 回 答 問題 (Answering questions based on the reading passages) 


be ME RM cota ET aH SAY A ? 好 吧 。 你 说 得 很 对 ， 这 做 年， 人 们 对 孩子 的 素 

质 培 养 很 重视 ， 加 上 人 们 的 经 济 人 条 件 有 了 改善 ， 所 以 家 家 都 买 钢琴 让 孩子 学 绰 雁 。 

PRATER SEHE 爸爸 、 媚 婚 花 这 记 多 钱 给 我 买 雁 ， 还 给 我 交 学 费 上 钢琴 课 。 

可 是 我 认为 学 先 ， 尤 其 是 在 中 国学 弹琴 ， 是 一 件 很 苦 的 事 ， 也 不 一 定 是 一 件 好 事 。 

一 方面 父母 给 我 们 很 大 的 压力 ， 为 了 训 我 们 变 成 小 神童 ， ER EYE — ELI RR 

雁 ， 别 的 甚 麻 事 都 不 能 做 ; 另 一 方面 我 们 也 有 同学 之 问 的 冲 嫂 。 父 母 说 得 好 匠 ， 练 

SALKE: 一 个 是 锻炼 意志 ， 一 个 是 提高 素质 ， 还 有 一 个 是 提高 许 争 意识 。 为 

了 让 我 们 幼 压 ， 所 有 的 父母 都 拾得 花 时 间 、 花 钱 、 花 精力 。 可 我 们 觉得 ， 练 雁 不 一 

定 真 有 那么 多 好 不， 其 实 坏处 倒 很 多 。 上 比方 说 ， 我 们 没有 机 会 学 别 的 东西 ， 我 们 的 

愉 趣 都 是 父母 的 奥 趣 ' 我 们 的 发 展 很 单一 ， 还 有 我 们 都 觉得 现在 的 生活 太 没 有 意思 
ATIS 

be 

問題 

(D ERFW REAR * WEN pice EE ? 

(2) ERF AR MEIRE ? 

(3) EIN AFR NAR TREE ? 谈 谈 你 自己 少年 时 的 经 验 。 


ERE BATA We? 独生子 女 问题 是 指 很 大 一 部 分 独生子 女 存在 著 明 
是 的 个 性 品质 问题 ， 如 自私 、 任 性 、 不 独立 等 。 在 现实 生活 中 ,一 方面 ,独生子 女 
家 庭 都 有 “望子成龙 ”的 心态 ; 另 一 方面 ,对 孩子 是 “ 含 在 嘴 里 怕 化 了 ， 抱 在 怀 审 
怕 摔 了 ”“。 这 样 ， 在 期 待 独生子 女 个 个 成 为 小 神童 的 同时 ， 许 多 家 庭 陷入 了 过 分 潮 

、 受 和 过 分 管制 的 教育 误区 。 
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四 1 完 成 | 子 (Complete the sentences) 


li A: 你 们 为 什么 组 织 这 个 钢琴 考试 ? 
B: 
(Fe 促进 …… 的 发 展 ，…… 后 期 …… ) 


pA : : 中 国 的 经 济 由 哪 两 个 部 分 组 成 ? 搞 这 两 种 经 济 能 不 能 促进 中 国 社会 的 发 展 ? 
" HY TT dl 
(由 …… 组 成 ; 摆脱 …… 的 束缚 ) 
3. A: 
B: 是 啊 ， 我 的 老师 为 了 学 生 ， 他 什么 都 愿意 奉献 
( 早 就 听 说 ;把 …… 淄 注 在 …… ) 


` XL — € A u 1 
E- [xà] TE 短文 、 回合 问 X (Answering questions based on the reading passages) 


你 要 我 跟 你 说 说 对 弹琴 的 看 法 ? 好 吧 。 你 说 得 很 对 ， 这 几 年， 人 们 对 孩子 的 素 、 
质 培养 很 重视 ， 加 上 人 们 的 经 济 条 件 有 了 改善 ， FRM TERR 
VBE TAG BAR 5S, EE, IUE X A RARE 还 给 我 交 学 费 上 钢琴 课 ， 
可 是 我 认为 学 草 ， 尤 其 是 在 中 国学 弹琴 ， 是 一 件 很 苦 的 事 ， 也 不 一 定 是 一 件 好 事 ， 
备 ， 别 的 什么 事 都 不 能 做 ; 另 一 方面 我 们 也 有 同学 之 间 的 竞争 . 父母 说 得 好 听 ， 练 
SAZKA: 一 个 是 锻炼 意志 ， 一 个 是 提高 素质 ， 还 有 一 个 是 提高 竞争 意识 。 为 
让 我 们 练 琴 ， 所 有 的 父母 都 舍得 花 时间 、 花 钱 、 花 精力 . 可 我 们 觉得 ， 练 琴 不 一 
定 真有 那么 多 好 处 ， 其 实 坏处 倒 很 多 。 比方 说 ， 我 们 没有 机 会 学 别 的 东西 ， 我 们 的 
兴趣 都 是 父母 的 兴趣 ， 我 们 的 发 展 很 单一 ， 还 有 我 们 都 觉得 现在 的 生活 太 没有 意思 


-方面 父母 给 我 们 很 大 的 压力 ， 为 了 让 我 们 变 成 小 神童 ， 每 天 要 花 三 ~ 五 个 钟头 练 | 


J 


问题 


(D 在 孩子 的 父母 看 来 ， 弹 琴 的 好 处 是 什么 ? 
(2) 在 孩子 看 来 ， 弹 琴 的 坏处 是 什么 ? 
(3) 在 你 看 来 ， 对 孩子 的 最 好 的 教育 方法 是 什么 ? 谈 谈 你 自己 少年 时 的 经 验 ， 


什么 是 “独生子 女 问 题 ” WO 独生子 女 问题 是 指 很 大 一 部 分 独生子 女 存 在 着 明 
显 的 个 性 品质 问题 ， 如 自私 、 任 性 、 不 独立 等 。 在 现实 生活 中 ， 一 方面 ， 独 生子 女 
KEMT GATRA MOB S-AN, ARTE ATENENT, HERE 
怕 摔 了 ”。 这 样 ， 在 期 待 独生子 女 个 个 成 为 小 神童 的 同时 ， 许 多 家 庭 陷 人 了 过 分 曙 
爱 和 过 分 管制 的 教育 误区 . | TUR 
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独生子 女 文化 独生子 女 文化 
问题 站 是 

(1) 甚 座 是 “独生子 女 问 题 ” ? | (GD 什么 是 “独生子 女 问题 ”? 

(2) 这 个 问题 是 由 於 甚 厌 导致 的 ? | (2) 这 个 问题 是 由 于 什么 导致 的 ? 

7 ` E ss (Translate sentences) | 70d 翻译 (Translate sentences) 

1. The campaign is composed of two parts: one is to choose excellent students from among the | |. The campaign is composed of two parts: one is to choose excellent students from among the 
nation's amateur piano players, the other is to cultivate the children's fine character and sense | nation’s amateur piano players, the other is to cultivate the children’s fine character and sense 
of competition. | of competition. 

2. People here are beginning to realize the advantages of piano lessons for a child. Pianos quietly | 2. People here are beginning to realize the advantages of piano lessons for a child. Pianos quietly 
begin to appear in common people’s houses. begin to appear in common people’s houses. 

3. Along with the improvement of the economic situation and the need for a spiritual life, more 3. Along with the improvement of the economic situation and the need for a spiritual life, more 
and more parents are willing to spend their money and energy on their children. and more parents are willing to spend their money and energy on their children. 
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AT 根据 課 文 回 答 問題 (Answering questions based on the dialogue) 


|» SEHE ? CHR EE ? 

2 > (58 —HRU EL id Ee BE HBA eT AES ? BEA AK 
比率 是 多 大 ? 

、 根 据 报 半 “， 建 立 钢 琴 考 级 制度 的 目的 是 甚 认 ? 

、 钢琴 考级 最 后 一 天 ， 走 进 考试 大 厅 给 人 一 种 甚 友 感觉 ? 

` 考试 的 内 容 有 其 麻 ? 评委 都 是 谁 ? 


QN tA 4 U 


她 学 习 怎 么 样 ? BR REM ? 
7、 在 家 长 看 来 ， 学 钢 琶 的 好 处 是 甚么 ” 
8^ KF BMS ^ RRA EE ? 
uit 活动 (Activities) 
找 一 个 中 国家 庭 的 孩子 ， 了 解 一 下 他 (她 ) 的 生活 、 学 习 、 和 其 它 活动 。 记 下 他 
(她 ) 的 生活 、 学 习 、 和 其 它 活动 。 用 日 记 的 形式 写 一 下 你 所 认识 的 中 国 小 孩子 的 生活 。 


mcm 讨论 是 4 (Topics for discussion) 


1、 从 这 篇 课文 里 我 们 知道 中 国 的 父母 为 了 孩子 的 智力 发 展 其 麻 都 拾得 。 你 觉得 这 种 方法 


真能 锻炼 孩子 的 闵 争 意识 吗 ? 为 其 麻 ? 

2、“ 独 生子 女 ” 政 策 会 给 中 国 社会 带 来 其 麻 现 象 ?你 论 
发 展 和 非 智 力 发 展 ? 

3、 谈 谈 儿 童 的 不 平衡 发 展 所 带 来 的 问题 ， 


四 報告 L1 (Presentation) 


— T M— ENDE MEL 


注意 非 智力 发 展 ? 为 甚大 
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、 用 你 自己 的 话说 说 京城 小 神童 的 故事 : Mo RO AERES ? MEC ARE ON 


为 父母 应 该 怎么 平衡 孩子 的 智 态 


中 国 社会 文化 写实 ”第 五 课 


ee 5 LL 
オ Rae 课文 E EE jv] 题 (Answering questions based on the dialogue) 


1、 什 么 是 日 记 体 ? 它 的 特点 是 什么 ? 

2、 从 第 一 则 日 记 中 能 知道 现在 中 国家 庭 中 流行 让 孩子 做 什么 吗 ? 现在 孩子 学 钢琴 的 人 数 
比率 是 多 大 ? 

、 根 据 报道 ， 建 立 钢琴 考级 制度 的 目的 是 什么 ? 

、 钢 琴 考 级 最 后 一 天 ， 走 进 考试 大 厅 给 人 一 种 什么 感觉 ? 

、 考 试 的 内 容 有 什么 ? 评委 都 是 谁 ? 

、 用 你 自己 的 话说 说 京城 小 神童 的 故事 : 她 今年 几 岁 ? 为 什么 想 弹琴 ? 她 长 大 想 干 什 
么 ? 她 学 习 怎 么 样 ? 她 报考 几 级 ? 

7、 在 家 长 看 来 ， 学 钢琴 的 好 处 是 什么 ? 

8、 让 孩子 学 钢琴 ， 家 长 得 舍得 什么 ? 


Nm 上 いう 


二 、 活动 (Activities) 


找 一 个 中 国家 庭 的 孩子 ， 了 解 一 下 他 (她 ) 的 生活 、 学 习 、 和 其 它 活动 。 记 下 他 
Meo o. 学 习 、 和 其 它 活动 。 用 日 记 的 形式 写 一 下 你 所 认识 的 中 国 小 孩子 的 生 
IH. 


三 、 讨 论题 (Topics for discussiop) 


1、 从 这 篇 课文 里 我 们 知道 中 国 的 父母 为 了 孩子 的 智力 发 展 什么 都 舍得 ， 你 觉得 这 种 方法 
真能 锻炼 护 子 的 竞争 意识 吗 ? 为 什么 ? 

“独生子 女 ”政策 会 给 中 国 社会 带 来 什么 现象 ? 你 认为 父母 应 该 怎么 平衡 孩 i 

发 展 和 非 智力 发 展 ? Me eT 
3、 谈 谈 儿 童 的 不 平衡 发 展 所 带 来 的 问题 ? 


N 


p 报告 (Presentation) 


对 儿童 的 培养 ， 尤 其 是 对 独生子 女 的 培养 ， 你 党 
注意 非 智力 发 展 ? 为 什么 ? 


应 该 不 应 该 只 注意 智力 发 展 ， 而 不 
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n Il | 
Mil | 
J 


M 


Ill | 


独生子 女 文化 独生子 女 文化 


天 看 图 讨论 (Picto-discussion) 
Ti. fr 看 图 讨论 (Picto-discussion) 


AS 


* aa 
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中 国 社会 文化 写实 HER 


中 国 社会 文化 写实 。 第 六 课 


Scene Cy 
o tin, 


\ Se a wn 
— ヽ Ex! 话 3€. Dialogs 


be) 

趙 華 : APRN A OER RE ? 

李子 庆 : 我 觉得 中 国 的 人 口 政 策 内 然 在 @- 定 的 时 间 内 可 以 控制 人 口 ， 可 是 也 许 会 引起 
很 多 社会 问题 。 

趙 華 : 比 方 説 基 慶 問題 ? 

李子 庆 : 独生子 女 的 问题 。 现 在 的 家 庭 都 是 一 个 孩子 。 一 方面 ， 父 母 对 孩子 的 期 望 太 
高 ， 给 孩子 很 大 的 压力 ; 另 一 方面 ， SCRE RFI OEE ^ HL mes ET 
子 干 ， 因 此 造成 了 中 国 儿童 自主 能 力 差 % 的 问题 。 

HE. 看 来 ， 一 家 一 个 孩子 的 政策 控制 了 人 口 ， 可 是 也 造成 了 很 多 社会 间 题 。 


生词 


趙 華 (zhao hud) N. Zhao Hua, name of a person 人 名 


ZEE Li Ziqing, name of a person 人 名 


(li zi qing) N. 


p リー 定 can be used either as an adverb or as an adjective. When used as an adverb, it means "definitely" or "certainly" Jl. 
and must precede a verb. Example: 人 口 政策 一 定 可 以 控制 人 口 . (Population policy can certainly control population size.) As ` 


33 e 29 ce 


an adjective, 一 定 must precede a noun and may be followed by 的 . In such cases, it means “given”, “particular 


在 一 定时 间 内 (within a given time), 在 一 定 程度 上 (to a particular level), 有一 定 的 好 壊 (to have a certain advantage). 


CA3, literally “to exceed (38) the usual allotment (分 ) ", has two functions, both of which carry negative — 


meanings. When used as an adverb before a verb or adjective, #44} means "excessively", as in 过 分 讨 展 (excessively disgusting), 
这 分 溺爱 (spoiling a child too much), 过 分 长 (way too long). As an adjective, 过 分 means “too much”, “overboard”. Examples: 


他 这 个 人 真是 太 过 分 了 ! (He is really too much!) 提 意 見 可以 ・ (EMRA T. (It's okay to raise your opinion, but — 


you've gone overboard.) 


ve (chà) can be used in several ways. First, it can function as an adjective meaning “inferior” or “substandard”. — 


Example: 那 家 公司 的 产品 很 差 . (That company’s products are no good.) In constructions like this, 很 almost always precedes 


Z. Second, as a verb, # can mean “to be short of" or “to lack”, as in 差 一 個人 (to be short one person). Third, # appears in the — 


bound expression 7f &, which means “more or less the same". Example: 他 现在 的 情 沉 跟 以 前 差不多 . (His situation now is 
about the same as before.) In this construction, 差不多 never takes a negative or adverbial modifier. 
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,"certain", asin © 


ee Scene Chi, 
B の 


$ 
や 
E. 
E 
= 


一 、 对 话 9€ s 


中 国 社会 文化 写实 “第 六 课 


(3 
你 对 中 国 的 人 口 政策 有 什么 看 法 ? 
我 觉得 中 国 的 人 口 政策 虽然 在 一 定 的 时 间 内 可 以 控制 人 口 ， 可 是 也 许 会 引起 
很 多 社会 问题 

BUE: 比方 说 什么 问题 ? 

独生子 女 的 问题 。 现 在 的 家 庭 都 是 一 个 孩子 ， 一 方面 ， 父母 对 孩子 的 期 望 太 
高 ， 给 孩子 很 大 的 压力 ; 另 一 方面 ， 父 母 又 对 孩子 过 分 “ 饮 爱 , 什么 事 都 替 孩 
子 干 ， 因 此 造成 了 中 国 儿 童 自主 能 力 差 8 的 问题 . 

看 来 ， 一 家 一 个 孩子 的 政策 控制 了 人 口 ， 可 是 也 造成 了 很 多 社会 问题 . 


生词 


赵 华 (zhao hua) N. Zhao Hua, name of a person 人 名 


zh: 3 EP S EST . LANA 
ET (li zi qing) N. Li Ziqing, name of a person 人 名 
A リー 定 can be used either as an adverb or as an adjective. When used as an adverb, it means “definitely” or “certainly” 


and must precede a verb. Example: 人 口 政策 一 定 可 以 控制 人 口 . (Population policy can certainly control population size.) As 
an adjective, 一 定 must precede a noun and may be followed by 的 . In such cases, it means "given", "particular", "certain", as in 
在 一 定时 间 内 (within a given time), 在 一 定 程度 上 (to a particular level), 有 一 定 的 好 坏 (to have a certain advantage). 


过 分 , literally “to exceed (3) the usual allotment (分 ) ", has two functions, both of which carry negative 
meanings. When used as an adverb before a verb or adjective, 过 分 means "excessively", as in 过 分 讨厌 (excessively disgusting), 
过 分 溺爱 (spoiling a child too much), 过 分 长 (way too long). As an adjective, 过 分 means “too much”, “overboard”. Examples: 
他 这 个 人 真是 太 过 分 了 ! (He is really too much!) 提 意 见 可 以 ， 但 是 你 的 话 太 过 分 了 . (It*s okay to raise your opinion, but 
you ve gone overboard.) 

OX (cha) can be used in several ways. First, it can function as an adjective meaning “inferior” or “substandard”. 
Example: 那 家 公司 的 产品 很 差 . (That company's products are no good.) In constructions like this, 很 almost always precedes 
2. Second, as a verb, # can mean “to be short of” or “to lack", as in 差 一 个 人 (to be short one person). Third, 25 appears in the 
bound expression 差不多 , which means “more or less the same". Example: 他 现在 的 情况 跟 以 前 差不多 . (His situation now is 
about the same as before.) In this construction, 差不多 never takes a negative or adverbial modifier, 
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Hill 
Hi 
| | 


川 I! 
| || 


M 
川 
Il 


| | UM 
| ih 
TI 


控制 (kong zhi) N/V. control; to control 
期 望 (gi wing) N/V. expectation; to expect 
压力 (ya li) N. pressure 
Hay (guo fèn) Adj. excessive, over, too much 
BA (ni ài) V. to spoil (a child), to be excessively 
fond of 
替 (ti) V. to take the place of, to substitute for 
造成 (Zao chéng) V. to cause, to result in 
自主 能 力 (zi zhá néng li) N. independence 
PE (chà) Adj. lacking, poor 
(22) 


趙 華 : ”中 国 常常 说 现在 的 儿童 是 “小 皇帝 ”、“ 小 太阳 ”， 这 到 底 是 其 麻 意 思 ? 

ET BE : 这 主要 是 说 中 国 从 七 十 年 代 示 以 后 出 生 的 孩子 ， 大 多 都 是 独生子 女 ， 中 然 他 
们 也 许 在 学 习 成 顷 上 不 错 ， 但 是 多 数 自主 性 “很 差 ， 不 会 做 家 务 ， 不 会 做 饭 ， 
甚至 建 学 习 、 生 活用 品 “ 部 不 会 整理 ， 农 村 的 孩子 也 不 会 干 农活 。 

趙 華 : ER? 这 些 问 题 会 不 会 导致 儿童 心理 不 健全 ? 

李子 庆 : 对 。 这 个 问题 已 经 引起 了 社会 各 界 的 重视 。 针 对 这 些 问 题 ， 很 多 学 校 都 在 开 
展 各 种 活动 ，“ 小 能 手 ” 活 动 就 是 其 中 的 一 种 。 


生词 
Hn (huáng di) N. emperor 
太阳 (tai yang) N. the sun 
ES (mò) N. end 
用 品 (yong pin) N. articles for use 
农活 (nóng hud) N. farm work 
RABY (dao zhi) V. to cause, to result in, to lead to 


yrs ‘When attached to a verb or adjective, 性 functions as a suffix meaning “basic nature”, “essential characteristic", or 


"-ability", as in 独立 性 (independent spirit), 依頼 性 (dependability), 可 能 性 (possibility). 


©The suffix 品 may be attached to nouns or verbs to form nouns referring to products or commodities, as in "EXE FER 9 


(products used in everyday life), 商品 (commercial products), 工业 产品 (industrial goods), 农产品 (produce). In the common 
expression 人 品 , however, 品 refers specifically to the moral character or qualities of a person. Example: 好 人 品 很 好 (She is a 
person of good moral character). 
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B 


儿童 教 
(kong zhi) N/V. control; to control 
期 望 (qi wang) N/V. expectation; to expect 
压力 (ya li) N. pressure 
过 分 (guo fén) Adj. excessive, over, too much 
Nn (ni ài) V. to spoil (a child), to be excessively 
fond of 
Br (ti) V. to take the place of, to substitute for 
造成 (zào chéng) V. to cause, to result in 
自主 能力 (zi zhti néng Ii) N. independence 
Æ (chà) Adj. lacking, poor 
し 
BE: 中国 常常 说 现在 的 儿童 是 “小 皇帝 ”、 “小 太阳 ”， 这 到 底 是 什么 意思 ? 


李子 庆 : 这 主要 是 说 中 国 从 七 十 年 代 末 以 后 出 生 的 孩子 ， 大 多 都 是 独生子 女 ， 虽 然 他 
们 也 许 在 学 习 成 绩 上 不 错 ， 但 是 多 数 自主 性 % 很 差 ， 不 会 做 家 务 不 会 做 饭 ， 
其 至 连 学 习 、 生 活用 品 作 不 会 整理 ， 农 村 的 孩子 也 不 会 干 农活 

起 华 : ”是 吗 ? 这 些 问题 会 不 会 导致 儿童 心理 不 健全 ? 

PER: 对 。 这 个 问题 已 经 引起 了 社会 各 界 的 重视 ， 针 对 这 些 间 题 ， 很 多 学 校 都 在 开 
展 各 种 活动 ，“ 小 能 手 ” 活 动 就 是 其 中 的 一 种 . 


生词 


il 


| VII | 
INIT 


PE (huáng di) N. emperor 

太阳 (tai yang) N. the sun 

未 (mò) N. end 

用 品 (yong pin) N. articles for use 

农活 (nóng hud) N. farm work 

导致 (dao zhi) V. to cause, to result in, to lead to 


7 es (4 : : : c 
Notes When attached to a verb or adjective, 性 functions as a suffix meaning "basic nature", "essential characteristic", or 
ability", as in 独立 性 (independent spirit), 依赖 性 (dependability), 可 能 性 (possibility). 


(5 日 > ate 
The suffix 品 may be attached to nouns or verbs to form nouns referring to products or commodities, as in 生活 用 品 
"í " s の if, H `, 1€ "fe MI H 4 
(products used in everyday life), 商品 (commercial products), 工业 产品 (industrial goods), 农产品 (produce). In the common 


=. n : H Nus fe ss t 
expression 人 品 , however, 品 refers specifically to the moral character or qualities of a person. Example: 她 人 品 很 好 (She is a 
Person of good moral character), 
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中 国 社会 文化 写实 第 六 课 


心理 (xin If) N/Adj. psychology; psychological 


健全 (jiàn quán) Adj. normal and healthy, of sound 
mind and body 

引起 (yin qi) V. to lead to, to arouse 

社会 各 界 Ghe hui ge jié) NP. people from all walks of life 

重视 (zhong shi) V. to emphasize, to attach 
importance to 

SHE (zhén dui) V. to be aimed at, to be directed 
against 

开展 (kai zhán) V. to launch, to start 

能 (néng shou) N. a dab, a goodhand, a crackerjack, 
an expert 


二 、 电视 原文 ME 


et CARE XL NBE 
(根据 原文 改编) 


在 中 国 流行 著 这 样 一 句 话 : 儿童 是 国家 的 未 来 。 可 见 在 这 个 世界 上 人 口 最 多 的 国 
家 对 儿童 教育 的 重视 。 但 是 由 於 近 放 年 生活 水 准 % 的 提高 和 猎 生 子女 家 庭 的 增多 ， 父 母 
对 孩子 过 分 的 溺爱 和 由 此 ' 凌 生 孩 子 自 主 性 差 的 现象 也 未 渐 明 显 起 来 。 

前 不 久 ， 天 津 举办 了 一 次 小 能 手 活动 ， 就 是 为 了 让 近 放 年 中 国 出 现 的 这 种 孩子 自 
主 性 差 的 趋势 得 到 某 些 程度 的 好 转 。 

由 天 津 市 妇女 联合 会 和 教育 局 举办 的 家 庭 和 劳动 小 能 手 活动 至 今 已 进行 了 三 届 。 近 
些 年 ， 中 国 儿 童 自 主 能 力 差 的 现象 已 引起 社会 各 界 的 重视 。 中 国政 府 1992 年 在 九 十 年 
代 中 国 儿 童 发 展 规划 网 要 中 提出 了 提高 全 民族 素质 从 儿童 抓 起 的 方针 。 


p OKW vs. 水平 : Both 水準 and 水平 mean “level” or “standard” and are generally interchangeable, as in 生活 水 平 or | 


生活 水準 (standard of living), 文化 水平 or 文化 水準 (cultural level, level of refinement). The one exception is level of 】 
language proficiency, as in 中 文 水平 (proficiency level in Chinese), for which 水平 must be used. q 


(The expression 由 此 , derived from Classical Chinese, means 从 这 儿 and is used only in written settings. Examples: | 
由 此 向 前 (to go forward from here); 由 此 往 北 (to proceed north from here). n 
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中 国 社会 文化 写实 “第 六 课 


心理 (xin li) N/Adj. psychology; psychological 

健全 (ian quán) Adj. normal and healthy, of sound 
mind and body 

引起 (yin qi) V. to lead to, to arouse 

社会 各界 (She hui ge jiè) NP. people from all walks of life 

重视 (zhong shi) V. to emphasize, to attach 


importance to 


针对 (zhén dui) V. to be aimed at, to be directed 
against 

开展 (kai zhán) V. to launch, to start 

能 : (néng shóu) N. a dab, a goodhand, a crackerjack, 
an expert 


二 、 电 视 原文 ES 


让 儿童 变 成 小 能 手 
( 根据 原文 改编 ) 


在 中 国 流行 着 这 样 一 句 话 : 儿童 是 国家 的 未 来 ， 可 见 在 这 个 世界 上 人 口 最 多 的 国 
家 对 儿童 教育 的 重视 . 但 是 由 于 近 几 年 生活 水 准 % 的 提高 和 独生子 女 家 庭 的 增多 ， A BE 
ATER F REM BERE ICT AE DET Eg HE DEH I AR tb RETI Sj 

前 不 入， 天津 举办 了 一 次 小 能 手 活动 ， 就 是 为 了 让 近 几 年 中 国 出 现 的 这 种 孩子 自 
E 性 差 的 趋势 得 到 某 些 程度 的 好 转 , 

外 天 津 市 妇女 联合 会 和 教育 局 举办 的 家 庭 劳动 小 能 手 活动 至 今 已 进行 了 三 届 近 
些 年 ， 中 国 儿童 自主 能 力 差 的 现象 已 引起 社会 各 界 的 重视 中 国政 府 1992 年 在 九 十 年 
代 中 国 儿童 发 展 规划 纲要 中 提出 了 提高 全 民族 素质 从 儿童 抓 起 的 方针 


A 


^ Ne tes (6 y o MA. y Du ce ” m » 
4 : b. 水 准 vs. a Reet 水 准 and 水 平 mean “level” or “standard” and are generally interchangeable, as in 生活 水 平 or 
:活水 准 (standard of living), 文化 水 平 or 文化 水 准 (cultural level, level of refinement). The one exception is level of 
language proficiency, as in 中 文 水平 (proficiency level in Chinese), for which 水平 must be used. 


a f i ; j 
nel The expression 由 此 , derived from Classical Chinese, means 从 这 儿 and is used only in written settings. Examples: 
外 此 向 前 (to go forward from here); 由 此 往 北 (to proceed north from here). 


114 


儿童 教育 


生活 的 富裕 使 不 少 的 孩子 产生 了 依赖 的 行为 ， 而 大 部 分 的 家 长 在 教育 观念 和 方法 
上 也 显露 出 许多 问题 。 据 大津 市 有 关 资 料 显示 ，40% 的 家 长 怕 影 响 孩 子 学 习 而 不 顾 意 
裏 玉 子 参加 勢 動 ・50% 多 的 家長 毎 天 替 爽 子 整 理 移 習 生活 用 品 ・ 面 在 1.500 名 被 調査 的 
BEHR + 47% 不 会 做 饭 "农村 70% 多 的 不 会 干 农 活 。 这 些 导 致 了 少儿 心理 素质 的 不 
健全 ， 对 孩子 甚至 对 一 个 国家 的 未 来 无 疑 是 一 种 很 大 的 隐患 ”， 与 今后 社会 对 他 们 的 要 
求 也 形成 了 很 大 的 反差 。 

针对 这 一 现象 ， 天津 市 从 1992 年 起 开始 了 家 庭 和 劳动 小 能 手 的 活动 。 规 模 由 最 初 的 
十 五 万 人 发 展 到 今年 的 四 十 万 人 ， 涉 及 到 全 市 各 个 区 县 ， 内 容 上 也 从 过 去 的 家 务 劳 动 、 
自我 服务 、 工 元" 釉 作 发 展 到 社会 公益 "劳动 和 素质 培 辩 等 方面 。 

在 小 能 手 活 动 中 ， 发 现 了 许多 自食其力 的 典型 孩子 。 这 个 保定 道 小 学 的 学 生 小 时 
候 因 事故 失去 了 人 双喜 ， 而 他 御 学 会 了 用 和 伺 脚 世 被 子 、 洗 脸 、 写 字 。 可 惜 由 於 本 次 节目 
时 间 有 限 ， 我 们 只 有 留 在 以 后 再 向 您 作 介绍 了 。 

在 动手 能 力 差 的 问题 上 ， 城 镇 孩子 和 农村 (孩子) 相 比 ， 可 能 体现 得 更 明显 。 但 
随 闭 农村 生活 结构 的 变化 ， 乡 村 孩子 也 出 现 了 依赖 性 强 的 趋势 。 这 座 农 村 小 学 校 为 了 
增强 学 生 的 目 主 能 力 ， 特 意 在 校内 开关 了 一 声学 农 基 地 ， 承 包 给 各 班 ， 站 聘请 "" 农 民 
営 輔 旭 教 師 * 这 有 无 颖 给 他 们 的 今后 商定 了 一 点 基础 。 

今年 的 “天 津 小 能 手 活动 ”要 到 10 月 份 才 告 结束 ， 所 以 我 们 还 有 机 会 再 向 大 家 介 
绍 这 方面 的 情况 。 


ーー $e. 66 » ce ip Ye 1 1 P 
y4 O: E means “hidden”; 患 means “calamity”, “trouble”, “peril”. Originally a medical term, #¥4 is now used to 


refer to a hidden disease, or to undetected troubles or dangers in a person or organization, as in t: $7 5738/8 (hidden dangers in 
society). Unlike 問題 , which can refer to problems in any area, $ cannot be used for minor or everyday situations. 


の 公益 vs. 工藝 : 公益 means “public interests" or “public welfare", as in 社会 公益 (social welfare), 热心 公益 


(enthusiastic about public welfare). Its homophone 工艺 means “craft” or “technology” in expressions such as 手工 艺 (handicrafts), — 


工艺 品 (industrial products, manufactured goods), 工艺 水 平 (level of craftsmanship). 


(See Note (9). 


0 聘请 , 邀请 , and 请 : 聘请 , meaning “to appoint”, “to hire”, refers to taking up an official post or position, as in 聘请 


一 位 老师 任 校 长 (to appoint a teacher to serve as university president). 邀请 is used to invite someone to a special event, as in 
激 请 她 参加 我 们 学 校 的 大 会 (to invite her to participate in our school conference), or to invite someone to do something that 
does not require a formal invitation, as in 邀请 他 来 家 中 吃 晚 饭 (to invite him home for dinner). 请 also meeans “to request", “to 
invite", “to ask", but is less formal than 聘请 or X58. In colloquial Chinese it can mean either 聘请 or 邀请 , depending on 
context. Examples: 我 们 请 他 党 顾问 . (We hired him as a consultant.) 我 请 他 来 家 里 吃饭 . (I invited him to come over to the 


house to eat.) 
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生活 的 富裕 使 不 少 的 孩子 产生 了 依赖 的 行为 ， 而 大 部 分 的 家 长 在 教育 观念 和 方法 
上 也 显露 出 许多 问题 。， 据 天 津 市 有 关 资 料 显示 ，40% 的 家 长 怕 影 响 孩子 学 习 而 不 原意 
计 护 子 参加 劳动 ，50% 多 的 家 长 每 天 蔡 孩 子 整理 学 习 生活 用 品 。 而 在 1.500 名 被 调查 的 
学 生 当 中 ，47% 不 会 做 饭 ， 农 村 70% 多 的 不 会 干 农活 ， 这 些 导致 了 少儿 心理 素质 的 不 
健全 ， 对 孩子 甚至 对 一 个 国家 的 未 来 无 疑 是 一 种 很 大 的 隐患 中 与 今后 社会 对 他 们 的 要 
求 也 形成 了 很 大 的 反差 , 

针对 这 一 现象 ， 天 津 市 从 1992 年 起 开始 了 家 庭 劳动 小 能 手 的 活动 ， 规 模 由 最 初 的 
五 万 人 发 展 到 今年 的 四 十 万 人 ， 涉 及 到 全 市 各 个 区 县 ， 内 容 上 也 从 过 去 的 家 务 劳 
动 、 上 自我 服务 、 工 艺 " 制 作 发 展 到 社会 公益 劳动 和 素质 培养 等 方面 、 

在 小 能 手 活动 中 ， 发 现 了 许多 自食其力 的 典型 孩子 ， 这 个 保定 道 小 学 的 学 生 小 时 
侯 因 事故 失去 了 双 臂 ， 而 他 却 学 会 了 用 双 脚 蚕 被 子 、 洗 脸 、 写 字 ， 可 异 由 于 本 次 节目 
时 间 有 限 ， 我 们 只 有 留 在 以 后 再 向 您 作 介绍 了 . 

在 动手 能 力 差 的 问题 上 ,城镇 孩子 和 农村 ( 孩子 ) 相 比 ， 可 能 体现 得 更 明显 。 但 
中 着 农村 生活 结构 的 变化 ， 乡 村 孩子 也 出 现 了 依赖 性 强 的 趋势 ， 这 座 农 村 小 学 校 为 了 
增强 学 生 的 自主 能 力 ， 特 意 在 校内 开辟 了 一 块 学 农 基 地 ， 承 包 给 各 班 ， 并 聘请 "农民 
当 辅 导 教师 ， 这 无 疑 给 他 们 的 今后 奠定 了 一 点 基础 ， 

今年 的 “天 津 小 能 手 活动 ”要 到 10 月 份 才 告 结束 ， 所 以 我 们 还 有 机 会 再 向 大 家 介 


绍 这 方面 的 情况 。 


グ Notes (8 ` “hj », « NN ; 
グ tes “人 隐患: 了 means "hidden"; Hi means calamity”, “trouble”, “peril”. Originally a medical term, 隐患 is now used to 
refer to a hidden disease, or to undetected troubles or dangers in a person or organization, as in 社会 的 隐 f& (hidden dangers in 
E " " H . . PX 
society). Unlike 问题 , which can refer to problems in any area, 隐患 cannot be used for minor or everyday situations. 


OYN u-. m EUR ^ ， 
| 公益 vs. 工艺 : 公益 means “public interests" or "public welfare", as in 社会 公益 (social welfare), 热心 公 
( MR about public welfare). Its homophone 工艺 means “craft” or "technology" in expressions such as 手工 艺 (handicrafts) 
Lian (industrial products, manufactured goods), 工艺 水 平 (level of craftsmanship). i 


(See Note (9). 


| One E. 邀请 , and 请 : 聘请 ， meaning “to appoint”, “to hire”, refers to taking up an official post or position, as in 聘请 

-位 老师 任 校长 (to appoint a teacher to serve as university president). 邀请 is used to invite someone to a special aito as in 

iy BS IMB TE REY 大 会 (to invite her to participate in our school conference), or to invite someone " do sind that 
does not require a formal invitation, as in 邀请 他 来 家 中 吃 晚饭 (to invite him home for dinner). 请 also means “to request", “to 
invite”, "to ask", but is less formal than 聘请 or 邀请 . In colloquial Chinese it can mean either 聘请 or 邀请 ， dependi on 


context. Examples: Ffi TYE fte 24 iii [ i i , sults T PIT i 
house to eat.) ples: 我 们 请 他 当 顾问 (We hired him as a consultant.) 我 请 他 来 家 里 吃饭 (I invited him to come over to the 
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中 国 社 会 文化 写实 BARR 


中 国 社 会 文化 写实 第 六 课 


流行 (iti xing) Adj. popular, trendy, fashionable, in 流行 (liá xing) Adj. popular, trendy, fashionable, in | | | 
vogue vogue | | | | 
水準 (shui zhün) N. standard, level 水 准 (shui zhün) N. standard, level | ll 
由 此 (you ci) PrepP. from this, because of 由 此 (you ci) PrepP. from this, because of | | 
産生 (chán shéng) V. to occur, to appear poe (chan shéng) V. to occur, to appear | | | | | 
明显 (ming xian) Adj. obvious, obviously, clearly 明显 (ming xian) Adj. obvious, obviously, clearly | | 
HY (jù bàn) V. to hold, to sponsor 举办 (jù bàn) V. to hold, to sponsor il 
ibe (qu shi) N. tendency 趋势 (qu shi) N. tendency | | 
某 些 (modu xié) Pron. some 革 些 (mou xié) Pron. some ll | | | 
程度 (chéng dù) N. degree 程度 (chéng dù) N. degree | | | | 
好 转 (hao zhuán) NP. positive changes, better, 好 转 (hao zhuán) NP. positive changes, better, | | | 
improvement improvement TI | | 
联合 会 (lián hé hui) NP. association, federation, union 联合 会 (lián hé hui) NP. association, federation, union | 
教育 局 (iao yu jú) NP. education bureau 教育 局 (jiao yu ju) NP. education bureau | | | 
ES (zhi jin) Adv. up to today, up to now 至 今 (zhi jin) Adv. up to today, up to now | 
届 (jie) Classifier. session JH (jie) Classifier. session | | | | 
规划 (gui hua) N. program, plan 规划 (gui hua) N. program, plan il | | 
綱要 (gang yao) N. outline 纲要 (gang yao) N. outline TI | 
民族 (min zá) N. nation, nationality, race 民族 (min zú) N. nation, nationality, race | | | 
方 針 (fang zhen) N. guiding principle, policy 方针 (fang zhan) N. guiding principle, policy I | | 
富裕 (fü yu) Adj. well-to-do, prosperous, well-off in (fü yu) Adj. well-to-do, prosperous, well-off I, | 
依頼 (yr lài) V. to rely on, to depend on 依赖 (yi lài) V. to rely on, to depend on (UI 
行为 (xing wéi) N. action, behavior 行为 (xing wéi) N. action, behavior | | | 
HIRE (xian lù) V. to reveal, to demonstrate 显露 (xin lù) V. to reveal, to demonstrate l | | 
資料 (zi liao) N. statistics, data, information 资料 (zi liào) N. statistics, data, information | | | 
显示 (xian shi) V. to indicate, to show 显示 (xian shi) V. to indicate, to show M | 
調査 (diao cha) N/V. investigation; to investigate 调查 (diao cha) N/V. investigation; to investigate | | | 
無 疑 (wú yf) Adv. undoubtedly, doubtless 无疑 (wú yf) Adv. undoubtedly, doubtless | | 
pH (yin huàn) N. hidden disease, undetected 隐患 (yin huan) N. hidden disease, undetected | | | 
disease disease WI | 
反 差 (fan cha) N. contrast 反差 (fan cha) N. contrast | | 
涉及 (She ji) V. to involve, to relate to 涉及 (She ji) V. to involve, to relate to | | 
区 县 (qü xian) N. districts and counties 区 县 (qu xian) N. districts and counties || iil 
工艺 (gong yi) N. handicraft, technology LA (gong yi) N. handicraft, technology I | | 
116 116 |l 
| 
| | 


S 
Jj 


(zhi zuó) 
(gong yi) 
(zi shi qi li) 
(dian xing) 
(bao ding dao) 
(shi gu) 
(shuang bi) 
(dié) 

(béi zi) 
(bén ci) 
(jié mu) 
(chéng zhén) 
(tí xiàn) 
(ZUO ) 

(tè yi) 

(kai pi) 

(jt di) 

(pin qing) 
(fü dao) 
(dian ding) 
(ji chù) 


N. 

NP. 
Idiom. 
Adj. 
Place N. 
N. 

NP. 


Pron. 


Classifier. 


Adv. 


2 OON Oe OE OX 
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make, manufacture 

public welfare 
self-supporting, self-reliant 
typical 

name of a street 

accident 

both arms 

to fold, to make 

quilt 

this time 

program 

cities and towns 

to represent, to embody 
measure word for buildings 
for a special purpose, specially 
to open up, to start 

base 

to invite, to hire 

to instruct, to tutor 

to lay, to pave, to establish 


basis, foundation 


人 


hal 


iuc. 


act Lom 


制作 
公益 
自 食 其 力 
典型 
保定 道 
事故 

双 臂 
Š 
令子 
本 次 
BH 
成 镇 
本 现 


(Zhi zuó) 
(gong yi) 
(zi shi qi li) 
(dian xing) 
(báo ding dao) 
(shi gu) 
(shuang bi) 
(dié) 
(béi zi) 
(bén ci) 
(jié mà) 
(chéng zhén) 
(ti xian) 
(zuo) 
(té yi) 
(kai pi) 
(ji di) 
(pin qing) 
(fü dao) 
(dian ding) 
(ji chi) 


N. 

NP. 
Idiom. 
Adj. 
Place N. 
N. 

NP. 

V. 

N. 

Pron. 

N. 

NP. 

V. 
Classifier. 
Adv. 


LE = Se 
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make, manufacture 

public welfare 
self-supporting, self-reliant 
typical 

name of a street 

accident 

both arms 

to fold, to make 

quilt 

this time 

program 

cities and towns 

to represent, to embody 
measure word for buildings 
for a special purpose, specially 
to open up, to start 

base 

to invite, to hire 
to instruct, to tutor 
to lay, to pave, to establish 


basis, foundation 
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hh 


课文 要 区 


一 、 词 语 解释 A 


(一 ) Xam Hin (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


“> 


KANI 


NON 


REY 


OE oy 


x 
Zas; SOS VANNER 
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Liz 


每 来 的 大 问题 
/ 不 容易 恤 察 的 大 问题 


nb 


ET 


INE 以後 
WU EN UNT P rre vus dii 


三 、 句 型 secu 
| (一 ) "造成 ABBE (n 的 問題 / 情況 / 困難 ) (to lead to the consequences of, to 


result in) 


EN 


ur 看 来 ， 一 家 一 个 孩子 的 政策 控制 了 人 口 ， 可 是 也 造成 了 很 多 社会 同 题 。 


Y 


l^ RENNES ^ ERAS + ERUDEE BET "ER FUR E ERE 对 


Parents spoil their children and do everything for them. As a result, Chinese children lack 


independence. 


2、 中 国政 府 的 开放 政策 叭 然 促进 了 经 济 发 展 ， 可 是 也 造成 了 很 多 社会 问题 ^ 流动 人 口 
问题 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 


Although Chinese government policy has promoted economic development, it has also 


caused many social problems. The floating population is a good example. 
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1 


a 
N 
E 
"C 
E 
E 
A 
ES 
A 
zr 
= 
Es 
T 


书面 / 正式 语 口语 


针对 … 问 题 。 | 对 … 问 是 "T 将 来 的 大 问题 
不 容易 觉察 的 大 问题 


| 
Est 
| 
4 
Es 


` 


a 
= 
Qu 
ie 
SS 
vi 
= 
fing 


SE 


及 /遍及 到 影响 到 


DH 
of 


去 /丢掉 


aK 
^X 
4 
> 
> 
i 
- 
ay 
oy 


MEE 
B 
> 
oH 
IB» 
En | H | FF 
di 
河 
S| A| 
On| sk} | 
S 
> 
S 


ご ` u 型 E-- Structures 


( 28 造成 / 导致 (m 的 问题 / 情况 ル ん 困难 ) (to lead to the consequences of, to 


OS 


1 、 


o 


SOO. 
RES 


result in) 


。 
了 很 


父母 对 孩子 过 分 溺爱 ， 什 么 事 都 替 孩 子 干 ， 因 此 造成 了 中 国 儿 童 自主 能 力 差 的 问 
题 

Parents spoil their children and do everything for them. As a result, Chinese children lack 
independence. 

中 国政 府 的 开放 政策 虽然 促进 了 经 济 发 展 ， 可 是 也 造成 了 很 多 社会 问题 ， 流 动人 口 
问题 就 是 一 个 很 好 的 例子 。 

Although Chinese government policy has promoted economic development, it has also 
caused many social problems. The floating population is a good example. 
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問 : 为 甚 床 现 在 单 厅 家 庭 越 来 越 多 ? 是 其 麻 原 因 造 成 的 ? 问 : 为 什么 现在 单亲 家 庭 越 来 越 多 ? 是 什么 原因 造成 的 ? 
の や i 中 KS. 
tke と o | Ae o 
Ld 視 (to emphasize, to place emphasis on) | CAD EA (to emphasize, to place emphasis on) 


AS 


oY 


CEES 


$ 5: 
AN が A ANS EN 
D a : UNQUAM NM BRS BRS 
SKY SM 8 NN e OR 
; ベン 


3 3 7 にせ M 
oid : í > C at, 
oue RE Seton Gres : : 


ANAR 
| ENAN S 


b Bet biec ^ it} uced | ; Whe Hec e 4 s 
Ce 


Ce 


S7 eu 
eh «es X AS 
VAS INANA ベジ < SA, 
6 
ip 


> 
e 


人口 野外 e 在 中 国 流行 着 这 样 一 句 话 :儿童 是 国家 的 未 来 ， 可 见 在 这 个 划 界 上 人 口 最 多 的 国 
T. CR AM | 家 对 儿童 教育 的 重视 , 
1、 你 觉得 中 国政 府 对 人 口 控制 非常 重视 吗 ? | 1、 你 觉得 中 国政 府 对 人 口 控制 非常 重视 吗 ? 
Do you think that the Chinese government places enough emphasis on population control? — | Do you think that the Chinese 0 plain ud eh i P aud. 
QE M LIUC NM IP ASIE E 2、 现 在 的 家 长 对 孩子 的 自主 性 培养 很 不 重视 ， 很 多 孩子 只 会 念书 ， 其 它 什么 都 不 人 
Parents these days do not emphasize teaching their children to be independent. Therefore, 1 ik. 


many children know nothing but study. Parents these days do not emphasize teaching their children to be independent. Therefore, 


many children know nothing but study. 
問 : T 
答 FRAP EE ir AT LEHRER BEAT Ba LRA EB 80 


` 


2 


AS T y 回 : 9 


CN RC tid Sada SE te ate Mek Soh ae ae 
答 : 我 们 单位 对 职工 提出 的 建议 既 不 重视 也 不 采纳 ， 真 让 人 干 得 没意思 
(=) 举办 …… 活 动 ( /上 比赛/ 会议) (to sponsor, to organize) | 


(三 ) 举办 …… 活 动 (/ 比赛 /会 议 ) (to sponsor, to organize) 


NIA : e Re 

; - : る < D 

$ 2 NS 

> >> 

x AS 
ee oes SIRS: SRE ASQ GS A a MUNN ay, e ess 

の 
て の KS CII SEG OS? LN ANG 
Css 
e) SD % 
x d VO rs 

DON La Seins OR GOR AD NO 

Ts 


< os 
eret PEST RT SOS A NAN AN 
CRASS S ee DA D 


» 
SESE 
RON GAS SERNA 
AO tee 
NN 2. 


号 前 不 久 ， RERI TAERE” RUA T OT 
主 性 差 的 趋势 得 到 某 些 程度 的 好 转 o 


A 
d 


"y 前 不 久 ， 天 津 举办 了 一 次 小 能 手 活动 ， 就 是 为 了 让 近 几 年 中 国 出 现 的 这 种 孩子 自 


性 差 的 趋势 得 到 其 些 t 1 
1 、 ARERR HEBER REA ? 主 性 差 的 趋势 得 到 某 些 程度 的 好 转 


Our school will be holding a Chinese language contest tomorrow. Would you like to 


1、 明 天 我 们 学 校 举 办 中 文 比赛 活动 ， 你 要 参加 吗 ? 
Our school will be holding a Chinese language contest tomorrow. Would you like to 
attend? 


attend? 
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儿童 教育 


2、 天 津 举办 的 小 能 手 活动 就 是 要 解决 儿童 自主 性 差 的 问题 
Tianjin is sponsoring a campaign to solve the problems caused by lack of independence in 
children. 


2、 天 津 沧 办 的 小 能 手 活动 就 是 要 解决 儿童 自主 性 差 的 问题 。 
Tianjin is sponsoring a campaign to solve the problems caused by lack of independence in 


children. 


問 : 同 : 最 近 几 年 你 们 学 生 会 都 做 了 些 什么 事情 ? 
答 : 9 答 : 


( v9) Ae W/ Zh) … … 得 到 … … 好 转 (to improve something, to make something take a 
turn for the better) 


(Vu) 使 〈《/ 让 ) ---- RB FR (to improve something, to make something take a 
turn for the better) 


最 近 儿 年 你 们 学 生 会 都 做 了 些 其 麻 事 情 ? : 


号 前 不 久 ， 天 津 举 欠 了 一 次 小 能 手 活动 ， 就 是 为 了 读 近 鳞 年 中 国 出 现 的 这 种 孩子 自 


OO TO ee ipe uk | 号 前 不 入， 天 津 举办 了 一 次 小 能 手 活动 ， 就 是 为 了 让 近 几 年 中 国 出 现 的 这 种 防 
的 趋势 得 的 主 性 差 的 趋势 得 到 某 些 程度 的 好 转 . mw 


1、 和 为 了 让 这 个 问题 得 到 好 转 ， 学 校 组 织 了 很 多 反对 喝酒 的 活动 。 
In order to bring about improvement, the school has organized a campaign against 
drinking. 

2、 农 民 下 海 当 个 体 户 让 这 个 地 方 的 土地 紧张 问题 得 到 了 一 定 程 度 的 好 转 。 


Farmers who have become entrepreneurs have helped improve the land shortage situation. 


1、 为 了 让 这 个 问题 得 到 好 转 ， 学 校 组 织 了 很 多 反对 喝酒 的 活动 
In order to bring about improvement, the school has organized a campaign against 
drinking. 

2、 农 民 下 海 当 个 体 户 让 这 个 地 方 的 土地 紧张 问题 得 到 了 一 定 程度 的 好 转 . 


Farmers who have become entrepreneurs have helped improve the land shortage situation 


間 : 现在 亚洲 的 经 济 情况 不 太 好 ， 你 知道 中 国政 府 做 了 些 其 麻 事 情 访 这 种 情况 得 到 问 :现在 亚洲 的 经 济 情 况 不 大好， 你 知道 中 国政 府 做 了 些 什么 事情 让 这 种 情况 得 到 | 
Hbi ? | 好 转 吗 ? | 
答 : p LR A AA CM ee ON Sis ti oi g i 


(五 ) 据 有 关 资 料 显示 (according to relevant statistics or data) (五 ) 据 有 关 资 料 显示 (according to relevant statistics or data) 
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vr 据 天 津 市 有 关 资 料 显示 ，40% 的 家 长 怕 影 响 孩 子 学 习 而 不 原意 让 孩子 参加 筋 动 ， 
50% 多 的 家 长 每 天 替 孩 子 整理 学 习 生 活用 品 。 


1、 据 有 关 资 料 是 示 ， 美 国 500o 的 中 学 生 都 吸 过 毒 ，80% 的 中 学 生 吸 过 炮 。 
According to relevant statistics, 50% of middle school students in the U.S. have used drugs, 
and 80% have smoked cigarettes. 

` 据 有 关 资 料 题 示 ， 中 国 的 独生子 女生 活 能 力 差 、 依 束 性 很 强 。 这 个 问题 已 引起 了 社 
会 的 重视 。 
According to relevant data, China’s single children lack the ability to take care of 
themselves and are very dependent. This problem has attracted society’s attention. 


o 


問 : RAE — PRAY SSB A FS BH BE RE ? 


pd AETA 


の 
2 etecon X traste HY WHA that or 6 
Se SRAM AN oh の 3 
RE EMSAM ERASE 


my 这 些 半 致 了 少儿 心理 素质 的 不 健全 ， 对 孩子 甚至 对 一 个 国家 的 未 来 无 疑 是 一 种 很 
大 的 隐患 ， 与 今后 社会 对 他 们 的 要 求 也 形成 了 很 大 的 反差 。 


1 ヽ 在 管理 方 法 上 ・ 私 管 企業 奥 國 管 企業 形成 了 衝 大 的 反 差 ° 
Private enterprise contrasts sharply with state-owned enterprise with respect to 


management style. 
2、 猎 生子 女 的 问题 与 今后 社会 对 他 们 的 要 求 形成 了 很 大 的 反 莽 。 


The problems of single children are incompatible with the future demands of society. 


間 : 你 认为 政府 的 住房 政策 和 老百姓 的 实际 买房 能 力 反差 很 大 吗 ? 


Ak ・ A Bp に 
答 ・ 堂 然 * 
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1、 据 有 关 资 料 显示 ， 美 国 50% 的 中 学 生 都 吸 过 毒 ，80% 的 中 学 生 吸 过 烟 


= 据 天 津 市 有 关 资 料 显示 ，40% 的 家 长 怕 影 响 孩子 学 习 而 不 愿意 让 孩子 参加 劳动 
50% 多 的 家 长 每 天 蔡 孩 子 整理 学 习 生 活用 品 . 


According to relevant statistics, 50% of middle school students in the U.S. have used drugs 
and 80% have smoked cigarettes. 


?2、 据 有 关 资 料 显示 ， 中 国 的 独生子 女生 活 能 力 差 、 依 赖 性 很 强 ， 这 个 问题 已 引起 了 社 


会 的 重視 。 
According to relevant data, China’s single children lack the ability to take care of 
themselves and are very dependent. This problem has attracted society’s attention. 


问 : 你 知道 一 般 的 美国 人 平均 每 个 礼拜 吃 几 次 快餐 ? 
答 : 


o 


SSNS ANANA RENT 
cue 2 だ 
oN パン 
SNA SASSI NO 
ON DK 


の 


> $ ‘ SEN 
EOS EI C OE TASAN EN LOS ROO 
Diane i > WISE etc. d Xx $ 
A e ANAN an VS SHE ZN > oes 
a a $ 32€ a 46 SNAN SR td 3 
i2 / s : 
SANs 
S d 


< の 
aS 
‘> 


P Pet > » to Ad 
NOLO SAN YA? & * eth eee 》 <> 
+ A> $ < EO の 
ex MANN UE (a 4 : x DT OO SST AG 
A o ; 1 A Fine > 2 2 
NUN ANA VITIS D M DL p bot t C の) 2 
Dat ke REN S LSB? NANI SON INPS DUIS : as DS 
Se NAN 4 OSN $e の ; ATA eee inde ORE 
PLI RUP もう 
ツメ で 


KS 

x SEEN N ANANA NS 
SANS SNES 
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1、 在 管理 方法 上 ， 私 营 企业 与 国营 企业 形成 了 很 大 的 反差 ， 


Private enterprise contrasts Sharply with state-owned enterprise with respect to 
management style. 


2、 独 生子 女 的 问题 与 今后 社会 对 他 们 的 要 求 形成 了 很 大 的 反差 ， 


The problems of single children are incompatible with the future demands of society. 


问 : 你 认为 政府 的 住房 政策 和 老百姓 的 实际 买房 能 力 反差 很 大 吗 ? 
谷 : 当然 


yro 
o 
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(t) 由 (/ 従 ) "eee A RFI] -++ ++ (to develop from A to B) 


e 规模 由 最 初 的 十 五 万 人 发 展 到 今年 的 四 十 万 人 ， 涉 及 到 全 市 各 个 区 县 ， 内 容 上 
也 从 过 去 的 家 务 和 劳动 、 自 我 服务 、 工 艺 奥 作 发 展 到 社会 公益 劳动 和 素质 培养 等 
方面 。 


l^ 在 短 短 的 三 十 年 中 ， 中 国 的 人 口 从 九 百 六 十 万 发 展 到 十 三 偿 。 


Within thirty years, China’s population has grown from 9.6 million to 1.3 billion. 


2、 这 种 小 能 手 活动 由 一 个 学 校 发 展 到 今天 的 15 万 人 的 大 规模 。 


This type of activity began with one school and now involves 150,000 people. 


問 : 你 们 学 校 从 建立 到 现在 已 经 多 少年 了 2 BERLE ERE ? 
a : 


(A) 渉 及 到 …… (to involve, to touch upon, to be tied to) 


d OE 
POETS 
に patents SN hats 


守 规模 由 最 初 的 十 五 万 人 发 展 到 今年 的 四 十 万 人 “， 涉 及 到 全 市 各 个 区 县 ， 内 容 上 也 
从 过 去 的 家 务 劳 动 ， 自 我 服务 ， 工 艺 奥 作 发 展 到 社会 公益 劳动 和 素 搓 培养 等 方面 引 


1、 中 国 的 经 济 问题 总 是 涉及 到 中 国 的 管理 机 制 问题 。 


China’s economic problems are always tied to problems in its management system. 
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(4) HW (S/R) … … 发 展 到 ……: (to develop from A to B) 


d rp Ha は ea A. ON Fe Paw e CA 
E31 BEREAN SE ANS Bos SONO 
Qu 5 > tas UP z > AD ジ . 

HEIC DEAL PAS RE Cc dgrom- not dome 1 1 FK HOL- HU 20 

nt | ? い i ; 2 
BEES OR OGG X $ s XS DEORE, 
15/2105 


JS 


AA car Y 
2 NS の KK の の KC 
i> > > C <> 
SEU D EA Ce 4 SA NN 
ers eS e 


- 

p 2X NAS VS EES e ^ 
SZ s LA バッ AZ ores CX +, の ata DA か SD 

O D EE S $ S NCSA RUE 


全 规模 由 最 初 的 十 五 万 人 发 展 到 今年 的 四 十 万 人 ， 涉 及 到 全 市 各 个 区 县 ， 内 容 上 地 


从 过 去 的 家 务 劳动 、 自 我 服务 、 工 艺 制作 发 展 到 社会 公益 劳动 和 素质 培养 等 六 
面 。 


1、 在 短 短 的 三 十 年 中 ， 中 国 的 人 口 从 九 百 六 十 万 发 展 到 十 三 亿 . 


Within thirty years, China’s population has grown from 9.6 million to 1.3 billion. 
2、 这 种 小 能 手 活动 由 一 个 学 校 发 展 到 今天 的 15 万 人 的 大 规模 


This type of activity began with one school and now involves 150,000 people. 


问 ; 你 们 学 校 从 建立 到 现在 已 经 多 少年 了 ? 发 展 得 怎么 样 ? 
^g. 


(zu 


o 


(NB 涉及 到 "+e (to involve, to touch upon, to be tied to) 


DR 


ーーーーーーーー -一 
ペッ is? > 
ORAN ANAN 2 
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EN, > < ^ 
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全 规模 由 最 初 的 十 五 万 人 发 展 到 今年 的 四 十 万 人 ， 涉 及 到 全 市 各 个 区 县 ， 内 容 上 也 
从 过 去 的 家 务 劳动 ， 自 我 服务 ， 工 艺 制作 发 展 到 社会 公益 劳动 和 素质 培养 等 方 
面 。 


1、 中 国 的 经 济 问题 总 是 涉及 到 中 国 的 管理 机 制 问题 


China’s economic problems are always tied to problems in its management system. 
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2» 管理 问题 也 涉及 到 干部 、 职 工 、 和 技术 员 的 工资 和 福利 问题 。 
Problems of management involve issues such as wages and fringe benefits of cadres, 


workers, and technicians. 


[5] : 这 次 学 生 会 开会 讨论 涉及 到 一 些 其 麻 问 题 ? 
答 o 


(Fu) 随 著 - > 的 (变化 / 发展/ 改善 /进步 ) (accompanying, along with, related 


te 


CS 
る 
ZS 


pat 
NANO ANANS 


ns 


XX 


c 
51 
E One 
ぐ 人 


の GO の 
3g NESE 
2 
KDE REED 


A UA NGA NA NU 


v 但 随 著 农村 生活 结构 的 变化 ， 乡村 孩子 也 出 现 了 依赖 性 强 的 趋势 。 


1、 随 车 中 国人 口 问 题 的 出 现 ， 中 国 的 经 济 问题 、 住 房间 题 、 工 作 问 题 也 同时 出 现 了 。 


China’s economic, housing, and employment problems have emerged simultaneously as a 


result of the population problem. 
2、 随 车 中 国 经 济 改 革 的 快速 发 展 ' ABR Ae ee AS HE EET MU o 


A change in China’s family structure has occurred as a result of rapid economic reform. 


問 : SAE RF RAS ^ SHIN REMA AB o 
答 : 是 啊 。 o 


人 
ENANA 


er 7 MERAY) ERB A T 38 385RAEB ELTE BEZI * REC CE REPS BI TE aK 
GIA EHE > MARS E R ACH o RESET MUMS (e 8E T — ERE 。 
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2、 管 理 问题 也 涉及 到 干部 、 职 工 、 和 技术 员 的 工资 和 福利 问题 


workers, and technicians. 


可 : 这 次 学 生 会 开会 讨论 涉及 到 一 些 什么 问题 ? 
答 


EP» 


7 


课 


( 九 ) 随 着 …… 的 (变化 /发 展 / Ke / 进步 ) (accompanying, along with, related 


to) 


Ce TH tm Se INT n OREN: CONUS ate e 


T ^ COO ESAS PLP OE OE ESR OS SIS OSS IAS IN SOOO OO 
On ANT, NON OAS LNT MNT Reon POOR SU CR REED YY ペッ SHAS SAAS 
€ 


ox SOAS X AEREE CE SO EST AEE COORG 
SONGS ANDA SSN の KO SEM SAS HEUS MENG SENSING Sees CONSE SESE 
B ae AS rS T ND ox PA 
NN, ARAS へ マン A d ROIS NS ‘ is 
OTP OER EI KIC CD ee LEQ OOOO ROS OOOO ON MIL Gs 
SASSY eae RK RP NESANA NN ント SENN NYS LONNIE HOA QS 
X Oe. 6 e る subject AS xs ex PA と b: SS SANUS 
ETS 4 の 
PSOE oa OS Or: < » 
oof ipse 52 
KS eC g 


ry 


ey 


SENSE 


Mes o 

Seat, RNA AORN 2505 
RI ES ENDS rene NES SOR ALLE SERS Ben 
vod が 
os - more 
te» +, ン に 
RRAN AEG SE NES NO SAO dos NAN NY NANNY NGL no st CN PN AS 
OS Ne SENSOR ORD POOR, EROS EOS RES ROSS KARNAN t s RONEN 
SS of: ESS, ANN の 
"onec pH NN LEER RLS SANAN AES SEEN LIN ENNAN UNEN Sc HORE DE AS OOS 
SAY eS RE ERROR MOS 


e 但 随 着 农村 生活 结构 的 变化 ， 乡村 孩子 也 出 现 了 依赖 性 强 的 趋势 


1、 随 看 中 国人 口 问 题 的 出 现 ， 中 国 的 经 济 问题 、 住 房 问题 . 工作 问题 也 同时 出 现 了 ， 


China’s economic, housing, and employment problems have emerged simultaneously as a 


result of the population problem. 
2、 随 着 中 国 经 济 改革 的 快速 发 展 、 中 国 的 家 庭 结 构 也 发 生 了 变化 . 


A change in China’s family structure has occurred as a result of rapid economic reform. 


同 : 这 几 年 人 们 的 钱 好 象 越 来 越 多， 多 贵 的 东西 部 有 人 买 ， 
答 : dil, 


(十 ) 无 疑 (undoubtedly, without a doubt) 


OT ARR PROD ON NEN SAK ペッ KA 2D 
d ZN の MAUNA NAMAY N ANUS NON ANAKAN ANAS ANANAS KK AN 
AN aE A CO SEN OS ow る の NZ eS Ne $2507 No ONES SASS VEN CRS 
o 的 2 + 2 
ee AN AR の oh OE M Sake pric aes ud d eS VA d 
C EADEM EH E EE A CONCI TU Tare SOOO OOO の resis DAE か < 
が NN NN: SNe SOAS NE SUNS OO SRE RU STS 


て くく 
es zó 2 
や し ん バク SANA RN ND 
X ws EEK EO DR Ste SEN co CO oF Eno eR NS 
Srey 5 : < SKS 的 る e 
DD AS SNARE ESSERE ERR ERE ETE DETUR COD ‘$ RANAN ORUN UAR AS AGO 
GCC? ES NN ILS OL ESSA SP PE EK NYC NN を まで OO の ae 
- NN sort of independence depen: 's on nurturin rom one's parents.) p ASSN (d SONG SA 
RESID ORSI IRENTS EAAS AVSA E AENEA E EY EO OED ED ESPERO HD 
FD 9 の is Sort: GS e BSNS SHG < PONS XH eee 
LOOMED Ae SONS NNN YY NAN ALORS. SPIO OP SOAS NAN GSS AN AN RI NNT DN BE BAO 
OO NR I I NS, IR CO eat ERAN ANNU ne OE ONS PLS OP Ere な 
SE CNA MEM NUNES a の の CO SN Ne ODN RO 
CS の PONCE ONENESS DMCS A A RRC ESO 
KO の 站 SSP ORO LER LN LNA BC OTHER OLE ENN 
が č A ト + CS で B * 
MATES. SHANE ANA NANANA ZN の Ns く RENE MESES AN SUNY RANE K 
> NL NAME NLR Tet. で + KO っ C I X 4 NUS AN 2A NIA NIA ANEN N S, 


A 
ze 
y: 
A 


の <> 
CR NR 


OA 


e 这 座 农村 小 学 校 为 了 增强 学 生 的 自主 能 力 ， 寺 意 在 校内 开辟 了 一 块 学 农 基 地 ， 承 


包 给 各 班 ， 并 聘请 农民 当 辅 导 教师 。 这 无 疑 给 他 们 的 今后 奠定 了 一 点 基础 
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| MII | 


Il Il | 
P ] TIT 
儿童 教育 | 


1、 他 无疑 是 我 最 崇拜 、 最 喜 敬 的 人 。 
He is undoubtedly the person I most love and adore. 

2^ 従 表情 看 ・ MWER E T — RERAN o 
It is apparent from his facial expression that he has undoubtedly experienced great 
hardship. 


1、 他 无 疑 是 我 最 崇拜 、 最 喜欢 的 人 。 
He is undoubtedly the person I most love and adore. 

2、 从 表情 看 ， 他 无 疑 又 经 历 了 一 次 惊涛骇浪 . 

It is apparent from his facial expression that he has undoubtedly experienced great 

hardship. 


問 : Pies BABY AS CE ni DN AED fe M rp SCARE T IRS ? 
d " o 


| == | 


Wl: 你 认为 中 国 的 经 济 在 亚洲 经 济 危 机 中 又 经 历 了 一 次 惊涛骇浪 吗 ? 
^. 


oe: 


o 


人 PRAE 基礎 (to establish a foundation for, to lay a ] 


( TRUE (CETT ers XE 基础 (to establish a foundation for, to lay a 
foundation for) | 


foundation for) 


の S e ベン e 
1 * Ne 2 SUSU の S 
dat SAM AS LNT NAS 
‘ are OSS Quies SEMINA 
+ «m A ore BOS Sistine TORTES A (S NS 
MANDA HORN QUASI QUON NU NA ENED TASES ESCA Arana RENEE 
1 ASA NISI NINE RSEN DART BERENS CARAS か KK Se 
“< rh as a 
g ore ^ 
LOOSEN EN PANO cee RH RT EOIN LS 
See NY RE RS AN MSU DAS NN RI SES 
CN QD e $ 25 Ss 6 ati iw 
xe < の DO ue Nur Sie Quir sc A eH RSH Nee à ES No te 
1 RD BEES SNOT HO ORE O ETE SANNA RR ROR OS 
る it Lor before 0 ESOS RA OE CAREC! KR DRA ae が ON NN RRC, 
h SR eS ZN BRP SEEN NUS CLD CN? CX AE CAES T " | S e SEDE EE a Er x MEM SEES | Version of i TSG 
S * 1 LSS MOSS 2 OSA BESSON a 
ーー x BS E] 1 
ex 这 座 农 村 小 学 校 为 了 增强 学 生 的 自主 能 力 ， 特 意 在 校内 并 学 | 
iJ 
EB ERU NES 強 HE SFEETAC 


e 这 座 农村 小 学 校 为 了 增强 学 生 的 自主 能 力 ， 特 意 在 校内 开辟 了 一 块 学 农 基地 ， 承 
包 给 各 班 ， 并 聘请 农民 当 辅 导 教师 。 这 无 疑 给 他 们 的 今后 奠定 了 一 点 基础 。 


包 给 各 班 ， 亚 聘请 农民 当 辅 导 教 师 。 这 无 疑 给 他 们 的 今后 黄 定 了 一 点 基础 。 ] 


| 、 这 种 小 能 手 活动 真能 给 儿童 以 后 的 独立 生活 商定 基础 吗 ? 


Can this type of skills campaign really provide a foundation for children’s independent | 


1、 这 种 小 能 手 活动 真能 给 儿童 以 后 的 独立 生活 商定 基础 吗 ? 
Can this type of skills campaign really provide a foundation for children's independent 
lives later on? 


2、 我 们 上 的 一 对 一 的 单 班 课 为 我 们 的 中 文 黄 定 了 很 好 的 基础 


Our one-on-one session provides a very good foundation for our Chinese. 


lives later on? 
2、 我 们 上 的 一 对 一 的 单 班 课 为 我 们 的 中 文 奠定 了 很 好 的 基础 。 


Our one-on-one session provides a very good foundation for our Chinese. 


EJ: PAB TEA ARES AREER ? 
A ・ 6 


(=) 


问 : 中 学 的 送 报 工作 对 你 日 后 的 生活 有 什么 帮助 ? 
答 : ; 
Abk lai t AA AAA toll NP ON NI 
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E 
E Exercises 


* 
y : 


"V 


HH EARS lj 


— M E { mex 4 Pe s 
— ^ Ji SEHR ise (Phrase translation) | 、 短 语 翻 译 (Phrase translation) 


handicraft-making activities | |. handicraft-making activities 
standard of living ' | 2. standard of living 

to be excessively fond of, to spoil | 3. to be excessively fond of, to spoil 
to result in being dependent on 1 4. to result in being dependent on 

the phenomenon of lacking independence 1 5. the phenomenon of lacking independence 
a tendency among Chinese children | 6. a tendency among Chinese children 
to a certain degree 1 7. to a certain degree 

people from all walks of life j 8. people from all walks of life 

. psychological state and behavior | 9. psychological state and behavior 

. doubtless | 10. doubtless 

. Societal demand | 11. societal demand 

. self-supporting students 1 12. self-supporting students 

. the structure of one's life | 13. the structure of one’s life 


i" 
2 
5 
4. 
o 
6. 
j^ 
8. 
9 
10 
11 


— ルー 
Wd 


a vie Hs 力 練習 (Listening comprehension) = AA 2 ダ (Listening comprehension) 
| ^ #23 (Dictation) | 1. Wr (Dictation) 


| Fae Sil eS ae (A j ti hile listening to the audio CD) ! 2、 听 录 音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
à MPT ey a ee ia " | (1) B 的 什么 经 历 为 他 的 今后 生活 商定 了 很 好 的 基础 ? 
(2) 你 在 上 大 学 前 有 过 一 些 甚 庆 工 作 或 者 社会 的 经 历 ， 这 些 经 历 对 你 今后 的 生活 有 其 座 国 (2) 你 在 二 大 学 前 有 过 一 些 什么 工作 或 者 社会 的 经 历 这 些 经 历 对 你 今后 的 生活 有 什么 
QU 1 好 处 ? 
好 处? | 


wh ie 改写 下 面 划 Zn Hy anl (Replace the underlined words) 1 ` 改写 "E 面 划 线 的 3a] (Replace the underlined words) 


PARRETS ET ^ PS RIS * APERAR + 想法 也 開 誠 識 。。 从 中 国 开放 至 今 十 多 年 了 ， 中 国 各 界 都 有 很 大 的 变化 ， 人 们 由 穷 变 富 ， 想 法 也 开放 
ST- HEHE, PERDE BED R LORS . | ET. 由 此 可 见 ， 中 国 的 改革 开放 是 有 必要 的 ， 
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四 ? 完 成句 于 (Complete the sentences) 


1> A: 
B : 2 JU Bl Jt EN EUR UM ? 
,出现 了 …… 的 趋势 ) 


A : 举办 这 种 家 务 劳 动 活动 有 甚 座 好 不 ? 
Boe 5 '—X 


( 训 …… 得 到 好 转 ; 黄 定 …… 基 础 ) 


EI We 阅读 短文 回答 問題 (Answering questions based on the reading passages) 


/ 据 有 关 资 料 显 示 ， 中国 的 人 口 有 十 三 仙 ， 是 世界 上 人 口 最 多 的 一 个 国家 。 从 六 二 
年 代 起 ， 中 国 就 开始 实行 控制 人 口 的 政策 。 最 早 实 行 的 是 “一 个 不 少 ， 南 个 正好 ”和 
晚婚 的 政策 。 这 种 政策 在 一 定 程度 上 控制 了 一 些 人 口 的 增长 ， 但 是 中 国 的 人 口 在 七 十 
代 仍 然 增长 得 很 快 。 政 府 不 得 不 实行 “一 家 一 个 孩子 ”的 政策 。 避 管 这 个 政策 已 经 实 
行 了 二 十 锋 年 了 ， 人 口 的 控制 仍然 很 秦 。 而 “一 家 一 个 孩子 ”的 政策 给 社会 带 来 的 阳 
患 也 越 来 越 明显 。 比 方 说 ， 很 多 孩子 从 小 被 父母 过 分 尘 爱 ， 自主 性 很 差 ， 依 顿 性 也 很 
强 。 我 们 后 街 的 王 朋 朋 就 是 一 个 典型 。 朋 朋 今年 十 一 岁 了 ， 趴 然 叫 念 得 不 错 ， 党 常 关 


过 被 子 。 像 他 这 样 的 孩子 怎么 可 能 知道 “自食其力 ”的 含义 ? 無 疑 ・ 中 国 现在 不 但 面 
に 


問題 
(1) 请 你 谈 谈 中 国 的 人 口 政策 的 发 展 和 结果 。 
(2) 请 你 用 学 过 的 话 谈 谈 美国 的 社会 福利 (Social Security) 给 社会 带 来 的 问题 。 


有 人 调查 了 北京 2294 名 小 学 生 参 加 家 务 和 劳动 的 情况 ， 结 果 败 现 这 些 学 生平 均 每 天 
堤 家 务 的 时 间 只 有 0.2 小 时 ， 达 可 低 於 美国 同龄 孩子 的 人 均 1.2 小 时 。 茶 小 学 一 低 年 航 
班 共 有 32 名 学 生 ， 其 中 有 20 名 不 会 穿 衣 ， 有 10 名 需要 父母 帮助 洗脸 洗 脚 。 


问题 
(1) 这 个 调查 说 明了 一 个 甚么 问题 ? 
(2) 你 认为 中 国 应 该 怎么 解决 这 个 问题 ? 
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四 、 完成 4] ze (Complete the sentences) 

Lf A: 
B: 是 吗 ? 那 中 国人 是 怎么 对 待 这 种 出 国 热 的 呢 ? 
( 随 着 …… ， 出 现 了 …… 的 趋势 ) 


2. A: 你 知道 现在 中 国 独生子 女 有 哪 两 方面 的 问题 ? 


3、 A: 举办 这 种 家 务 劳动 活动 有 什么 好 处 ? 
B: 举办 这 种 活动 一 是 , of 
(让 …… 得 到 好 转 ; NETT 


、 bd - と だ ` 
Ty 阅 读 Aix. 回 谷 - 问 题 (Answering questions based on the reading passages) 


据 有 关 资料 显示 ， 中 国 的 人 口 有 十 三 亿 ， 是 世界 上 人 口 最 多 的 一 个 国家 。 从 六 十 
年 代 起 ， 中 国 就 开始 实行 控制 人 口 的 政策 ， 最 早 实行 的 是 “一 个 不 少 ， 两 个 正好 ”和 
晚婚 的 政策 。 这 种 政策 在 一 定 程度 上 控制 了 一 些 人 口 的 增长 ， 但 是 中 国 的 人 口 在 七 十 
代 仍 然 增长 得 很 快 。 政 府 不 得 不 实行 “一 家 一 个 孩子 ”的 政策 ， 尽 管 这 个 政策 已 经 实 
行 了 二 十 几 年 了 ， 人 口 的 控制 仍然 很 难 。 而 “一 家 一 个 孩子 ”的 政策 给 社会 带 来 的 隐 
患 也 越 来 越 明 显 。 比 方 说 ， 很 多 孩子 从 小 被 父母 过 分 溺爱 ， 自 主 性 很 差 ， 依 赖 性 也 很 
强 。 我 们 后 街 的 王 朋 朋 就 是 一 个 典型 。 朋 朋 今 年 十 一 岁 了 ， 虽 然 书 念 得 不 错 ， 常 常 考 
双 百 ， 可 是 吃饭 还 要 妈妈 喂 ， 衣 服 还 要 奶奶 给 穿 ; 长 这 人 么 大 ， 从 来 没 自己 洗 过 脸 ， 等 
过 被 子 。 象 他 这 样 的 孩子 怎么 可 能 知道 “自食其力 ”的 含义 ? 无 疑 ， 中 国 现在 不 但 面 
临 人 口 过 多 的 问题 ， 而 且 也 面临 如 何 解决 人 口 政策 带 来 的 其 他 社会 问题 。 m 


问题 
(1) 请 你 谈 谈 中 国 的 人 口 政策 的 发 展 和 结果 。 
(2) 请 你 用 学 过 的 话 谈 谈 美国 的 社会 福利 (Social Security ) 给 社会 带 来 的 问题 。 


有 人 调查 了 北京 2294 名 小 学 生 参 加 家 务 劳动 的 情况 ， 结 果 发 现 这 些 学 生平 均 每 天 
王家 务 的 时 间 只 有 0.2 小 时 ， 远 远 低 于 美国 同龄 孩子 的 人 均 1.2 小 时 。 某 小 学 一 低 年 级 
班 共有 32 名 学 生 ， 其 中 有 20 名 不 会 穿 胡 ， 有 10 名 需要 父母 帮助 洗脸 洗 脚 。 


问题 
(D 这 个 调查 说 明了 一 个 什么 问题 ? 
(2) 你 认为 中 国 应 该 怎么 解决 这 个 问题 ? 
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ババ bi AH 请 (Translate sentences) wA 翻译 (Translate sentences) 

1. Recently, because of the enhanced standard of living and the increased number of single-child 1. Recently, because of the enhanced standard of living and the increased number of single-child 
families, there is a tendency for children to be overly dependent on their parents. families, there is a tendency for children to be overly dependent on their parents. 

2. The phenomenon of children’s lack of independence caught the attention of people from all 2. The phenomenon of children’s lack of independence caught the attention of people from all 
walks of life. The local government began to sponsor campaigns to help children learn to do walks of life. The local government began to sponsor campaigns to help children learn to do 
housework. | housework. 

3. As a result of economic reform and the opening of the country, the problems of state-owned 3. As a result of economic reform and the opening of the country, the problems of state-owned 
businesses have become more and more obvious. businesses have become more and more obvious. 

4. The scale of this enterprise has grown from an annual income of $60,000 to $100,000. Their 4. The scale of this enterprise has grown from an annual income of $60,000 to $100,000. Their 
business ranges from everyday goods to handicrafts. business ranges from everyday goods to handicrafts. 
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ar 根据 课文 回 答 問題 (Answering questions based on the dialogue) 


l^ BURT BSE AY EUSCHDREE — ek PER ? 

2、 人 针对 这 个 问题 ， 中 国 天 津 市 嫂 女 联合 会 和 教育 局 组 织 了 一 些 其 麻 活 动 ? 这 些 活动 是 根 
据 其 麻 方 针 组 织 的 ? 

` 据 有 天资 料 显示 ， 家 长 在 教育 孩子 的 疯 念 上 和 方法 上 有 其 麻 问 题 ? 

` 和 这些 问题 对 孩子 、 对 国家 、 对 社会 有 甚 座 影 响 ? 

` 请 你 说 说 天 津 家 庭 和 劳动 小 能 手 活 动 的 规模 和 内 容 。 

^ 保定 道 小 学 有 一 个 典型 学 生 ， 请 你 说 说 他 的 故事 。 

` 农村 孩子 现在 有 其 麻 问 题 ? 学 校 用 其 磨 方法 解决 这 个 问题 ? 


Om 


=. > yA (Activities) 


去 街道 或 者 学 校 调查 一 下 现在 的 独生子 女 有 其 麻 优 点 ， 有 莽 麻 问题 。 他 们 常 做 哪些 | 
家 务 ? 自主 能 力 怎 么 样 ? 他 们 的 父母 都 希望 他 们 怎么 样 ? BRUM Fe FLUR] RFR Be 


他 (她 ) PRP EE EE BE ? 


Salt 讨论 题 (Topics for discussion) 


— 


1、 中 国 孩子 ， 尤 其 是 独生子 女生 活 能 力 差 ， 自 主 性 差 ， 依 赖 性 强 的 问题 是 怎 麻 产 生 的 ? 
2、 美 国有 没有 这 个 问题 ?美国 父母 的 教育 观念 和 方法 跟 中 国父 母 有 其 麻 不 同 ? 


3、 你 觉得 小 能 手 活动 对 小 孩子 的 自主 性 有 帮助 吗 ? 你 觉得 除了 小 能 手 活动 以 外 ， 社 会 还 国 


四 報告 (Presentation) 


《独生子 女 政策 的 好 不 和 坏处 》 
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中 国 社会 文化 写实 “第 六 课 


t = ` ` IF `” 
、 根据 课文 回合 同 (Answering questions based on the dialogue) 


!、 中 国 近 几 年 的 儿童 普遍 有 一 些 什么 问题 ? 

?2、 针 对 这 个 问题 ， 中 国 天 津 市 妇女 联合 会 和 教育 局 组 织 了 一 些 什么 活动 ? 这 些 活动 是 
据 什么 方针 组 织 的 ? F | 

3、 据 有 关 资 料 显示 ， 家 长 在 教育 孩子 的 观念 上 和 方法 上 有 什么 问题 ? 

4、 这 些 问题 对 孩子 、 对 国家 、 对 社会 有 什么 影响 ? 

5、 请 你 说 说 天 津 家 庭 劳动 小 能 手 活动 的 规模 和 内 容 。 

6、 保 定 道 小 学 有 一 个 典型 学 生 ， 请 你 说 说 他 的 故事 ， 

7、 农 村 孩子 现在 有 什么 问题 ?学 校 用 什么 方法 解决 这 个 问题 ? 


ーー 7& 5) (Activities) 

os 去 街道 或 者 学 校 调查 一 下 现在 的 独生子 女 有 什么 优点 ， 有 什么 问题 ， 他 们 常 做 哪些 
家 务 ? 自主 能 力 怎 么 样 ? 他 们 的 父母 都 希望 他 们 怎么 样 ? 跟踪 一 个 五 岁 的 小 孩子 一 天 ， 看 
他 (她 ) 一 天 都 做 些 什 么 ? 

= t 讨论 题 (Topics for discussion) 

l, 中 国 孩子 尤其 是 独生子 女生 活 能 力 差 ， 自 主 性 差 ， 依赖 性 强 的 问题 是 怎么 产生 的 ? 
2、 美 国有 没有 这 个 问题 ? 美国 父母 的 教育 观念 和 方法 跟 中 国父 母 有 什么 不 同 ? 
3 


、 你 觉得 小 能 手 活动 对 小 孩子 的 自主 性 有 帮助 吗 ? 你 觉得 除 了 小 能 手 活动 以 外 ， 社 会 还 
应 该 做 些 什 么 ? 


ug. 报告 (Presentation) 


《独生子 女 政策 的 好 处 和 坏处 》 


五 ^ 看 图 讨论 (Picto-discussion) i A 图 讨论 (Picto-discussion) 


3 SK 


Mil n “9 UM N 


中 国 社会 文化 写实 


し っ 
ト っ 


し っ 
N 


中 国 社会 文化 写实 


午餐 与 社会 变化 


' 午餐 与 社 会 变 


- 当 o 


- 


中 国 社会 文化 写实 。 第 七 课 


h EDJ 


ERR し 3€. Dialogs 


张 老 师 ， 请 教 " 您 一 个 问题 : 
币 : 多 。 自 从 改革 开放 以 来 ， 很 多 人 的 想法 不 知 不 婉 有 了 很 大 的 变化 。 他 们 不 想 
待 在 家 实 ， 所 以 就 跑 到 外 地 去 风 世 界 、 作 个 体 户 、 开 私 管 企业 。 这 种 情 沉 在 


中 国 的 流动 人 口 多 吗 ? 


中 国 的 大 城市 很 普遍 。 就 拿 北京 这 个 大 都 市 来 说 吧 ， 流 动人 口 就 有 多 百 万 。 


那 大 部 分 的 流动 人 口 都 是 从 哪儿 来 的 呢 ? 

: 大 多 都 是 从 农村 来 的 。 中 国 农 村 地 少 人 多， 要 想 致富 ， PIERA o RLA 
得 跑 到 别 的 地 方 去 工作 ， 流 动人 口 也 就 越 来 越 多 。 ] 
中 国 的 经 济 发 展 答 中 国 带 来 了 很 多 新 鲜 事 。 


AUTRE 
外 地 


新鮮 事 


(qing jiao) 

(an xi) 

(bù zhi bu jué) 
(wai di) 


(xin xian shi) 


生词 


to ask advice, to consult 

An Xi, name of a person 人 名 
unconsciously, without noticing 
part of the country other than 

where one is 4 
new things, fresh things ] 


p. 4 请 教 is a verb meaning “to seek advice” or “to consult". Example: 关於 这 个 问题 我 请 教 了 很 多 农民 专家 . (I have 2 
sought advice on this issue from many agriculture experts.) When placed at the beginning of a sentence, 请 教 forms a polite — 


request meaning “may I ask", as in 请 教 一 下 ， 您 知 


word?) 
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IRE EE BEALS ? (Excuse me, do you know how to pronounce this” 


中 国 社会 文化 写实 “第 七 课 


一 、 对 话 Es 


it 
a 


r 


E 


jz:8. 
ae 


张 老师 : 


张 老师 : 


张 老师 ， 请 教 您 一 个 问题 ， 中 国 的 流动 人 口 多 吗 ? 

多 。 自 从 改革 开放 以 来 ， 很 多 人 的 想法 不 知 不 党 有 了 很 大 的 变化 ， 他 们 不 想 
待 在 家 里 ， 所 以 就 跑 到 外 地 去 问世 界 、 作 个 体 户 、 开 私营 企业 ， 这 种 情况 在 
中 国 的 大 城市 很 普遍 。 就 拿 北京 这 个 大 都 市 来 说 吧 ， 流 动人 口 就 有 几 百 万 ， 


那 大 部 分 的 流动 人 口 都 是 从 哪儿 来 的 呢 ? 
大 多 都 是 从 农村 来 的 。 中 国 农村 地 少 人 多 ， 


得 跑 到 别 的 地 方 去 工作 ， 流 动人 口 也 就 越 来 越 多 . 
中 国 的 经 济 发 展 给 中 国 带 来 了 很 多 新 鲜 事 ， 


要 想 致富 ， 不 那么 容易 。 很 多 人 


请 教 
安 嘉 
不 知 不 觉 
外 地 


新鮮 事 


生词 


(qing jiao) V. 
(an xi) N. 
(bu zhi bu jué) Adv. 
(wài di) Adj. 
(xin xian shi) NP. 


J Notes Dir is a verb meaning “to seek advice" or “to consult". Example: 关于 这 个 问题 我 请 教 了 很 多 农民 专家 . (I have 
sought advice on this issue from many agriculture experts.) When placed at the beginning of a sentence, 请 教 forms a polite 
request meaning “may I ask”, as in 请 教 一 下 ， 您 知道 这 个 字 怎么 读 吗 ? ( 


word?) 
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to ask advice, to consult 

An Xi, name of a person 人 名 
unconsciously, without noticing 
part of the country other than 
where one is 

new things, fresh things 


Excuse me, do you know how to pronounce this 


午餐 与 社会 变化 
E 
安 喜 : ASHE MEER ? 对 不 起 ， 打 摄 了 。 


: 安 喜 ， 是 你 啊 ! 没 关 傈 ， 请 坐 * 请 坐 。 

李 上 师傅 ,你 每 天 中 午 都 在 这 儿 吃 盒饭 吗 ? 

1: H o MARMARA ” 花样 也 很 多 ， RECO 

李 师 傅 ， 我 有 个 问题 想 问 问 您 ， 现 在 北京 人 都 怎 麻 吃 午 

李 上 师傅 : 现在 北京 人 吃 午饭 有 这 麻 儿 种 : 一 是 自己 带 饭 ， 二 是 在 单位 食堂 " 吃 ， 三 是 买 
街头 盒饭 ， 四 是 去 酒楼 吃 ， 五 是 公司 提供 工作 午餐 ' ARIE © 

安 喜 : “ 那 现 在 单位 食堂 还 多 路 ? 

李 上 师傅 : 不 多 了 。 很 多 人 在 个 体 户 、 私 管 企业 上 班 ， 没 有 食堂 ， 所 以 午餐 都 得 在 外 小 


Wt 
In 
E 
re 


Ii 


m og ox 
H 
E 


I. 


Iz, o 
ZE. ”这样 看 来 ， 北 京 人 的 午餐 已 经 走向 社会 化 了 。 
李 上 师傅 : 对 。 另 外 呢 ， 改 革 开 放 了 ， 老 百姓 的 生活 节奏 也 加 快 了 ， 这 种 变化 也 要 求人 
们 吃 又 快 又 方便 的 午餐 。 
安 喜 : ” 那 快速 化 也 是 北京 人 午餐 的 一 个 特点 吧 ? 
李 師 値 : 对 。 还 有 一 个 特点 ， 就 是 人 们 的 收入 增多 了 “， 要 求 也 就 高 了 ， 不 但 要 吃 饮 ， 
| 而 且 要 有 档次 “和 品种 ， 这 样 午餐 也 就 越 来 越 多 样 化 了 。 
安定 :” 真 有意思， 现在 北京 人 的 午餐 有 三 化 : 社会 化 、 快 速 化 、 多 樟 化 。 
^ii 


Ef (hé fàn) NP. boxed meal 


p, See Note (7). 


食堂 ys, 飯 館 : In most circumstances, 食堂 refers to a cafeteria associated with a work unit or school, as in 单位 会 而 
堂 (work unit cafeteria). 飯 館 usually refers to an independent restaurant. Two similar terms are 飯店 (large restaurant and hotel) 2 


and 酒楼 (fancy restaurant). 


ORE» vs, 質量 : 档次 means "quality", “ranking”, or “grade”. It refers specifically to a level of quality and carries 2 
implications about the social ranking of a product and the status of the people who use it. Example: 那 家 酒楼 档次 很 高 . (That 
hotel is very high-class.) 質量 , on the other hand, focuses on the intrinsic quality of something, not on its ranking or status 


Example: 产品 质量 很 高 . (This product is high in quality.) 
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午餐 与 社会 变化 


n 


AED fS, TRTENEAR OD? 对 不 起 ， 打 扰 了 ， 
8: 安 喜 ， 是 你 啊 ! 没关系 ， 请 坐 ， 请 坐 。 
李 师 傅 ， 你 每 天 中 午 都 在 这 儿 吃 盒饭 吗 ? 
对 。 这 种 盒饭 有 荤 有 素 ， 花 样 也 很 多 ， 我 很 喜 
李 师 傅 ， 我 有 个 问题 想 问 问 您 ， 现 在 北京 人 都 怎么 吃 午饭 ? 
现在 北京 人 号 午饭 有 这 人 么 几 种 : 一 是 自己 带 饭 ， 二 是 在 单位 食堂 ` 吃 ， 三 是 买 


= 


W 


sr Ot oO 


4 xx 
IgE 


= 
= 


HALE, WEAVE, 五 是 公 司 提 供 工作 午 稚 , SERIE, 

那 现 在 单位 食堂 还 多 吗 ? 

不 多 了 。 很 多 人 在 个 体 户 、 私 营 企业 上 班 ， 没 有 食堂 ， 所 以 午餐 都 得 在 外 边 
IZ, 

这 样 看 来 ， 北 京 人 的 午餐 已 经 走向 社会 化 了 . 


对 。 另 外 呢 ， 改 革 开 放 了 ， 老 百姓 的 生活 节奏 也 加 快 了 ， 这 种 变化 也 要 求人 
们 吃 又 快 又 方便 的 午餐 。 
那 快速 化 也 是 北京 人 午餐 的 一 个 特点 吧 ? 
对 。 还 有 一 个 特点 ， 就 是 人 们 的 收入 增多 了 ， 要 求 也 就 高 了 ， 不 但 要 吃 饱 ， 
而 且 要 有 档次 "和 品种 ， 这 样 午 餐 也 就 越 来 越 多 样 化 了 ， 

Ue 真有 意思 ， 现 在 北京 人 的 午餐 有 三 化 : 社会 化 、 快 速 化 、 多 样 化 ， 

E 生词 


盒饭 (hé fan) é boxed meal 


を es (2 
JA. Notes “See Note (7). 

の 食堂 vs. 饭馆 : In most circumstances, 食堂 refers to a cafeteria associated with a work unit or school, as in 単位 食 
^f (work unit cafeteria). 饭馆 usually refers to an independent restaurant. Two similar terms are 饭店 (large restaurant and hotel) 
and 酒楼 (fancy restaurant). 

OPER vs. 质量 : 档次 means “quality”, “ranking”, or “grade”. It refers specifically to a level of quality and carries 
implications about the social ranking of a product and the status of the people who use it. Example: 那 家 酒楼 档次 很 高 . (That 
hotel is very high-class.) 质量 , on the other hand, focuses on the intrinsic quality of something, not on its r ME a or status. 
Example: 产品 质量 很 高 . (This product is high in quality.) 


中 国 社会 文化 写实 BER 


SHAA (you hün yóu sù) VP. to have both meat and 
vegetable 

花样 (hua yang) N. variety 

frit (shí tang) N. cafeteria 

街头 (jie tou) N. on the street 

酒楼 (jiü lóu) N. restaurant 

ER (píng kă) V. to use a card 

社会 化 (She hui hua) N. to be socialized; socialization 

n (jié zOu) N. pace, rhythm 

快速 化 (kuài su hua) N. to become fast-paced 

PAX (dàng ci) N. quality, high quality level 

品种 (pin zhong) N. variety, assortment 

多 样 化 (duo yang hua) N. to have variety 


中 国 社 会 文化 写实 第 七 课 
有 董 有 素 (you hun you sù) VP. to have both meat and 
vegetable 1 
TUE (huà yàng) N. variety 
THE (shí táng) N. cafeteria 1 
街頭 (jié tou) N. on the street į 
酒楼 Giu lóu) N. restaurant | 
wee (ping ka) V. to use a card | 
社会 化 (shé hui hua) N. to be socialized; socialization 7 
节奏 (jié zóu) N. pace, rhythm 
快速 化 (kuai su hua) N. to become fast-paced 
档次 (dang ci) N. quality, high quality level 
品种 (pin zhong) N. variety, assortment 
多様 化 (dud yang hua) N. to have variety 
電視 原文 Be q 
北京 人 的 午餐 1 
(根据 原文 改编 ) | 
; 
随 著 中 国 改革 开放 的 深入 ， 北京 已 经 步 入 了 世界 大 都 市 的 行列 。 这 个 大 都 市 有 著 
一 千 多 葉 的 固定 人 口 和 幾 百 萬 的 流動 人 口 清 鹿 大 的 城市 史 午 飯 是 個 大 問題 那 摩 北 
BA EE BERR Se? 
( 揉 访 ) 
甲 : “自己 帯 飯 *“ 
Z: “我 中 饭 在 家 吃 ， 因 为 我 在 机 关 " 上班。 ^ 
Ui: ARLAN o HORUM + BERLIN AC E PURI MSIE,» " 
T: “我 们 吃 快餐 。 
这 里 的 一些 单位 已 经 开始 向 午餐 社会 化 遭 进 。 没 有 了 食堂 ER TAH i 
AN ° 1 
Notes HHRH refers to a public or government body that serves an administrative function, as in 政府 機 開 (government 
organs) and 领导 机 关 (leadership groups). 机 关 is never used for private enterprises. $ 
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二 、 电 视 原 文 国 Wer 


北京 人 的 午餐 
(根据 原文 改编 ) 


随 着 中 国 改革 开放 的 深入 ， Mon eee tC 这 个 大 都 市 有 着 
- 千 多 万 的 固定 人 口 和 几 百 万 的 流动 人 口 。 这 么 大 的 城市 吃 午饭 是 个 大 问题 ， 那 么 北 
束 人 是 怎么 样 解 决 午餐 问题 的 呢 ? 
(采访 ) 
H: “HOER. 
G: “我 中 饭 在 家 吃 ， 因 为 我 在 机 关 EXE, 
两 : “有 时 上 食堂 。 要 是 高 兴 ， 就 和 朋友 在 外 头 个 体 炒 点 莱 吓 。” 
T: “我 们 吃 快餐 。” 


这 里 的 一 些 单位 已 经 开始 向 午餐 社会 化 迈进 
盒饭 


没有 了 食堂 ， 于 是 便 有 了 这 种 街头 


YN tes © ・ 
J Notes 09 机关 refers to a public or government body that serves an administrative function, as in 政府 机 共 (government 


organs) and 领导 机 关 (leadership groups). 机 关 is never used for private enterprises. 
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被 探访 者 : "一 般 都 是 上 班 的 ・ 帯 飯 不 方 便 ・ 涼 咽 ・ 有 的 車 位 混 法 熱 飯 ・ 結 果 出来 鋼 
—Hh: 抵 便 宜 的 ・ 三 塊 鐵 *“ 


这 家 位 於 地 安 门 繁华 大 街 的 不 足 十 柳 坪 米 的 小 店 就 专 供 盒饭 午餐 ， 品 种 比 街头 的 
多 ， 档 次 也 提高 了 。 於 是 乎 e 周 转速 近 大 小 的 公司 职员 们 纷纷 来 此 就 餐 RETE 


记者 : “为 甚么 就 供应 一 顿 ? 7 

被 探访 者 : “因为 我 们 下 午 的 工作 量 @ 很 大 ， 老 得 准备 明天 的 菜 ' 所 以 必须 盯 著 一 整 下 
午 到 晚上 ， 闪 人 备 的 全 是 明天 的 。 你 这 是 要 甚 庆 ? 丸子 和 甚大? © 

買 飯 者 : “丸子 油菜 。 

記者 : “ORI + FT BEF RICA * RL AC SUNS?” 

被 探访 者 : UNE + ECAR UNA ° C 

记者 : “ 那 你 平常 中 饭 都 怎么 吃 ? 7 

被 探访 者 : “平常 在 公司 的 时 候 旁 泪 有 酒楼 甚 床 的 ， 就 在 酒楼 吃 。 自 从 和 这 儿 盒 衣 开 了 
以 后 就 方便 了 我 们 周转 这些 公 司 的 人 。 


Notes}. means the same as 於是 (consequently, as a result), but is more formal. The character F, a particle from D 


Classical Chinese, carries no meaning here. 


0 就 餐 vs. DB: 就 here is a verb meaning “to undertake" or "engage in", as in the formal expression 就 餐 (to eat, to © 


dine). 1Z8& is much more colloquial and informal. 


(9&& is a suffix used to form nouns. It refers to an amount of or capacity to do something, as in Æ (appetite), 酒量 


(alcohol tolerance), 工作 量 (work capacity). 


午餐 与 社会 变化 


被 采访 者 : “一 般 都 是 上 班 的 ， 带 饭 不 方便 ， 凉 啊 ， 有 的 单位 没 法 热 饭 ， 结 果 出 来 买 
一 点 ， 挺 便宜 的 ， 三 块 钱 .， 


这 家 位 于 地 安 门 繁华 大 街 的 不 足 十 几 平米 的 小 店 就 专 供 盒饭 午餐 ， 品 种 比 街头 的 
多 ， 档 次 也 提高 了 。 于 是 乎 周围 远近 大 小 的 公司 职员 们 纷纷 来 此 就 餐 " 或 订餐 。 


(采访 ) 

| 记者: MERZAD?” 

被 采访 者 “对 ， 我 们 专营 盒饭 。” 

记者 : “一 天 做 几 顿 啊 ? " 

| 被 采访 者 : “一 天 供应 一 顿 。” 

| 记者 “为 什么 就 供应 一 顿 ?” 

被 采访 者 “因为 我 们 下 午 的 工作 量 @ 很 大 ， 老 得 准备 明天 的 菜 ， 所 以 必须 盯 着 一 整 下 
午 到 晚上 ， 准 备 的 全 是 明天 的 。 你 这 是 要 什么 ? 丸子 和 什么 ?” 

ERE: AFMR. ” 

| 记者 MRE, FTA RAI, dico UU 2 " 

被 采访 者 : “对 ， 我 常 来 这 儿 吃饭 ，” 

记者 。 RES ePUHIE AI? ” 

,被 采访 者 “平常 在 公司 的 时 候 旁 边 有 酒楼 什么 的 ， 就 在 酒楼 吃 ， 自 从 这 儿 盒饭 开 了 

以 后 就 方便 了 我 们 周围 这 些 公司 的 人 。” 


E (于 是 乎 means the same as 于 是 (consequently, as a result), but is more formal. The character JÆ, a particle from 
Classical Chinese, carries no meaning here. 


0 就 餐 vs. 吃饭 : 就 here is a verb meaning “to undertake” or “engage in”, as in the formal expression 就 餐 (to eat, to 
dine). 吃 饭 is much more colloquial and informal. 


® is a suffix used to form nouns. It refers to an amount of or capacity to do something, as in 饭量 (appetite), 酒量 
(alcohol tolerance), 工作 量 (work capacity). 
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洋 快 餐 吃 长 了 总 时 得 不 那 座 对 劲 ， 有 了 这 家 盒 版 大 王 9， 这 家 通讯 公司 的 职员 们 | 入 洋 快 餐 吃 长 了 总 觉得 不 那么 对 劲 ， 有 了 这 家 盒饭 大 王 %， 这 家 通讯 公司 的 职员 们 
| 便 放 雍 了 吃 洋 快餐 。 中 国人 的 肚子 嘛 ， 还 是 吃 米饭 炒菜 习惯 。 | | 便 放弃 了 呈 洋 快餐 。 中 国人 的 肚子 嘛 ， 还 是 吃 米饭 炒 ES 
| 
( 採 訪 ) (采访 ) 
| 記者 : - > 作例 好 * FER ARABIA FEARS ? " | 记者 : “ 哎 ， 你 们 好 。 每 天 你 都 吃 这 儿 的 饭 吗 ?” | 
| 被 探访 者 : ' 关乎 每 天 都 是 吃 这 些 盒 版 。 因 为 原先 我 们 吃 过 其 它 的 快餐 He | 被 采访 者 : “是 啊 ， 几 乎 每 天 都 是 吃 这 些 盒饭 。 因 为 原先 我 们 吃 过 其 它 的 快餐 其 它 | 
| 快餐 有 牛肉 天、 包子 ， 但 是 对 这 些 呢 ， 感 到 时 冯 吃 其 了 有 点 腊 了 。 这 些 盒 快餐 有 牛肉 面 、 包 子 ， 但 是 对 这 些 呢 ， 感到 时 间 吃 长 了 有 点 腻 了 。 这 些 盒 | 
锯 呢 ， 有 些 炒 菜 ， 昔 素 搭配 得 比较 好 ， 可 兆 的 饼 地 也 比较 大 ; 再 一 个 呢 ， TYE, ABER, ERAR, 可 选 的 余地 也 比较 大 ;再 一 个 呢 ， 
TE La , SS 量 飲 比較 簡潔 N 就 是 说 ， 这 种 盒饭 比较 简洁 . " 
ERIE BIS [HEY * IL IR RD ACEH IES E TEET RHE 。 ARAR CRC BENS ER, ACRE AC LATTE SAR AREER [GE T ach - 餐 制 度 ， 餐 厅 内 我 们 
看 到 员工 们 有 秩序 地 排队 打卡 领 饭 ， 这 种 区 素 合理 搭配 的 配餐 制度 ， 使 得 : 二 二 名 员工 看 到 员工 们 有 秩序 地 排队 打卡 领 饭 ， 这 种 伴 素 合 理 搭配 的 配餐 制度 ， 使 得 三 千 名 员工 
| 一 小时 内 就 能 就 餐 完毕 ， 送 应 了 当今 商品 社 会 的 快 节奏 。 -小 时 内 就 能 就 餐 完毕 ， 适 应 了 当今 商品 社会 的 快 节 奏 . 
carie Bids 下 同 ・ 他 合 出 没 於 質 館 ヽ 饭店 之 间 ， 高 效 的 工作 使 得 他 人 日 领 人 的 午餐 却 又 有 所 不 同 ， 他 们 出 没 于 宾馆 、 饭 店 之 间 ， 高 效 的 工作 使 得 他 们 
| 只 有 很 短 的 午餐 时 间 ， 一 般 ， 谣 店 通常 为 他 们 提供 工作 午餐 e 只 有 很 短 的 午餐 时 间 ， 一 般 ， 饭 店 通常 为 他 们 提供 工作 午餐 | 
北京 人 的 午餐 ， ZERO PAS oT ER ' 而 且 越 吃 越 计 北京 人 的 午餐 ， 在 不 知 不 觉 中 变化 着 ， 人 们 VABIONIEA FAR TAA, THER dut 
| 完 ， 吃 的 去 不 也 越 来 越 多 ， 种 类 越 来 越 全 。 市 场 经 济 使 得 北京 人 的 午 REESE: H 究 ， 吃 的 去 处 也 越 来 越 多 ， 种 类 越 来 越 全 ， 市 场 经 济 使 得 北京 人 的 全 FB X, 日 
| WAR 午餐 作为 一 天 中 必要 的 食物 和 营养 补充 ， 越 来 越 多 地 受到 人 们 的 重视 。 新 月 异 ， 午 餐 作 为 一 天 中 必要 的 食物 和 营养 补充 越 来 越 多 地 受到 人 们 的 重视 . 
午餐 社会 化 会 ine P -起 加 快 。 B Wittens ite alain -起 加 快 ， 
ET T dg 
VE (suí zhe) Adv. along with, accompanying 随 着 (sui zhe) Adv. along with, accompanying 
歩 入 (bu ru) V. to step into 步 人 (bu rù) V. to step into 
LIP d: d Lisa cy tay le ia j) | ‘ E. 1 
pEr OKE, “the king of“ or ”the best of”, is a suffix often udi in the names of restaurants or businesses. such as SRK 〆 Notes OKE, “the king of“ or "the best of", is a suffix often used in the names of restaurants or businesses, such as 盒饭 大 
E (The Boxed Lunch King), 餃子 大 王 (The Dumpling King), 快餐 大 王 (The King of Fast Food), 茶葉 大 王 (The Tea King). E (The Boxed Lunch King), 饺 子 大 王 (The Dumpling King), 快餐 大 王 (The King of Fast Food), 茶 叶 大 王 (The Tea King). 
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地 安 門 


不 足 
坪 米 
专 供 


洋 
AS (5i) 
盒饭 大 王 


通讯 公司 
Mc 
KAR 
^- 
包子 


fi 


(hang liè) 
(gu ding) 
(ji guan) 
(chao) 

(mai jin) 
(bian) 
(shang ban) 
(wei yú) 


(di an mén) 


(bu zú) 
(ping mi) 


(zhuan gong) 


(yu shi hü) 
(fen fen) 
(ci) 

(jiü can) 
(ding can) 
(guang) 


(gong ying) 


(gong zuo liàng) 


(ding zhe) 
(wan zi) 
(yóu cài) 


(yáng) 


(düi jing (er)) 


(hé fàn dà wáng) 


(tong xun göng si) 


(fàng qi) 
(mí fàn) 


(niu rou mian) 


(bao zi) 


(ni) 


Adj. 


Adv. 
Adv. 
Pron. 
V. 


ranks 

fixed 

office 

to stir fry 

to stride forward 

then 

to go to work 

to be located, to be situated 
Di'anmen, name of a street in 
Beijing 地 名 

less than 

square meter 

to specialize in supplying 
then 

one after another 

this 

to eat, to dine 

to order food 

only 

to supply 

work load, amount of work 
to keep the focus on 
meatball 

rape (a kind of vegetable) 
western, foreign 

to suit, to be fitting 

King of Boxed Lunches, name of a 
restaurant 

communication company 
to give up, to renounce 
rice 


beef noodle 


steamed buns with meat, vegetable, 2 


or sweet filling 


to be bored of, to be tired of 
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行列 
固定 
机 关 
炒 
迈进 
便 

上 班 
位 考 
地 安 门 


不足 
平米 

を 供 
Tie 
2)2 
Jt 
就 餐 
订餐 
Jt 
供应 

[ 作 量 
HÆ 

ALF 

油菜 

洋 

对 劲 (JL) 
盒饭 大 王 


通讯 公司 
放弃 
米饭 
牛肉 面 
包子 


Hat 


(hang lié) N. 
(gü ding) Adj. 
(jl guan) N. 
(chao) V. 
(mài jin) V. 
(biàn) Adv. 
(shàng bàn) VO. 
(wéi yu) V. 
(di an mén) Place N. 
(bu zú) Adv. 
(ping mi) N. 
(zhuan gong) V. 
(yá shi hü) Adv. 
(fen fen) Adv. 
(ci) Pron. 
(jiu can) V. 
(ding can) VO. 
(guang) Adv. 
(gong ying) V. 
(gong zuo liàng) NP. 
(ding zhe) VP: 
(wán zi) N. 
(yóu cài) N. 
(yáng) Adj. 
(dui jing (er)) V. 
(hé fan da wang) NP. 
(tong xun gong sī) NP. 
(fàng qi) V. 
(mí fàn) N. 
(niá róu miàn) NP. 
(bao zi) N. 
(ni) Adj. 
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ranks 

fixed 

office 

to stir fry 

to stride forward 

then 

to go to work 

to be located, to be situated 
Di'anmen, name of a street in 
Beijing 地 名 

less than 

Square meter 

to specialize in supplying 
then 

one after another 

this 

to eat, to dine 

to order food 

only 

to supply 

work load, amount of work 
to keep the focus on 
meatball 

rape (a kind of vegetable) 
western, foreign 

to suit, to be fitting 

King of Boxed Lunches, name of a 
restaurant 

communication company 

to give up, to renounce 

rice 

beef noodle 

steamed buns with meat, vegetable, 
or sweet filling 

to be bored of, to be tired of 


- 
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搭配 (da péi) 


HJdE (ké xuán) 
f Ht (yú di) 
引进 (yin jin) 


燕 莎 友谊 商城 (yin sha yOu yi shang chéng) 


员工 (yuán gong) 

排队 (pai dui) 

配餐 (pai can) 

TE (wán bì) 

通 应 (shi ying) 

节奏 (jié zou) 
白领 人 (bai ling rén) 
出 没 於 (chi mò yú) 
ARE (bin guan) 
高 效 (gao xiao) 
BERK (fà chóu) 

去 处 (qu chi) 
種類 (zhóng lèi) 
豊富 多彩 (feng fü dud cái) 
日 新 月 異 (ri xin yue yi) 


TEE (yíng yáng) 
补充 (bu chong) 
(jin chéng) 


to match, to balance 
selectable 
leeway, room, latitude 
to introduce from, to import 
Lufthansa Friendship Shopping 
Center, name of a shopping center 
staff member 

to line up, to form a waiting line 
to provide meals 

to finish, to complete 

to fit in, to be suitable for 

fast pace 

white collar worker 

to be in and out of 

guest house, hotel 

high efficiency 

to worry, to be concerned about 
place to go 

type, variety 

rich and colorful 

to change by days and months, to 
change continuously 

nutrition 

supplement, addition, complement 


process 


搭配 
可 选 
余地 
引进 
燕 水 友谊 商城 


AL 
排队 
配餐 


2M 
完毕 


适应 
E 
白领 人 
He 
宾馆 
高 效 
去 处 


(da péi) 
(ké xuán) 
(yá di) 
(yin jin) 


(yàn shà yóu yi shang chéng) 


(yuán gong) 
(pái dui) 

(pel can) 
(wán bi) 

(shi ying) 

(jié zóu) 

(bai ling rén) 
(chi mo yú) 
(bin guan) 
(gao xiao) 

(fa chou) 

(qu chù) 
(zhong lèi) 
(feng fü duo cái) 
(ri xin yué yi) 


(yíng yáng) 
(bü chong) 
(jin chéng) 
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to match, to balance 

selectable 

leeway, room, latitude 

to introduce from, to import 
Lufthansa Friendship Shopping 
Center, name of a shopping center 
staff member 

to line up, to form a waiting line 
to provide meals 

to finish, to complete 

to fit in, to be suitable for 

fast pace 

white collar worker 

to be in and out of 

guest house, hotel 

high efficiency 

to worry, to be concerned about 
place to go 

type, variety 

rich and colorful 

to change by days and months, to 
change continuously 

nutrition 

supplement, addition, complement 
process 


与 社会 变化 


TE 
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( 


社会 文化 写实 第 七 課 中 国 社会 文化 写实 


v AL 


a ^ = iA zB N IE 式 E N L] H 表 T Em Comparison b E X 书 面 {= w 3E X, TR. D d 语 对 R8 表 | Socio Comparison 


| ER w/e EM | | €: o 
. ni | 」 | 
请 教 間 

| 便 eay) IE {8 (adv.) LER OB 


| 不 到 
ES PE I 
於是 /所 以 


om * 何 型 -2 1 A 4] 型 - 
(—) BA CEA). …… 的 行列 (to step into the ranks of, to be among) (多用 在 書 — (eae X A BEX) …… 的 行列 (to step into the ranks of, to be among) ( 多 用 在 书 
面 / 正式 语 体 ) 2 面 /正式 语 体 ) 


Ose 
Du 
が 


SAA M 
0 


SMSO 
PSS 


e 
oe 


on 


XI 
MASS ナ 


Oe 
SEES SE OR vu 4 
LAS 6 SHCA S COD f Ve es.) Br 
NS 6 PAEO REEN EA 
Cp Le aGgs nane 94 の る 


PaaS 2 5 
> atat ortus? の の 
66660 RETI ARAA zo t 


er 随 著 中 国 改 革 开 放 的 深入 ， 北 京 已 经 步 人 了 世界 大 都 市 的 行列 。 


Pe e 
YO 
dready- EUSO Di 

ass 
SCSI "^ OO BOOS POP reads Hane (not Xin). IRURE CHOR 
SUNT AURORE 2 SR 6 SIND NDA ALANIS SO SS 


= 随 者 中 国 改革 开放 的 深入 ， 北 京 已 经 步 人 了 世界 大 都 市 的 行列 . 


1、 中 国 现在 已 经 步 入 世界 经 济 大 国 的 行列 。 i P ; " 
China has already stepped into the ranks of world economic powers. t 1、 中 国 现在 已 经 步 和 人 世界 经 济 大 国 的 行列 。 
2^ 广东 已 经 步 和 人 中 国 重要 经济 省 份 的 行列 。 i ， 


Guangdong is among China’s most important provinces. 


China has already stepped into the ranks of world economic powers. 
、 三 东 已 经 步 人 中 国 重要 经 济 省 份 的 行列 


Guangdong is among China’s most important provinces. 


午餐 与 社会 变化 午餐 与 社会 变化 


号 这 麻 大 的 城市 吃 午 稣 是 个 大 问题 ， 那 磨 北京 人 是 怎 床 样 解决 午餐 问题 的 呢 ? my 这 么 大 的 城市 吃 午饭 


是 个 大 问题 ， 那 么 北京 人 是 怎么 样 解决 午餐 问题 的 呢 ? 
| 中 国 要 解决 十 公信 吃 钱 穿 衣 的 问题 ， 就 必须 向 现代 化 齐 办 。 | 中 国 要 解决 十 亿 人 吃饭 穿 衣 的 问题 ， 就 必须 向 现代 化 迈进 


If China wants to resolve the problem of feeding and clothing one billion people, it must [ If China wants to resolve the problem of feeding and clothing one billion people, it must 


k toward modernization work toward modernization. 
work tow : 


2 、 HIR OSE BEREUHIT FAS LIE @ ENRE 。 q 如 果 企业 能 解决 好 午餐 的 问题 ， 工 作 也 会 向 前 近 进 ， 


EA Nes If a company can make sure that its workers get a good lunch, productivity will increase. 
If a company can make sure that its workers get a good lunch, productivity will increase. getag p y 


2 In: "REICLES A TER ESDEX [8 (1947 71 这 样 的 大 国 能 不 能 在 经 济 发 展 的 基础 上 解 
F5] : 中 国 已 经 遭 入 世界 经 济 大 国 的 行列 ， 这 样 的 大 国 能 不 能 在 经 济 发 展 的 基础 上 解 决 人 口 问题 呢 ? 


决 人 口 问题 呢 ? | " 
CE ] 


(=) [R77 38528 (to march toward, to forge ahead) 


OO 5s xo 


oe 7a HEA HERE BA FP tt SH HE © 1 war 这 里 的 一 些 TE 


1^ SARS BUT LA ^ HERAA EREET RE o 1 1、 步 人 经 济 大 国 行列 以 后 ， 中 国 还 要 向 世界 先进 国家 的 行列 迈进 , 
Having stepped into rank with other economic powers, China still wants to become one of į Having stepped into rank with other economic powers, China still wants to become one of 


the world’s most advanced countries the world’s most advanced countries. 
ew : 


bee utt SANY TEEN TE | 十 多 的 小 南 考 了 钢琴 八 级 以 后 ， 还 不 满足 ， 还 要 向 九 级 、 十 级 迈进 . 
Ten-year-old Xiao Nan is still not satisfied after passing the piano exam at level eight. He - Ten-year-old Xiao Nan is still not satisfied after passing the piano exam at level eight. He 
wants to take the exams for levels nine and ten. 


wants to take the exams for levels nine and ten. 


PSE A ANE ERRAR RUE 2 g Ph 现 在 你 这 个 公司 已 经 办 得 很 不 错 了 ， 还 要 向 哪儿 再 发 展 呢 3? 
EM MM Vv cci EMEN . c 4 rt e ue 
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N 
J^ 


号 这 家 位 於 地 安 门 繁华 大 街 的 不 足 十 儿 坪 米 的 小 店 就 专 供 盒饭 午餐 。 


1、 车 站 位 於 市 区 ， 那 个 地 方 总 是 很 热闹 。 
The train station is located in the city. It is always crowded and bustling. 
2 > 这 个 商城 位 於 大 都 市 的 繁重 街道 上 ， 所 以 人 们 纷纷 来 此 购买 东西 。 


This mall is located on a busy street. People come in steady streams to shop here. 


問 : 请 你 向 观众 简单 地 介绍 一 下 北京 的 秀水 市 场 。 
管 : 


o 


(GR) c HIRAI (room for, margin of, leeway to) 


vr 这 些 盒饭 呢 ， 有 些 炒菜 ・ 区 素 搭配 的 比较 好 ， 可 寻 ABHRA 。 


| ^ FPR A RPG AR BS BA * TT HUA o 
These kinds of things must go through Customs; there is no room for discussion. 
2、 那 个 批 颖 市 场 很 大 ， POSER E PRIBAEUX, © 


That wholesale market is huge, so naturally there is plenty of selection. 


間 : 你 对 台湾 的 问题 有 甚么 看 法 ? 你 认为 政府 会 考虑 他 们 的 独立 要 求 吗 ? 
i-a o 


=) 
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(四 ) 位 于 …… (to be located at or in) 


a 这 家 位 于 地 安 门 繁华 大 街 的 不 足 十 几 平 米 的 小 店 就 专 供 盒饭 午餐 


7 


1、 车 站 位 于 市 区 ， 那 个 地 方 总 是 很 热闹 . 
The train station is located in the city. It is always crowded and bustling. 
2、 这 个 商城 位 于 大 都 市 的 繁重 街道 上 ， 所 以 人 们 纷纷 来 此 购买 东西 . 


This mall is located on a busy street. People come in steady streams to shop here. 


问 : 请 你 向 观众 简单 地 介绍 一 下 北京 的 秀水 市 场 。 
A. 


[mu 


(E) …… 的 余地 (room for, margin of, leeway to) 


TAERE, ALS, ERREPA, up 的 余地 也 比较 大 , 


这 样 的 东西 都 要 过 海关 ， 没 有 商量 的 余地 , 
These kinds of things must go through Customs; there is no room for discussion. 
那个 批发 市 场 很 大 ， 挑 选 的 余地 自然 也 很 大 


That wholesale market is huge, so naturally there is plenty of selection. 


问 : 你 对 台湾 的 问题 有 什么 看 法 ? 你 认为 政府 会 考虑 他 们 的 独立 要 求 吗 ? 
答 : 
Bum UN T —— Consi E 
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ur 泄 卡 吃 钱 是 国外 引进 的 ， 北 京 燕 莎 友谊 商城 便 引 | 进 了 这 种 午餐 制度 。 


1、 在 私 管 企 业 工 作 要 汇 自 己 的 本 事 ， 所 以 管理 才能 很 重要 。 
In a private company, one must rely on one’s own abilities. Managerial skills are thus very 


important. 
2、 食 党 可 以 沽 卡 吃饭 ， 图 书馆 可 以 总 卡 借 书 ， 所 以 很 方便 。 
You can use your card to eat in the cafeteria and take out books at the library; so having a 


card is very convenient. 


o 


: OR Ayre ELE EN EL RARAY ^ ESB SA ? 


(46) ……5| 进 …… (to introduce, to import from) 


ORE 


号 au [89 ・ JE Ac wt Pe Sa BE 5 DES Fe LF BIE 


1、 这 些 技术 都 是 从 美国 引进 的 ， 对 中 国人 来 说 还 很 新 鲜 。 
These technologies were introduced from the United States. They are new to the Chinese. 
2、 中 国 开 放 了 ， 技 术 、 管 理 都 可 以 从 外 国 引 进 ， 连 快餐 都 可 以 从 外 国 引 进 。 
Because China has opened up, technology, management, and even fast food can all be 


imported from abroad. 


問 : 这 种 电脑 的 技术 是 从 哪儿 来 的 ? 


PI z o 


(=) 
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) € VO (to rely on something to do something, to use something as proof) 


SERERE 


DE 商城 便 


在 私营 企业 工作 要 任 自 己 的 本 事 ， 所 以 管理 才能 很 重要 . 

In a private company, one must rely on one’s own abilities. Managerial skills are thus very 
important. 

食堂 可 以 凭 卡 吃饭 ， 图 书馆 可 以 凭 卡 借 书 ， 所 以 很 方便 ， 

You can use your card to eat in the cafeteria and take out books at the library; so having a 
card is very convenient. 


D: 你 为 什么 说 在 美国 买 东西 很 方便 ， 连 现金 都 不 用 带 ? 


= g 


o 


(45) CM) 3| BE eee. (to introduce, to import from) 


SN INA, OOS. PASEO Oe Se 


e SERCO SS DEN, AUGE LH B B [aE TOUR 


1 这些 技 术 都 是 从 美国 引进 的 | 对 中 国人 来 说 还 很 新 鲜 . 
These technologies were introduced from the United States. They are new to the Chinese. 
中 国 开放 了 ， 技 术 、 管 理 都 可 以 从 外 国 引进 ， 连 快餐 都 可 以 从 外 国 引进 ， 


Because China has opened up, technology, management, and even fast food can all be 
imported from abroad. 


问 : 这 种 电脑 的 技术 是 从 哪儿 来 的 ? 
A. 


fe 


o 
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(X) 在 …… 中 (in the middle of in the process of) 


KNN 0 9 See REST ; — 
S < OR > Cee Oe 


ur UR ANTES ERA PES o 


号 北京 人 的 午餐 ， 在 不 知 不 觉 中 变化 着 ， 
1、 中 国人 对 孩子 独立 的 观念 在 改革 中 变化 了 很 多 。 


Chinese people’s ideas about children’s independence changed greatly during the reforms. 


2、 中 国人 的 午餐 在 改革 开放 中 变化 了 很 多 ， 多数 人 顾 意 在 街 上 吃 快餐 。 
What Chinese people eat for lunch changed greatly during economic reforms. Many people 


are willing to eat fast food on the street. 


1、 中 国人 对 孩子 独立 的 观念 在 改革 中 变化 了 很 多 . 
Chinese people’s ideas about children’s independence changed greatly during the reforms. 


2、 中 国人 的 午餐 在 改革 开放 中 变化 了 很 多 ， 多 数 人 愿意 在 街 上 吃 快餐 
What Chinese people eat for lunch changed greatly during economic reforms. Many people 
are willing to eat fast food on the street. 


"E it 在 你 们 的 讨论 中 ， 你 发 现 了 一 些 什么 问题 ? 
答 : 在 在 


(Ju) 為 …… 面 …… (to do something because of something, to be in a particular state | (FU) カ …… 面 …… (to do something because of something, to be in a particular state 
) because of something) 


because of something) 


2 


e um 


eh 


e 


inc: 

n is 
he v 
Tus 


OPCZ< 
“SS b 


n 


D 
Ses 


な 3 
Oe 


が 
S 


びび 


my AAP ANE AE EU ER ， | Te IE 
| e AMETS TENTE Gif A 


全 。 | 
| 全 
hj N ES S l ; 
L^ 为 学 中 文 而 来 中 国 的 美国 学 生 越 来 越 多 | b. 为 学 中 文 而 来 中 国 的 美国 学 生 越 来 越 多 . 


More and more American students are coming to China to study Chinese. 


2. Sipulpd E dcn "TR and more Pl are coming to China to study Chinese. 
| 为 买 东西 而 来 白 沟 的 人 每 天 达 4 万 人 次 . 


Up to 40,000 people a day come to White Gully to shop. 
"TR ý 1 R Up to 40,000 people a day come to White Gully to shop. 


問 : Av AOS BEA ERIE ? 1 
2 : w "E | 同 : 这 些 流动 人 口 多 数 是 为 什么 而 来 北京 的 ? 


EI v 
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(+) XÆ (to fit, to adjust to, to be adaptable to) 


SS IGS 


ms ASE EM GSA LS REET RR ERRA EAEE ， 
EZTAIT NARA TCE ^ BET ASE HR o 


1、 很 多 人 初 来 北 京 的 时 候 ， 很 不 通 应 这 里 的 交通 情况 。 


When people first arrive in Beijing, many are not well adjusted to the traffic situation here. 


2、 这 种 快 节奏 的 学 习 方 法 对 低 年 纪 的 学 生来 说 很 允 适 应 。 


It is difficult for lower-level students to adapt to this kind of fast-paced study method. 


9 : (RRS +» CTE WON 2 
答 : 是 的 ° 


dio ul 講 究 (to be picky about, to be meticulous about) 


vr ILS AUER o ERR AAS TAK °c 
究 ， 吃 的 去 不 也 越 来 越 多 ， 种 类 越 来 越 全 。 


1、 在 中 国 的 社会 ， 人 们 很 讲究 人 与 人 之 问 的 关 傈 。 
In Chinese society, people pay a lot of attention to relationships between people. 
2 > FEL ASSAM ERB SB TUER ° 


He is extremely picky about the food he eats and the clothes he wears. 


mp 8 
答 : 这 些小 问题 我 一 点 儿 都 不 在 乎 。 
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(十 ) 适应 (to fit, to adjust to, to be adaptable to) 


ES 


CN MAN AMEMEKMAMED c 
TAA) 


= MARMAR RTARTA BS, AERA BL I 
使 得 三 干 名 员工 一 小 时 内 就 能 就 餐 完毕 ， 适 应 了 当今 商品 社会 的 快 节奏 。 d 


SLES ONS EE 


1、 很 多 人 初 来 北 京 的 时 候 ， 很 不 适应 这 里 的 交通 情况 
| MM people first arrive in Beijing, many are not well adjusted to the traffic situation here. 
2 这 种 快 节奏 的 学 习 方法 对 低 年 纪 的 学 生来 说 很 难 适 应 ， 


It is difficult for lower-level students to adapt to this kind of fast-paced study method. 


问 : 你 觉得 这 种 快餐 ， 老 百姓 会 欢迎 吗 ? 
的 


o 


(Tao ara (to be picky about, to be meticulous about) 


中 変化 着 , ACTAE PART ARK, TERR 
究 ， 吃 的 去 处 也 越 来 越 多 ， 种 类 越 来 越 全 。 


1、 在 中 国 的 社会 ， 人 们 很 讲究 人 与 人 之 间 的 关系 。 
A In Chinese society, people pay a lot of attention to relationships between people. 
2 他 这 个 人 对 于 吃饭 穿 衣 都 讲究 得 很 。 


He is extremely picky about the food he eats and the clothes he wears. 


回 : 
答 : RE) fa HR — ju JLÉBASTE F. 


o 
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SE 
Exercises Exercises 


"v 


er = x 構 i: Ea 


BS 短语 翻译 (Phrase translation) 


1. fixed population and floating population 

2. to work in an office or in a company 

3. one of the largest metropolitan areas in the world 
4. to be located on a crowded street 

5. to specialize in selling fast food 

6. to increase the quality and variety of food 

7. working capacity in this fast food store 

8. Western fast food and Chinese boxed lunches 
9. beef noodles and steamed buns 
10. a balanced meal with meat and vegetables 

11. to eat using one’s card 

12. to fit into a fast-paced life 

13. to line up in an orderly fashion 

14. white collar and blue collar workers 


` pi Ap 3 (Listening comprehension) 
| ^ #2 (Dictation) 


- 聴 録音 並 回 答 問題 (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 对 话 
写 出 对 话 的 全 文 
(2) 短文 


a. AGE 京 的 流动 人 口 都 有 了 明 Je X ? 
t. 该 痰 组 约 或 客 你 所 熟悉 的 大 城市 的 流动 人 口 和 国定 人 口 的 情况 。 
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$0129 


结构 fa 


短语 翻 译 (Phrase translation) 


1. fixed population and floating population 

. to work in an office or in a company 

3. one of the largest metropolitan areas in the world 
4. to be located on a crowded street 

. to specialize in selling fast food 


to increase the quality and variety of food 
working capacity in this fast food store 
Western fast food and Chinese boxed lunches 
beef noodles and steamed buns 


. a balanced meal with meat and vegetables 
11. to eat using one's card 

12. to fit into a fast-paced life 

13. to line up in an orderly fashion 

14. white collar and blue collar workers 


9m J] 2k 习 (Listening comprehension) 


、 上 听写 (Dictation) 


、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 对 话 
写 出 对 话 的 全 文 
(2) 短文 


a. 北京 的 流动 人 口 都 有 哪 几 类 
ELETERE T es fades EA AY. 
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c J 改写 下面 電線 的 詞 (Replace the underlined words) 


随 著 中 国生 活 和 节奏 的 加 快 ， 人 们 的 生活 也 不 知 不 综 起 了 变化 。 以 前 人 们 很 少 出 去 到 
钱 馆 吃饭 ， 因 为 一 个 月 择 的 钱 不 足 五 十 元 。 现 在 人 们 钱 多 了 ， 便 想 花 钱 出 去 吃 点 多 好 的 。 
於是 平 饭店 的 生意 也 好 起 来 了 。 拿 此 钱 店 来 说 ， 以 前 ， 位 於 一 条 小 街 上 ， 不 足 十 坪 米 ， 一 
年 流动 资金 才 两 千 。 现 在 不 但 在 热风 的 大 街 上 有 店 ， 而 且 每 年 收入 有 五 十 万 。 


四 、 完 成 句子 (Complete the sentences) 
Re BA NUR EM RT 
t 引进 …… : "m SEM ) 
2 、 A LÉRBEBORTKUTURUS ?在 哪儿 ? fü IR ELE BUE? 


(位 於 ……; 受到 …… 的 炊 迎 ) 


fii 7 taps 短文 y 回答 問題 (Answering questions based on the reading passages) 
Bü AS» SOBKEHHETHBUAEEUK ERIS 8 o WATERERS EWEEN 9 


RAER o APA HTT HERE REARS ^. (EXERCERE ABB ie o 要 
是 这 两 个 地 方 的 饭 你 都 吃 腻 了 “， 想 吃 一 点 讲究 的 菜 ， 还 可 以 走出 校门 ， 到 学 校对 面 的 
饭馆 吃 米饭 炒菜 ， 或 者 去 东 示 的 饺子 馆 点 菜 就 餐 。 除 了 上 面 四 种 午餐 外 ， 你 还 可 以 在 | 


快餐 ， 也 很 容易 ， 秦 当 和 劳 就 在 前 稳 不 迷 的 地 方 。 在 北京 六 个 月 ， 我 从来 没 为 我 的 午餐 中 
发 过 悉 ， 而 且 越 吃 越 会 吃 ， 越 吃 越 议 究 。 f 


問題 
(1) 在 首都 経 錦 大 學校 内 校外 ・ ARAMA IE BRISTRES ? 
DEMAK ERNER AE ? 甚么 样 的 饭菜 管 养 丰富 ， 档 次 很 高 
(3) RNAS FBS BER TRAE © (最 少 写 三 种 ) 


(O 随 著 生活 、 工 作 季 奏 的 加 快 ， 人 们 吃 的 钱 也 开始 简化 。 一 种 叫 “快餐 ”的 食品 麻 3 
运 而 生 。 这 种 食品 的 最 大 特点 是 方便 、 和 卫生 、 便 宜 和 快捷 。 此外， 由 於 快餐 质量 稳定 "0 
供应 快速 ， 服 务 周到 ， 也 很 受 老百姓 的 炊 迎 。 因 此 在 世界 上 很 多 国家 ， 尤 其 是 经 济 发 
过 的 国家 ， 发 展 得 很 快 。 在 美国 ， 和 无 论 你 走 到 哪 提 ， 都 可 以 找到 吃 快餐 的 地 方 。 毛 有 
開 資料 題 示 ・ 美国 人 每 月 吃 的 快餐 占 食物 编 量 的 三 分 之 一 ; 从 东海 岸 到 西海 岸 ' BUB 
百 分 之 八 十 是 快餐 店 。 从 八 十 年 代 末 以 来 ， 很 多 美国 快餐 企业 打 人 了 中 国 ， 比 如 ^ 28 
当 劳 、 肯 德 基 家 乡 难 、 意 大 利 比 苹 鲜 等 。 这 些 洋 快餐 使 中 国人 的 吃 钱 习 避 有 了 很 大 果 


A ° 
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Bo BUSA BEY * Ar (RT LES) Be Ae BE PE MEL] DES | 


MARUT’ BA + TEMPS SERS * BERD A * SEHR o BUEN | 


E 
z "n pA > 
一 全 改写 + 面 Xi] 线 的 3a] (Replace the underlined words) 


Pie aE m, ACIE AAR T DIS 
上 E 变化 ， 以 前 人 们 很 少 出 去 有 
TET A eon CRORE I. SEBS T, 系 
pros i i 来 况 ， 以 前 ， 位 于 一 条 小 街 Y yy 
FREQ ERR. SHERATAMBKE EAD MIBER AT 不 全 二 平米， 


四 完 成 | cn (Complete the sentences) 


1、 A: 这 家 私营 企业 是 怎么 进入 大 企业 的 行列 的 ? 


Brhefllfest economi 
( SE 9t -- +++ TE ene vuU ) 


2i Ai 你 听 说 过 燕 沙 商城 吗 ? 在 哪儿 ?他们 的 商品 怎么 样 ? 


B: 
ent E E ENTIS ORT 


E +S ML ZI た ` 日 $ 
4 b] TE ix. 回答 同 xh (Answering questions based on the reading passages) 


食堂 买 饭 票 吃饭 。 这 两 个 地 方 的 饭菜 虽然 档次 不 太 高 ， 但 是 中 
AA ， 但 是 品种 和 花样 都 还 

JEMPUT, EE IER, BERRI SERNA 
BUC BU ee MARI, MT EMIRE HEDE 
i d» UL ETP, WRN, HIRES, BUI 
”快餐 ， 也 很 容易 ， 麦 当 劳 就 在 前 边 不 远 的 TA ・ KAE MICE 
ats Late, erage, ET RRR 


问 是 
(1) 在 首都 经 贸 大 学 校内 校外 ， 有 几 个 吃 午饭 的 地 方 ? 
Q) 在 你 看 来 ， 什 么 样 的 饭菜 经 济 实惠 ? 什么 样 的 饭菜 营 很 高 
(9) 谈 痰 你 在 美国 大 学 上 学 时 有 几 种 解决 午餐 的 办 法 。 CRUPSEERD 


__ 随 着 生活 、 工 作 节 奏 的 加 快 ， 人 们 吃 的 饭 也 开始 简化 一 釉 叫 mem” MARIDO. 
运 而 生 ， 这 种 食品 的 最 大 特点 是 方便 ， 卫生， 便宜 和 快 拉 此 外 “你 和 人 的 食品 应 
RU MEME GOCEERIN. MCI E dre 尤其 是 经 
i - RRA, TERE, CERM., ATLL RSNA 
据 有 关 资 料 显 示 ， 美 国人 每 月 吃 的 快餐 占 食物 总 量 的 三 us ME 
i^ JN 三 分 之 一 ; 从 东 

RE GA ZA TREE. MA HERRIK, TRE OMTA TFN, E 
PLEX 乡 鸡 、 意 大 利 比 萨 饼 等 。 这 些 洋 快餐 使 中 国人 的 吃饭 习惯 有 了 

". 
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问题 dh. 
(1) fit E BE TEEN ? 
DREE He EE ERR ? ^c aid soin qn 
(3) 你 认为 作者 对 美国 人 吃 快餐 的 讨论 对 不 对 。 你 觉得 这 类 年 人 们 对 快餐 的 看 法 有 没有 
改变 ? 


问题 
(1) 快 餐 是 在 什么 情况 下 产生 的 ? 
(2) 快 餐 有 些 什么 特点 ? 
C) 你 认为 作者 对 美国 人 吃 快 餐 的 讨论 对 不 对 ， 你 觉得 这 几 年 人 们 对 快餐 的 看 法 有 没有 


改变 ? 


f i 六 ` 翻译 (Translate sentences) 
WN ` Al] (Translate sentences) 


1. With its development of a market economy and private enterprise, China has been ranked as 


1. With its development of a market economy and private enterprise, China has been ranked as 


f the | t economic powers in the world one of the largest economic powers in the world. 
one of the largest ec 


2. This fast food store is located on a busy and crowded street. The variety and quality of the 


2. This fast food store is located on a busy and crowded street. The variety 


and quality of the 
food is known to everyone near and far. 


food is known to everyone near and far. 


3. Because there is a large floating population of workers living nearby, they frequently come to 3. Because there is a large floating 


population of workers living nearby, they frequently come to 


l t or to order food this boxed lunch place to eat or to order food. 
this boxed lunch place to eat or to or à 


4. In order for people to adapt to the society's fast-paced life, the Lufthansa Friendship Shopping 


4. In order for people to adapt to the society's fast-paced life, the Lufthansa Friendship Shopping 


i ing it wi Center imported a new system for getting money: withdrawing it with a card. 
i i : withdrawing it with a card. getting à 
Center imported a new system for getting money: 


为 社会 文化 写实 


第 七 课 


pou 根据 课文 回 AR 本题 (Answering questions based on the dialogue) 


1、 北 京 作为 一 个 世界 大 都 市 ， 有 多 少 固定 人 口 ? 多少 流動 人 口 ? 
2、 根 据 揉 访 ， 你 知道 一 般 北 京 人 怎么 解决 午餐 ? 
(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
3 ^ TERI * PRI As EE BPR HR PBS ? 
(1) 
(2) 
` 用 你 目 己 的 话 来 说 说 地 安 门 繁华 大 街 上 的 那 家 小 店 。 
` 根据 这 篇 报导 ^ REAR? 为 甚 庆 人 们 不 常 去 吃 洋 快餐 和 其 它 快餐 ， 而 要 吃 盒饭 呢 ? 
` 北京 燕 沙 商城 引进 了 一 种 其 麻 午 餐 制 度 ? 这 个 制度 的 特点 和 好 不 各 是 甚么 ? 
^ ARAN TREE ? 
` 北京 人 的 午餐 现在 发 生 了 其 麻 变 化 ? 有 其 麻 特 点 ? 


oo さい Um 人 


つい 活動 (Activities) 
XR BAL WEWERE ^ 顺便 问 问 中 国人 他 们 一 般 午餐 都 吃 其 麻 % 
他 们 在 哪儿 吃 ? 他 们 喜 坎 详 快 餐 ， 中 快餐 ， 还 是 快餐 盒饭 ? 对 现在 午餐 的 品种 、 档 次 和 可 

meer A EBA ? 


ーーー ム 
— 


4 


讨论 题 (Topics for discussion) 


—À 


1、 你 吃 过 北京 的 钱 种 快餐 ? RRIT Re EIE ? ERES CBE? 你 觉得 单位 食堂 和 街头 
REE AEB ke ? 

2 > FERIA RA ARS [28:39] TR + DUAE SS 2 ARE MERE RAE EET 

FR BRA EAT Bi EREKE PS FP ERLA E88 288 8] Fe ES ? ft (PTS es PS eH ERR 

度 ? 


四 1 X (Presentation) 


(EE FERR ^ BPS RS ARAN] ^ RAPA Bü EDU AH CURT 
的 发 展 》 M 


中 国 社会 文化 写实 ”第 七 课 


| ds ` ` と を ` H 
` 根据 课文 回合 同 题 (Answering questions based on the dialogue) 


1、 北 京 作为 一 个 世界 大 都 市 ， 有 多 少 固定 人 口 ? 多 少 流动 人 品 ? 
2、 根 据 采 访 ， 你 知道 一 般 北 京 人 怎么 解决 午餐 ? 
(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
3、 根 据 采访 ， 你 知道 为 什么 人 们 都 出 来 买 午餐 ? 
(1) 
Q) 
4、 用 你 自己 的 话 来 说 说 地 安 门 繁华 大 街 上 的 那 家 小 店 . 
5、 根 据 这 篇 报道 ， 快 餐 有 几 种 ?为 什么 人 们 不 常 去 吃 洋 快餐 和 其 它 快餐 ， 而 要 吃 全 
bt 
6、 北 京 燕 沙 商城 引进 了 一 种 什么 午餐 制度 ? 这 个 制度 的 特点 和 好 外 各 县 什么 
7、 白 领 人 的 午餐 是 什么 ? : li e 
8、 北 京 人 的 午餐 现在 发 生 了 什么 变化 ? 有 什么 特点 ? 


=. Aea 
去 麦当劳 、 盒 饭 大 王 、 街 上 的 快餐 点 吃饭 ， 顺便 问 问 中 国人 他 们 一 般 午 餐 都 吃 什 


A? 他 们 在 哪儿 吃 ?他们 喜欢 洋 快 餐 ， 中 快餐 ， 还 是 快餐 盒饭 ?对 现在 午餐 的 足利 p 
MAS ow ns ， 还 是 快餐 盒饭 ?对 现在 午餐 的 品种 、 档 次 


- "LAN } 
EN 讨论 题 (Topics for discussion) 


1、 你 吃 过 北京 的 几 种 快餐 ? 吃 快 餐 的 好 处 是 什么 ? 坏处 是 什么 ?你 觉得 单位 食 兴 和 千 3 
Mey ey, 是 什么 ? 坏处 是 什么 ? h 觉得 单位 食堂 和 街头 
“、 现 在 美国 的 快餐 都 被 引进 到 了 中 国 ， 例 如 麦当劳 、 肯 德 基 你 觉得 这 些 快 餐 会 
中 x] MS EZ m E E ocu XL 会 不 会 
DEAE ie RET 你 跟 中 国人 讨论 过 这 个 问题 吗 ? MIRAR AA 


9". 报告 (Presentation) 


inne 中 国 普通 快餐 和 盒饭 的 不 同 . 痰 谈 人 们 生活 节奏 的 变化 和 快餐 
JA 
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午餐 与 社会 变化 


zm 1 看 图 讨论 (Picto-discussion) 


(a 
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午餐 与 社会 变化 


E. A 图 讨论 (Picto-discussion) 


ee A | 
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中 国 社会 文化 写实 


第 七 课 


结婚 “保险 ” 


結婚 “保険 " 


第 八 课 | 22 


结婚“ 保险 ” 
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中 国 社会 文化 写实 “第 及 课 


原文 


—. B5 € 


: 小 李 ' 刚才 有 你 一 个 电话 。 好 像 是 你 的 老 同学 染 为 民 来 的 。 

: 是 的 ， 你 猜 对 了 “。 我 已 经 给 他 回 过 电话 了 。 我 们 一 个 同学 春节 要 结婚 ,我 们 得 
商量 一 下 买 甚么 礼品 送 答 他 。 

` FEMS ? 这 敌 年 买 竺 婚 " 礼 品 可 是 个 伤 脑筋 的 事情 。 我 的 一 个 亲戚 夏天 结婚， 我 们 
跑 了 十 效 家 礼品 店 ， 也 没 找到 一 种 拿 得 出 手 的 礼品 。 

: 是 啊 ， 为 这 事 ， 我 一 直 在 发 愁 。 可 是 今天 梁 为 民 说 我 们 就 买 一 份 结婚 保险 送 给 


: EI Rb ? 我 苇 说 过 汽车 保险 、 房 子 保险 ， 从 来 没 革 说 过 结婚 保险 。 真 新 
鲜 ， 现 在 连结 婚 都 有 了 保险 了 。 

: 是 啊 ， 这 是 近 敌 年 中 国 出 现 的 新 鲜 事 。 

: 为 其 床 中 国会 出 现 这 种 保险 呢 ? 老百姓 真有 这 种 需求 吗 ? 

: 氛 说 这 跟 中 国 现在 砍 婚 率 * 祠 、 家 庭 不 稳定 有 一 定 的 天 保 ， 结 婚 保 险 满足 了 人 们 
在 这 方面 的 心理 需求 。 你 看 ， 这 是 北京 人 民 保 险 公 司 新 开设 的 保险 项 目 。 保 险 
費 分 別 赴 66 塊 和 88 塊 ・6 和 8 都 是 吉利 敷 字 ・ 

: FARE RR BEERS EAA ? 


b 


IE, 刚才 有 你 一 个 电话 。 好 象 是 你 的 老 同 学 梁 为 民 来 的 

;全 四， 你 销 对 了 。 我 已 经 给 他 回 过 电话 了 ， 我们 一个 同学 春节 要 结婚 ， 我 们 入 
商量 一 下 买 什么 礼品 送 给 他 ， 

OBIIT 这 几 年 买 结婚 礼品 可 是 个 伤 脑筋 的 事情 我 的 一 个 末 威 夏天 结婚 ， 我 人 
跑 了 十 几 家 礼品 店 ， 也 没 找到 一 种 拿 得 出手 的 礼品 

EM 为 这 事 我 直 在 发 赤 ， 可 是 今天 梁 为 民 说 我 们 就 奖 己 从 结婚 保险 关公 
他 们 ， 

”什么 结婚 保险 ? 我 听 说 过 汽车 保险 、 房 子 保险 ， 从 来 没 听 说 过 结婚 保险 ， 真 新 
鲜 ， 现 在 连结 婚 都 有 了 保险 了 . 

: 是 啊 ， 这 是 近 几 年 中 国 出 现 的 新 鲜 事 ， 

:为 什么 中 国会 出 现 这 种 保险 呢 ? 老百姓 真有 这 种 需求 中? 

: 扣 说 这 跟 中 国 现在 离婚 率 "高 ， 家 庭 不 稳定 有 一定 的 关系 ， 结 婚 保 险 满足 了 人 全 
在 这 方面 的 心理 需求 ， 你 看 ， 这 是 北京 人 民 保险 公司 新 开设 的 保险 项 目 。 保 丛 
痪 分 别 是 66 块 和 88 块 ，6 和 8 都 是 吉利 数字 ， 

: 这 种 保险 真能 保 得 住 婚姻 3? 


p "See Note (3). 


p “See Note (3). 


When used as a suffix, 2 means “rate of" or “proportion of", as in E287 (divorce rate), $2342 (graduation rate), 1 


Q 
When used as a suffix, 率 means "rate of" or “proportion of", as in 离婚 率 (divorce rate), 毕业 率 (graduation rate) 


出 国 率 (emigration rate), 汇率 (exchange rate). 


出 国 率 (emigration rate), 汇率 (exchange rate). 


ei 18, 婚姻 and 婚礼: 結婚 is a VO structure meaning “to get married”. The structure A Bi B 结婚 is usually used — 
A is a noun meaning “marriage”, as in 婚姻 制度 (marriage system), 婚姻 法 (marriage — 


to say that Person A married Person B. #4 


GE 122975 : : ze 
AME, 婚姻 and 婚礼 : 结婚 is a VO structure meaning "to get married”, The structure A IR B ZEUS is usually used to 


ese that Person A married Person B. 婚姻 is a noun meaning "marriage", as in 婚姻 制度 (marriage system), 婚姻 法 (marriage 
p 日 . » : 

aw), 婚姻 有 问题 (to have marital problems). 婚礼 means “wedding ceremony" or “wedding”. Example: 他 们 结婚 的 时 候 婚礼 

排场 . (When they got married, the ceremony was very extravagant.) 


law), 婚姻 有 问题 (to have marital problems). 婚礼 means “wedding ceremony” or “wedding”. Example: 他 们 结婚 的 时 候 婚礼 
很 排场 . (When they got married, the ceremony was very extravagant.) , 
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結婚 "保険" 


小 李 : 哪里 ， 这 种 保险 不 起 法 律 作用 ， 就 是 赚 老 百姓 的 钱 咱 。 
mE : 谁 让 我 们 老百姓 有 这 种 心理 需求 呢 ”? 


生词 


保险 (báo xian) N. insurance 
8 AS (gào mài) N. Gao Mai, name of a person 人 名 
AB (liáng wéi mín) N. Liang Weimin, name of a person 人 名 
春节 (chün jié) N. Spring Festival (New Year's) 
商量 (shang liáng) V. to discuss, to talk over | 
傷 騰 筋 (shang no jin) VO. to search one’s brain, to use one’s brain, 
to think hard, bothersome 

拿 得 出 手 (ná de chü shóu) Adj. presentable 

E dù) N. rate 

稳定 (wén ding) Adj. stable, steady 

满足 (man zú) V. to satisfy 

開設 (kai she) V. to open 

分 別 (fen bié) Adj. separately, respectively 

项 目 (xiang mù) N. item, a list of items 

吉利 (jf li) Adj. fortunate, lucky, auspicious 

起 (qi) V. to become, to take (the effect of) 

法 律 (fă 1ii) N. law 

作用 (zuó yong) N. function, role 

Hi (zhuàn) V. to make (money) 

Notes (Patis... E ? , “Who made you do something?" is a rhetorical question used to express the speaker's belief that a 


` " Jo NJ i e did. D 
mistake or unfortunate event is a person's own fault. By asking “Who made you do this?" the speaker is implying that no on N, 


) ier!) 2 RAE T 
Examples: 谁 丫 你 没有 旱 一 点 儿 来 呢 ? (Who kept you from coming earlier? You should have come earlier!) #2 /1*H aE 


(Who made you believe him? You shouldn’t have believed him!) 
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结婚 “保险 ” 


| 小 李 : 哪里 ， 这 种 保险 不 起 法 律 作 用 ， 就 是 赚 老 百姓 的 钱 鹃 。 


R 谁 让 我 们 老百姓 有 这 种 心理 需求 呢 04 


伤 脑筋 


拿 得 出 手 
稳定 
满足 
开设 
分 别 
项 目 
吉利 
起 
法 律 
作用 
赚 


(báo xian) 

(gao mai) 
(liáng wéi mín) 
(chün jié) 
(shang liáng) 


(shang náo jin) 


(ná de chü shóu) 
dù) 

(wěn dìng) 
(măn zú) 
(kai shé) 
(fen bié) 
(xiang mü) 
(ji li) 

(qi) 

(fa là) 

(zuó yong) 


(zhuan) 


生词 


= 


Nom 2 S 


E LE 


insurance 

Gao Mai, name of a person 人 名 
Liang Weimin, name of a person 人 名 
Spring Festival (New Year's) 

to discuss, to talk over 

to search one's brain, to use one's brain, 
to think hard, bothersome 

presentable 

rate 

stable, steady 

to satisfy 

to open 

separately, respectively 

item, a list of items 

fortunate, lucky, auspicious 

to become, to take (the effect of) 

law 

function, role 


to make (money) 


, “Who made you do something?" is a rhetorical question used to express the speaker's belief that a 
mistake or unfortunate event is a person's own fault. By asking “Who made you do this?" the speaker is implying that no one did. 


Examples: 谁 让 你 没有 早 一 点 儿 来 呢 ? (Who kept you from coming earlier? You should have come earlier!) 谁 让 你 相信 他 


呢 ? (Who made you believe him? You shouldn’t have believed him!) 
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中 国 社会 文化 写实 第 八 課 


二 、 电 视 原文 時 sess 


给 结婚 保 个 险 | 
(根据 原文 改编 ) 1 


结婚 历来 被 视 为 中 国人 一 生 中 的 头等 “大事 。 对 於 大 多 数 新 婚 夫妇 来 说 ， 一 个 热 
热 并 一 ， 有 模 有 样 的 婚礼 是 少不了 的 。 近 些 年 来 ， 尽 管 政府 大 办" 和 赣 倡 节 众 办 婚事 ， 
但 随 著 人 们 物质 生活 人 条 件 的 改善 ， 婚 礼 的 排场 还 是 一 年 比 一 年 气派 。 而 作为 新 人 的 亲 
朋 好 友 ， 有 幸 被 邀请 参加 婚礼 竟 很 难说 是 好 事 逮 是 直 事 。 

中 然 在 结婚 礼品 商店 里 ， 各 种 各 样 的 礼品 据 满 了 柜台 。 可 是 要 挑 上 一 件 既 不 加 重 
经 济 负担 ， 又 拿 得 出 手 的 礼品 还 真 挺 伤 脑筋 。 眼 下 在 北京 "就 有 和 这样 一 种 裤 品 受到 了 
ARIES ANG o 


( 採 訪 ) 

梁 为 民 : “我 结婚 的 时 候 呢 ， 我 们 一 个 同学 买 了 一 份 婚 姻 保 险 送 给 我 。 这 个 婚姻 保 阶 
我 是 头 一 回收 到 ， 这 个 礼物 给 我 感觉 挺 新 乡 的 。 它 的 价值 是 66 声 钱 ， 数 字 
很 吉利 ， 很 吉祥 ， 而且 也 比较 经 济 。 同 时 它 也 有 比较 好 的 意义 在 壬 头 ， 包 
给 人 一 种 挺 好 的 祝福 ， 和 当时 我 心里 感觉 特别 好 。 等 今年 春节 时候， 我们 的 
一 个 同学 结婚 ， 我 去 了 。 我 当时 圈 礼 物 的 时 候 ， 首 先 就 想到 要 给 他 买 一 份 
婚姻 保险 。 在 我 给 他 礼物 的 上 时候 ， 他 很 高 由 ， 他 也 觉得 很 新 奇 ， 就 像 当 时 
我 收 到 这 种 礼物 的 时 候 那 种 感觉 一 样 ， 我 从 他 的 表情 " 祷 能 看 出 来 。” 


» (9885€ means “top level", 頭 meaning “head” or “first” and 等 meaning “category” or “level”, as in HEA (a 
matter of prime importance) and 頭 等 重要 (of utmost significance). 头等 is used mostly in formal and written contexts. It means 
the same as the colloquial terms 第 一 and 最 . 


‘Fj means “strongly”, “with great force". It is used exclusively as an adverb preceding verbs, as in 大 力 提 倡 (ta 
vigorously advocate), 大 力 支持 (to vigorously support), 大 力 鼓動 (to strongly encourage). 大 力 is used in formal and written — 
g y g 8 | 
Chinese and often is followed by disyllabic verbs. j 
The verb } means “to handle", “to arrange", “to deal with". It is used in situations where there is paperwork or à 
bureaucratic process to deal with, as in 办 保险 (to get insurance). 買 保 際 can be used for “to purchase insurance". 
okt vs 感情 : 表情 means “facial expression”. It may be used alone or in the phrase 脸 上 的 表情 (the expression on 
someone's face). 感情 carries the more general meaning "affection" or “emotion”, as in 何 茹 对 她 母 新 的 感情 (He Ru's love for. K 
her mother). 
17 
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二 、 电 视 原文 Bh rr 


给 结婚 保 个 险 
(根据 原文 改编 ) 


结婚 历来 被 视 为 中 国人 一 生 中 的 头等 5 大事， 对 于 大 多 数 新 婚 夫 妇 来 说 ， 一 个 执 
热闹 病 ， 有 模 有 样 的 婚礼 是 少不了 的 。 近 些 年 来 ， 尽 管 政 府 大 力 % 锟 倡 节俭 办 0 婚事 
但 随 着 人 们 物质 生活 条 件 的 改善 ， 婚 礼 的 排场 还 是 一 年 比 一 年 气派 而 作为 新 人 的 亲 
朋 好 友 ， 有 幸 被 邀请 参加 婚礼 竟 很 难说 是 好 事 还 是 坏事 ， 

虽然 在 结婚 礼品 商店 里 ， 各 种 各 样 的 礼品 摆 满 了 柜台 。 可 是 要 挑 上 一 件 既 不 加 重 
经 济 负担 ， 又 拿 得 出 手 的 礼品 还 真 挺 伤 脑筋 。 眼 下 在 北京 ， 就 有 这 样 一 种 礼品 受到 了 
越 来 越 多 人 的 欢迎 . 


(采访 ) 
RAR: “我 结婚 的 时 候 呢 ， 我 们 一 个 同学 买 了 一 份 婚姻 保险 送 给 我 这 个 婚姻 保险 
我 是 头 一 回收 到 ， 这 个 礼物 给 我 感觉 挺 新 颖 的 。 它 的 价值 是 66 块 钱 ， 数 字 
很 吉利 ， 很 吉祥 ， 而 且 也 比较 经 济 。 同 时 它 也 有 比较 好 的 意义 在 里 头 ， 它 
给 和 信 一 种 挺 好 的 祝福 ， 当 时 我 心里 感觉 特别 好 ， 等 今年 春节 时 候 ， 我 们 的 
-个 同学 结婚 ， 我 去 了 。 我 当时 买 礼物 的 时 候 ， 首 先 就 想到 要 给 他 买 一 份 
婚姻 保险 。 在 我 给 他 礼物 的 时 候 ， 他 很 高 兴 ， 他 也 觉得 很 新 奇 ， 就 象 当时 
我 收 到 这 种 礼物 的 时 候 那 种 感觉 一 样 ， 我 从 他 的 表情 “里 能 看 出 来 。” 


// Notes OLA m 7s AME i 
f 6 ^f means “t 头 “head” or “first” 2 TUN NM: e Soge 
š "- T op level", 3X: meaning “head” or “first” and 等 meaning "category" or “level”, as in 头等 大 事 (a 
atter of prime importance) and 头等 重要 (of st significance). 头等 is us stly in fi i 
^ p p ) and 头等 8 (of utmost significance). 头等 is used mostly in formal and written contexts. It means 
le same as the colloquial terms 第 一 and 最 . 
(64. tin *» t. » : : 
. 大 力 means “strongly”, “with great force”. It is used exclusively as an adverb preceding verbs, as in 大 力 提 偶 (to 
vigorously advocate)、 大 力 支持 (to vigorous 18x Ji i in 
cB te), X 支持 ( gorously support), 大 力 鼓励 (to strongly encourage). 大 力 is used in formal and written 
ese and often is followed by disyllabic verbs. 
， The verb 办 means “to handle » to arrange”, “to deal with". It is used in situations where there is paperwork or a 
ureaucratic process ith, as in 办 保险 insurance). 买 保 险 
process to deal with, as in 办 保险 (to get insurance). 买 保险 can be used for “to purchase insurance”, 


OH A "Aon 
表情 vs 感情 : 表情 means “facial expression”. It may be used alone or in the phrase 脸 上 的 表情 (the expression on 


someone's face). 感情 carries the more ing “affection” i 1 7 
: E s eneral meaning “affection " " as X: 1 , 7 
her mothai g g or "emotion", as in 何 茹 对 她 母亲 的 感情 (He Ru’s love for 
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結婚 “保険” 


梁 为 民 送 给 朋友 的 结婚 礼品 是 北京 市 人 民 保 险 公司 新 近 开 设 的 结婚 纪念 保险 。 保 
险 费 分 为 66 元 、88 元 和 100 元 三 种 。8 和 6 都 是 吉祥 的 数字 ， 如 果 夫 妇 包 方 不 砍 婚 而 迎 来 
了 二 十 五 年 银 婚 纪念 日 ， 那 麻 交 付 66 元 保险 的 ， 可 以 领 到 460 元 的 返还 金 ; HEFL 
石 婚 和 五 十 年 金婚 纪念 时 可 以 分 别 领 到 2.000 元 和 7,000 元 。 如 果 考 钻 到 物价 上 涨 的 因素 ， 
类 百 交 千 元 保险 金 或 许 算 不 了 甚 雇 "。 然 而 作为 结婚 礼品 ， 结婚 纪念 保险 所 蕴含 的 文化 
SAAS TEREN E PUR I o 


(探访 ) 
记者 : “你 办 这 个 结婚 保险 是 类 朋友 的 还 是 为 个 人 保险 呢 ? " 
被 探访 者 : “是 为 我 们 自己 。” 

记者 : 。 “ 那 你 们 出 於 甚 床 目 的 来 办 巡 个 结婚 保险 ? " 


被 探访 者 : “因为 我 觉得 现在 社会 上 内 婚 的 也 挺 多 的 。 我 们 办 这 个 保险 主要 是 为 我 们 
自己 ， 主 要 是 说 我 们 以 后 能 白头 借 老 ， 能 共同 度 过 我 们 的 一 生 。 就 是 这 麻 
想 的 。” 


北京 东城 区 结婚 登记 不 趋 秀 梅 : “我 们 北京 婚姻 登记 处 自从 92 年 的 9 月 份 ， 受 大 


这 个 东西 不 起 法 律 的 约束 作用 ， 但 是 来 登记 结婚 的 人 都 有 一 个 心理 需求 ， 就 是 顾 意 日 和 | 
PAS WARR 图 一 种 吉利 。 购 买 这 麻 一 份 束 西 ， 能 匆 满 足 他 们 这 样 的 心理 需 玫 | 


Ko” 
生词 
HEAR (li lái) Adv. all along, always 
被 视 为 (béi shi wéi) VP. to be considered as 
頭 等 大 事 (tóu déng dà shi) NP. the most important thing 


p OX T E BE is a fixed colloquial expression meaning “this is nothing" or “no big deal". #£/2f here is an indefinite 
referent meaning “anything”. Example: TEX ÉSRSRUIZSR * (EMEA A SEE. (It’s nothing to spend a few hundred yuat 
eating in a restaurant like this.) The positive form 算得 了 甚 认 usually functions as a rhetorical question and means the same 
the negative form. Example: KIST ERE ? 还 要 来 管 我 ?(Who are you to tell me what to do?) 3 
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结婚 “保险 ” 


染 为 民 送 给 朋友 的 结婚 礼品 是 北京 市 人 民 保 险 公司 新 近 开设 的 结婚 纪念 保险 ， 保 
险 费 分 为 66 元 、88 元 和 100 元 三 种 。8 和 6 都 是 吉祥 的 数字 ， 如 果 夫 妇 双方 不 离婚 而 迎 来 
| 了 二 十 五 年 银 婚 纪念 日 ， 那 么 交付 66 元 保险 的 ， 可 以 领 到 460 元 的 返还 金 ， 四 十 年 红 宝 
| 石 婚 和 五 十 年 金婚 纪念 时 可 以 分 别 领 到 2,000 元 和 7,000 元 ， 如 果 考 虑 到 物价 上 涨 的 因 
|R, ULFULTOCIRS E RAAT HA, 然而 作为 结婚 礼品 ， 结 婚 纪 念 保险 所 蕴含 的 
文化 氛围 却 泻 染 了 一 种 新 婚 的 喜悦 和 神圣 感 ， 


(采访 ) 

| 记者 : “你 办 这 个 结婚 保险 是 送 朋友 的 还 是 为 个 人 保险 呢 ? ” 

被 采访 者 : “是 为 我 们 自己 。” 

| 记者 : “ 那 你 们 出 于 什么 目的 来 办 这 个 结婚 保险 ?” 

被 采 访 者 : “因为 我 觉得 现在 社会 上 离婚 的 也 挺 多 的 。 我 们 办 这 个 保险 主要 是 为 我 们 

| 目 己 ， 主 要 是 说 我 们 以 后 能 白头 借 老 ， 能 共同 度 过 我 们 的 一 生 。 就 是 这 么 
北京 东城 区 结婚 登记 处 赵 秀 梅 : “我 们 北京 婚姻 登记 处 自从 92 年 的 9 月 份 ， 受 人 

民 保险 公司 的 委托 ， 开 办 这 种 结婚 纪念 保险 业务 以 来 ， 受 到 新 婚 夫妇 热烈 欢迎 ， 虽 然 


这 个 东西 不 起 法 律 的 约束 作用 ， 但 是 来 登记 结婚 的 人 都 有 一 个 心理 需求 ， 就 是 愿意 白 
类 借 老 ， 地 和 久 天 长 ， 图 一 种 吉利 ， 购 买 这 么 一 份 东西 ， 能 够 满足 他 们 这 样 的 心理 需 
ee 


生词 


历来 (li lái) Adv. all along, always 
征 视 为 (bei shi wéi) VP. to be considered as 
头等 大 事 (tóuddéng dà shi) NP. the most important thing 


A OBR T fT 4 is a fixed colloquial expression meaning “this is nothing” or “no big deal”. 什么 here is an indefinite 
referent meaning “anything”. Example: 在 这 种 饭馆 吃饭 ， 花 几 百 块 算 不 了 什么 . (It's nothing to spend a few hundred yuan 
sating in a restaurant like this.) The positive form 算得 了 什么 usually functions as a rhetorical question and means the sae as 
the negative form. Example: 你 算得 了 什么 ? 还 要 来 管 我 ? (Who are you to tell me what to do?) 
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新婚 夫婦 
ZR EAT lied 
婚礼 
AFA 
提倡 
fi 
排场 
親 朋 好 友 
新人 
A 
邀请 


= 


元 


HE Ly 
zr 


pk 

加重 
新 组 
价值 
表情 
新 近 


红宝石 婚 
金婚 
物价 


(xin hin fü fü) 
(ré ré nao nao) 


(you mó yóu yang) 


(hun li) 
(da li) 

(ti chàng) 
(jié jián) 
(wu zhi) 


(pai chang) 


(qin péng hao you) 


(xin rén) 
(you xing) 
(yao qing) 
(jing) 


(ge zhong ge yang) 


(bai man) 
(gui tai) 
(tido) 

(jia zhong) 
(jing ji) 

(fü dan) 
(xin yíng) 
(jià zhí) 
(shóu xian) 
(biáo qíng) 
(xin jin) 
(yíng lái) 
(yín hün) 
(ji niàn ri) 
(jiao fù) 


(ling) 


(fan huán jin) 
(hóng báo shi hun ) 


(jin hün) 


(wa jià) 


Adj/Adv. 
V. 

NP. 

NP. 
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newly-married couple, newlyweds 
lively and thrilling 
stylish, stylishness 
wedding, wedding ceremony 
strongly, vigorously 
to advocate, to promote 
thrifty, frugal 
material, materialistic 
ostentation and extravagance 
friends and relatives 
newlyweds 
fortunate, lucky; fortunately 
to invite 
even 
a variety of, various kinds of 
to place all over 
sales counter 
to select 
to add, to increase 
economy; economical 
burden, load 
new, novel 
value 
first 
facial expression 
recent; recently 
to welcome (a time, festival, event, etc.) 
silver wedding anniversary 
day of commemoration, anniversary 
to pay for 
to receive (salary, fund) 
refund, returning fee 
red diamond wedding anniversary 
golden wedding anniversary 


price 
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新 婚 夫 妇 
有 模 有 样 
婚礼 
大 力 
提倡 
HE 
物质 
排场 
亲朋 好 友 
新 人 


迎 来 
Dg 


纪念 日 


交付 

领 
红宝石 婚 
金婚 
物价 


(xin hin fü fù) 
(ré ré nao nao) 


(yOu mo yóu yang) 


(hun lï) 
(da li) 

(tí chang) 
(jié jián) 
(wü zhi) 


(pái cháng) 


(qin péng háo yóu) 


(xin rén) 
(yóu xing) 
(yao ging) 


(jing) 


(ge zhong ge yang) 


(bai man) 
(gui tai) 
(tiao) 


(jia zhong ) 


(jing ji) 

(fü dan) 
(xin yíng) 
(jià zhf) 
(shóu xian) 
(biáo qíng) 
(xin jin) 
(yíng lái) 
(yín hün) 
(ji nian ri) 
(jiao fü) 
(ling) 

(fan huán jin) 


(hóng báo shi hün) 


(jin hin) 


(wa jià) 


Adj/Adv. 
V. 

Adv. 
AdjP. 

V. 

N. 

V. 

V. 
N/Adj. 
N. 

Adj. 

N. 

Adv. 

N. 
Adj/Adv. 
V. 
NP. 
NP. 
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newly-married couple, newlyweds 
lively and thrilling 
stylish, stylishness 
wedding, wedding ceremony 
strongly, vigorously 
to advocate, to promote 
thrifty, frugal 
material, materialistic 
ostentation and extravagance 
friends and relatives 
newlyweds 
fortunate, lucky; fortunately 
to invite 
even 
a variety of, various kinds of 
to place all over 
sales counter 
to select 
to add, to increase 
economy; economical 
burden, load 
new, novel 
value 
first 
facial expression 
recent; recently 
to welcome (a time, festival, event, etc.) 
silver wedding anniversary 
day of commemoration, anniversary 
to pay for 
to receive (salary, fund) 
refund, returning fee 
red diamond wedding anniversary 
golden wedding anniversary 


price 


结婚 “保险 


Lik 
因素 
或 许 
J 3g 人 > 
j = 
氛围 
yy 
神聖 感 


+ 
7 

[ 

1 
ーー 


p 


四 
SL 
IN 
か 
H, 
[=] 


(shang zhang) 
(yin sù) 

(huò xii) 

(yun han) 
(fén wéi) 
(xuan ran) 

(xi yue) 


(shén shéng gan) 


出 於 … 的 目的 chi yu.…de mu di) 


白頭 借 老 
度 狗 
东城 区 
约束 

地 久 天 長 


mu 
oF 
H 


N 
Jj 


(bái tóu xié láo) 
(du guo) 

(dong chéng qu) 
(zhao xiü méi) 
(deng ji chù) 

(wéi tuo) 

(yué shü) 

(di jiá tian cháng) 
(tá) 


(góu mái) 


NP. 
Prep. 
Idiom. 
V. 


Place N. 


N. 
NP. 

V. 
N/V. 
Idiom. 
V. 

V. 
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inflation, increase; to increase 
factor 

maybe 

to contain 

atmosphere 

to play up, to heighten 

happiness 

sacred sense, holy sense 

out of 

to live together until death 

to spend, to pass 

east district 

Zhao Xiumei, name of a person 人 名 
registration office 

to entrust 

control, restriction; to restrain 

to last as long as heaven and earth 
to seek for 


to purchase 


结婚 “保险 ” 


pl 


因素 
或 许 
ji > 
ZH r1 


氛围 
iE Yu 


ee 


+ RM, 
[= 
D 


T 見 
ME 


出 于 … 的 目的 Cha yu.…de mù di) 


AMEE 
度 过 
东城 区 
赵 秀 梅 
登记 处 
委托 
约束 

地 久 天 长 
图 


购买 


(shang zhang) 
(yin sù) 

(hud xi) 

(yun han) 

(fén wéi) 
(xuàn rán) 

(Xi yue) 


(shén shéng gan) 


(bai tóu xié ldo) 
(du guo) 

(dong chéng qu) 
(zhào xiü méi) 
(deng ji chù) 
(wéi tuo) 

(yue shü) 

(di jiu tian chang) 
(tú) 


ve 


(gòu mái) 


NP. 
Prep. 
Idiom. 
V. 


Place N. 


N. 
NP. 

V. 
N/V. 
Idiom. 
V. 

V. 
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inflation, increase; to increase 
factor 

maybe 

to contain 

atmosphere 

to play up, to heighten 

happiness 

sacred sense, holy sense 

out of 

to live together until death 

to spend, to pass 

east district 

Zhao Xiumei, name of a person 人 
registration office 

to entrust 

control, restriction; to restrain 

to last as long as heaven and earth 
to seek for 


to purchase 


名 
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Ea] Key Points I 


课文 要 ES mh RAE E II 


` 词语 解释 Peon 一 、 词 语 解释 M | 
(=) 3 ES 


. Bs] her. is gm 
Key Points |) x] Key Points Key Points 图 
zv | UN 


慣用 詞 (Classical Chinese and idiomatic expressions) ( 80 X & 5. Tit 75] 5]. (Classical Chinese and idiomatic expressions) Iii | 


d OMNACHERERB | h EWN- NEUE : | 
SRG EOE AE | RENE RRND A era ejl > s ih 
On lcs s pA ouR > | 
—. OUAIS LS rra - s | ee Ue Be Pag as HORE 
CS | [3 Hae 

CURE rr | RFE, MARE 2 ee 


8 S t Tt > と AAA NN AN be 
( [ud 成語 Gaines (=) Rie (idioms) 
wid i» E — ーー TUM "NC E OO ENEE PC ES << IIS uM S CN SE se nnn OOO ee Sr RT a ea 
+ PUHT A: relatives and friends | @ EFI relatives and friends 
f 
を 经 济 E: economic burden PESTER: economic burden 
c* 5 wate: to live together until death [ €F E to live together until death 
be to ot as ioe B EN Cd | SHARR: to last as long as heaven and earth 
fue = XH gr 74 | e T 
maze x 書 H mimi " iE T HH ù [T uH SIE HE te Written/formal/colloquial Comparison -— 3 mie te 、 下 AXd& te N け TE * H8 表 Mil)» Comparison 
| | 书面 /正式 语 口语 | 书面 /正式 语 口語 | RE / 正式 语 口语 | | 书面 /正式 语 口语 
1 | 历来 E 7; | 新 近 最 近 END: H 7 | 新近 最 近 
T UA JST re SIANA panies ` i f E L. ir 
2 | 被 视 为 … 被 看 成 是 … /被 认为 是 … 8 | 交付 给 / 付 2 | 被 视 为 … 被 看 成 是 … /被 认为 是 … EZ 给 / 付 
sore AA _ 人- EX HH VER 1 <P Nro / Tbe J 5& -1- 3H | Ed ! | y 
3 | 頭 等 大 事 最 妥 緊 的 事 9 |t 也 许 / 可能 | 3 | 头等 大 事 BUE Fy | 9 | | 也 许 / 可 能 
4 | 有 幸 +V | 筆 築 幸 地 +V 10 | 出 於 … 目 的 | 为 了 … | 4 很 荣幸 地 +V. 10 | 出 于 … 目 的 为 了 … 
z DNE us i qt ES | x. xr b / EH BN B 
sx 竟然 /居然 11 | 購買 H | _ VLA / 居然 11 | 购买 x 
I 前 眼下 /现在 6 H fij 眼下 / 現在 
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Idren’s future. 
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4 hne 
ZENE 
OS v. 
CS Ox 
RED 
QUI DANG 
AME is 
ir chi 
, 


IRE 


(的 ) 作 用 (to play a role in, to function as, to have an effect 
律 的 2 5 
日 头 借 老 ， 地 和 久 天 长 ， 图 一 种 吉利 . 


, people in Beijing don't have to worry about getting a ride when 


IS 


Aj (to be troubled, bothered, or annoyed by someth 
Insurance 1s not protected by law. 


Ae 


西 不 起 法 


东 


这 
A 
T 


ayy 
愿 ; 


headache over) 
Many parents get headaches over the 


I oo OCR RE NE A 
A 


Since the advent of tax 


e 这 几 年 买 结婚 礼品 可 是 个 伤 脑筋 的 事情 ， 
很 多 父母 都 为 自己 孩子 的 将 来 伤 脑筋 . 


リ 
2、 上 自从 有 了 出 租车 北京 人 一 点 都 不 用 为 出 门 坐车 伤 脑筋 了 . 


名 型 
` m 型 Sentence Structures 


(一 ) 为 …… 伤 脑 
they go out. 
"rd 
是 
This type of 


1、 这 种 保险 是 不 起 法 律 约束 作用 的 ， 
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東 作用 


Since the advent of taxis, people in Beijing don’s have to worry about getting a ride when 
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d by law. 
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起 


不 


婚礼 品 可 是 个 伤 脑筋 的 事情 o 
me BI 


insurance 1s not protecte 


H 


` 


fe (lB R E 


EE 


(AP) …… 起 …… (的 ) 作用 (to play a role in, to function as, to have an effect 


SR 
2 い 


法 
是 願 意 白 頭 倍 老 * 地 久 天 长 ， 图 一 种 吉利 。 


NZ ペン へ 


x 
deese 


headache over) 
Many parents get headaches over their children's future. 


2、 目 从 有 了 出 租车 北京 人 一 点 都 不 用 为 出 门 坐车 伤 脑筋 了 。 


they go out. 
This type of 


問 


x 三] 型 E 


(一 ) 為 …… 傷 騰 角 (to be troubled, bothered, or annoyed by something; to have a 


号 中 


1、 很 多 父母 都 为 自己 孩子 的 将 来 伤 脑 筋 。 
1、 这 种 保险 是 不 起 法 律 约束 作用 的 。 


婚 保険 " 


st 
TN 
paner” 
— 
— 


中 国 社会 文化 写实 。 第 八 课 


中 国 社会 文化 写实 “第 八 课 


2、 训 孩子 学 钢琴 到 底 对 孩子 的 智力 发 展 起 不 起 作用 ? 
Does making a child play the piano ultimately have an effect on the child’s intellectual 


development? 


問 : 你 吃 的 这 种 药 到 底 对 你 的 病 起 不 起 作用 ? 要 是 不 起 作 用 ・ OEE? 


答 ・ j 
(=) 満足 …… 的 需求 ( / 要求 ) (to satisfy or meet the need of, to fulfill the demand 


cy EO Re * 能 狗 満足 他 仙 嬉 様 的 心理 需 求 ° 


1 > 結婚 保険 能 狗 満足 新婚 夫婦 的 心理 需 
Marriage insurance can satisfy the psychological needs of a newly-married couple. 
2> A TIERS BSER  CGEREKAWE LMR ° 
In order to satisfy his daughter’s demand to study piano, Lao Wang decided to send her to 


piano classes. 


問 : 很 多 人 去 看 心理 医生 是 为 了 满足 一 种 心理 要 求 ， ERE ES ? 


A o 


SS NO oS SND A 
which d One e tone 
OK 
be 4 
most ENS PPS the adverse eS ds "used, tone. 
i eS which SSG a he agent 0 
MS 
の 
‘after: E uade ana SESS PAG oo 
4 KS SO NZNA dd LP Bron バジ pe Ore Qo 
uns E SN Sy im bis is xo first beue EN me) 
で oe 
more. BES version is ME ARY 
Š 
T ^ Tel 


va 结婚 历来 被 视 为 中 国人 一 生 中 的 头等 大 事 。 


、 以 前 下 海 干 个体户 被 视 为 让 人 吃 入 的 举动 。 


In the past, to become an entrepreneur was considered shocking. 
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2, LAFF SOME F YA A REREH? 
Does making a child play the piano ultimately have an effect on the child’s intellectual 
development? 


回 你 吃 的 这 种 药 到 底 对 你 的 病 起 不 起 作用 ? 要 是 不 起 作用 ， 你 怎么 办 ? 


T. 


(三 ) WE m 的 需求 ( / 要求 ) (to satisfy or meet the need of, to fulfill the demand 
for) 


cannot be replaced by Ws although both often. share the same English translation. 2 ON 2 = 


= 购买 这 - 份 东 西 ， 能 够 满足 他 们 这 样 的 心理 需求 . 


) 结婚 保险 能 够 满足 新 婚 夫妇 的 心理 需求 。 
Marriage insurance can Satisfy the psychological needs of a newly-married couple. 
2、 为 了 满足 女儿 的 学 其 要 求 ， 老 王 决定 送 女 儿 去 上 钢琴 课 。 
In order to satisfy his daughter’s demand to study piano, Lao Wang decided to send her to 


piano classes. 


问 : 很 多 人 去 看 心理 医生 是 为 了 满足 一 种 心理 要 求 ， 还 是 真 的 让 医生 看 病 ? 
答 : 


=] 


だ も 
BEY, 


s an WTO (He thinks fi TUS a 1 job is: de ーー v | 
on x. 


ve 结婚 历来 被 视 为 中 国人 一 生 中 的 头等 大 事 。 


1、 以 前 下 海 干 个 体 户 被 视 为 让 人 吃惊 的 举动 . 
In the past, to become an entrepreneur was considered shocking. 


AP 
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结婚 “保险 ” 结婚 “保险 ” 


2、 结 婚 以 后 攒 钱 买 房子 被 老百姓 视 为 头等 大 事 . 


After marriage, saving money to buy a house is considered the most important thing. 


` 结婚 以 后 斤 钱 买房 子 被 老百姓 视 为 头等 大 事 。 


After marriage, saving money to buy a house is considered the most important thing. 


J: Svp aR BIB Ol AHS AE ? 问 : 现在 什么 问题 被 美国 政府 视 为 头等 大 事 ? 


答 : à 答 : è 
(五 ) 加重 / 減 軽 (工作 / 生活/ 学习) 负担 (to add/reduce burden) | (E) 加 重 / 减 轻 (工作 /生活 /学 习 ) 负担 (toadd/reduce burden) 


vr 可 是 要 挑 上 一 件 既 不 加 重 径 济 负 担 ， 又 拿 得 出 手 的 礼品 还 真 挺 伤 脑筋 。 | ve 可 是 要 挑 上 一 件 既 不 加 重 经 济 负担 ， 又 拿 得 出 手 的 礼品 还 真 挺 伤 脑筋 . 
1、 为 了 不 加 重 学 生 的 负担 ， 老 上 师 把 考试 改 在 下 星期 三 了 。 | 、 为 了 不 加 重 学 生 的 负担 ， 老 师 把 考试 改 在 下 星期 三 了 。 
In order not to put added pressure on students, the professor changed the exam to next d In order not to put added pressure on students, the professor changed the exam to next 
Wednesday. 1 Wednesday. 
2> ek imple ERAN > ATERATEA MEETA c 2、 我 们 都 知道 中 国家 庭 的 收入 情况 ， 所 以 不 能 总 去 他 们 那儿 吃饭 ， 加 重 他 们 的 经 济 负 
F 9 1H, 
We all know about the financial situation of Chinese families, so we can't add to their 1 We all know about the financial situation of Chinese families, so we can't add to their 
economic burden by always going to their house to eat. E economic burden by always going to their house to eat. 
問 : UR BILE + DT Er GC HALE A ? 7 ME 象 你 这 样 出 国 留学 来 北京 ， 会 不 会 加 重 你 父母 的 经 济 负担 ? 


S RNC RARE NN RN dy A | opments tetro deti | Seti 


(7X) 1E NO SES (it's hard for me to say, it's hard to tell) 


v (PAR AR RUE c * Be BOR A EREET ES © er EAM RE, AEBS RTL EEE aL LA 


被 亲朋 好 友 邀 请 参加 婚礼 ， 很 难说 是 好 事 还 是 坏事 。 因 为 一 个 婚礼 你 最 少 得 出 100 
JU. 
It is hard to say whether it is a good or bad thing to be invited to a wedding by friends and 


l^ SORTA AO EDM HS + (EUST Si ES ^ DIST ED URP 得 出 100 


JL e 
It is hard to say whether it is a good or bad thing to be invited to a wedding by friends and | 
relatives, because you will spend at least 100 yuan at the wedding ceremony. | i 


r 
" 
iN 


U 
1 


relatives, because you will spend at least 100 yuan at the wedding ceremony. 


165 165 


中 国 社会 文化 写实 第 八 課 中 国 社会 文化 写 笑 第 八 课 


| 2、 很 难说 什么 样 的 结婚 礼品 最 拿 得 出 手 . 


It is hard to say what type of wedding gift is most presentable. 


2> (SEL BEER ACH TR R EAF © 
It is hard to say what type of wedding gift is most presentable. 
PRERA RUE RB EE AI Pe ? Hi ABA RE Pe Mere NS PURO? 


o 


o 


問 
答 
OO OO 1 (七 ) 开设 (to establish, to open up) 


QS A M. 260 252€ 2:2. 2972€ 22 NS 6. 
SE 


Or 
AN ペン: 


号 梁 为 民 送 给 朋友 的 结婚 礼品 是 北京 市 人 民 保 险 公司 新 近 开 设 的 结婚 纪念 保险 。 


1、 这 个 保险 公司 开设 的 项 目 有 汽车 保险 、 房 子 保险 和 人 毒 保 险 等 。 1 Se " 
This insurance company offers automobile, home owner's, and life insurance. 1、 送 4 保险 公司 开设 的 项 目 有 汽车 保险 、 房 子 保 险 和 人 寿 保险 等 。 
2、 这 个 结婚 礼品 店 最 近 开 设 了 三 个 分 店 。 可 想 而 知 ， 这 个 结婚 礼品 店 的 生意 很 好 o k This insurance company offers automobile, home owner’s, and life insurance. 
b M AN M M — Y P. 
This bridal shop recently opened up three branch stores. It is not hard to figure out that * 2, 3X 1 结婚 礼品 后 最 近 开 设 了 三 个 分 店 。 可 想 而 知 ， 这 个 结婚 礼品 店 的 生意 很 好 ， 
This bridal shop recently opened up three branch stores. It is not hard to figure out that 


business is very good. À j 
TY g business is very good. 


BAR er ? 问 : 这 家 大 饭店 都 开设 哪些 服务 项 目 ? 
am ? 答 : 5 


(A) 分 为 …… 种 (/ 类 / 样 ) (to be divided into, to be apportioned into) 


x 保険 費 分 為 66 元 * 88 元 和 100 元 三種 vs 保险 费 分 为 66 元 ，88 元 和 100 元 三 种 


1、 中 国 经 济 制度 大 致 可 以 分 为 两 种 : 一 种 是 市 场 经 济 ， 一 种 是 计划 经 济 。 


1、 中 国 经 济 制度 大 致 可 以 分 为 两 种 : 一 种 是 市 场 经 济 ， 一 种 是 计划 经济 。 
The economic system in China can generally be divided into two categories: market The economic system in China can generally be divided into two categories: market 
economy and planned economy. 


economy and planned economy. 
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結婚 “保険 " 


2^ PRA LAS aR PRR : 中 式 快 餐 、 洋 快餐 、 盒 饭 、 工 作 午餐 等 。 


Lunch can be divided into the following categories: Chinese-style fast food, Western fast 


food, boxed meals, and lunch on the job. 


美 國 的 大 學 一 般 可 以 分 為 幾 種 ? 你 上 的 是 哪 种 ? 


o 


問 
答 


mr 如果 考慮 到 物 全 上 漂 的 因 素 ・ 幾 百 幾 千 元 保険 金 或 許 算 不了 基 訂 o 


l^ 買 甚 謙 東 西 都 要 考 慮 到 物 償 上 漂 的 因 素 © 


Whatever you want to buy, you have to consider inflation. 
2.» PEA ASPIRIN AA + (RS ADEE SIRES © 


Because of the time factor, many people nowadays prefer fast food. 


你 为 其 麻 要 放 亭 大 学 三 年 级 时 出 国 留学 的 机 会 ? 


o 


25 
DE 


が NN SO 
ON cs UM 
tH SUSY SCONES ENED, < 
ESI SOLS ONE SAMSYSZS 


ve FINA HS EE B B RH es FU RR? 


2、 午 餐 可 以 分 为 如 下 几 种 : 中 式 快 餐 、 洋 快餐 、 盒 饭 、 工 作 午餐 等 ， 
Lunch can be divided into the following categories: Chinese-style fast food, Western fast 
food, boxed meals, and lunch on the job. 


问 : 美国 的 大 学 一 般 可 以 分 为 几 种 ?你 上 的 是 哪 种 ? 


+ 


4 


CO 


> 
A 
SN 
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1、 买 什么 东西 都 要 考虑 到 物价 上 涨 的 因素 . 
Whatever you want to buy, you have to consider inflation. 


2、 就 是 因为 考虑 到 时 间 的 因素 ， 很 多 人 现在 更 喜欢 吃 快餐 , 


Because of the time factor, many people nowadays prefer fast food 


问 : 你 为 什么 要 放弃 大 学 三 年 级 时 出 国 留 学 的 机 会 ? 


o 


ーーー- — -—— - D — 

PLS SLEPT SD ORE I E SELES BENE SON HON UON EE SHEE 
NN か 
な REE re NN 
Zs eve C » MINH RASEN 
e PASS: る EVA H 


e»: 
x 
SKS 


LEA の 8 
8 SSIS Conte eS aay gat SARA NEN SA 
A S NA DS 
VAM の OO OO A NRN CN KS 
AUN ANS ペッ 2 
c. lost much of -comnotation.. 
2 ペペ ベッ x ※ 
O M x SOREL ENO SSPE ALLELES SES 


4 


or 


SASS 


る 


A 
AN 
E 
» aes 
zs 


ON を 2 


HOT HARE es cy 


OCR 

KS SM RNY NAS RUNS RE ESEC OL Pa COLONY ERR INDIA SEER 

Wabi o © o 
ONAN ce 2 

D d IKI OKI LS SL OOM OE SEES BOS SEAS SF BSUS SS BRO AR 
BESS SOS as の RRS EES RP OSES oes BORO OK DAE BOSON CE KS LER Ox 
E hi rase, DPC Ke に PEE Y, 2 WS 
LOE SERENE ENE NES 
KE AONAN ANAON ANANAS 


Csi Se 
d TRO D ERE SS 
SOR VENIR ALAS 


e 那 你 们 出 于 什 
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国 社会 文化 写实 。 第 八 课 


1、 你 是 出 於 甚 麻 目 的 忠 来 我 们 公司 申请 工作 的 ? 
Why did you come to our company to apply for a job? 
2、 你 来 闪 这 个 保险 是 出 於 甚 麻 目 的 ? 
Why did you buy this insurance? 


間 : 出 於 其 麻 目 的 政府 现在 实行 新 的 买房 政策 


円 * 


(dE 的 是 /图 ……- (what one pursues is, the purpose of doing something is; to 


pursue, to seek) 


onys | y take T 
s qeu as * (simplicity), : Ny pe TÈ (carefree) as their objects. x 

: h ive of 園 的 是 is either Hune or TEN dor JAI it is (SL A more formal 
2 x sion. of 国 的 是 iT. : 


ow 趴 然 这 个 东西 不 起 法 律 的 约束 作用 ， 但 是 来 登记 结婚 的 人 都 有 一 个 心理 需求 ， 就 
是 願 意 日 頭 倍 老 ・ 地 久 天 長 ・ 图 一 种 吉利 。 


1、 很 多 人 选择 做 个 体 户 ， 图 的 就 是 有 上 自由 。 
What many people are seeking when they become entrepreneurs is freedom. 


2 ヽ Faw Amat A ae PR D UL AJ e rU] ^ TE SH e 
I believe that you buy marriage insurance for newlyweds not to bring good fortune, but 
rather because they are looking to save themselves trouble. 


問 : PRARAL ER ZV lal A I ES a BE RE ? 


CR 的 委託 (to be entrusted by) 


an RARE AURA HEIL. a 


> surance companies: are 0 RE E 5 


os al have been established by government mandate. T 
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中 国 社会 文化 写实 “第 八 课 


1、 你 是 出 于 什么 目的 跑 来 我 们 公司 申请 工作 的 ? 
Why did you come to our company to apply for a job? 
你 来 办 这 个 保险 是 出 于 什么 目的 ? 

Why did you buy this insurance? 


N 


I: 出 于 什么 目的 政府 现在 实行 新 的 买房 政策 ? 


(十 一 ) 图 的 是 / 图 …… (what one pursues is, the purpose of doing something is; to 
pursue, to seek) 


e EN. "what one pursues is^ or “the purpose of dome soniething js" 18: used i most € 
j colloguial See to NS the prs or 6 or one’s: action. Tone. JC 


TJrt8 n idus you DUC a cs for convenience: J = and 疼 的 是 Can eS ta 
nouns and me such as D puce T T p and z > as the 


version of RITE is is JH a 


号 虽然 这 个 东西 不 起 法 律 的 约束 作用 ， 但 是 来 合 pp WÈ 
是 愿意 白头 借 老 ， 地 久 天 长 ， 图 : ae 


1、 很 多 人 选择 做 个 体 户 ， 图 的 就 是 有 自由 。 

What many people are seeking when they become entrepreneurs is freedom. 

我 认为 给 新 人 买 结婚 保险 并 不 是 图 吉利 ， 而 是 图 省 事 。 

I believe that you buy marriage insurance for newlyweds not to bring good fortune, but 
rather because they are looking to save themselves trouble. 


N 


回 : 你 来 北京 六 A Bq Je IEAM Z Wont 


(FERRE 的 委托 (to be entrusted by) 


Ago 


m can be used as an adverbial phrase dos: a main clause: or us a uk 


ju NEE, NE eR G. ui 


ee et TaN. (None of these types of large insurance companies a are Sdn 
all have been established by government mandate.) 


vr 我 们 北京 婚姻 登记 不 自从 92 年 的 9 月 份 ， 受 人 民 保 险 公 司 的 委 旗 ， 开 办 这 种 结婚 纪 


念 保 阶 业 务 以 来 ， 受 到 新 婚 夫妇 热烈 获 迎 。 


` 受 媚 女 联 合 会 的 委 旗 ， 北 京 举办 了 一 次 “假日 父母 ”活动 。 


At the request of the Women’s Federation, the city of Beijing sponsored a “holiday 


parents” activity. 
2^ 受 保 際 線 公司 的 委託 ・ BPE Ba T ETA ER 


The head of the insurance company has entrusted us with establishing a new insurance 


険 業務 o 


service. 


E GEGEBENEN DAE QUU BONUS ROC UNE 
E: 我 们 受 教育 局 的 委 旗 举办 这 次 义务 劳动 的 活动 。 


pg nd; Bea com 


> 


oe esf "s bue toa aginn that is ee is ee to the idea of “Face” Gas. When TM 
a 0 itis etin that D p deliver a RR gift for ihe occasion. If an 2: inappropriate. 


4. omes es means Mogor) and 、 are common. uu: salutations. mer tan be sp 
ue to the bride and os Or e can be written on a wedding card. NE 
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结婚 “保险 ” 


ES 
I 
! 
| 
) 


Ee 


E 


N 


œ 我 人 ] 京 婚姻 登记 处 自从 92 征 的 9 月 份 ， 受 人 民 保 险 公 
念 保险 业务 以 来 ， 受 到 新 婚 夫妇 热烈 欢迎 


司 的 委托 ， 开 办 这 种 结婚 纪 


受 妇 女 联合 会 的 委托 ， 北 京 举办 了 一 次 “假日 父母 ”活动 

At the request of the Women’s Federation, the city of Beijing sponsored a “holiday 
parents” activity. 

受 保险 总 公司 的 委托 ， 我 们 最 近 开 设 了 一 个 新 的 保险 业务 . 

The head of the insurance company has entrusted us with establishing a new insurance 


service. 


答 : 我 们 受 教育 局 的 委托 举办 这 次 义务 劳动 的 活动 . 


Ws 5 化 有 7 P = án TF. Hin Cultural Notes 


x 


2 Hx (f. means o esa and Hb AXE are common: es salutations, "Bes can be spoken 


The numbers 6 and 8 are auspicious numbers in China. "Six" represents es success, “favorable : 
circumstances oe “eight” UM the idea of A in shis context 0 as or “strike it 90 MUN 


$ "hr | here to a gift that is OHIO: is related to the idea of Mee" 1 Ayo. When o 
a gift it is ëssential that the presenter deliver a suitable sift: for the occasion. If an inexpensive, URN zn 


p is ei then the presenter will e ee M for een to us 0 ue ug 


When presenting is ki in China, Some: Venise ‘are to be: ae Du uos. Baud: is a po Gh). zs 
This is because the sound for the word for clock: GH sounds the same as the word 2 meaning ^to die" (he: 
characters for "clock" and “to die” are of course different). Note also that if one were to say. E Csend a 
pum a clock asa git», this would sound the same as saying "send someone off to die^ ge x 


directly to the bride and groom, Or they can be written on a ee card. 
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"y 


UB i A TE Aloo 


" 短 SEMI E (Phrase translation) 


l. to insure one's marriage 

2. the most important matter in one's life 

3. friends and relatives of the newlyweds 

4. an extravagant and fancy wedding 

5. conditions of the materialistic life 

6. to shop for a wedding gift at a store 

7. a family's economic burden 

8. lucky number and lucky symbol 

9. the insurance fee for a car 
10. silver and golden anniversaries 
11. serious price inflation 
12. the cultural atmosphere 
13. to spend one's life together (to be together until one's hair is white) 
14. to seek for an auspicious sign and to satisfy one's psychological needs 


ILU pi F aa (Listening comprehension) 


1 ^ $2255 (Dictation) 


2 ^ Hes Wee] VL (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) AB) As ae “保険 " 了 ? 
(2) 用 书 上 的 话说 说 中 国 的 保险 业 
(3) 用 你 自己 的 话说 说 美国 的 一 种 保险 业 。 (RES ABE 、 医疗 、 住 房 等 等 ) 


o 
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中 国 社会 文化 写实 ”第 八 课 


E = | ks] 。 i 
Exercises 5| Exercises 


N 短语 ai Te (Phrase translation) 


I. to insure one’s marriage 

2. the most important matter in one's life 

3. friends and relatives of the newlyweds 

4. an extravagant and fancy wedding 

5. conditions of the materialistic life 

6. to shop for a wedding gift at a store 

7. a family's economic burden 

8. lucky number and lucky symbol 

9. the insurance fee for a car 
10. silver and golden anniversaries 
11. serious price inflation 
12. the cultural atmosphere 
13. to spend one’s life together (to be together until one’s hair is white) 
14. to seek for an auspicious sign and to satisfy one’s psychological needs 


me JT 7 25 3] (Listening comprehension) 


1、 上 听写 (Dictation) 


2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 


(D) 中 国人 为 什么 开始 谈论 “保险 ” T? 
(2) 用 书 上 的 话说 说 中 国 的 保险 业 ， 
) 用 你 目 己 的 话说 说 美国 的 一 种 保险 业 。 ( 汽车、 人寿、 医疗 、 住 房 等 等 ) 
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结婚 “保险 ” 


~ JH ZE (Fill in the blanks) 


— 
ER ンコ 


流動 人 口 自 食 其 力 AMAR BEAT 


eA MS IRS AE 人 根 
本 梁 有 ___ _ 。 可 是 现在 固定 人 口 和 流动 人 口 一 共 二 十 万 。 上 办 然 城 里 人 很 多 ' 可 是 


人 让 二 人 Eo 


HFK ` WARR ` RARE ` 白頭 倍 老 


AAR 1-2 HEUS ^ BALA * HM AIDA BRS 


。 每 个 人 都 祝福 新 婚 夫妇 


四 0 完成 句子 (Complete the sentences) 


1、 A: 现在 中 国学 钢琴 的 孩子 越 来 越 多 唉 ? 
B :对 。 
( 随 著 …… 的 改善 ; …… 越 来 越 多 ; 很 难说 … 


2r : PRAT TEA PS S ed BEE DES? 
: 我 们 
( 受 p> 。。 。 。。 。 的 委託 : 给 …… Hye Uaioe se 保 险 ; 分 为 了 种 ) 


RAR 
B : 你 知道 现在 的 社会 竞争 很 激烈 ， 为 了 培养 孩子 的 问 贸 意识， 我们 决定 送 孩 子 
ERME ° 


( 出 於 …… 的 目的 : 考慮 到 …… 的 因 素 ) 


TT b HR EUM ` [ES 问题 noz! | (Answering questions based on the reading passages) 


| 孩子 的 生日 历来 "被 美国 人 视 为 一 年 中 的 放 件 头等 大 事 之 一 。 对 於 大 多 数 的 家 长 
\ 来 说 ， 安排 一 个 热 热 阐 阐 ， 有人 有 样 ， 有 和 气派 的 生日 晚会 是 少不了 的 事情 。 生 日 前 


p COn most cases, HEX, 向 来 and 一 向 , meaning “all along", are interchangeable. They can precede a verb or à 
negative particle + verb. Examples: REKT EREE ABE. (I have never been in favor of overly fancy weddings.) 他 向 来 
不 认为 这 是 一 个 问题 . (He never recognized this as a problem.) 这 位 老師 一 向上 課 運 到 三 分 鐘 . (This teacher is always three 
minutes late for class.) 
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结婚 “保险 ” 


— 


ZZ. 填 a (Fill in the blanks) 


流动 人 口 自食其力、 日新月异， 固定 人 口 


MTNA Ae, MBI TRA OMA, WA, 8 
本 没有 ， 可 是 现在 国定 人 叫 和 流动 人 口 一 共 一 二 万， 虽然 城 蛙 人 很 多 可 是 
人 人 都 有 工作 ， 都 能 

亲朋 好 友 、 地 久 天 长 、 经 济 负担 、 白 头 借 老 
文 个 婚礼 虽然 十 分 排场 ， 可 是 并 没有 加 重 新 婚 夫 妇 请 来 了 很 多 


每 个 人 都 视 福 新 婚 夫 妇 ; 


vg T ^ 成 名 子 (Complete the sentences) 


Li A: 现在 中 国学 钢琴 的 孩子 越 来 越 多 吗 ? 


ap 
( 随 着 …… 的 改善 ; …… 越 来 越 多 ; 很 难说 …… ) 
2; : 你 们 这 个 保险 公司 开设 什么 业务 ? 


我 们 
受 … 的 委托 : U^ A Ip i M 保 LES: 分 为 …… 种 ) 


し っ 


A: 
B: (Kk 知道 现在 的 社会 竞争 很 激烈 ， 为 了 培 养 孩 子 的 
oe 

HT: … 的 目的 : 考虑 到 …… 的 因素 ) 


， 我 们 决定 送 孩 子 


A3 阅读 短文、 辐 合 门 是 


(Answering questions based on the reading passages) 


孩子 的 生日 历来 '* 被 美国 人 视 为 一 年 中 的 几 件 头等 大 事 之 一 对 于 大 多 数 的 家 长 \ 


来 说 ， 安排 - PAT i, HEURE, 有 Mu E 日 晚会 是 少不了 的 事 Me 生 H fl, 
Z ^ m GROSDDETG。 Sp 
f. Notes Cn most cases, 历来 , 向 来 and 一 向 ， meaning “all along”, are interchangeable. They can precede a verb or a 


negative particle + verb. Examples: 我 历来 不 主张 婚礼 太 排 场 . (1 have never been in favor of overly fancy weddings.) 他 向 来 


个 认为 这 是 一 个 问题 . (He never recognized this as a problem.) 3% (2% Jii — [i]. 738 8| =4}4P. (This teacher is always three 
minutes late for class.) 
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— -个 邀请 名 单 。 作 为 ,被 邀请 的 小 朋友 ， 少不了 要 父母 带 他 们 去 礼品 

店 或 : EDLAND 上 一 件 既 不 加 M AAT RE 得 出 手 的 礼品 送 给 自己 的 朋友 。 人 生日 

HEX * 很 多 父母 也 会 委 话 一 些 生日 晚会 公司 登台 演出 ， 或 者 自己 ; 编 节 目 为 孩子 们 演出 。 

晚会 多 多 数 都 提 : 供 晚 餐 ' 晚餐 的 最 合 一 个 节目 是 吃 蛋 糕 ， 唱 生日 歌 。 过 去 在 中 国 可 以 说 

是 根本 没有 给 小 孩子 过 生日 的 习俗 。 人 要 到 六 十 茂 才 开始 过 生日 ， 可 是 现在 国门 天 了 ， 
ete oe Cee CERT ee 


"s 
(1) AAA ma RA Fe S Wee f ? 
(2) i at RNR RRE TAE : 或 TS. ; 


mm nom , 
敬 生 女孩 的 越 多 ， 据 分 析 ， 尊 


“AE A er 
年 龄 越 大 ，“ 重 男 轻 女 ” 
致 这 种 变化 的 主要 原因 是 : 


' 生 女 好 命 ”， 眼 下 这 人 句 话 正 在 广州 


HRRREE: ERRE 


y2x 
VIL 
E 
EA 
= 


(1) 随 若 广州 市 妇女 步 入 社会 生产 的 行列 ， 她 们 的 社会 经 济 地 位 和 作用 有 了 很 大 大 的 提 
高 ， 这 就 为 打破 “重男 轻 女 ”的 传统 观念 提供 了 一 定 的 社会 条件 。 
(2) 我 国 的 退休 养老 制度 和 医疗 保健 制度 使 老百姓 不 必 过 分 考虑 今后 的 养老 问题 。 


(3) 随 著 大 家 庭 的 衰落 ， 城 市 里 的 小 家 庭 的 日 益 增 多 ， 使 得 生 和 名 育 女 的 目的 从 传 宗 接 
代理 到 了 夫妻 问 的 “私事 ”。 

(4) 男女 平等 的 观念 被 大 多 数 的 人 所 接受 。 
DE Ub Lid 体贴 人 ， 容 易 和 父母 一 条 心 ， 这 


也 是 多 数 年 轻 夫 妇 希 望 生 女孩 的 重要 心理 动机 。 


READE p SERRA ES 要 的 参考 


E idi TRIB o thet ia M 


問題 
(1) “EHR ・ 生 女 好 命 " BIRGER ? 
(2) ie BNA BAAR FARA e 


NES 翻译 (Translate sentences) 


1. With the improvement of people's material lives, many are also seeking a new spiritual life or 
a new cultural atmosphere. 


2. Because of the increasing tendency for extravagant weddings nowadays, it is not easy to find a 


gift which does not add to the family’s economic burden and is presentable. 


中 国 社会 文化 写实 BAR 


个 道 请 名 单 opem 了 要 父母 带 他 们 去 礼品 

店 或 者 玩具 店 挑 上 一 件 既 不 加 重 经 济 负担 ， 又 拿 得 出 手 的 礼品 送 给 自己 的 朋友 。 生日 | 
MASH op 人 母 也 会 委托 一 些 生 日 晚会 公司 登台 演出 ， 人 
晚会 多 数 都 提供 晚餐 晚餐 的 最 后 一 个 节目 是 吃 蛋 糕 ， 唱 生日 歌 。 过 去 在 中 国 可 


家 长 会 让 LB — 


vien 本 没有 给 小 孩子 过 生日 的 习俗 . 人 要 到 六 十 岁 才 开始 过 生日 ， 可 是 现在 国门 
TT, WWE, REWER et INERENTE, 
E i 
7E LA RRBOE 生日 晚会 有 哪些 节目 ? 
he ) SUE 个 你 印象 最 深 的 生日 晚会 ， 或 者 婚礼 
“生男 好 听 ， 生 女 好 命 ”， 有 眼下 这 人 句 话 正在 广州 六 和 这 种 变化 的 主要 特点 是 
年 齢 越 大 , “重男 轻 女 ”的 现象 越 严重 ; 年 龄 越 轻 ， 喜 欢 生 女孩 的 越 多 ， 据 分 析 ， 导 


致 这 种 变化 的 主要 原因 是 : 


的 她 们 的 社会 经 济 地 位 和 作用 有 了 很 大 的 提 | 
高 ， 这 就 为 打破 “重男 轻 女 ”的 传统 观念 提供 了 一 - 定 的 社会 条件 。 

の ALAA RAMEE HERU SEA 今后 的 养老 问题 ， 

(3) 随 着 大 家 庭 的 衰落 ， 城市 里 的 小 家 庭 的 日 益 增多 ， 使 得 生 儿 译 女 的 目的 从 传 实 接 
代 转 到 eae “私事 ” 。 

(0 SPRL ERATES. 

(5) 与 男孩 相 比 较 ， 女 孩 好 养 好 带 ， 并 且 女 孩 心 细 、 
也 是 多 数 年 轻 夫妇 希望 生 女孩 的 重要 心理 动机 . 


体贴 人 ， 容 易 和 父母 一 条 心 ， 这 


化， 对 全 国 无 疑 有 重要 的 参考 价值 


问题 
(1) “生男 好 听 ， 
(2) 翻译 广州 人 喜 


生 女 好 命 ” 到底 有 仕 久 
喜欢 生 女 孩 的 五 个 原因 


や た H « 
意思 ? 


翻译 (Translate sentences) 


1. With the improvement of people's material lives, many are also seeking a new spiritual life or 
a new cultural atmosphere. 


2. Because of the increasing tendency for extravagant weddings nowadays, it is not easy to find a 
gift which does not add to the family's economic burden and i Is presentable. 
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結婚 “保険 " m— 


3. A: Why did this company start (offering) this new type of business insurance? 3. A: Why did this company start (offering) this new type of business insurance? 
B: Because of the competition among small and big companies and because of price inflation B: Because of the competition among small and big companies and because of price inflation 
in this country, people need this kind of insurance to satisfy their psychological needs. in this country, people need this kind of insurance to satisfy their psychological needs. 
4. On behalf of the company and working staff, I give you this small gift to express our wish that 4. On behalf of the company and working staff, I give you this small gift to express our wish that 
you (the newlyweds) will spend your entire lifetime together until death. you (the newlyweds) will spend your entire lifetime together until death. 
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ain -— Ed ES i. $ Practice 


一 、 根 据 课 文 回答 问题 


1、 学 例 说 明 为 其 订 结 婚 被 中 国人 视 为 一 生 的 头等 大 事 ? 

2> 為 甚 麻 記者 説 “有幸 被 邀请 参加 婚礼 很 座 说 是 好 事 还 是 坟 事 ”? 

3 ヽ 為 基 厩 結婚 保 险 是 - 种 不 加 重 经 济 负 担 ， 又 拿 得 出 手 的 结婚 礼品 ? 
4^ “ 拿 得 出 手 ” 反 映 了 中 国人 的 一 种 甚 床 文 化 心理 ? 

5、 梁 为 民 对 和 结婚 纪念 保险 的 看 法 是 甚 雄 ? 
6 
TT 
B^ 


1 (Answering questions based on the dialogue) 


请 你 介绍 一 下 结婚 纪念 保险 (保险 费 、 返 还 金 、 意义 ) 。 
很 多 人 出 於 其 麻 目 的 来 闪 和 结婚 保险 ? 
根据 结婚 登记 不 赵 秀 梅 的 说 法 ， 和 结婚 纪念 保险 起 其 译作 用 ? 


SEN, 活动 (Activities) 


参加 一 个 中 国 的 婚礼 。 揉 访 一 下 人 们 送 的 礼品 有 些 甚 庆 ?婚礼 有 哪些 仪式 ? 它们 都 
象 征 基礎 ? 中国 的 婚礼 和 美国 的 婚礼 有 其 麻 不 同 ? 


be As 讨论 是 (Topics for discussion) 

1、 你 认为 开设 结婚 保险 业务 反映 了 一 个 其 磨 社会 问题 ? 反映 了 老百姓 j jensi OHER ? 
2 ` 667: FI88 TCH EF cH. REE BSCE? EE] “ 園 個 吉利 " ? 美国 文化 中 的 吉 
TEBICE ERE? RARER Ee SAP SHY IRAE ? 

` 你 认为 保险 公司 或 者 政府 应 该 不 应 该 正人 这 种 保险 ， 和 这 是 了 1 


不 是 一 种 赚钱 的 方式 ? 


四 ty Xy cir (Presentation) 


《从 结婚 保险 看 中 国 现在 的 婚姻 关 傈 》 
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` h, > 
{= 5 T 居 < Cu: 


根据 课文 回答 | 


日 ; | ; 
jv] 题 (Answering questions based on the dialogue) 


1、 举 例 说 明 为 什么 结婚 被 中 国人 视 为 - 生 的 头等 Sie: 

2 Ah ACE i “有 符 被 邀请 参加 婚礼 很 难说 是 好 事 还 是 坏事 ”? 
3、 为 什么 结婚 保险 是 一 种 不 加 重 经 济 负担 ， YO I 结婚 礼品 ? 
4, “ 拿 得 出 手 ” 反 映 了 中 国人 的 一 种 什 ia 心理 ? 

5. OS RO AIC PRI TIAE A Je TA 

6、 请 你 介绍 一 下 结婚 纪念 保险 (保险 ". 返还 金 、 意 义 ) 。 

7、 很 多 人 i FATAL | 的 来 办 结婚 保 A 

8、 根 据 结婚 登记 处 赵 秀 5 梅 的 说 法 ， 结 婚 纪念 保 险 起 什么 作用 ? 


ae WE Ay (Activities) 


] 一 个 中 国 的 婚礼 。 采 访 
象征 什么 ?中 国 的 婚礼 和 美国 的 婚礼 有 什么 不 同 ? 


SP 


E 讨论 题 (Topics for discussion) 


1、 你 认为 开设 结婚 保险 业务 反映 了 一 个 什么 社会 问题 ? 反映 了 老百姓 的 什么 心理 需求 ? 
66 元 和 88 元 的 数字 反映 了 Pitt 和 文化 心理 ? 什么 叫 “ 图 个 吉利 ” ? 美国 文化 中 的 吉 
祥 数 字 是 什么 ? 还 有 什么 其 它 吉 祥和 不 吉祥 的 象征 ? 

3、 你 认为 保险 公司 或 者 政府 应 该 不 应 该 卖 这 种 保险 ， 这 是 四 


N 


-种 赚钱 的 方式 ? 


Vg. dk 


《从 结婚 保险 看 中 国 现在 的 婚姻 关系 》 


(Presentation) 
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-下 人 们 送 的 礼品 有 些 什 么 ? 婚礼 有 哪些 仪式 ? 它们 都 


結婚 保険" 


结婚 “保险 ” 


bu m 看 图 讨论 (Picto-discussion) EO A 图 讨论 (Picto-discussion) 


の 
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aga Scen 


aga Sce 
ae 


S 


— HE ges OO = 


RAR: 这 几 天 没 看 到 你 ， 去 哪儿 了 ? 

| 英利 ”别提 了 我 权 权 过 世 ? 了 ， 我 们 都 去 帮忙 送葬 ， 忙 了 整整 两 天 ， 

梁 为 民 是 吗 ? 那 你 一 定 很 难过 了 ， 

艾 利 :很 难过 ， 尤 其 是 我 权 叔 在 过 世 前 要 求 他 的 家 属 给 他 举行 海草 ， 所 以 我 们 全 家 
带 着 他 的 骨灰 举 轮 船 到 海上 进行 了 抛 撤 仪式 ， 这 一 点 让 我 的 权 母 很 难 接受 ， 
EA*T—M, 

梁 为 民 : 什么 ? 你 叔叔 是 海 莫 的 ? 中 国人 不 都 习惯 土 苦 吗 ? 

XA: 对， 中 国人 是 有 土 蔡 的 习俗 。 但 是 由 于 中 国人 多 地 少 的 问题 越 来 越 严 重 ， 土 
幕 的 习俗 也 发 生 了 变化 。 有 很 多 人 为 了 不 跟 活 人 争 地 ， 要 求 家 人 把 他 们 死 后 
的 骨灰 抛 撒 在 江河 湖 海里 ， 或 者 森林 高 山上 ， 以 表示 回归 大 自然 ， 我 权 叔 就 
是 一 个 很 好 的 例子 ， 

梁 为 民 : 我 也 很 佩服 你 叔叔 的 这 种 做 法 ， 


PAR : 这 类 天 没 看 到 你 ， 去 哪儿 了 ? 
艾 利 : ”别提 了 "。 我 权 权 通 世 0% 了， 我 们 都 去 大忙 送葬 ， 忙 了 整整 两 天 。 
PAR RESO ERBAT < 
艾 利 : EDD CHERRY 
A8 EER RAES ETT TAN «JERS ^ | 
老人 器 了 一 路 。 | 
PAR : EB? (SUSIE ? 中 国人 不 都 习惯 土葬 吴 ? | 
SOR): 对， 中 国人 是 有 土 苦 的 习俗 。 但 是 由 於 中 国人 多 地 少 的 问题 越 来 越 瑟 重 , 士 | 
匡 的 习俗 也 发 生 了 变化 。 有 很 多 人 为 了 不 跟 活 人 委 地 ， 要 求 家 人 把 他 们 死 合 | 
的 骨灰 抛 扳 在 江河 湖 海 壬 ， 或 者 森林 高 山上 ， 以 才 示 回 昭 e 大 自然 。 我 帮 皮 就 | 
是 一 个 很 好 的 例子 。 | 
PAR : 我 也 很 佩服 你 权 权 的 这 种 做 法 。 


E 0 别提 了 means “Ugh! Don't ask"! Use of this phrase usually signals that the speaker recently had a bad or 
complicated experience and would rather not talk about it. Example: Person A: 你 今天 没 来 上 课 ， 发 生 了 什么 事 ? (You didn't 


=~ to class today. What happened?) Person B: 别提 了 ， 我 的 车 在 半路 上 出 毛病 了 . (Don't ask! I had car trouble on the way 
nere.) 


" 
yo (别提 了 means “Ugh! Don't ask"! Use of this phrase usually signals that the speaker recently had a bad or | 
complicated experience and would rather not talk about it. Example: Person A: 你 今天 没 来 上 课 ， 发 生 了 甚 座 事 ? (You didn't 
come to class today. What happened?) Person B: 别提 了 ， 我 的 车 在 半路 上 出 毛病 了 . (Don't ask! I had car trouble on the wayi 
here.) ^ 


2 过 世 , 去 世 , and 逝世 or 逝去 : The verb JE should be avoided when referring to the death of a person, especially a 
relative, friend, or person who holds a respected social, political, or professional position. Euphemisms such as 过 世 , 去 世 , 逝世 ， 
or 逝去 (to pass away) are often used instead, but only when referring to adults. Of these, 逝世 and 逝去 are the most formal, 
followed by # tt, which can be used in written or spoken settings. 过 世 is only used in colloquial Chinese. 


Omt, 去 世 , and Hitt or 逝去 : The verb 7E should be avoided when referring to the death of a person, especially 
relative, friend, or person who holds a respected social, political, or professional position. Euphemisms such as 过 世 , 去 世 ， 逝世 ， 
or 逝去 (to pass away) are often used instead, but only when referring to adults. Of these, 逝世 and #125 are the most formal, 


followed by 去 世 , which can be used in written or spoken settings. 过 世 is only used in colloquial Chinese. y 4 


G j 

Both 回归 and 回 can serve as verbs meaning “to return". 回归 is a formal expression indicating the return of a 
person or thing to its original place, as in 回 月 大 自然 (to return to nature); 回归 祖国 (to return to the Motherland). 回 月 can also 
function as a noun, as in 香港 的 回归 (the return of Hong Kong to China). 回 , “to return”, “to go back", can only function as a 


Ne but is more widely used. Examples: 回 到 原 地 (to return to where one came from). 她 已 经 回来 了 . (She has already come 
ack.) 


GBoth EË} and 回 can serve as verbs meaning “to return”. [3] is a formal expression indicating the return of a 
person or thing to its original place, as in 回电 大 自然 (to return to nature); 回电 祖国 (to return to the Motherland). 回 由 can also 
function as a noun, as in 香港 的 回 上 (the return of Hong Kong to China). [E], “to return”, “to go back", can only function 
verb, but is more widely used. Examples: 回 到 原 地 (to return to where one came from). 她 已 经 回来 了 . (She has already come 
back.) 1 


b 


Re OBI 


| GERI: & 


Mil» ASSIA SBE 
更 多 的 土地 来 为 活 著 的 人 服 3 


说 ， 人 类 从 自然 来 ， 最 后 还 应 该 重 返 目 然 ， 


P I 
SEFI 
别提 了 
叔 叔 
渦 世 
pe 
整整 
難 渦 
DI 
骨灰 


森林 
高山 
表示 
回归 
重 返 
自然 
佩服 
人 类 


(gui sù) 

(ai li) 

(bié ti le) 
(shu shu ) 
(guo shi) 
(song zang) 
(zhéng zhéng) 
(nan gud) 
(hai zàng) 
(gu hur) 
(un chuán) 
(pao sa) 
(Shu mu) 
(yi là) 

(tá zàng) 
(xi sú) 

(hud rén) 
(zhéng) 
(jiang) 
(hé) 

(hu) 

(hai) 

(sén lin) 
(gao shan) 
(biáo shi) 
(hui gui) 
(chóng fan) 
(zi ran) 
(pèi fú) 


(rén lèi) 


这 


final resting place 


Ai Li, name of a person 人 名 


don't ask me 
uncle 

to pass away 

to attend a funeral 


entire, the whole 


sad, sorrowful, difficult to bear 


burial at sea 

ashes of a person 
steamship, steamboat 
to throw, to scatter 
aunt 

the whole way 

earth burial, internment 
custom, convention 

the living, people with life 
to fight for, to compete for 
river 

river 

lake 

sea 

forest 

mountain 

to express 

to return 

to go back, to return 
nature 

to admire 


human being 


JURE: — XEM, BUBB, JORMA YOR, Jugo HGE 
更 多 的 土地 来訪 活着 的 人 服 各 。 


Bi | 
It 
小 


归宿 
TRI 


别提 


ALAL 
过 世 


表示 
回归 
車 返 
HA 
佩服 


人 类 


(gui sù) 

(ai li) 

(bié ti le) 
(Shu shu ) 
(guo shi) 
(sóng zàng) 
(zhéng zhéng) 
(nan gud) 
(hai zang) 
(gü hui) 
(lun chuán) 
(pao sa) 
(Shu mü) 
(yi lù) 

(ti zang) 
(xi st) 
(hud rén) 
(zhéng) 
(jiang) 

(hé) 

(hu) 

(hai) 

(sén lin) 
(gao shan) 
(biáo shi) 
(huí gui) 
(chong fan) 
(zi ran) 

(pèi fú) 


(rén lèi) 


P meum m 


に 


< Sis Se eee Se = SSeS 


final resting place 


Ai Li, name of a person 人 名 


don’t ask me 
uncle 

to pass away 

to attend a funeral 


entire, the whole 


sad, sorrowful, difficult to bear 


burial at sea 

ashes of a person 
steamship, steamboat 
to throw, to scatter 
aunt 

the whole way 

earth burial, internment 
custom, convention 

the living, people with life 
to fight for, to compete for 
river 

river 

lake 

sea 

forest 

mountain 

to express 

to return 

to go back, to return 
nature 

to admire 


human being 
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"RU 
北京 民政 部 将 於 3 月 15 日 举行 第 四 次 海上 族 抗 撤 儀 式 
仪式 共 分 三 部 分 : 第 一 ・ ace EUR EE AEREA: 第 一 BUB s 
HA SA: 最 后 ， 抛 撒 骨 灰 同 时 SRRZCHUHE o 
所 有 的 活動 均 在 海上 準 行 “BBE” OW 等 为 此 次 撒 葬 仪式 的 轮船 。 
参加 者 请 与 北京 民政 部 联 hoe? Nem o 
民政 (min zhéng) N. public affairs, civil affairs 
歌劇 院 (gé ju yuan) NP. opera house 
AR Seb a E] (jido xiang yue tuán) NP. symphony orchestra 
安寺 (an ling) VO. to rest in peace 
AE SEE BH (jiao xiang qù) N. symphony 
HUE (shi zhé) N. the deceased, the dead 
告别 (gao bié) V. to say good-bye, to pay one’s last 
respects 
KES (ling ting) V. to listen 
安 魂 曲 (an hún qi) NP. music played in a burial ceremony 
参加 者 (can jià zhé) N. participant 
联系 (lián xi) VIN. to contact, to get in touch with; 
contact, connection 
= 電視 原 文旦 es 
最後 的 出 宿 一 海 葬 
(根据 原文 改编) 
MATES Stee + HERR RRS eae ， &E— [ELA HUS 8 CBE [HER] E c ag 
故土 。 其 实 啊 + A REEL Proc » b RESET TURO hE MIE R o 


中 国 社会 文化 写实 第 九 课 


S 
北京 民政 部 将 于 3 月 15 日 举行 第 四 次 海 Lr BM UC, 
仪式 共 分 三 部 分 第 一 ， 由 中 国歌 剧院 交响 乐团 演奏 安 灵 交响 曲 ， 第 二 ， 亲 属 与 
逝 者 告别 五 分 钟 ， 最 后 ， 抛 撤 骨 灰 同 时 聆听 安 魂 曲 。 
所 有 的 活动 均 在 海上 进 进行 ，“ 和 东方 一 号 ”将 为 此 次 撤 芋 仪 式 的 轮船 ， 
参加 者 请 与 北京 民政 部 联系 ， 电 话 6202 - 5477. 
生词 
民政 (mín zhéng) N. public affairs, civil affairs 
歌剧 院 (ge jù yuan) NP. opera house 
交 啊 乐团 (jiao xiang yue tuán) NP. symphony orchestra 
安 灵 (an ling) VO. to rest in peace 
交 啊 曲 (jiao xiang qu) N. symphony 
折 者 (shi zhé) N. the deceased, the dead 
告别 (gao bié) V. to say good-bye, to pay one’s last 
respects 
聆听 (ling ting) V. to listen 
ES A (an hún qu) NP. music played in a burial ceremony 
参加 者 (can jia zhé) N. participant 
联系 (lián xi) VIN. to contact, to get in touch with: 
contact, connection 
电视 原文 BE wera 
TE m 
(根据 原文 改编 ) 
人 们 常 说 落叶 归根 ， 无 论 离 家 多 远 ， 每 一 个 人 都 希望 最 “ 终 能 够 回 到 自己 热恋 着 的 
故土 。 其 实 啊 ， 人 从 自然 中 来 ， "vC Mm 于 重 返 自 然 。 


最 后 的 衣 宿 


1994 年 3 月 的 一 天 ， 一般“ 具有 特殊 意义 的 轮船 行驶 在 中 国 的 渤海 海域 。 有 一 家 叫 
安 者 公司 的 工作 人 员 ， 伴 随 著 硕 穆 的 音乐 ， 做 著 这 样 一 件 事 : 将 86 位 逝 者 的 骨灰 与 鲜 
花 一 起 抛 向 大 海 ， 重 新 钻 於 自然 。 

现场 播音 : “北京 安 寺 公司 第 三 次 骨灰 撒 葬 仪式 现在 开始 。 我 们 请 中 国歌 着 舞剧 
PESE ee RP Hs Fe PSS ee HEBR o” 在 海上 抛 撤 之 前 ， 杀 属 与 煌 者 的 骨灰 最 后 告别 ， 
共同 聆 匠 由 中 国 著名 作曲 家 谱写 的 安 魂 曲 。 

参加 海 撒 仪 式 的 家 属 答 予 了 他 们 自己 的 评价 。 


( 採 訪 ) 
WRUHA: “我 认为 组 织 这 个 活动 是 非常 好 的 ， 非 常 有 意义 。 因 为 人 总 是 最 后 要 走 
等 一 条 路 ， 应 该 回 色 大 自然 ， 留 出 更 多 的 土地 来 为 活 著 的 人 服务 。” 

打 和 这 以 人 后， 我 从 心底 里 觉得 踏实 了 ， 因 为 币 底 地 回 明 大 自然 了 。” 
"完成 老人 的 潰 願 "回 急 大 自然 ′・ 我 在 海 間 長 大 的 > 海 都 是 相 建 的 
我 对 母 困 的 爱 也 有 了 寄 旗 。” 

“这 是 个 自然 的 回 银 。 人 从 自然 来 ， 为 社会 做 出 了 奉献 ， 自 己 也 享受 5 
他 (她 ) 自己 应 当 享 受 的 。 "Enjoy life’ » AB X [HIBSEI ZR » HBA 
人 和 争 地 、 女 财 富 。 活 人 真正 的 哀思 应 当 促 进 社会 的 文明 发 迷 和 富裕 ， 蔓 
才 是 对 死者 和 亡者 最 好 的 黄 念 。 是 不 是 ?” 


被 探访 者 B : 
被 探访 者 C : 


被 探访 者 D : 


骨灰 撒 向 江河 湖 海 ， 森 林 高 山 ， 在 不 少 老百姓 眼 里 这 是 过 去 只 有 伟大 才 有 资格 做 


人 E is a classifier for ships and large vessels, as in 一 般 輪 船 (a steamship). For smaller craft, especially boats made — 


of wood, either 隻 or 条 may be used, as in 一 隻 小船 (a small boat, a dingy). 
res az. 


BS Ay er 


objects. 享受 refers to enjoying material objects or awards and privileges, as in 享受 高 异 消 费 品 (to enjoy high-quality consumer 
goods), 享受 奖学金 (to enjoy a scholarship), 享受 生活 (to enjoy life). 5E? can also function as a noun meaning "enjoyment", 
"fun". Example: 58598255 ta oT E xe TE TIU BESS. (For her, playing the piano is not only work; it's also fun.) K is 3 
often used to refer to enjoying works of art, music, movies, or literature, and carries the meanings “to appreciate" and “to 
admire". Examples: 欣赏 音乐 (to enjoy music, to appreciate music). 我 欣赏 不 了 这 种 诗 . (I cannot appreciate this type of 


poetry.) EAEE RI > IE TÆR. (He stood in front of the painting, admiring it for a long time.) 
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享受 vs. 欣赏 : 享受 and 欣赏 may both be translated as “to enjoy”, but they take different categories of nouns as f 


最 后 的 归宿 


1994 年 3 月 的 一 天 ， 一 艘 具有 特殊 意义 的 轮船 行驶 在 中 国 的 渤海 海域 ， 有 一家 叫 
安 灵 公司 的 工作 人 员 ， 伴 随 着 肃穆 的 音乐 ， 做 着 这 样 一 件 事 :将 86 位 逝 者 的 骨灰 与 鲜 


现场 播音 : “北京 安 灵 公司 第 三 次 骨灰 撤 匡 仪式 现在 开始 ， 我 们 请 中 国歌 剧 舞 剧 
院 交 啊 乐团 为 我 们 演奏 安 灵 交 响 曲 。” 在 海上 抛 撤 之 前 ， 亲 属 与 逝 者 的 骨灰 最 后 告 
别 ， 共同 聆听 由 中 国 著 名 作曲 家 谱写 的 安 魂 曲 ， 

参加 海 撤 仪 式 的 家 属 给 予 了 他 们 自己 的 评价 


(采访 ) 


锌 采访 者 A: “我 认为 组 织 这 个 活动 是 非常 好 的 ， 非 常 有 意义 ， 因 为 人 总 是 最 后 要 走 
这 一 条 路 ， 应 该 回归 大 自然 ， 留 出 更 多 的 土地 来 为 活着 的 人 服务 ，， 
被 采访 者 B: “ 打 这 以 后 ， 我 从 心底 里 觉得 踏实 了 ， 因 为 彻底 地 回归 大 自然 了 。” 


被 采访 者 C: “完成 老人 的 遗愿 “回归 大 自然 ，。 我 在 海边 长 大 的 ， 海 都 是 相连 的 ， 
我 对 母亲 的 爱 也 有 了 寄托 。” 

“这 是 个 自然 的 回归 ， 人 从 自然 来 ， 为 社会 做 出 了 奉献 ， 自 己 也 享受 5 了 
他 (她 ) 自己 应 当 享 受 的 。 "Enjoy life ， 然 后 又 回归 自然 ， 不 要 与 活 
人 和 争 地 、 争 财富 。 活 人 真正 的 户 思 应 当 促 进 社会 的 文明 发 达 和 富裕 ， 这 
才 是 对 死者 和 亡者 最 好 的 黄 念 。 是 不 是 ?， 


RVI AD: 


骨灰 撤 向 江河 湖 海 ， 森 林 高 山 ， 在 不 少 老百姓 眼 里 这 是 过 去 只 有 伟人 才 有 资格 做 


ff Notes XI is a classifier for ships and large vessels, as in 一 般 轮 船 (a steamship). For smaller craft, especially boats made 
of wood, either 只 or 条 may be used, as in 一 只 小 船 (a small boat. a dingy). 


享受 vs. 欣赏 : 享受 and 欣赏 may both be translated as “to enjoy”, but they take different categories of nouns as 
objects. 享受 refers to enjoying material objects or awards and privileges, as in 享受 高 档 消费 品 (to enjoy high-quality consumer 
goods), 享受 奖学金 (to enjoy a scholarship), 享受 生活 (to enjoy life). 享受 can also function as a noun meaning “enjoyment”, 
"fun". Example: 弹 钢琴 对 她 来 说 不 但 是 工作 而 是 是 享受 . (For her, playing the piano is not only work; it's also fun.) 欣赏 is 
often used to refer to enjoying works of art, music, movies, or literature, and carries the meanings “to appreciate” and “to 
admire”. Examples: 欣赏 音乐 (to enjoy music, to appreciate music). 我 欣赏 不 了 这 种 诗 . (I cannot appreciate this type of 
poetry.) 他 站 在 画 前 ， 欣 赏 了 半天 . (He stood in front of the painting, admiring it for a long time.) 
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中 国 社会 文化 写实 第 九 課 中 国 社会 文化 写实 ”第 九 课 
的 事情 ^ 访 普 通 人 也 接受 这 样 的 观念 ， 从 而 改变 那 种 大 土 为 安 的 贡 念 ， 他 们 能 否 理 解 的 事情 ， 让 普通 人 也 接受 这 样 的 观念 ， 从 而 "改变 那 种 入土 为 安 的 观念 ， 他 们 能 否 理 解 
We ? We ? 
gut E Il 
(探访 ) (采访 ) il 
记者 : 你 觉得 你 能 接受 这 种 抛 撒 骨 灰 的 形式 吗 ? " iid “你 觉得 你 能 接受 这 种 抛 撤 骨灰 的 形式 吗 ?” Il 
被 探访 者 E : “我 觉得 我 能 。” 被 采访 者 E: “我 觉得 我 能 ，” Wii 
被 探访 者 F : “我 觉得 挺进 步 的 。” 被 采访 者 FE “我 觉得 挺进 步 的 _，” 川 
被 探访 者 G : “对 那些 老 传统 的 人 可 能 不 能 接受 。" 被 采访 者 G: “对 那些 老 传统 的 人 可 能 不 能 接受 。” 
記者 : 那 就 你 来 说 ， 您 能 接受 吗 ?” 记者 : “ 那 就 你 来 说 ， 您 能 接受 吗 ?” 
被 探访 者 G : “我 本 人 没 问 题 ， 恐 怕 家 属 里 面 ， 可 能 两 种 人 都 有 。 BRAG: “我 本 人 没 问 题 ， 恐 怕 家 属 里 面 ， 可 能 两 种 人 都 有 > 
有 消息 说 ， 继 安 狂 公司 之 后 ， 北 京 市 民政 部 门 也 将 进行 -次 海上 忆 灰 抛 撤 仪式 ， 有 消息 说 ， 继 安 灵 公 司 之 后 ， 北 京 市 民政 部 门 也 将 进行 一 次 海上 肯 灰 抛 搬 仪 式 
参加 仪式 的 申请 已 超过 百 份 以 上 。 参加 仪式 的 申请 已 超过 百 份 以 上 。 
生词 生词 
ATERI (luo yè gui gén) Idiom. leaves settle on their own roots 洛 叶 归 根 (lud ye gui gén) Idiom. leaves settle on their own roots 
最終 (zui zhong) Adv. eventually, finally 最 终 (zui zhong) Adv. eventually, finally 
EE (rè lian) VP. to love passionately 热恋 (ré lian) VP. to love passionately 
Ga (gu tu) N. home land, native land 故土 (gu tă) N. home land, native land 
RAYS (mò gud yú) VA nothing is better than WE (md gud yú) VP. nothing is better than 
TG (sou) Classifier. ^ classifier for ships ig (sou) Classifier. classifier for ships 
AA (ju you) V to have, to possess | 具有 (ju you) V. to have, to possess 
{TEE (xing shi) V. to travel 行驶 (xing shi) V. to travel 
ns (bó hai) N. name of the sea near East China 渤海 (bó hai) N. name of the sea near East China 
海域 (hai yu) N sea area, maritime space 海域 (hai yù) N sea area, maritime space 
伴随 (ban suf) V. to accompany 伴随 (ban suf) V. to accompany 
HELPS (sü mü) Adj. solemn 肃穆 (sù mù) Adj. solemn 
Po CHET, “thus” or "therefore", an adverb drawn from Classical Chinese, links two clauses that have the same subjeca ! と Res OY TT, “thus” or “therefore”, an adverb drawn from Classical Chinese, links two clauses that have the same subject. 
The clause in front of 从 而 describes a particular situation; the clause following 从 而 indicates the result of that situation. The clause in front of 从 而 describes a particular situation; the clause following 从 而 indicates the result of that situation. 
Example: HEIST PAIK , 搞活 了 经 济 "从 而 提高 了 人 民 的 生活 水 平 . (Opening up to the outside world made the economy Example: 通过 对 外 开放 ， 搞 活 了 经 济 ， 从 而 提高 了 人 民 的 生活 水 平 . (Opening up to the outside world made the economy 
more active, thereby improving the people's standard of living.) E more active, thereby improving the people's standard of living.) 
i 
182 $ 182 


(xian hua) 
(chong xin) 
(xian chang) 
(bo yin) 

(să zàng) 
(wu jù) 
(zuó qü jia) 
(pu xié) 
(hai sa) 
(géi yu) 
(ping jia) 
(you yi yi) 
(ta shi) 
(ché di) 

(yi yuan) 
(xiang lián) 
(ji tuo) 


(cai ft) 

(ai sī) 

(wén ming) 
(fa da) 

(dian nian) 
(wéi rén) 

(zi gé) 
(cong ér) 

(rù tù wéi an) 
(néng fou) 
(xíngshì) 
(ji...zhi hòu) 
(bù mén) 
(chao guò) 
(fèn) 


Classifier. 
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fresh flower 
again, to start anew 
on the site, on the spot, live 


to broadcast 


to bury by scattering ashes in the sea © 


musical dance 

composer 

to compose (music) 

to scatter (ashes) in the sea 

to give 

evaluation, to evaluate 
meaningful, significant 

to feel settled, steady and sure 
thoroughly, completely 

will 

to be connected 

to send to the care of someone, to 
leave in the care of 

property 

grief, sad memories 
civilization 

advancement, development 
to commemorate, commemoration 
a great person 

qualifications, credentials 
thus, therefore 

to settle in the earth 

can or cannot 

form 

to follow 

department 


to pass, to surpass 


classifier for reports, applications, — 


etc. 


最 后 的 归宿 


鲜花 
现场 
播音 
DE 
舞剧 
作曲 家 
谱写 
海 撤 
给 
评价 
踏实 
彻底 
相连 
寄托 


财富 
ie 
文明 
发 达 


1G A> 
ae 


伟人 
资格 
从 而 


人 土 为 安 


hb >= 
HE TS 


形式 


(xian hua) 
(chéng xin) 
(xian chang) 
(bo yin) 

(să zàng) 
(Wu ju) 
(zuó qu jia) 
(DU xié) 
(hai să) 

(géi yu) 
(ping jia) 
(you yi yi) 
(ta shf) 

(ché di) 

(yi yuan) 
(xiang lián) 
(ji tud) 


(cái fü) 

(ai sī) 

(wén míng) 
(fa dá) 

(diàn niàn) 
(wéi rén) 

(zi gé) 
(cóng ér) 
(rü tü wéi an) 
(néng fóu) 
(xíngshi) 
(fi...zh1 hou) 
(bü mén) 
(chao guo) 
(fen) 


Adv. 
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fresh flower 

again, to start anew 

on the site, on the spot, live 

to broadcast 

to bury by scattering ashes in the sea 
musical dance 

composer 

to compose (music) 

to scatter (ashes) in the sea 

to give 

evaluation, to evaluate 
meaningful, significant 

to feel settled, steady and sure 
thoroughly, completely 

will 

to be connected 

to send to the care of someone, to 
leave in the care of 

property 

grief, sad memories 

civilization 

advancement, development 

to commemorate, commemoration 
a great person 

qualifications, credentials 

thus, therefore 

to settle in the earth 

can or cannot 

form 

to follow 

department 

to pass, to surpass 

classifier for reports, applications, 


etc. 
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qiero, 


デ る 


课文 要 点 VR XR 


一 、 词 语 解释 M | 
(—)x33] HAA (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


一 、 aaa 内- 


(一 ) 文 斉 詞 ヽ 慣用 詞 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


m 书面 语 h IE M Li ao ATH ie PT mm Comparison 


在 … 在 


| 


口语 


開 / 走 


Q 
8E 


N 
E 
X 
D 


4 


= 


= x ^j AJ B. 
(—) 為 …… 服 務 (to serve) 


we 因为 人 总 是 最 后 要 走 这 一 人 条 路 ， 应 该 回 明 大 自然 
服务 。 


1、 扰 论 个 体 户 还 是 国营 企业 的 工作 人 员 都 是 为 老百姓 服务 的 。 


Whether as private or state employees, all workers still serve the people. 


2^ SUE MPSS ^ WUEZS T JU TUS RAI ARE © 


People choose to be buried at sea so that the land can serve the living. 


問 : 你 这 是 甚么 态度 ”你们 的 餐馆 是 为 谁 服务 的 ? 
a x o 


=] 


最 后 的 归宿 


书面 /正式 语 | | 书面 /正式 语 
撤 扔 / 撒 行驶 在 


| 


SE] GF] AB] ob] Se 
*n 
| 
は 
= 
on 


wan | S 
SIS 
| 
nn 
s[s| 
ms 
| 


(一 ) 3): IRE (to serve) 


CORSE SES 
3 


> 


バン 
S. 


く 2 


バッ 


K 


S 
e 0 


T 
d 


2 
S 


ANS 


SS RS 


" lh 然 ， 留 出 更 多 的 土地 来 为 活着 的 人 


1、 无 论 个 体 户 还 是 国营 企业 的 工作 人 员 都 是 为 老百姓 服务 的 . 
Whether as private or state employees, all workers still serve the people. 
2、 现 在 人 们 选择 海草 ， 就 是 为 了 把 土地 留 出 来 为 活 人 服务 。 


People choose to be buried at sea so that the land can serve the living. 
问 : 你 这 是 什么 态度 ? 你 们 的 餐馆 是 为 谁 服务 的 ? 


答 : 
Ro MN IU 7 


中 国 


中 国 社会 文化 写实 "ILE 


くう S 
IRS 
SERENE 


MANT 


gi 


se APESE ARAR + A BU ACIE LE ES IT AA 


故土 。 故土 。 
1 RACER IE + ABE PE eles | 1、 无 论 在 北京 的 哪儿 ， 你 都 能 买 到 一 碗 牛肉 面 ， 
Wherever you are in Beijing, you can always buy abowl ot beer n $ y Wherever you are in Beijing, you can always buy a bowl of beef noodles. 
2> SRIR VICE ELSE + HER ° | coll 2、 无 论 你 有 钱 没 钱 ， 婚 礼 都 得 很 排场 
No matter whether you have money or not, wedding ceremonies must be very e sama No matter whether you have money or not, wedding ceremonies must be very extravagant. 
EE Z ? RERIN © 1 ie Itt AE? RERAN, 
答 : à I i 


NNZS 
A 


ZEUS 

の 
< 

NADA 


SSS 


e 其 实 啊 ， 人 从 上 自然 中 来 ， 他 的 最 美好 的 归宿 也 莫 过 于 重 返 自然 。 


à E. 1、 最 好 的 结婚 礼品 莫 过 于 一 份 结婚 保 险 , 
1、 最 好 的 结婚 礼品 莫 过 於 一 份 结 婚 保 险 , D. : eT Ue: 
There is no wedding gift better than a marriage insurance. | | ) NN eagle BH NM 
2^ 我 认为 学 中 文 的 最 好 的 地 方 莫 过 於 中 国 Y i I believe there is no better place to study Chinese than in China. 


I believe there is no better place to study Chinese than in China. 


(四 ) 行驶 在 …… /在 …… 上 行驶 …… (to travel on, to dri 
(四 ) 行 融 在 …… /在 …… 上 行驶 ……: (to travel on, to drive on TRÆ 在 a (to travel on, to drive on) 


ETE ベッ NZ NY の CX G3 


RS e 
oM 


3 


最 人 后 的 让 宿 


my 1994 年 3 月 的 一 天 ， 一 稻 具 有 特殊 意义 的 轮船 行 怠 在 中 国 的 渤海 海域 ， 


1、 这 艘 轮船 常 常 在 渤海 湾 上 行 吏 
This steamship often travels to Bohai Bay. 


2、 开 车 行驶 在 热风 繁华 的 大 竺 上 纺 是 让 我 很 高 幅 。 


To travel by car down a busy and bustling street always makes me happy. 


問 : 常常 在 三 环 上 行驶 的 车 用 不 用 交 城 市 管理 费 ? 
ne'i o 


w 有一 家 叩 安 圭 公司 的 工作 人 員 > CEDERE REPEAT EE MERRER : sohr 
者 的 骨灰 与 鲜花 一 起 抛 向 大 海 ， ETE AX © 


1、 我 的 车 伴随 著 我 度 过 了 十 年 的 光 院 。 
My car has been with me for the past ten years. 
2、 伴 随 著 钢 雁 声 ， 他 唱 起 了 一 焦 中 国歌 。 


He sang a Chinese song accompanied by the piano. 


問 : PR SCUTTLE Eo PE EE ? 
t o 


t 


( z 告別 (to say good-bye to someone, to bid someone farewell) 


ュー 


最 后 的 归宿 


号 1994 年 3 月 的 一 天 ， 一 稻 具 有 特殊 意义 的 轮船 行驶 在 中 国 的 渤海 海域 ， 
1、 这 艘 轮船 常常 在 渤海 湾 上 行驶 


This steamship often travels to Bohai Bay. 
FEAT RTE PI] EKE EAERI, 


To travel by car down a busy and bustling street always makes me happy. 


问 : 常常 在 三 环 上 行驶 的 车 用 不 用 交 城 市 管理 费 ? 


号 有 一 家 叫 安 灵 公 司 的 工作 人 员 ， 伴 随 着 肃穆 的 音乐 ， 做 着 这 样 一 件 事 : 将 86 位 逝 
者 的 骨灰 与 鲜花 一 起 抛 向 大 海 ， 重 新 归于 自然 。 


1、 我 的 车 伴随 着 我 度 过 了 十 年 的 光阴 。 


My car has been with me for the past ten years. 


2、 伴 随 着 钢琴 声 ， 他 唱 起 了 一 支 中 国歌 。 


He sang a Chinese song accompanied by the piano. 


问 : 你 父亲 过 世 后 这 几 年 谁 一 直 伴随 你 母亲 生活 ? 


中 国 社会 文化 写实 第 九 課 


mw 在 海上 抛 撒 之 前 ， 亲 属 与 迎 者 的 骨灰 最 后 告别 ， 
的 安 魂 曲 e 


dk 


‘N 


fea) AOS ci Ba Ft aS 


1 AR RRA- CE t 31. ^ LARS 


The most important part of a sea burial is saying good-bye to the deceased and scattering 


the ashes into the sea. 


2、 吃 过 午餐 ， 他 与 公司 的 人 告别 ， 就 回 通讯 不 了 。 


After eating lunch, he said good-bye to everyone at the company and returned to the 


communications office. 


問 : 


5 


4 : 我 跟 小 王 是 在 船上 告别 的 ， 没 想到 我 们 一 别 就 是 十 年 。 


(4) HS Sv 谱写 的 (to be composed by/for someone or something) 


er YG EMDR BIT + UBDOICE REICH S9 ^ Fe ol eka ch BR TERCER 


的 魂 曲 。 
1、 这 首钢 琴曲 是 由 著名 音乐 家 贝多 分 谱写 的 。 


This piano concerto was composed by the famous musician Beethoven. 


2、 这 个 曲子 是 为 小 能 手 活动 谱写 的 。 


This song was composed for the Skills campaign. 


HE ? 
答 : 这 首 歌 是 专门 为 他 的 妻子 谱写 的 。 


(A) 对 …… 答 


…… 的 评价 (to offer an evaluation of someone or something) 
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号 在 海上 抛 撤 之 前 ， 亲 属 与 逝 者 的 骨灰 最 后 告别 ， 共 同 聆 听 由 中 国 著 名 作曲 家 谱写 


的 安 魂 曲 。 


1、 海 葬 中 最 重要 的 一 部 分 就 是 与 死者 告别 ， 将 骨灰 撒 向 大 海 。 


The most important part of a sea burial is saying good-bye to the deceased and scattering 


the ashes into the sea. 


2、 吃 过 午餐 ， 他 与 公司 的 人 告别 ， 就 回 通讯 处 了 。 


After eating lunch, he said good-bye to everyone at the company and returned to the 


communications office. 
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答 : 我 跟 小 王 是 在 船上 告别 的 ， 没 想到 我 们 一 别 就 是 十 年 。 


(45) 由 /为 …… 谱 写 的 (to be composed by/for someone or something) 


N, ES ORS < ぶ ペッ 
© 


< 
CN 


TENG 
SSS 
ud 
SPS ts aS 
ON 
OR NR 
EES 
te 
2 


A 


SEED 
s 


> 


n 


LUN 


5 


の 


ie SSCS XY 
RUN USE EES 


OX で 


QUA CA > e E Vade ce x ear adu et 
SG SOS LSE a d patet aet ttt. 


ve dX EZ, AR 3308 Re eS, 


的 安 魂 曲 。 


I, 3X PETRO HIDE EH e ERA UL 2 EHE, 


共同 聆听 由 中 国 著名 作曲 家 谱写 


This piano concerto was composed by the famous musician Beethoven. 


、 这 个 曲子 是 为 小 能 手 活动 谱写 的 。 


This song was composed for the skills campaign. 


回 : cht Dey ? 
答 : 这 首 歌 是 专门 为 他 的 妻子 谱写 的 。 


(A) 对 … ep nbd 的 评价 (to offer an evaluation of someone or something) 


KERR MRK PORES ROK 
SOS CSS 
KS “> 2 e 
で の 
Ss SENSO 
SS LESSEE 
z Den 


ON 
UREA, ó 
ae 

OEE 

e 


^. 
PPO 
SSS, 


nel 


f Dx BOE 
ESSERE SOE SANG 


GO 
LEERY 
PANDA 


SUSE 


e 
> 


ベン ペン ペペ バッ 
NN 
Pl Vid) 


bet) 


SESS 


‘ 


Be OBR " 


v 参加 海 撤 仪式 的 家 属 给 予 了 他 们 自己 的 评价 。 


1、 对 像 他 这 样 的 人 你 给 予 甚么 样 的 评价 ? 


What is your evaluation of a person like him? 


2> 对 张艺谋 的 电影 《 活 著 》， 世界 影 二 给予 了 很 高 的 评价 。 


World film circles gave Zhang Yimou’s movie To Live a high evaluation. M 


問 : 对 这 样 的 闵 务 活动 ， 学 校 怎么 评价 ? 1 
答 : ° 


et 
> 
Tik 


以後 …… (from now on) 


BENT + BUMMER KEIR T 7 


er FPE + RROD EG 


1^ FPEM > RIRE ER EI HCE © 


From that time on, I often thought of returning to my own beloved homeland. 
2、 打 这 (AB) 以 和 后， 我 就 不 再 有 那 种 人 土 为 安 的 观念 了 


Ever since, I have never again believed that one finds peace where one is buried. 


EBERLE ? 


o 


I zm 


p ) 从 心底 里 (from the bottom of one’s heart) 


Y. e KANEN AMO ジッ T に 
d ベベ バン ペン ペペ YK ペル ペン NAK ペッ 
P i EEREN OSE SNL SN ANA 
"from the bottom OOS OS 
orones. AEN (e AES 
fis spoker h jiüvalence de: PRO Di a HOC OREO Sie AS 
SEONG Dee SS SAN after the A S の epe ATE 
pe 


LNT AUR MENS 
‘of a sentence S eS 
X 
e 


sentence. 


qiue 


Din 
ene nO 

"e 2 SAS, NUS 
D es RER の 


T es 


号 fI ， NA 


1、 我 从 心底 里 觉得 里 礼品 真是 一 件 很 伤 脑 筋 的 事 。 


From the bottom of my heart, I feel that buying a gift is a troublesome thing. a 


2 ^ Pepe LS MEE A [EU Re EY o DL. 
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最 后 的 归宿 


参加 海 撤 仪式 的 家 属 给 予 了 他 们 自己 的 评价 
1、 对 象 他 这 样 的 人 你 给 予 什么 样 的 评价 ? 


What is your evaluation of a person like him? 


2、 对 张艺谋 的 电影 《活着 》， 世界 影 坛 给 予 了 很 高 的 评价 


World film circles gave Zhang Yimou’s movie To Live a high evaluation. 


问 : 对 这 样 的 义务 活动 ， 学 校 怎么 评价 ? 


ET. 


(JU) 村 这 以 局 (from now on) 


+, ox > 
SS o 


ds 
2 NAS um O 


D AARAA S 
KASAI 
ALDEA OOK 


= 打 这 以 后 ， SÜUDE RENS T. 因为 彻底 地 回归 大 自然 了 ， 


打 这 以 后 ， 我 时 时 想 回 到 自己 热恋 的 故土 ， 
From that ae on, I often thought of returning to my own beloved homeland. 


2、 打 这 (I) 以 后 ， 我 就 不 再 有 那 种 人 土 为 安 的 观念 了 . 


Ever since, I have never again believed that one finds peace where one is buried. 


问 : 你 是 什么 时 候 开 始 起 吃素 的 ? 


o 


SRAM NANA ANAS ION QUI OLEO UC x NUES AN UN GE Qo CN 2 
DEDE IN DEAE DP OSSD YAN NAS 
SO SN NO pg OKO aon 
ERNE ON ENS 2 Eo NS s x SS 0 
3 OS BER OS SHES d 
VAS SINUS RD RII NOBIS ENG PRAEDA ae (sl. 


w be oe te se 

4 DS SO eS * 
_ 
SSNS ASIN Es 


EA RS SS css の 
x nthe 
db ORES 
xe 


TRY ROSS: 
De AEQ S SP 


«Hato SiGe 了 ， 因 为 彻底 地 回归 大 自然 了 . 
我 从 心底 里 觉得 买 礼品 真是 一 件 很 伤 脑筋 的 事 . 


From the bottom of my heart, I feel that buying a gift is a troublesome thing. 


“、 我 从 心底 里 觉得 人 回归 自然 这 个 观念 是 很 进步 的 


189 


中 国 社会 文化 写实 第 九 课 


From the bottom of my heart, I feel that the idea of man returning to nature is a progressive 


concept. 


間 : 你 真 的 认为 弹琴 是 一 件 很 苦 的 事 唉 ? 


答 : 


=) 


(十 一 ) 对 ……. I 22 (to honor someone, to commemorate someone) (多 用 在 书面 /下 


Sono 322 A 
SN UNUS 


が ax 
See somed 
CHS ey 


ra 


CESSES: 


ous 


F に 
ITmai 
» SE 
(9S 
バク 
dear. 
PD 


a o 
l^ 無論 土葬 WISE > BERS GO AS SCS © 
No matter whether on land, sea, or sky, all burials are commemorations of the deceased by 
the living. 
2 > 做 一 些 事情 促进 社会 的 文明 和 发 过 才 是 对 死去 的 父亲 的 最 好 的 芮 念 。 
The best commemoration that one can give one’s deceased father is to do something good 
for civilization and the advancement of society. 


-号 骨灰 — pu RE REE RFR Re 
的 事情 


l^ EE REMI > 結婚 是 一 生 中 的 頭 等 大 事 e 


In the eyes of ordinary people, marriage is the most important thing in life. 
2 > 在 一 般 人 的 眼 祷 ， 搞 得 起 汽车 的 人 都 是 有 钱 的 人 。 


To a common person, anyone who can afford to buy a car is rich. 
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| 6 In the eyes of ordinary people, marriage is the most important thing in life. | 
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From the bottom of my heart, I feel that the idea of man returning to nature is a progressive 


concept. 


Lo qui 你 丰 的 认为 弹琴 是 一 件 很 苦 的 事 吗 ? 
pu i 


a Ae 


T 十 一 ) 对 …… 的 黄 念 (to honor someone, to commemorate someone) ( 多 用 在 书面 / 正 
式 语 体 ) 


, er EJ JUEIBHUBRPA RUBIA GRUREERID, 2 才 是 对 死者 和 亡者 最 好 的 页 


LU. RPAH, WH, WEE, BRIER ROSA. 


x No matter whether on land, sea, or sky, all burials are commemorations of the deceased by 
E the living. 

2、 做 一 些 事情 促进 社会 的 文明 和 发 达 才 是 对 死去 的 父亲 的 最 好 的 奠 念 

The best commemoration that one can give one’s deceased father is to do something good 


for civilization and the advancement of society. 


ST. AER, AER, RC EU T HER AG 
| 的 事情 


、 在 老百姓 的 眼 里 ， 结 婚 是 一 生 中 的 头等 大 事 ， 


— 


、 在 一 般 人 的 眼 里 ， 买 得 起 汽车 的 人 都 是 有 钱 的 人 , 


To a common person, anyone who can afford to buy a car is rich. 


N 
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Bee a 


F5] : RRA HBR) Aiea GU — A REE AAR ? 
SR o 


[2] 


=) 有 消 息 说 (it is said that, the news says that, word has it that) 


号 有 消息 说 ， 继 安置 4 公司 之 合 ， —— ""— 
参加 仪式 的 申请 已 超过 百 份 以 上 。 


1、 有 消息 说 ， 这 家 公司 要 开设 汽车 保险 的 业务 。 
It is said that this company wants to establish an automobile insurance service. 


2、 有 消息 说 ， 现 在 中 国花 上 万 元 去 土 匡 的 人 越 来 越 少 。 


It is said that fewer Chinese people are spending tens of thousands of yuan on funerals 


these days. 


: 现在 用 旅行 支票 换钱 还 要 沪 照 吗 ? 
ip o 


TUN VA. 


"BIB Sz Hber (e o dO RBS PET Js. E BERGER SR ， 
参加 仪式 的 申请 已 超过 百 份 以 上 。 


` 悉 人 民 保 险 公 司 之 后 ， 又 有 很 多 家 公司 均 这 种 保险 。 


. Following the lead of the People’s Insurance Company, many companies provide this type 


of insurance. 
BRENZ” ICR TH RBS FA th BT — RARER o 


Following the practice of the Rest In Peace Company, the Beijing Civil Service 


Department also wanted to organize a sea burial ceremony. 


最 后 的 归宿 


lb -— — — 


问 : 麦当劳 对 中 国人 来 说 算是 一 家 比较 讲究 的 饭馆 吗 ? 
答 ， à 


oo. 


“(十 三 ) 有 消息 说 (it is said that, the news says that, word has it that) 


ee 有 消息 说 ， 继 安 灵 公司 之 后 ， 北 京 市 民政 部 门 也 将 进行 一 次 海上 骨灰 抛 撤 仪式 ， 
参加 仪式 的 申请 已 超过 百 份 以 上 。 


有 消息 说 ， 这 家 公司 要 开设 汽车 保险 的 业务 


It is said that this company wants to establish an automobile insurance service. 


有 消息 说 ， 现 在 中 国花 上 万 元 去 土葬 的 人 越 来 越 少 . 


It is said that fewer Chinese people are spending tens of thousands of yuan on funerals 


these days. 


问 : 现在 用 旅行 支票 换钱 还 要 护照 吗 ? 


o 


CEES aN RUSSIA: 


p pe 
b: 0000 SC 


v 有 消息 说 ， 继 安 灵 公 司 之 后 ， 北 京 市 民政 部 门 也 将 进行 iW IH Re, 
FIM HUE REB RI E. 


、 继 人 民 保险 公司 之 后 ， 又 有 很 多 家 公司 卖 这 种 保险 。 


Following the lead of di People's Insurance Company, many companies provide this type 


of insurance. 
2、 继 安 灵 公 司 之 后 ， 北 京 市 民政 部 门 也 要 举行 一 次 海 葬 仪式 ， 
Following the practice of the Rest In Peace Company, the Beijing Civil Service 


Department also wanted to organize a sea burial ceremony. 
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四 ^ 文化 背景 知識 HERÁ vy. x4 背景 知识 BER cua woes 


Cultural Notes 4 


2: 


SNES 


Mawes 
a 


192 


192 [ 


„aa Scene Cz, 
eS Chip, 
e 


Exercises Exercises 


fq > に 1 
Zn E 


BIA e. 


TOR 5g A ES (Phrase translation) 


. final resting place 

. to believe in going back to nature 

. to have a special meaning 

. to throw ashes while listening to the solemn music 
. the working staff of this company 

. the opera house and the dance company 
. to perform the symphony 

. to spare the land for the living people 

. oceans and rivers, mountains and forests 
. to evaluate the performance 

. to accept the concept of an ocean burial 
. to qualify for such a choice 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
i 
8 
9 


LM ーー 
B= 


* B7 Ak EE (Listening comprehension) 
] ^» ĦA (Dictation) 
2^ Rer Wr [a] Zs A (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 写 出 匠 力 原文 。 

(2) 由 於 美国 的 情 沉 是 地 多 人 少 ， 土 葬 是 一 件 很 平常 的 事情 。 但 是 火葬 和 海 其 倒 不 太 
常见 。 你 可 以 不 可 以 根据 你 的 了 解 ， 谈 谈 你 认识 的 人 对 火 匡 、 海 匡 或 者 回归 大 目 
然 的 看 法 ? 


i 


Exercises Exercises 


练习 
To 


短语 翻译 (Phrase translation) 


1. final resting place 

2. to believe in going back to nature 
. to have a special meaning 
. to throw ashes while listening to the solemn music 
. the working staff of this company 
. the opera house and the dance company 
. to perform the symphony 
. to spare the land for the living people 
. oceans and rivers, mountains and forests 
. to evaluate the performance 
. to accept the concept of an ocean burial 
. to qualify for such a choice 


听 a 25. ダ (Listening comprehension) 


1, Wr (Dictation) 


(1) 写 出 听力 原文 。 


LIES Perdu 土 莫 是 一 件 很 平常 的 事情 。 


最 后 的 归宿 


2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 


但 是 火葬 和 海 葬 倒 不 太 


你 可 以 不 可 以 根据 你 的 了 解 ， 谈 谈 你 认识 的 人 对 火葬 、 海 芋 或 者 回归 大 自 


mino 
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二 、 填 (Fin in the blanks) 
HERR - BOR ASR > 安 圭 曲 ヽ 江 河 湖 海 ・ 森 林 高 山 ^ 入 土 為 安 
中 国人 的 传统 观念 是 老 了 以 后 _  ・ 人 死 以後 __ č ° RERE’ 很 多 


人 的 黄 念 发 生 了 变化 ， 他 们 开始 相信 人 应 该 ” BROS * 3638 
他 们 的 骨灰 撤 向 v 。 这 跟 以 前 的 灿 念 是 完全 不 同 的 。 


四 3 完 成 句子 (Complete the sentences) 


1、 A. 你 喜 炊 这 个 曲子 吗 ? 
B : 喜欢 。 这 个 曲子 
(Hr BERE: 对 …… 给 予 …… 的 评价 ) 


2> A : MARRET RETES AUENA ? 
Bai 


qao Ue 
B : 是 吗 ? 那 我 以後 要 天 天 帯 上 我 的 下 ・ APARTEN T ° 
(有 消息 说 ; 無論 …… 都 ……) 


4> ”A :你 甚 庆 时 候 开 始 为 你 的 同学 服务 的 ? 
B : 我 自从 跟 他 们 吵架 以 后 ， 
(从 心底 里 ……; 打 和 这 儿 以 后 ) 


d à 阅读 短文 3 回 答 問題 (Answering questions based on the reading passages) 
al 
(ERS: BARRE ACWKLES ^ SRÉEBRPEE B CNMI ^ HORE 


人 们 的 想法 似乎 也 改变 了 。 尤 其 是 一 些 在 海外 有 儿女 的 老人 ， 不 但 年 老 了 还 要 出 国 、 
出 门 ， 而 且 还 要 永 带 留 在 国外 ， 不 要 回 到 自己 的 故土 “ 落 革 明 根 ”“。 这 种 情况 在 北美 
be ee ee 


以 入 土 为 安 ， 还 不 必 和 中 国 的 活 人 种 地 ， 这 也 算是 对 中 国 社会 的 一 点 儿 责 献 吧 ! 
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人 的 观念 发 生 了 变化 ， 他 们 开始 相信 人 应 访 
和 他 们 的 骨灰 撤 向 


are eee ae ee ee 
自然 有 些 人 出 国 作 十 年 ， 到 老 了 ， BREF A NSA RII ^ (AER TA » 
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EU. 填空 Fil inthe blanks) 


落叶 归根 、 重 返 自然 、 安 灵 曲 、 江 河 湖 海 、 森 林 高 山 、 入 土 为 安 


中 国人 的 传统 观念 是 老 了 以 后 , AAU. 现在 呢 ， 很 多 
— s ff BOR ACK SRT, FE 
。 这 跟 以 前 的 观念 是 完全 不 同 的 。 


E. A: 


B: 是 吗 ? 那 我 以 后 要 天 天 带 上 我 的 卡 。 要 不 然 我 不 能 吃饭 了 。 
(有 消息 说 ;无论 …… 都 …… ) 


4 A: 你 什么 时 候 开始 为 你 的 同学 服务 的 ? 


B: 我 目 从 跟 他 们 吵架 以 后 ， 
(从 心底 里 ……; 打 这 儿 以 后 ) 


, "x T — h- ん ト 8 H H 
| p. 阅 TE ix. 回答 问 A (Answering questions based on the reading passages) 


过 去 ， 中 国人 喜欢 说 一 句 话 叫 “ 落 叶 归 根 ”， 就 是 说 ， 不 管 你 到 哪个 国家 ， 不 管 ) 


你 离 家 多 还 ， 最 终 都 要 返回 到 自己 的 故土 养老 ， 然 后 再 在 自己 的 故土 找到 归宿 ， 重 返 
上 自然。 有些 人 出 国 几 十 年 ， 到 老 了 ， 还 要 回 到 自己 的 老家 度 过 晚年 。 但 是 这 几 十 年 
来 ， 人 们 的 想法 似乎 也 改变 了 。 尤 其 是 一 些 在 海外 有 儿女 的 老人 ， 不 但 年 老 了 还 要 出 
国 、 出 门 ， 而 且 还 要 永远 留 在 国外 ,- 不 要 回 到 自己 的 故土 “落叶 归根 ”。 这 种 情况 在 
北美 和 欧洲 尤其 多 。 很 多 人 说 ， 反 正 是 回归 大 自然 ， 在 外 国 在 中 国都 一 样 。 留 在 外 国 
uides dli edid! clesie ou 
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| 
| 


TRAIRE 


問題 

(1) 中 国人 过 去 对 自己 的 最 后 的 踊 窒 有 其 麻 看 法 ? 

(2) 现在 的 看 法 呢 ? 为 甚大? 

(3) 请 你 谈 谈 美国 人 怎么 看 自己 “最 后 的 归宿 ”。 多数 美国 人 在 晚年 时 为 自己 做 甚 庆 
安排 ? 


D. 


问题 


(1) 中 国人 过 去 对 自己 的 最 后 的 归宿 有 什么 看 法 ? 

(2) 现在 的 看 法 呢 ? 为 什么 ? 

(3) 请 你 谈 谈 美国 人 怎么 看 自己 “最 后 的 归宿 ”。 多 数 美国 人 在 晚年 时 为 自己 做 什么 
安排 ? 


か 


北京 人 笛 排 隊 的 現象 普 不 阿 生 HIS + AAA ERTI ? ( 北京 人 对 排队 的 现象 并 不 陌生 ， 如 今 ， 北 京 人 为 什么 而 排队 ? 


随 著 中 国 改 革 开 放 的 进一步 发 展 ， 现 在 有 越 来 越 多 的 北京 人 出 国 留学 、 观光 旅游 、 | 
探亲 访 友 。 每 天 前 往 北京 市 公安 局 管理 处 办 理 出 国 访 照 的 人 数不胜数。 健 管 训 以 得 到 | 
北京 每 天 、 每 年 有 多 少 个 人 出 国 的 数字 ， 但 可 以 肯定 是 越 来 越 多 。 


(1) 出 国 领 护照 

随 着 中 国 改革 开放 的 进一步 发 展 ， 现 在 有 越 来 越 多 的 北京 人 出 国 留学 、 观 光 旅 
游 、 探 亲 访 友 。 每 天 前 往 北京 市 公安 局 管理 处 办 理 出 国 护照 的 人 数不胜数 。 尽 管 难以 
得 到 北京 每 天 、 每 年 有 多 少 个 人 出 国 的 数字 ， 但 可 以 肯定 是 越 来 越 多 。 


(2) 公共 交通 (公交) ARR 

每 月 最 有 规律 的 排队 现象 ， 莫 过 於 购买 公交 月 票 。 北 京 市 公交 总 公司 平均 每 月 出 
售 月 票 一 百 一 十 万 张 ， 近 十 分 之 一 的 北京 市 民 是 公交 车 的 乘客 。 这 个 数字 潍 不 包括 每 
月 坐 地 铁 的 人 。 九 十 年 代 初 ， 北 京 市 公交 月 票 价格 做 过 一 次 调整 : 市 内 职工 月 票 为 七 
元 ， 学 生 月 票 为 二 元 ; 郊区 职工 月 票 为 八 元 ， 学 生 月 票 为 三 元 ; 市 、 郊 职工 通用 月 票 
为 十 元 ， 学生 月 票 为 四 元 ; 与 大 陆 其 它 城市 相 比 ， 北 京 市 公交 月 票 价格 是 最 低 的 ， 曾 


(2) 公共 交通 (公交) 月 票 

每 月 最 有 规律 的 排队 现象 ， 莫 过 于 购买 公交 月 票 。 北 京 市 公交 总 公司 平均 每 月 出 
售 月 票 一 百 一 十 万 张 ， 近 十 分 之 一 的 北京 市 民 是 公交 车 的 乘客 。 这 个 数字 还 不 包括 每 
月 坐 地 铁 的 人 ， 九 十 年 代 初 ， 北 京 市 公交 月 票 价 格 做 过 一 次 调整 : 市 内 职工 月 聚 为 七 
元 ， 学 生 月 票 为 二 元 ; 郊区 职工 月 票 为 八 元， 学 生 月 票 为 三 元 ; 市 、 郊 职工 通用 月 票 
为 十 元 ， 学 生 月 票 为 四 元 ; 与 大 陆 其 它 城市 相 比 ， 北 京 市 公交 月 票 价格 是 最 低 的 ， 当 


RRRA ERS 。 | 然 排队 买 于 的 人 也 最 多 
Il 問題 问题 
Il (1) 従 北京 人 的 "BEBE" MERIMA I PIRE 2 HLA GT (GD 从 北京 人 的 “排队 ”你 看 到 如 今 的 中 国 的 社会 有 什么 变化 ? 这 些 变化 跟 什 么 社会 


发 展 有 关系 ? 
(2) 除 了 “排队 ”以 外 ， 你 还 可 以 从 哪些 方面 了 解 一 个 社会 的 变化 ? 


PRERA? 
(2) BRT "BEBK" DAJE” PREE PEREN Tal T B6 (l8 RE eG? 


フ N 、 翻译 (Translate sentences) 


VA n BE (Translate sentences) 


— 


. As the saying goes, “The falling leaves settle on their own roots". This means that for one’s 
last place of rest, nothing is better than returning to nature. 


1. As the saying goes, “The falling leaves settle on their own roots”. This means that for one’s 
last place of rest, nothing is better than returning to nature. 


2. In the eyes of common people, only great people are qualified for this kind of extravagant 
ceremony. Even the symphony orchestra in the city came to play at the ceremony. 


2. In the eyes of common people, only great people are qualified for this kind of extravagant 
ceremony. Even the symphony orchestra in the city came to play at the ceremony. 


いっ 


. We advocate that people should change their traditional concept of “peace being found when 
one is buried in the earth”. They should go back to nature and spare more land for the living 
people. 


3. We advocate that people should change their traditional concept of “peace being found when 
one is buried in the earth”. They should go back to nature and spare more land for the living 
people. 


4. The best commemoration for the dead is for the living to promote the civilization and 
prosperity of human society. 


4. The best commemoration for the dead is for the living to promote the civilization and 
prosperity of human society. 
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一 、 根 据 课 文 回 答 问 题 (Answering questions based on the dialogue) 


` 中 国人 说 “ 落 药 锯 根 ” 的 意思 是 其 麻 ? 

` 1994 年 3 月 在 中 国 渤海 湾 上 有 甚 认 事 情 发 生 ? 

` 在 你 看 来 ， 用 交響 業 奏 安 魂 曲 興 骨 放 告 別 ・ 是 不 是 西 方 人 的 類 葬 的 習慣 ? 

* 中 國 人 土 海 撤 儀式 的 看 法 是 其 魔 ? 你 最 同意 哪个 人 的 看 法 ? 

` 你 性 得 多 数 中 国人 对 海 莱 的 看 法 有 这 麻 进 步 吐 ? 

` 锣 其 麻 记 者 说 “骨灰 撤 向 江河 湖 海 、 森林 高 山 ， 在 不 少 老百姓 眼 实 是 只 有 信人 才 有 资 
格 做 的 事情 ?” 

TEE “ALAR” ? 

8 ^ iB PRR — FIG RBCS Pur Ta 。 


NOR oo tJ 


L^ YE (Activities) 


BIR HBA Caec rn BA ER — PSR DAT S o BN RES E 
M Sdla — Pee Bee “ALAR” + ERR NPR Be BE ? 


—2 Qo SEA HS 4 
LIA NB HRA (Topics for discussion) 


1、 中 国人 的 “回归 自 然 ” 或 者 “明天 ” 跟 西 方 人 的 “上 和 天堂” 的 说 法 有 甚么 区 别 ? 中 西 
方 对 人 的 “最 后 的 明 宿 ”有 没有 不 同 的 看 法 ? 

2 ^ 你 知道 为 甚么 骨灰 撒 向 江河 湖 海 是 过 去 只 有 伟人 才 可 以 做 的 事情 ? 

3、 其 訂 赴 中 國 “ 入 土 為 安 ” 的 観念 ? 你 觉得 海 葬 对 中 国 的 国情 有 没有 影响 ? 


四 ^ 報告 (Presentation) 


《我 对 “ 回 明天 自然 ”的 看 法 》 


ON tA WN = 
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E . + RIE 课文 回答 同 题 (Answering questions based on the dialogue) 


、 中 国人 说 “落叶 归根 ”的 意思 是 什么 ? 

、1994 年 3 月 在 中 国 渤 海湾 上 有 什么 事情 发 生 ? 

、 在 你 看 来 ， 用 交响 乐 奏 安 魂 曲 与 骨灰 告别 ， 是 不 是 西方 人 的 送葬 的 习惯 ? 

、 中 国人 对 海 撤 仪式 的 看 法 是 什么 ”你 最 同意 哪个 人 的 看 法 ? 

、 你 觉得 多 数 中 国人 对 海 芋 的 看 法 有 这 么 进步 吗 ? 

、 为 什么 记者 说 “骨灰 撤 向 江河 湖 海 、 森 林 高 山 ， 在 不 少 老百姓 眼 里 是 只 有 伟人 才 有 资 
格 做 的 事情 ? ” 


BU. (FA “人 土 为 安 ”? 
类 8、 请 你 报道 一 下 北京 民政 部 门 最 近 要 举行 的 一 个 活动 


E. 法 By (Activities) 


去 你 的 中 国 朋友 家 或 中 国家 庭 采 访 一 下 他 们 对 海 撤 仪 式 的 看 法 。 跟 你 的 中 国 爸爸 妈 
妈 讨 论 一 下 什么 是 “人 入土 为 安 >”，“ 落 叶 归 根 ”， 对 他 们 来 说 这 有 什么 意义 ? 


ーー 


E., 讨论 题 (Topics for discussion) 

1、 中 国人 的 “回归 自然 ”或 者 “ 归 天 ” 跟 西 方 人 的 “上 天 堂 ” 的 说 法 有 什么 区 别 2? 中 西 
方 对 人 的 “最 后 的 归宿 ”有 没有 不 同 的 看 法 ? 

2、 你 知道 为 什么 骨灰 撒 向 江河 湖 海 是 过 去 只 有 伟人 才 可 以 做 的 事情 ? 

3、 什 么 是 中 国 “ 人 土 为 安 ” 的 观念 ?你 觉得 海 葬 对 中 国 的 国情 有 没有 影响 ? 

EJ. 报告 (Presentation) 


《我 对 “回归 大 自然 ”的 看 法 》 


最 后 的 归宿 


TARIR 


4 Em. A 图 讨论 (Picto-discussion) 


Ji zu (Picto-discussion) 


H 


五 、 看 图 1 
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性 会 文化 写实 ”第 九 课 


Re 有 


Be 


国 社会 文化 写实 SR 


入 会 文化 写实 第 十 课 


aga Scene c, M n 

Fd C f Scene 

o Ming b. NS Chi, 
5 


3 


y 


China » 
Ce 
Me 


n 
4 D — M 对 TÉ ( De 」 Dialogs 
VA i 

D 


> ZTE hm 


md. 
REY : 現在 中 國 人 私 人 買 車 算 不 算 一 件 大 事 ? 
张 师傅 : 现在 已 经 不 算 一 件 很 让 人 吃 敬 "的 大 事 了 。 据 和 统计， 中 国 北京 的 个 体 出 租车 占 
全 市 汽车 的 百 分 之 四 十 。 这 到 不 算 ， 现 在 还 有 很 多 人 9 实 了 车 上 不 了 汽车 牌照 
2， 有 的 人 有 了 牌照 还 得 排队 领取 客运 资格 证 ， 你 说 认 不 难 ? 
: 看 来 中 国人 的 私人 汽车 越 来 越 多 了 。 
生词 
(an li sha) 1 An Lisha, name of a person 人 名 
(chi jing) : to be surprised, to be startled 


(jü tóng ji) à according to statistics 
(chü zü qi che) : taxi 
牌照 (pai zhao) | license plate 

(ké yun) i passenger transport 


(zī gé zhèng) : certificate 


Notes (ge \ nz vs, Iz T —#E: WERE, or 吃 了 一 篇 , is a VO structure that means “to be startled”, “to be shocked". 
Example: #2272348. + EZ T — E. (He was shocked when he heard this news.) 33€ A17 8& means “to startle someone", “to 
surprise someone". This expression can modify other nouns, as in AIZAK (important and shocking matters), or can 
function as a verb, as in XE Ef 32 AERE ! (This is really surprising!) When used with $ or other nouns with negative 
connotations, 吃 means “to suffer", as in 吃苦 (to experience bitterness), "Zé (to suffer loss). 


“license plate", when referring to cabs in China it also connotes the idea of “medallion” or "registration", that is, official 
permission from a local government office to operate a taxi. 


Gia 
安 丽 沙 : 现在 中 国人 私人 买 车 算 不 算 一 件 大 事 ? 
张 师傅 : 现在 已 经 不 算 一 件 很 让 人 吃惊 "的 大 事 了 。 据 统计 ， 中 国 北 京 的 个 体 出 租车 占 
全 市 汽车 的 百 分 之 四 十 。 这 还 不 算 ， 现 在 还 有 很 多 人 买 了 车 上 不 了 汽车 牌照 
9 有 的 人 有 了 牌照 还 得 排队 领取 客运 资格 证 ， 你 说 难 不 难 ? 
安 丽 沙 : 看 来 中 国人 的 私人 汽车 越 来 越 多 了 。 


生词 


^E Wl] (an li sha) An Lisha, name of a person 人 名 
吃惊 (chi jing) 
据 统 计 (ju tong ji) 
出 租 汽车 ” (Cha zi qi ché) ; taxi 

牌照 (pai zhao) license plate 
客运 (ke yin) 
资格 证 (zi gé zhéng) é certificate 


to be surprised, to be startled 


according to statistics 


passenger transport 


= 让 人 吃惊 vs. 吃 了 一 惊 : 吃惊 ,or 吃 了 一 惊 , is a VO structure that means “to be startled”, “to be shocked". 
Example: 听 到 这 个 消息 ， 他 吃 了 一 惊 . (He was shocked when he heard this news.) 让 人 吃惊 means “to startle someone", “to 
surprise someone”. This expression can modify other nouns, as in 让 人 吃惊 的 大 事 (important and shocking matters), or can 
function as a verb, as in 这 件 事 情 真 让 人 吃惊 ! (This is really surprising!) When used with { or other nouns with negative 
connotations, 吃 means “to suffer”, as in 吃苦 (to experience bitterness), 吃亏 (to suffer loss). 

上 牌照 When used with 牌照 上 is a verb meaning “to go through a registration process". While 牌照 means 
“license plate”, when referring to cabs in China it also connotes the idea of “medallion” or “registration”, that is, official 
permission from a local government office to operate a taxi. 


200 


| 安 塵 沙 


出 租车 司机 : 喂 ， 请 上 车 ， 去 哪儿 ? 
谢谢 师傅 。 去 首都 经 贸 大 学 。 


ZEW : 


( After a while) 
HRS RERIK ・ fade E EHR ASA PA BAY ? 
HE AU BSE HIS T o FRAR RHR TE Bes Uhr EE LA. * TEME BER 
MARA Het ^ — 18 A tA BE= ` AHR o 
FENG ? 那 合 来 呢 ? 
BRK KRAP FE” RIKTE T” MIRRA ARER NAHE o 
ARKA EE ? 
it Rene EO © 好 説 : 
TRARRE?” 
ALBARN EEIE ? 
TUR et PG PEARS TA eH FR Po REA ATAP HERR RE 
$e ATA ARS o IR ERE 客运 资格 证 也 领 不 上 。 
可 是 这 些 出 租车 真 方便 了 老百姓 。 在 街 上 招手 就 可 以 上 车 ， 十 儿 志 、 十 
幾 分 鐘 就 可以 去 想 去 的 地方 
SXIHAUAT o 十 五 公 里 ・ 十 五 塊 ・ 


Aie THEE o TARR ERR © 


出 租车 司机 : 


ZEW : 
出 租车 司机 : 
XEY : 


出 租车 司机 : 


“我 们 连 小 汽车 都 很 少 坐 ， E 


安 鹿 沙 : 
出 租 車 司 機 : 


AERE : 


出 租车 司机 : 


(si ji) N. driver 
首都 经 贸 大 学 (shou di jing mao da xué) NP. Capital University of Economics 
and Business 
BAEK (shou jing dà) NP. 首都 经 贸 大 学 


i GSee Note (1). 


下 海 


(23 
出 租车 司机 : 喂 ， 请 上 车 ， 去 哪儿 ? 
安 丽 沙 : 谢谢 师傅 。 去 首都 经 贸 大 学 ， 
( After a while ) 


安 丽 沙 师傅 ， 我 想 问 问 ， 您 是 什么 时 候 开 始 开 出 租车 的 ? 
出 租车 司机 : 那 还 是 前 几 年 的 事 了 。 我 那 时 候 在 国营 单位 当 工人 ， 工 作 不 但 单调 枯 
燥 ， 而 且 没 有 技术 ， 一 个 月 就 那么 三 、 四 十 块 钱 。 


安 丽 沙 : 是 吗 ? 那 后 来 呢 ? 


出 租车 司机 : 后 来 ， 大 家 都 开始 下 海 ， 我 的 脑子 也 活 了， 就 跟 我 太太 商量 买 辆 出 租 


车 。 
安 丽 沙 : 那 你 太太 说 什么 呢 ? 


出 租车 司机 : 她 一 昕 就 吃 了 一 惊 % 她 说 : “我 们 连 小 汽车 都 很 少 坐 ， 怎 么 能 拿 得 出 几 


十 万 块 钱 买 车 呢 ? ” 
安 丽 沙 。 那 后 来 你 怎么 办 呢 ? 


出 租车 司机 : 我 东 借 西 借 终于 买 了 辆 出 租车 跑 起 出 租 来 了 。 现 在 人 们 看 到 开 出 租 很 赚 
钱 ， 所 以 买 车 的 人 越 来 越 多 。 连 牌照 也 上 不 上 ， 客 运 资 格 证 也 领 不 上 。 


安 丽 沙 : 可 是 这 些 出 租车 真 方便 了 老百姓 。 在 街 上 招手 就 可 以 上 车 ， 十 几 块 、 十 


几 分 钟 就 可 以 去 想 去 的 地 方 。 


出 租车 司机 : 到 首 经 大 了 。 十 五 公里 ， 十 五 块 . 


安 丽 沙 : 这 是 十 五 块 钱 。 请 您 给 开张 发 票 。 


生词 


司机 (si ji) 
首都 经 贸 大 学 (shóu dü jing mao dà xué) 
首 经 大 (shou jing da) 


MEN See Note (1). 


N. 


NP. 


NP. 


driver 
Capital University of Economics 


and Business 


首都 经 贸 大 学 


中 国 社 会 文化 写实 ”第 十 课 


单调 (dan diào) j. monotonous 
(kü zào) j. dull and dry, boring 
(năo zi) : brain 
(zhao shóu) i to wave at 


(fā piào) : receipt 


二 、 电 视 原 文 BE vu 


He OR a ch A ERE 
(根据 原文 改编 ) 


早晨 七 点 二 十 分 是 周 师 传 自己 给 自己 定 下 的 上 班 时 间 。 在 家 门口 细 细 地 擦 上 一 过 
已 经 是 一 府 不 染 的 车 身 ， 周 师傅 心 祷 有 一 种 说 不 出 的 舒坦 。 

= EHOW Rf ^ 曾经 干 过 不 少 的 工作 ， 四 年 前 终 於 不 满足 原先 每 天 音调 枯 
燥 又 毫 无 技术 的 工作 ， 而 豆 职 不 干 了 ， 污 钱 针 了 辆 微型 "类 包车 ， 跑 起 了 个 体 运 输 。 
这 在 当时 是 让 朋友 和 亲戚 们 看 了 都 吃 敬 的 举动 ， 因 为 在 那 时 ， 私人 买 车 在 中 国 冰 不 多 ' | 
外 出 坐车 的 人 那 就 更 少 了 。 


(探访 一 ) 
记者 : “刚才 你 说 你 开 了 四 年 了 ， 是 吗 ? 开 了 四 年 你 怎 磨 安排 休 息 和 工作 的 时 
m" 


な (eee vs. HGS: PESE and 拱 钱 are both VO structures related to money. 3533 means “to collect money" or “to raise 
funds” and suggests a goal or purpose for the money. #242 means “to save money", either with or without a particular goal in 
mind. Two related terms, both of which mean “to earn money", are 赚钱 and 择 钱 . 


出頭 meaning “more than” or “over”, is a colloquial expression used to refer to an indefinite age or number. 
Example: 李 先 生 已 经 六 十 出 头 了 . (Mr. Li is already over 60.) 出頭 must follow a round number (30, 40, 50, etc.). Another 
expression, similar in meaning and usage to 出頭 , is 以上 . Both terms can be used to express the idea “an annual salary of over 


4,000”: £% 4,000 以上 or 年 新 4,000 出頭 . 
See Note (4). 


0 微型 : The prefix 微型 means “miniature”, as in 微 型 麺 包 車 (minivan)， 微 型 电脑 (microcomputer), 微型 词典 
(pocket dictionary). 


会 文化 写实 


(dan diao) j. monotonous 

(ku zào) j. dull and dry, boring 
(năo zi) : brain 

(zhao shóu) : to wave at 


(fa piào) 6 receipt 


PER 买 辆 出 租车 
(根据 原文 改编 ) 


早晨 七 点 二 十 分 是 周 师傅 自己 给 自己 定 下 的 上 班 时 间 。 在 家 门口 细 细 地 控 上 一 过 
已 经 是 一 侍 不 染 的 车 身 ， 周 师傅 心里 有 一 种 说 不 出 的 舒坦 。 

三 十 出 头 s 的 周 师傅 ， 曾 经 干 过 不 少 的 工作 ， 四 年 前 终于 不 满足 原先 每 天 单调 枯 
燥 又 毫 无 技术 的 工作 ， 而 辞职 不 干 了 ， 凌 钱 % 买 了 辆 微型 "面包 车 ， 跑 起 了 个 体 运 输 。 
这 在 当时 是 让 朋友 和 亲戚 们 看 了 都 吃惊 的 举动 ， 因 为 在 那 时 ， 私 人 买 车 在 中 国 并 不 
多 ， 外 出 坐车 的 人 那 就 更 少 了 。 


(采访 一 ) 
记者 : “刚才 你 说 你 开 了 四 年 了 ， 是 吗 ? 开 了 四 年 你 怎么 安排 休息 和 工作 的 时 


E ? » 


TS (ye EE vs. HER: 248 and HE are both VO structures related to money. 凑 钱 means “to collect money" or “to raise 
funds" and suggests a goal or purpose for the money. 4% means “to save money”, either with or without a particular goal in 
mind. Two related terms, both of which mean “to earn money”, are 赚钱 and 挣 钱 . 


OHK, meaning “more than" or “over”, is a colloquial expression used to refer to an indefinite age or number. 
Example: 李 先 生 已 经 六 十 出 头 了 . (Mr. Li is already over 60.) Hi3k must follow a round number (30, 40, 50, etc.). Another 
expression, similar in meaning and usage to Hik, is 以 上 . Both terms can be used to express the idea “an annual salary of over 
4,000”: 年薪 4,000 以上 or 年 新 4,000 出 头 . 

‘See Note (4). 


0 微型 : The prefix 微型 means “miniature”, as in 微型 面包 车 (minivan), 微型 电脑 (microcomputer), 微型 词典 
(pocket dictionary). 
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al RSS. : 


记者 : 
Fa : 


記者 : 
FIRAS : 


记者 : 
周 师 傅 : 
记者 : 
FR : 


( 揉 访 二 ) 
记者 : 
IRE : 
记者 : 
张 师 传 : 
记者 : 
张 师傅 : 
记者 : 
张 师傅 : 
记者 : 
张 师傅 : 
记者 : 


“我 以 前 开业 包车 ， 一 般 在 夏天 中 午休 息 两 个 小 时 “晚上 一 般 上 到 十 二 点 左 
右 。 早 晨 是 七 加 半 出 发 ， 午 饭 一 般 都 在 外 面 吃 一 点 ， 晚上 回 家 吃 。” 

“你 有 没有 星期 天 ? " 

“没有 ， 像 我 的 这 车 ， 本 钱 逮 没 逮 ， 纺 想 多 赚 一 点 。 在 季 假 日， 单位 放假 ， 
对 我 们 来 讲 ， 是 最 好 的 生意 。 像 春季 、 国 庆 包 这 些 季 日 TRAH” 
“就 不 能 休息 了 ? " 

“对 。 在 这 四 年 当中 我 休息 得 最 痛快 的 就 是 在 92 年 的 7 月 份 ， 我 以 前 的 那 辆 类 
包车 在 7 月 份 的 时 候 实 掉 了 ， 在 这 个 车 还 没 买 进 的 时 候 ， 我 休息 了 一 个 多 月 ， 
BABET o” 

“AP BE EP LE ? " 

“对 C ALERT DU * BREAN LAWS PRG o 7" 

"IURE T EEI?” 

“ 像 我 呢 ， 身 体 应 该 说 很 好 ! 平时 感冒 了 ， 最 多 一 、 两 天 就 好 了 。” 


“你 这 个 车 是 你 自己 买 的 ? " 

"自己 買 的 ・" 

MARAT? SDE?” 

“I+ e” 

" 買 了 多 長 時 間 2 " 

E M 

"pac acne m RELY EA?" 
“RYT KE + BEEK o" 
“HEARSE REICH ? " 

“还 没有 ， 才 一 年。 

HPE REF MERRER?” 


1 
a 
q 
b 


p 


周 师傅 : 


ii: 
Jis] Viti ABR: 


记者 : 
周 师傅 ; 


记者 : 
周 师 传 : 
we: 
周 师傅 : 


“我 以 前 开 面 包车 ， 一 般 在 夏天 中 午休 息 两 个 小 时 ， 晚 上 一 般 上 到 十 二 点 左 
右 。 早 晨 是 七 点 半 出 发 ， 午 饭 一 般 都 在 外 面 吃 一 点 ， 晚 上 回 家 吃 。” 

“你 有 没有 星期 天 ? ? 

“没有 ， 象 我 的 这 车 ， 本 钱 还 没 还 ， 总 想 多 赚 一 点 。 在 节假日 ， 单 位 放假 ， 
对 我 们 来 讲 ， 是 最 好 的 生意 。 象 春节 、 国 庆 节 这 些 节 日 ， 尤 其 要 干 。” 
“就 不 能 休息 了 ? ” 

“对 。 在 这 四 年 当中 我 休息 得 最 痛快 的 就 是 在 92 年 的 7 月 份 ， 我 以 前 的 那 辆 面 
包车 在 7 月 份 的 时 候 卖 掉 了 ， 在 这 个 车 还 没 买 进 的 时 候 ， 我 休息 了 一 个 多 
月 ， 最 畅快 了 。” 

TRE E AAE A 

“对 ， 这 个 车 买 了 以 后 ， 就 基本 上 没有 休息 过 。” 

“如 果 你 生病 了 怎么 办 ? ” 

“ 象 我 呢 ， 身 体 应 该 说 很 好 ! 平时 感冒 了 ， 最 多 一 、 两 天 就 好 了 。” 


(采访 一 ) 


a: 
张 师 傅 ;: 
we: 
张 师傅 : 
记者 : 
张 师 傅 : 
we: 
张 师傅 : 
WH: 
张 师傅 : 
记者 : 


“你 这 个 车 是 你 自己 买 的 ?” 
“自己 买 的 。” 

“ 那 要 很 贵 了 ? 多 少 钱 ? ” 

eS とう: 

“ 买 了 多 长 时 间 ? ” 

“A A. 

“ 那 这 车 全 部 是 你 自己 的 钱 买 的 ， 还 是 要 借 一 部 分 ? ” 
“稍微 不 够 一 点 么 ， 要 借 一 点 。” 

“车 的 本 钱 应 该 赚 回来 了 吧 ? ” 

“还 没有 ， 才 一 年 .” 

“对 不 起 ， 我 问 一 下 ， 你 原来 干什么 工作 ? ” 
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中 国 社会 文化 写实 第 十 课 


RE: “原来 做 生意 的 。” 

记者 : ”我 忱 得 纺 是 做 生意 好 轻 肾 ， 钱 来 得 快 。” 

张 师傅 : “本 来 是 这 柑 想 ， 可 是 做 生意 也 很 平 苦 。 他 们 说 天 出 租车 很 好 ， 但 现在 感觉 
天 出 租 好像 wandang。” 

記者 : "wandang 用 普通 话说 ， 应 该 怎么 说 ?“ 

GRAM: “就 好 像 跳 进 泥 坑 一 样 。" 


疝 聊 之 中 ， 似 乎 司机 们 对 自己 所 从 事 的 职业 都 深恶痛绝 。 但 据 我 了 解 ， 眼 下 本 市 
还 有 近 八 和 干 名 司机 等 车 领取 客运 资格 证 。 有 人 想 进 ,， 有 人 想 出 ， 简直 就 是 一 座 图 城 。 

下 午 四 点 ， 周 师 伟 和 往常 一 样 去 接 下 班 的 妻子 回 家 。 我 们 到 了 三 门口 ， 他 妻子 已 
经 在 那儿 等 了 一 会 了 。 见 到 摄像 机 ， 她 有 些 不 自然 ' 低 著 头 不 看 我 们 ， 默默 享受 丈夫 
给 予 的 贵 宝 级 "的 礼遇 。 妻 子 在 旁 兆 ， 原 先 挺 能 说 的 周 师 傅 ， 也 关上 了 话 匣 子 ， 一 路 上 
只 是 “呵呵 ”地 笑 。 

小 债 口 "在 非常 默契 的 合作 中 把 晚饭 做 好 了 “， 晚饭 总 是 三 个 人 吃 的 ， 除 了 小 傅 口 
Sh * 还 有 周 师 传 的 母亲 。 钓 六 点 链 的 时 候 ， 周 师傅 又 要 出 车 了 ， 母 困 和 妻子 总 是 送 到 
车 门口 ， 每 天 都 这 样 。 

fc 已 经 很 深 】 
前 方 街道 拐角 处 还 会 站 著 一 位 要 车 的 人 ， 去 医院 ， 还 是 去 车 站 。 蜂 | 管 他 呢 ? 反正 送 
他 去 他 要 去 的 地 方 ， 不 能 让 人 家 在 黑夜 里 总 站 在 大 街 上 等 啊 ! 只 有 在 这 个 时 候 ， 周 师 
1871 BS HEAR > FEAR CHE > 今 天 和 未來 + ICRI HME BALES ° 


* FIC AA A) ABA a Ee To (ELA BTR ABC» 也 许 | 


生词 


FREE (zn qian) VO. 


to save money 
組 組 地 (xi xi de) Adv. carefully 


pm OSAA means “VIP rank" or “VIP status". $2 means “honored guest" or “VIP”, and 级 means “grade”, “rank”, 
“level”. In the dialogue, #4% is used as an adjective: Et 2 2871978 (VIP treatment). 


Oy MET: 小 個口 , meaning “the two of us" or “the two of them", is a common expression for young couples. [ can 
function as a classifier for members of a family. Example: RRAC A. (There are four people in my family.) 
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E 
Nice: “我 觉得 总 是 做 生意 好 轻松 ， 钱 来 得 快 。” 
| 张 师傅 : 


ict: “wandang 用 普通 话说 ， 应 该 怎么 说 ?” 


中 国 社会 文化 写实 ”第 十 课 


“原来 做 生意 的 。” 


“本 来 是 这 样 想 ， 可 是 做 生意 也 很 辛苦 。 他 们 说 开 出 租车 很 好 ， 但 现在 感觉 
开 出 租 好 象 wandang。” 
张 师傅 : “就 好 象 跳 进 泥 坑 一 样 。” 

闲聊 之 中 ， 似 乎 司机 们 对 自己 所 从 事 的 职业 都 深恶痛绝 。 但 据 我 了 解 ， 眼 下 本 市 
还 有 近 八 千 名 司机 等 着 领取 客运 资格 证 。 有 人 想 进 ， 有 人 想 出 ， 简 直 就 是 一 座 围城 。 

下 午 四 点 ， 周 师傅 和 往常 一 样 去 接 下 班 的 妻子 回 家 。 我 们 到 了 三 门口 ， 他 妻子 已 
经 在 那儿 等 了 一 会 了 。 见 到 摄像 机 ， 她 有 些 不 自然 ， 低 着 头 不 看 我 们 ， 软 默 享 受 丈 夫 
给 予 的 贵宾 级 8 的 礼遇 。 妻 子 在 旁边 ， 原 先 挺 能 说 的 周 师傅 ， 也 关上 了 话 匣子 ， 一 路 上 
只 是 “呵呵 ”地 笑 。 

小 俩 口 宾 非常 默契 的 合作 中 把 晚饭 做 好 了 ， 晚 饭 总 是 三 个 人 吃 的 ， 除 了 小 俩 口 
外 ， 还 有 周 师傅 的 母亲 。 约 六 点 钟 的 时 候 ， 周 师傅 又 要 出 车 了 ， 母 亲 和 妻 子 总 是 送 到 
车 门口 ， 每 天 都 这 样 。 

夜 ， 已 经 很 深 了 ， 奔 忙 一 天 的 司机 们 都 纷纷 回 家 了 。 但 周 师傅 还 不 想 收 车 ， 也 许 
前 方 街道 拐角 处 还 会 站 着 一 位 要 车 的 人 ， 去 医院 ， 还 是 去 车 站 。 W! 管 他 呢 ? 反正 送 
他 去 他 要 去 的 地 方 ， 不 能 让 人 家 在 黑夜 里 总 站 在 大 街 上 等 啊 ! 只 有 在 这 个 时 候 ， 周 师 
傅 才 腾 出 空 来 ， 想 一 想 自己 的 过 去 、 今 天 和 未 来 ， 此 刻 他 并 不 寂 宽 。 


生词 
携 彼 (zán qián) VO. 
细 细 地 (xi xi de) Adv. 


to save money 


carefully 


VEE (98:44 means “VIP rank” or “VIP status". 贵宾 means “honored guest” or “VIP”, and 级 means "grade", "rank", 
“level”. In the dialogue, 贵宾 级 is used as an adjective: 贵宾 级 的 礼遇 (VIP treatment). 


9 小 俩 口 : / Mf EI, meaning "the two of us" or “the two of them", is a common expression for young couples. H can 
function as a classifier for members of a family. Example: 我 家 里 有 四 口 人 . (There are four people in my family.) 
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感冒 
稍微 
HRA 
普通 话 


Vest 
HIHN 
图 城 
摄像 机 
氏 頭 


(yi chén bu ran) 
(ché shén) 
(shi tan) 
(zhong yú) 
(bu man zú) 
(hao wú) 

(ci zhi) 

(còu qian) 
(wéi xing) 
(yùn shi) 

(jü dong) 
(wai chi) 
(guó qing jié) 
(tong kuai) 
(chang kuai) 
(gan mao) 
(shao wéi) 
(qing song) 
(pu tong hua) 


(ni keng) 
(xian liáo) 
(Shen wu tong jué) 
(wéi chéng) 
(shé xiang ji) 
(di tóu) 

(mò mo) 

(gui bin jí) 
di yu) 

(hua xia zi) 
(hé hé) 

(mà qi) 


(he zuó) 


(shou che ) 


Idiom. 


dustless 

car body 

comfortable 

eventually, finally 

not satisfied with 

not at all 

to resign 

to collect money, to raise funds 
mini, miniature 
transportation 

action 

to go out 

National Day 

happy, delighted 

joyful, carefree 

to catch a cold 

a little bit, slightly 

light and relaxed 

Mandarin, standard Chinese 
language 

mud pit 

to chat casually 

to hate bitterly, to detest 
surrounded town, besieged town 
video camera 

to lower one’s head 

quietly, silently 

the rank of VIP 

courteous treatment 
chatterbox 

sound of laughter 

tacit agreement 
cooperation; to cooperate, to 
collaborate 


to stop driving around 


(yi chén bù ran) 
(ché shén) 
(shu tán) 
(zhong yú) 
(bu man zú) 
(háo wu) 

(ci zhi) 

(còu qian) 
(wéi xing) 
(yun shi) 

(ju dong) 
(wai chi) 
(guó qing jié) 
(tong kuài) 
(chàng kuài) 
(gán mào) 
(shao wei) 
(qing song) 
(pu tong hua) 


(ni kéng) 
(xian liáo) 
(shén wü tong jué) 
(wéi chéng) 
(shé xiang j1) 
(di tóu) 

(mò mo) 

(gui bin jí) 
di yu) 

(hua xia zi) 
(hé hé) 

(mo qi) 

(he zuó) 


(shou ché) 


Idiom. 


dustless 

car body 

comfortable 

eventually, finally 

not satisfied with 

not at all 

to resign 

to collect money, to raise funds 
mini, miniature 
transportation 

action 

to go out 

National Day 

happy, delighted 

joyful, carefree 

to catch a cold 

a little bit, slightly 

light and relaxed 

Mandarin, standard Chinese 
language 

mud pit 

to chat casually 

to hate bitterly, to detest 
surrounded town, besieged town 
video camera 

to lower one’s head 

quietly, silently 

the rank of VIP 

courteous treatment 
chatterbox 

sound of laughter 

tacit agreement 
cooperation; to cooperate, to 


collaborate 


to stop driving around 


(ben mang) 


(guai jiáo) 
(hài) 

(téng chü) 
(ci ke) 


Gi md) 


to hurry around, to be busy doing 


something 
corner 

hey! 

to spare 

at this time, now 


lonely 
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(ben mang) 


(guái jiáo) 
(hài) 

(téng chü) 
(ci kè) 

(ji mò) 


to hurry around, to be busy doing 
something 

corner 

hey! 

to spare 

at this time, now 


lonely 


下 海 


下 海 
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and Phrases 
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慣用 詞 ( 


ーーー ム y 


) 


idiomatic expressions 


惯用 词 ( 


ialect ) 


ioms and d 


(i 


Z ài 


语 、 


(=) X 
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hl 


) 成 语 


( 


4 E N 表 TN aeraicanoari Comparison 


正式 语 、 口 语 对 


书面 语 、 


五 
H 


E 
H 


—^ 书面 


——A 


书面 / 正式 语 


中 国 社会 文化 写实 。 第 十 课 中 国 社会 文化 写实 。 第 十 课 


= (N 僻 型 -2 EE ; E. | 型 較 
(一 ) 据 统 计 (according to statistics) 1 (一 ) 据 统 计 (according to statistics) 


LE OLS 


全 市 汽车 的 百 分 之 四 十 。 


B oo rese diis odio E nost. PEDES some Me eR — 


According to statistics, China now has 1% more baby girls than baby boys. According to statistics, China now has 196 more baby girls than baby boys. 


E d o9 we ee 2、 据 统计 ， 中 国人 可 以 买 车 的 人 占 全 国人 口 的 百 分 之 零 上 四 ， 


According to statistics, 0.4% of the Chinese population can afford to buy cars. I According to statistics, 0.496 of the Chinese population can afford to buy cars. 


間 : 请 问 ， 美 国人 中 买 不 起 医疗 保险 的 人 占 全 国人 数 的 百 分 之 多 少 ? 1 问 : 请 问 ， 美 国人 中 买 不 起 医疗 保险 的 人 占 全 国人 数 的 百 分 之 多 少 ? 


ん . ( . 
2 a EB = ° 


(=) 满足 /不 满足 ; 对 …… 满 足 / 对 …… 不 满足 …… (to be satisfied/dissatisfied 
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曾经 圩 过 不 少 的 工作 ， 四 年 前 余 於 不 满足 原先 每 天 单调 枯燥 


又 毫 无 技术 的 工作 ， 而 酬 职 不 答 了 ， 潜 钱 买 了 琐 微 型 类 包车 ， 跑 起 了 个 体 运 输 。 | T T RETEA 上 
| 又 毫 无 技术 的 工作 ， 而 辞职 不 干 了 ， 凌 钱 买 了 辆 微型 面包 车 ， 跑 起 了 个 体 运输 ， 


OO 


1> 无 疑 他 是 因为 不 满足 农村 的 生活 条件 才 跑 到 城 里 来 的 。 


Undoubtedly, it was because he was dissatisfied with the living conditions in the 


1、 无 疑 他 是 因为 不 满足 农村 的 生活 条 件 才 跑 到 城 里 来 的 


Undoubtedly, it was because he was dissatisfied with the living conditions in the 


countryside that he came to the city. 


2、 出 租车 司机 似乎 都 对 自己 的 工作 不 满足 。 | T countryside that he came to the city. 
Almost all cab drivers seem dissatisfied with their jobs. | | る 出 租车 司机 似乎 都 对 自己 的 工作 不 满足 。 


E. 


Almost all cab drivers seem dissatisfied with their jobs. 


[5] : 你 觉得 最 近 找 到 的 这 个 新 工作 怎么 样 ? 


ES o 


| 问 : 你 觉得 最 近 找 到 的 这 个 新 工作 怎么 样 ? 
EIL | pi 


H- 


) ze fet b 4l] (A Ae 自信 心 ) (to lack the slightest amount of) 
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er 三 十 出頭 的 周 師 借 + ACER DAIL OE + DUEB TACR ASI RI A SER TR OR n) : Bd MG IR 
rae age Pn H J ” 曾经 TAD TTF, 四 年 终于 不 满足 原先 每 天 单 
又 毫 扰 技 术 的 工作 ， RERO T © edly glans nl eee 


METRAN LE, MARAT T. 


ks 
at 
3 


1、 有 些 独 生子 女 毫 无 独立 生活 的 能 力 。 
Some single children don’t have the slightest ability to do anything for themselves. 

2、 据 统计 ， HHS HHS Si Loe T » 

According to statistics, there are fewer and fewer jobs with no freedom at state-owned 

companies. 


有 些 独生子 女 毫 无 独立 生活 的 能 力 。 
Some single children don’t have the slightest ability to do anything for themselves. 

2、 据 统计 ， 这 种 毫 无 自由 的 国营 单位 的 工作 已 经 越 来 越 少 了 。 

According to statistics, there are fewer and fewer jobs with no freedom at state-owned 

companies. 


問 : REAMER He (A LE ^ Aye? 


5d 


o 
t 


问 : 真 没 想到 你 已 经 辞去 这 个 经 理 的 工作 了 ， 为 什么 ? 
Ge 


円 * 


(四 ) Kg (起 ) ……+N (Hii / ELE EXE) 来 (to run around doing business, 


to do business, to run a business) 


(v9) Hy (起) ……+N (运输 /买卖 /批发 ) 来 (to run around doing business, to 


do business, to run a business) 
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的 工作 ， 四 年 前 终于 不 满足 原先 每 天 单调 枯燥 
又 毫 无 技术 的 工作 ， 而 辞职 不 干 了 ， 凑 钱 买 了 辆 微型 面包 车 ， 跑 起 了 个 体 运输 。 


又 瞩 人 无 拉 术 的 工作 ， 而 责 职 不 王 了 ， 闫 钱 习 了 辆 微型 星 包 车 ， 跑 起 了 个 体 运 输 。 


1、 现在 最 赚钱 的 法 子 就 是 买 辆 配 包 车 跑 批 败 运 输 。 
The fastest way to earn money nowadays is to buy a minivan and transport goods for 
wholesale businesses. 


2» ML BE RRC AS EI HERE PR FR E EDT « 


Now all the farmers here are saving their money to buy cars and start private businesses. 


1、 现 在 最 赚钱 的 法 子 就 是 买 辆 面包 车 跑 批发 运输 。 
The fastest way to earn money nowadays is to buy a minivan and transport goods for 
wholesale businesses. 


2. jX HA ERLE AB CR eK PE MASE SOR T. 


Now all the farmers here are saving their money to buy cars and start private businesses. 


fal : 最 近 一 上 段 时 间 没 看 到 你 ， 在 跑 其 麻 事 情 ? 
答 : ò 


[一 


最 近 一 段 时 间 没 看 到 你 ， 在 跑 什么 事情 ? 


PRS bee 第 十 课 中 国 社会 文化 写实 ”第 十 课 


(五 ) Bee (to surprise someone) 


SS SRA e ※ 
ets y 5 
V UN AS mal OS Yes 
SSS 


ur FECA (PRAIA AS TI ° 
l^ 幾 十 年 前 ・ RACE ARE TT o 1、 几 十 年 前 ， 辞 去 公职 是 一 件 让 人 听 了 十 分 吃惊 的 举动 。 


Several decades ago, resigning from a public post would really have surprised people. | Several decades ago, resigning from a public post would really have surprised people. 
2 ^ ERATE Se BUIT. ^ IAT o 2. AY WRT EAA, BERE. 


I was so surprised that a 5-year-old could play the piano so well. I was so surprised that a 5-year-old could play the piano so well. 


F5] : 你 知道 吗 ? )BOMABT o 3 问 : 你 知道 吗 ? 小 李 已 经 买房 了 。 
答 : 是 吗 ? 他 オ 工作 三 年 就 有 銭 買 房 o į Tr JE? fi LAE SAET URBI ee s. eish 


(六 ) 对 …… 深 恶 痛 绝 (to detest, to abhor, to hate) I 


SSNS? SPSL SNS M 
on Oise AS s MSU NAN MSY SAS © i 


Atri HRE This used most Vi y K 
N 
1] 


の 

NA CSS N ES SC 
detest git companies that. o E < OT Uem: & 
d S ie CO SUA 2 


«e DID eb + CLS LAIST EI CUT eA EE 。 时。 用 聊 之 中 ， 似 乎 司机 们 对 自己 所 从 事 的 职业 都 深恶痛绝 . 
1、 没 想到 他 对 他 自己 从 事 的 职业 这 座 深 恶 痛 细 。 和 1、 没 想到 他 对 他 自己 从 事 的 职业 这 么 深恶痛绝 . 


I never imagined that he hated his job so bitterly. N I never imagined that he hated his job so bitterly. 
2、 我 对 那些 狠心 抛 秦 自 己 子女 的 父母 深恶痛绝 。 Lo 2、 我 对 那些 狠心 抛弃 自己 子女 的 父母 深恶痛绝 


I detest those cruel parents who abandon their own sons and daughters. I detest those cruel parents who abandon their own sons and daughters. 


同 : 为 什么 你 一 看 到 地 上 的 纸 就 很 不 高 兴 ? 


問 : 为 甚么 你 一 看 到 地 上 的 纸 就 很 不 高 委 ? i A 
答 : B * 


(ints ) 据 …… 了解 (according to or based on someone’s understanding) 
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e (AK PR 眼下 ・ ATR AIL TRS Be ee © 


l^ Fath TE > REEI AREA RS EE > KERRE o 
According to his understanding, all of the transportation workers are dissatisfied with their 
jobs. They all want to resign. 

2» BRTH ARCA SUC BERE > 常 常 一 個人 待 在家 禅 不 出 門 
As I understand it, this person is very quiet and eccentric. He often stays in his house and 


never goes outside. 


問 : 美国 人 每 年 交 的 税 占 工资 的 百 分 之 多 少 ? 


ct nT CEU 
Cit BREE 5: 
3C C e S きま 1 


ex 下 午 四 点 ' f HAE HS BRA PER SET [UC © 


1、 和 往常 一 样 ， 我 要 在 7 点 20 分 上 班 ， 下 午 4 点 下 班 ， RRA FEAR © 
As usual, I will start work at 7:20 A.M. and get off work at 4:00 P.M., and then take my 
child to piano lessons. 


2 > /\\ EBACE Fi — ER EI ERS FAK © 


As usual, Xiao Li wants to go to the fast food place on the corner to buy a boxed lunch. 


間 : MORFTRAR BHT “RRR” 晩 飯 ? 
Pa o 


(Fu) 享受 …… 的 礼 (/ 生活/ 待遇/ 条件 ) “(to enjoy) 


ROO X AS 


LN. 


SEES 
TESI 


co 


1 


T 


ms 但 据 我 了 解 ， 眼 下 ， 本 市 还 有 近 八 千 名 司机 等 着 领取 客运 资格 证 。 


”1、 据 他 了 解 ， 现 在 跑 运 输 的 人 都 不 满足 他 们 的 工作 ， 都 想 辞职 不 干 。 


According to his understanding, all of the transportation workers are dissatisfied with their 
jobs. They all want to resign. 

2、 据 我 了 解 ， 这 个 人 很 沉默 怪 僻 ， 常 常 一 个 人 待 在 家 里 不 出 门 。 
As I understand it, this person is very quiet and eccentric. He often stays in his house and 


never goes outside. 


ms 下 午 四 点 ， 周 师傅 和 往常 一 样 去 接 下 班 的 妻子 回 家 。 


1、 和 往常 一 样 ， 我 要 在 7 点 20 分 上 班 ， 下 午 4 点 下 班 ， 然 后 接 孩 子 去 练 钢 邓 。 
As usual, I will start work at 7:20 A.M. and get off work at 4:00 P.M., and then take my 


child to piano lessons. 


2、 小 丽 和 往常 一 样 要 到 街头 快餐 店 买 午饭。 


As usual, Xiao Li wants to go to the fast food place on the corner to buy a boxed lunch. 


问 : 你 今天 打算 去 什么 地 方 “ 解 决 ”晚饭 ? 


PRS Ske 第 十 课 


ur 她 有 些 不 自然 ， 低 著 头 不 看 我 们 ， 上 默默 享受 大夫 答 予 的 贵 宝 级 的 礼遇 。 


1、 以 前 中 国人 觉得 坐 小 汽车 就 是 享受 最 高 的 礼遇 了 。 现 在 有 车 的 人 很 多 ， 人 们 的 想法 
UT o 
In the past, Chinese people believed that to ride in a car was to enjoy the highest prestige. 
Now, because many people have cars, the way people think has changed. 

2 > PERMA OSS» RAS > Blea) LSS A © 
As a result of improved economic conditions, as long as you have money, you can enjoy 
VIP treatment wherever you go. 


間 : 一 般 在 公司 工作 的 人 要 到 多 大 总 数 才能 享受 公司 的 退休 金 ? 
i o 


(十 ) (大 ) 約 …… 的 時 候 ・…… (it is about) 


を 
SS 
2 
225. 


ve ACME ^ ABE RHEE ^ REBURISET-MUEZERIRIULT + RAE © 


1^ CR) REAPS BEAR * 司机 们 都 还 在 外 面 等 车 领取 客运 资格 证 。 
It is about 5:00 in the afternoon, but the drivers are still outside waiting to receive their 
passenger transport permits. 

2 ヽ (大 ) 约 下 午 2 点 的 上 时候 ， 我 看 见 他 去 了 车 站 。 


At around 2:00 in the afternoon, I saw him going to the train station. 


問 : NAP ee Hee Bae ? 
TN ay aes denen Legi 0 29-1290 AR nS TS 


(十 一 ) 騰 出 空 見 + V(o spare the time or space to do something) 


中 国 社会 文化 写实 。” 第 十 课 


es 她 有 些 不 自然 ， 低 着 头 不 看 我 们 ， 默 默 享受 丈夫 给 予 的 贯 宾 级 的 礼遇 。 


1、 以 前 中 国人 觉得 坐 小 汽车 就 是 享受 最 高 的 礼遇 了 。 现在 有 车 的 人 很 多 ， 人 们 的 想法 
WET. 
In the past, Chinese people believed that to ride in a car was to enjoy the highest prestige. 
1 Now, because many people have cars, the way people think has changed. 
，” 2、 随 着 经 济 条 件 的 改善 ， 只 要 你 有 钱 ， 到 处 都 可 以 享受 贵宾 级 的 礼遇 ， 
: As a result of improved economic conditions, as long as you have money, you can enjoy 
VIP treatment wherever you go. 


: 同 : 一 般 在 公司 工作 的 人 要 到 多 大 岁数 才能 享受 公司 的 退休 人 金 ? 
E ox 


HH * 


CT) (K) 约 …… 的 时 候 …… (itis about) 


o 


S: 
XR 
ed 


ee 约 六 点 钟 的 时 候 ， 周 师傅 又 要 出 车 了 ， 母 亲 和 妻 子 总 是 送 到 车 门口 ， 每 天 都 这 
样 。 


”1、( 大 ) 约 下 午 5 点 的 时 候 ， 司 机 们 都 还 在 外 面 等 着 领取 客运 资格 证 ， 


| It is about 5:00 in the afternoon, but the drivers are still outside waiting to receive their 
passenger transport permits. 


2, (大) 约 下 午 2 点 的 时 候 ， 我 看 见 他 去 了 车 站 。 


| At around 2:00 in the afternoon, I saw him going to the train station. 


问 : 你 们 是 什么 时 候 开 始 攒 钱 买房 的 ? 
a: : 


，” (十 一 ) 腾 出 空 儿 + V (to spare the time or space to do something) 


T 


e 只 有 在 这 个 时 候 ， 周 师傅 才 腾 出 空 儿 来 ， 想 一 想 自己 的 过 去 、 今天 和 未 来 ， 此 刻 De 只 有 在 这 个 时 候 ， 周 师傅 才 腾 出 空 儿 来 ， 想 一 想 自己 的 过 去 、 今 天 和 未 来 ， 此 刻 
MARRA © | 他 并 不 寂寞 ， 


1、 很 多 人 奔忙 了 一 天 ， 还 要 腾 出 空 儿 再 去 街头 做 小 买 走 。 1 很 多 人 奔忙 了 一 天 ， 还 要 腾 出 空 儿 再 去 街头 做 小 买卖 。 

Many people have to find some spare time to sell items on the street after a busy day. q Many people have to find some spare time to sell items on the street after a busy day. 
2 > Wiz RBS SCHAAR T ER ^ SE eS HH Ze Vo EENE ERA ° 1 刚才 你 的 父亲 来 了 个 电话 ， 要 你 腾 出 空 儿 给 他 回 个 电话 。 

Your father just called. He wants you to spare a minute to call him back. 1 Your father just called. He wants you to spare a minute to call him back. 
3、 我 的 桌子 不 大 ， 我 得 想法 腾 出 空 儿 来 放 我 的 电脑 。 我 的 桌子 不 大 ， 我 得 想法 腾 出 空 儿 来 放 我 的 电脑 。 


My desk is not very big, so I have to make some room to put my computer on it. 1 My desk is not very big, so I have to make some room to put my computer on it. 


ORR AT EE HR AER EE — TE ? 1 ld: 你 大 约 什么 时 候 能 帮 我 修一 下 车 ? 
明天 下 午 ， 我 会 | w: 明天 下 午 ， 我 会 


RE 
EARLS ESAS 
ESSE 
NESS: は ss ded 1e Fer theme sq 5 
S tates a Ld A Er WFH L Pk $ I] boe 
2 


X UU. 
LSS SOSH 


Bo RSA Eur 
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apply for t 

? x $ 
dd RS Zs LEO 
Co CS > 

B VAOS OSEE ESEA OAO OORT ETRE eas LOSE ds “< 

& NA NA LP a SM NA UN IAM NS tt, i, XS e. 

Sese LAOS PEG? QS Ls NN SA ; SS A V 


one MONS i neh tees LAS eee eet NS SOS S + 

a5 hor for marriage (everyon is to get “in”, ; ; } 

; MEO HR M ンー ?. ? 29 ESED : 1 ? ke Qe ANNUS 

SOIR INA, NANO ES ye | B. Phondehiti Ey ers 

ERE OO TR SESS 2 i > honsgsh TJ ら 

SEES EAC ONCE SENG < 0 i の 
NANKA ZN > S A Pa OG >, 
NN NN NN NN $ RONAN SOAS ERAS LN : { SORES 
SSN Tone OO: ta CCO 5K SSCS ESR 这 p in Oe CORRS: 
e AMAT ASIN MOS 


昼 社 会 文化 写实 ”第 十 课 1 中 国 社会 文化 写实 BTA 


pn en € Stay 
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| = 一 ー T 
Exercises (5| Exercises H Exercises Ex 


Agi 211 | 练习 
语言 结构 多 = | Be ii 


TUR Bm ES (Phrase translation) E 一 à 短语 翻 译 (Phrase translation) 


ercises 


. taxi driver ]. taxi driver 


2. a spotless van 

_ 3.asimple and boring job 

. to resign from one’s job to become a manager B 4.to resign from one’s job to become a manager 

. Spring Festival and National Day ~ _ 5. Spring Festival and National Day 

. to catch the flu | 6. to catch the flu 

. in the midst of chatting ' 7. in the midst of chatting 

. to hate bitterly the profession that one is engaged in | 8. to hate bitterly the profession that one is engaged in 


. to quietly enjoy the treatment of a special guest ~ 9. to quietly enjoy the treatment of a special guest 
. to work in tacit cooperation | 


. a spotless van 


. a simple and boring job 


10. to work in tacit cooperation 


Z 21 1 
E Eq (Listening comprehension) à 1 E. 听力 练 习 (dE itech) 
| ^ #7 (Dictation) 1 


1、 上 听写 (Dictation) 
2^ RES BAS (Answering questions while listening to the audio CD) 4 
> ee “下海”? 天 ”2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
“RY” HARE EE ? | (1) 什 么 是 “下 海 ”? 
^ 既然 下 海 有 点 儿 冒 险 ? AER AIRS ACT S? (2) “下 海 ” 的 结果 是 什么 ? 
| (3) 既然 下 海 有 点 儿 冒 险 ? 为 什么 还 有 很 多 人 下 海 ? 


ose 改写 下 面 划 an HJ dl (Replace the underlined words) 4 
; E. 改写 n3 面 X 线 的 38] (Replace the underlined words) 
1、 他 的 汽车 一 点 儿 摩 土 都 没有 。 


2、 他 的 工作 既 没 有 意思 ， 又 很 和 无聊 。 所 以 他 玲 职 不 干 了 LT、 他 的 汽车 二 点 儿 和 尘土 都 没有 。 
3、 在 我 们 聊天 当中 ， OU LL EL “HE o 、 他 的 工作 既 没有 意思 ， 又 很 无 聊 ， 所 以 他 辞职 不 干 了 。 
4、 今 天 不 知道 为 莽 床 他 一 句 话 也 -> 、 在 我 们 聊天 当中 ， 我 知道 他 非常 不 喜欢 他 的 工作 , 

、 今 天 不 知道 为 什么 他 二 句 话 也 不 说 。 
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TH 下 海 
四 完 成 ^H] ay (Complete the sentences) 完成 a zz Meomplete- tlie sentences) 
1^ A : 他 毎 天 其 謙 時 候 去 見 他 的 女 朋友 ? E. Az 他 每 天 什么 时 候 去 见 他 的 女 朋友 ? 
EE aa, A IRS ce Cea ] B: 
v ROM 了解 : 和 往常 一 样 ; 约 ……: 的 时 候 ) ( 据 …… 了 解 ， 和 往常 一 样 ; 约 …… 的 时 候 ) 
2、 A: 你 甸 得 现在 的 生活 怎么 样 ? 老百姓 满意 不 满意 现在 的 生活 ? L2. A: 你 觉得 现在 的 生活 怎么 样 ? 老百姓 满意 不 满意 现在 的 生活 ? 
BS RAE rina A a RCM E A j B: 
ES TIERE T T (不 满足 ……; 对 …… 深 恶 痛 绝 ) 

Tt T 阅读 Ux ji 回答 問題 (Answering questions based on the reading passages) ) E. 阅 读 4 X. Te] & 问 题 (Answering questions based on the reading passages) 
É EDL A RE MRE PES AIT WE HAARE | E 这 几 年 在 中 国 私人 买 车 已 经 不 算 一 件 令 人 吃惊 的 举动 了 。 就 拿 二 十 出 头 的 刘 小 姐 | 
来 说 ， 放 年 以 前 她 从 北京 大 学 英语 季 举 业 ， 一 举 业 就 在 一 家 合资 企业 找到 了 工作 IE | © | 来 说 ， 几 年 以 前 她 从 北京 大 学 英语 系 毕业 ， 一 毕业 就 在 一 家 合资 企业 找到 了 工作 ， 工 
作 刚 五 年 ， 就 的 钱 搓 了 辆 三 十 万 的 新 车 ， 走 了 很 多 合 门 才 信 到 了 牌照 。 因 为 北京 的 交 | 作 刚 五 年 就 攒 钱 买 了 辆 三 十 万 的 新 车 ， 走 了 很 多 后 门 才 领 到 了 牌照 。 因 为 北京 的 交 
通 太 扩 挤 ， 平时 上 下 班 刘 小 姐 都 是 打 “ 的 ”去 ， 和 从 来 都 不 开车 。 可 是 到 了 节假日 或 者 | L| 通 太 拥 挤 ， 平 时 上 下 班 刘 小 姐 都 是 打 “ 的 ”去 ， 从 来 都 不 开车 。 可 是 到 了 市 假 日 或 者 
公休 日 ， 单 位 一 放假 ， 则 小姐 就 和 朋友 一 境 儿 并 著 一 雇 不 染 的 汽车 到 外 地 去 旅游 。 她 | L| 公休 日 ， 征 位 一 放假 ， 刘 小 姐 就 和 朋友 一 块 儿 开 者 一 全 不 染 的 汽车 到 外 地 去 旅游 ， 她 
说 每 次 开车 出 去 心里 都 有 一 种 说 不 出 的 舒坦 和 快乐 。 十 年 前 ， 这 种 私人 车 还 是 政府 控 L| 说 每 次 开车 出 去 心里 都 有 一 种 说 不 出 的 舒坦 和 快乐 。 十 年 前 ， 这 种 私人 车 还 是 政府 控 
制 的 ・ 就 量 作 扶 疾 了 銭 也 没 地方 買 ・ 但 是 十 年 後 建 一 個 二 十 多 歳 ・ 工 作 只 有 五 年 的 人 こ L| 制 的， 加 是 你 斤 够 了 钱 也 没 地 方 买 ， 但 是 十 年 后 连 一 个 二 十 多 岁 ， 工 作 只 有 五 年 的 人 
也 能 缴 买 得 起 ， 你 不 能 不 承认 中 国 这 铸 年 的 发 展 变 化 实在 大 快 了 。 | | 也 能 够 买 得 起 ， 你 不 能 不 承认 中 国 这 儿 年 的 发 展 变化 实在 太 快 了 ， 

x Ware 

(1) PRR ]NIEL A Be As T E ? | (1) 谈 谈 刘 小 姐 买 车 是 为 了 什么 ? 

(3) 从 昌 小 姐 买 车 ， 你 看 到 了 中 国 的 甚 认 变 化 ? | (3) 从 刘 小 姐 买 车 ， 你 看 到 了 中 国 的 什么 变化 ? 

可 想像 的 事情 。 而 十 多 年 前 ， 人 们 想 拥 有 的 还 仅 是 自行 车 。 本 

据 统 计 ，1978 年 中 国家 庭 私人 汽车 数量 作 乎 为 零 ， 现 今 私 人 汽车 已 过 干 万 辆 ， 其 中 私 | E | 据 统计 ，1978 年 中 国家 庭 私 人 汽车 数量 几乎 为 零 ， 现 今 私 人 汽车 已 达 千 万 辆 ， 其 中 私 
人 辆 车 近 10 万 辆 。 畏 车 、 住 房 和 直 脑 一 起 ， 成 为 亡 十 年 代 中 国家 庭 最 热门 的 话题 。 | | 人 轿车 近 10 万 辆 。 轿 车 、 住 房 和 电脑 一 起 ， 成 为 九 十 年 代 中 国家 庭 最 热门 的 话题 。 
对 於 中 国 这 个 互 大 的 汽车 市 场 来 说 ， 疙 万 辆 私人 畏 车 根本 算 不 上 一 个 大 数字 。 据 上 海 | 对 于 中 国 这 个 巨大 的 汽车 市 场 来 说 ， 几 万 辆 私人 轿车 根本 算 不 上 一 个 大 数字 。 据 上 海 
市 对 200 名 高 薪 阶 丑 人 士 的 调查 ， 一 半 多 的 人 想 在 2000 年 前 毛 有 转车 。 | EN ccc owes p 
问题 p na 

(1) FB ri E81 Bl aoe h RAE | (1) 用 两 个 例子 说 明 中 国人 的 轿车 梦 

(2) 你 认为 现在 中 国 应 该 怎么 发 展 私 人 畏 车 ? 如 果 管 理 不 合理 会 给 社会 造成 一 些 甚 认 | (2) 你 认为 现在 中 国 应 该 怎么 发 展 私 人 轿车 ?如 果 管 理 不 合理 会 给 社会 造成 一 些 什么 


問題 ? | 问题 ? 
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国 社会 文化 写实 第 十 課 


Mia WN > 
KC A} ae (Translate sentences) 


. Because of economic reform and the open door policy, people are no longer satisfied with 
their jobs in the state-owned factory. Many of them resigned from their jobs and began to Work 
as a taxi drivers. 


. As private business owners, we are at risk all the time. We have to work especially hard 
during national holidays such as the Spring Festival and Labor Day. 


. Because he is a celebrity in the city, he is always treated as a VIP. His becoming a driver 
surprised many people here. 


. It is quite convenient to take a taxi in Beijing. One can get a taxi by waving at the driver and 
can reach his or her destination in a few minutes for a couple of dollars. 


悦 社 会 文化 写实 RHA 


Am 翻译 (Translate sentences) 


1. Because of economic reform and the open door policy, people are no longer satisfied with 
their jobs in the state-owned factory. Many of them resigned from their jobs and began to work 


as a taxi drivers. 


2. As private business owners, we are at risk all the time. We have to work especially hard 
during national holidays such as the Spring Festival and Labor Day. 


3. Because he is a celebrity in the city, he is always treated as a VIP. His becoming a driver 


surprised many people here. 


4. It is quite convenient to take a taxi in Beijing. One can get a taxi by waving at the driver and 
can reach his or her destination in a few minutes for a couple of dollars. 


T 根据 课文 回 答 È 同 题 (Answering questions based on the dialogue) 


ERAGE CRKO EFIR + A CARR MDRURHR A48 0 
` PARKJA RIT 3 DA BITEAT EHE o 

NVECBURUS ELE RESI DERE D in ? 

` ES PAE 0 4E Jefes WEZ BITE IS ALT etg ? 

` Fed BAT TREE BRR CHEER EI ? 

` ERAEN | UT HES A BUE RE RR UR D ? 

` LB HY LE BS & “DBR ? 钱 不 金 怎么 办 ? 

` A PEER Bt BS HH I ED Jy 2 

` RP BA Uae F8 a EE? e Eg ? 


E. 术 Rae WX 回 答 问 题 (Answering questions based on the dialogue) 


时 为 什么 周 师傅 自己 给 自己 定 上 下 班 时 间 ， 自 己 捧 车 可 是 心里 还 是 很 舒坦 ? 
2、 谈 谈 周 师傅 以 前 的 经 历 . 

时 3、 为 什么 买 面包 车 是 让 人 吃惊 的 举动 ? 

时 4、 周 师傅 开车 四 年 是 怎么 安排 他 的 休息 和 工作 的 ? 

5、 周 师傅 什么 时 候 尤 其 要 出 去 上 班 ? 


5 
6、 从 谈话 中 你 知道 周 师傅 有 没有 医疗 保险 ? 
国 7、 天 一 辆 出 租车 要 多 少 钱 ? 钱 不 够 怎么 办 ? 
8 

9 


SOS OOS Qh ti sash ek 


、 为 什么 张 师傅 说 开 出 租车 好 象 是 跳 进 泥 坑 ? 
、 下 午 四 点 以 后 周 师傅 做 什么 ? 晚上 呢 ? 


— * TÉ (Activities) 


出 去 打 個 的 ・ 問 問 下面 幾 個 問題 : 


E —. 活动 (Activities) 


出 去 打 个 的 ， 问 问 下 面 几 个 问题 : 


` 以 前 司机 是 做 其 魔 工 作 的 ? 
` 中 一 辆 车 要 多 少 钱 ?上 牌照 、 领 取 客 运 资格 溢 要 多 长 时 间 2 
3、 现 在 车 钱 偿 完了 没有 ? 还 要 还 多 久 ? 


1 、 以 前 司机 是 做 什么 工作 的 ? 
2 

3 

4、 司 机 一 天 的 工作 时 间 。 

5 

6 

4 


B 
L2 KW A Be? 上 牌照 、 领 取 客运 资格 证 要 多 长 时 间 ? 


、 司 机 一 天 的 工作 时 间 。 


3 
p 4 
` 工资 和 福利 待遇 、 医 疗 保 险 。 5、 工 资 和 福利 待遇 、 医 疗 保险 ， 
6 
7 


` 萌出 租 汽车 司机 的 好 不 和 款 不 。 
` 以後 打算 父 其 度 ? 


、 当 出 租 汽 车 司机 的 好 处 和 坏处 . 
、 以 后 打算 做 什么 ? 


lee h 讨论 题 (Topics for discussion) x 讨论 题 (Topics for discussion) 
1、 谈 谈 你 所 知道 的 出 租 汽 车 司机 和 他 们 的 工作 、 生活 情况 o 
2、 中 国 的 出 租 个 体 户 对 中 国 和 经济 有 甚 座次 献 ? 
3 中 國 的 出 租 汽車 司 機 限 紐 約 的 有 甚 鹿 不 同 ? 


1、 谈 谈 你 所 知道 的 出 租 汽车 司机 和 他 们 的 工作 、 生 活 情况 . 
2、 中 国 的 出 租 个 体 户 对 中 国 经 济 有 什么 贡献 ? 
3、 中 国 的 出 租 汽车 司机 跟 纽约 的 有 什么 不 同 ? 


四 、 報告 (Presentation) yg. 报告 (Presentation) 


《北京 的 出 租 汽车 司机 》 《北京 的 出 租 汽车 司机 》 
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五 、 看 图 讨论 (Picto-discussion) LX. A A+ (Picto-discussion) 


市 场 经 济 3l 市 场 经 济 


Ninese Mp, i cpinese Muy, 
p Uy, M か し My, 


多 
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ins) 

ERE : RTE T RRR PERL I RE BROA “E 
BEES ERRERA By ^ 

WE: XEM STERR + ECA RE ^ 就 是 中 国 的 农民 真 了 不 起 。 中 国 搞 市 
场 经 济 ， 最 初 是 从 农民 那儿 开始 的 。 

ERE: 对 呀 ! 这 些 农民 既 没 有 和 经 商 的 学 历 ， 也 没有 经商 的 经 验 ， 全 靠 他 们 对 市 场 行 
情 的 分 析 去 进货 8 和 批发 。 

val: 。” 惑 是 这 样 的 经 管 方式 让 千 千 万 万 的 中 国 农 民 抉 脱 了 和 贫困 ， 当 上 了 和 万 元 户 。 

ERE : 中 国 的 农民 在 中 国 经 济 改革 中 真是 起 了 很 大 的 作用 。 


生词 


经 商 (jing shang) VO. to do business 

王 鐵 生 (wang tié sheng) N. Wang Tiesheng, name of a person 人 名 
Aw (bai gou) PlaceP. Bai Gou, White Gully 地 名 

起 家 (qi jia) VO. to build up, to grow and thrive 

EH (tang mi) N. Tang Mu, name of a person 人 名 

了 不 起 (liáo bü gi) Adj. extraordinary, amazing 


p 45 (ORE vs. 做 生意 : 经 商 is a more formal VO that has the same meaning. 经 here means 4% (to engage in, to do); 


商 means 商業 (business). 经 is used here to describe an economic or business transaction. The VO structure 做 生意 , introduced 
in Lesson 4, Note 1, is a colloquial expression meaning “to do business". 


CHT (hang) fff means “price situation” or “prices” and almost always refers to the prices on a particular market, such 
as 市 场 行情 (market prices), 小 変 行 情 (wheat prices), 黄金 行情 (gold prices), 股市 行情 (stock market prices). 情形 and 情況 
are more general terms meaning "situation", “circumstances”, “conditions”, as m 営 時 的 情 形 (the situation at that time), 工作 情 
沉 (working conditions). 


©The verb 准 in the expression #££% literally means 買 準 , “to stock” or “to keep in stock". £ means "goods" or 
"commodities offered for sale". Other expressions using #£ include 进口 (to import) and #:2X (to collect revenue). 
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ERE: 我 们 学 了 几 课 课文 都 是 谈 农民 企业 家 以 做 批发 起 家 ， 经 商 " 致 富 的 问题 ，“ 白 


中 国 社会 文化 写实 ”第 十 一 课 


で ! 
oa, 


E ` (a " " 
1 x 对 E 3€ Dialogs 


(EY 


沟 市 场 ”也 跟 这 个 问题 有 关 。 

汤 目 : ”是 啊 ， 学 完了 这 几 课 ， 让 我 有 个 感觉 ， 就 是 中 国 的 农民 真 了 不 起 。 中 国 搞 市 
场 经 济 ， 最 初 是 从 农民 那儿 开始 的 ， 

王 铁 生 : 对 呀 ! 这 些 农民 既 没 有 经 商 的 学 历 ， 也 没有 经 商 的 经 验 ， 全 靠 他 们 对 市 场 行 
情 " 的 分 析 去 进货 有 和 和 批发 , 

VH: ”就 是 这 样 的 经 营 方式 让 千 千 万 万 的 中 国 农民 摆脱 了 贫困 ， 当 上 了 万 元 户 . 

ERE: 中 国 的 农民 在 中 国 经 济 改革 中 真是 起 了 很 大 的 作用 。 


生词 


经 商 (jing shang) VO. to do business 

王 铁 生 (wang tié sheng) N. Wang Tiesheng, name of a person 人 名 
| EH (bái gou) PlaceP. Bai Gou, White Gully 地名 
EZ (q jia) VO. to build up, to grow and thrive 

vH (tang mi) N. Tang Mu, name of a person 人 名 

了 不 起 (ao bu qi) Adj. extraordinary, amazing 


Vien 经商 vs. 做 生意 : 经 商 is a more formal VO that has the same meaning. 经 here means 经 营 (to engage in, to do); 
商 means 商业 (business). 经 is used here to describe an economic or business transaction. The VO structure 做 生意 , introduced 
in Lesson 4, Note 1, is a colloquial expression meaning “to do business”. 

On (hang) 情 means “price situation" or "prices" and almost always refers to the prices on a particular market, such 
as 市 场 行情 (market prices), 小 麦 行情 (wheat prices), 黄金 行情 (gold prices), 股市 行情 (stock market prices). 情形 and 情况 
are more general terms meaning “situation”, “circumstances”, “conditions”, as in 当时 的 情形 (the situation at that time), 工作 情 
i, (working conditions). 

©The verb if in the expression 进货 literally means 买 进 , “to stock” or “to keep in stock". $t means “goods” or 
"commodities offered for sale". Other expressions using 3t include 进口 (to import) and 进 款 (to collect revenue). 
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市 场 经 济 

行情 (hang qing) N. general price situation 
分 析 (fén xi) V. to analyze 

人 进货 (jin hud) VO. to buy goods wholesale 
经 管 方 5 (jing ying fang shi) NP. managerial style 

贫困 (pin kun ) Adj/N. poor; poverty 

ELE (wan yuan hù) N. millionaire 


Las) 

湯 目 : 老 王 ・ SREB: MEBRBSLAR ? 

老 王 : 趴 然 人 们 都 说 “星期 一 ， 生意 稀 ”， 可 是 白 漠 市 场 的 星期 一 例外 ®， 不 休息 ， 照 
常 和 红火 疫 阐 ， 所 以 我 得 去 那儿 进 一 批 箱子 来 。 

湯 目 : 为 其 麻 你 要 去 白 满 进 箱 子 呢 ? 

CE : 那儿 的 箱子 是 当地 生产 的 ， 所 以 批发 价 很 低 
而 且 还 能 得 到 不 少 的 利润 。 

湯 目 : 那 我 跟 你 一 二 儿 去 白 潇 看 看 ， 行 吗 ? 


生词 


; 税收 8 也 少 ， 搓 进来 一 定 赔 不 了 钱 ， 


生意 稀 (shéng yi xi) Idiom. slow business 
例外 (li wai) Adj/N. exception 

照常 (zhao chang) Adv. as usual 

AL (hóng huó) Adj. busy and bustling 
进 (jin) V. to buy 

箱子 (xiang zi) N. suitcase 

税收 (Shui shou) N. taxation 

利潤 (li rùn) N profit 


‘Notes 0 例外 can function either as a verb (to be an exception) or as a noun (exception). Examples: 所 有 的 人 都 要 遵守 国家 
法 律 ， 谁 也 不 能 例外 . (Al citizens must abide by the nation's laws; there are no exceptions.) 我 每 天 都 去 运动 场 锻炼 ， 今 天 是 
一 个 例外 . (I work out at the athletic field every day, but today is an exception.) 


“TK vs. a verb meaning “busy and bustling”, “lively”, “prosperous”, “flourishing”, Examples: 晚会 并 得 很 红火 . 
(The party was lively.) 她 家 的 日 子 越过 越 红 火 . (Her family becomes more prosperous each day.) 市 中 心 的 生意 都 很 红火 


(Business is booming in the city.) 红火 is usually used in colloquial Chinese. 火 is pronounced with a neutral tone. 

Opt, Bulk, and 交 税 : 税收 means “taxes” or “tax revenue”. It refers specifically to money accumulated by a 
government through taxation. The character 税 means “tax” or “tax money”, indicating the money itself; J&, short for KA, 
means “income”. 交 税 is a verb meaning “to pay taxes”, and refers to individuals paying taxes to the government. 
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经 营 方式 (jing ying fang shi) NP. 


市 场 经 济 


(hang ging) N. general price situation 
(fen x1) V. to analyze 
进货 (jin hud) VO. to buy goods wholesale 


managerial style 


贫困 (pin kùn) Adj/N. poor; poverty 
JHJU P (wan yuan hi) N. millionaire 
| (ty 

WA: 老 王 ， 今 天 是 星期 一 ， 你 怎么 还 要 去 白 沟 ? 


a”, 可 是 白 沟 市 场 的 星期 一 例外 % 不 休息 ， 照 
- 批 箱子 来 。 


老 王 : 虽然 人 们 都 说 “星期 一 
常 氏 火 “ 熱 同 。、 所 以 我 得 去 那 ル 近 

HA: 为 什么 你 要 去 白 沟 进 箱子 呢 ? 

ZE: 那儿 的 箱子 是 当地 生产 的 ， 所 以 批发 价 很 低 ， 税 收 " 也 少 ， 买 进来 一 定 赔 不 了 
钱 ， 而 且 还 能 得 到 不 少 的 利润。 

WA: 那 我 跟 你 一 块 儿 去 白 沟 看 看 ， 行 吗 ? 


生词 


生 意 稀 (shéng yi xi) Idiom. slow business 
例外 (li wai) Adj/N. exception 

照 常 (zhao chang) Adv. as usual 

红火 (hong hud) Adj. busy and bustling 
yt (jin) V. to buy 

稲子 (xiang zi) N. suitcase 

税收 (shui shou) N. taxation 

利润 (li run) N profit 


Var 9 例外 can function either as a verb (to be an exception) or as a noun (exception). Examples: 所 有 的 人 都 要 遵守 国家 
法 律 ， 谁 也 不 能 例外 . (All citizens must abide by the nation's laws; there are no exceptions.) 我 每 天 都 去 运动 场 锻炼 ， 今 天 是 
一 个 例外 . (I work out at the athletic field every day, but today is an exception.) 


(¥T 4k is a verb meaning “busy and bustling”, “lively”, “prosperous”, “flourishing”. Examples: 晚会 开 得 很 红火 . 
(The party was lively.) 她 家 的 日 子 越过 越 红火 . (Her family becomes more prosperous each day.) T 市 中 心 的 生意 都 很 红火 
(Business is booming in the city.) 红火 is usually used in colloquial Chinese. 火 is pronounced with a neutral tone. 

Ops 税収, and 交 税 : 税收 means “taxes” or “tax revenue”. It refers specifically to money accumulated by a 
government through taxation. The character Bí means “tax” or “tax money", indicating the money itself; WW, short for 收入 ， 
means “income”. 交 税 is a verb meaning "to pay taxes”, and refers to individuals paying taxes to the government. 
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Lo EWEX NEL 


白 溝 市場 
(根据 原文 改编 ) 


人 们 常 说 “星期 一 ,生意 稀 ”。 可 白 灌 市 场 的 星期 一 种 仍 革 是 车 水 玉龙 ， 购 销 两 | 
旺 。 日 洪 市 场 非常 的 大 ， 走 两 个 小 时 也 只 走 了 市 场 的 一 半 。 这 个 市 场 以 日 用 小 商品 批 ” 
发 为 主 ， 除 了 箱包 自 产 以 外 ， 其 它 商品 大 多 是 从 南方 购 人 进来 的 。 市 场 内 有 固定 的 欣 位 
17,000 多 个 ， 每 天 的 客流 量 大 约 在 15 万 人 次 左右 ， 在 这 实 操 外 地 口音 的 顾客 随 慧 可 见 。 
毛 说 白 灌 市 场 真正 红火 起 来 是 在 近 线 年 ， 经 销 额 不 断 上 升 ， 去 年 上 交 的 税收 比率 占 到 
了 整个 新 城 县 的 十 分 之 一 ， 和 经 济 地 位 日 趋 重 要 。 白 满 镇 的 农民 放 平 家 家 捕 所 都 搞 批发 ， 
在 知 神 手 頭 " 有 有 十 幾 萬 的 被 稲 為 貧困 戸 ・ 可 想 面 知 白 溝 人 的 富裕 程度 了 * 

eT ane E eee T ROY ASE ^ CEE EE EBS ESI 
To FEER ` RAER HA): SHBRA CE OREO RH BNOKE | 
做 。 他 们 决策 的 依据 "" 只 有 一 个 ， 那 就 是 市 场 行情 。 这 种 以 市 场 经 济 调节 为 主 的 农村 
経済 方 式 ・ 為 白 溝 市 場 的 超 前 義 展 提供 了 先 決 條 件 o 

与 国 管 经 济 相 比 ， 个 体 径 济 所 特有 的 利益 机 制 和 圳 活 的 经 营 方法 为 白 沟 市 场 的 导 
大 注入 生机 。 


Po The colloquial expression 手头 usually translates as “at hand”, “on hand”, “within reach”. Example: 你 要 的 那 本 杂 
誌 ・ 現 在 不在 我 手 頭 . (The magazine you want is not on me right now.) 手 頭 can also mean “one's current financial situation”. 
as in the text. Example: 他 剛 買 了 電視 機 ・ FAFE. (He just bought a TV, so he's a little short on cash.) 


(842% is a VO structure meaning “to lose money”. This term is most often used in reference to money or property lost 
in a business transaction. Example: 他 把 家 底 都 賠 光 了 . (He lost all of his family's money.) 赔钱 is also used for situations 
where a person loses someone else's property and must pay damages. Example: f: T HRAS LASER £2. (He has to pay 
for the library books he lost.) 


Oa% can function as an adverb meaning "absolutely", *unconditionally", or as an adjective meaning “absolute” or 
"extreme". Examples: 绝对 正确 (absolutely correct); @ #4214242 (with complete confidence); MARETA ft er HE BE. (You'd 
never think she could do anything at all.) (0): 48 T . (Your opinion is too extreme.) 


0 依据 vs. 根据 : 依据 and 根据 can both function as nouns meaning “deciding factor" or “basis”. Example: ft 
的 依据 只 有 一 个 . (There was one only one deciding factor in their decision.) As prepositions, 依据 and 根据 both mean “on the 
basis of" or “according to”. They can precede a noun to form an adverbial phrase before a main verb, as in 依据 合同 条件 办 事 
(to do something according to the conditions of a contract). 依据 , however, can only be used in formal settings with nouns such 
as 法 律 , SUE, 協議 , or 政策 , never with nouns such as 情況 or 他 说 的 话 . 根据 , on the other hand, can be used in either formal 
or colloquial Chinese with any type of noun, as in 根据 她 现在 的 情况 (in keeping with her present situation), 根据 协议 
(according to the agreement). 
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| E. 电视 原文 Bee 


日 沟 市 场 
(根据 原文 改编 ) 


人 们 常 说 “星期 一 ， 生 意 稀 ”。 可 白 沟 市 场 的 星期 一 却 仍旧 是 车 水 马龙 ， 购 销 两 
上 旺 。 白 沟 市 场 非常 的 大 ， 走 两 个 小 时 也 只 走 了 市 场 的 一 半 ， 这 个 市 场 以 日 用 小 商品 批 
发 为 主 ， 除 了 箱包 自 产 以 外 ， 其 它 商品 大 多 是 从 南方 购 进来 的 。 市 场 内 有 固定 的 摊位 
17,000 多 个 ， 每 天 的 客流 量 大 约 在 15 万 人 次 左右 ， 在 这 里 操 外 地 口音 的 顾客 随处 可 
见 。 据 说 日 沟 市 场 真 正 红 火 起 来 是 在 近 几 年 ， 经 销 额 不 断 上 升 ， 去 年 上 交 的 税收 比率 
占 到 了 整个 新 城 县 的 十 分 之 一 ， 经 济 地 位 日 趋 重要 。 白 沟 镇 的 农民 几乎 家 家 户 户 都 搞 
批发 ， 在 这 里 手头 有 十 几 万 的 被 称 为 贫困 户 。 可 想 而 知 白 沟 人 的 富裕 程度 了 . 

日 沟 市 场 确实 是 适应 了 市 场 经 济 的 客观 规律 ， 在 这 里 几乎 找 不 到 指令 性 计划 的 影 
子 。 生 产 什么 、 经 销 什么 、 批 量 大 小 ， 全 由 农民 自己 定 ，% 娩 钱 的 生意 他 们 绝对 * 不 去 
做 他们 决策 的 依据 只 有 一 个 ， 那 就 是 市 场 行情 。 这 种 以 市 场 经 济 调节 为 主 的 农村 
经 济 方式 ， 为 白 沟 市 场 的 超前 发 展 提供 了 先决 条 件 . 

与 国营 经 济 相 比 ， 个 体 经 济 所 特有 的 利益 机 制 和 灵活 的 经 营 方法 为 白 沟 市 场 的 壮 
大 注入 生 机 。 


E The colloquial expression 手头 usually translates as “at hand”, “on hand", “within reach". Example: 你 要 的 那 本 杂 
志 ， 现 在 不 在 我 手头 . (The magazine you want is not on me right now.) 手头 can also mean “one's current financial situation”, 
as in the text. Example: 他 刚 买 了 电视 机 ， 所 以 手头 比较 紧 . (He just bought a TV, so he's a little short on cash.) 


Wee is a VO structure meaning “to lose money”. This term is most often used in reference to money or property lost 
in a business transaction. Example: 他 把 家 底 都 赔 光 了 . (He lost all of his family's money.) 赔钱 is also used for situations 
Where a person loses someone else's property and must pay damages. Example: 他 丢 了 图 书馆 的 书 所 以 要 赔钱 . (He has to pay 
for the library books he lost.) 

OHZ can function as an adverb meaning “absolutely”, “unconditionally”, or as an adjective meaning “absolute” or 
"extreme". Examples: 绝对 正确 (absolutely correct); 有 绝对 把 握 (with complete confidence); 你 绝对 想不到 他 会 做 什么 . (You'd 
never think she could do anything at all.) 你 的 看 法 太 绝对 了 . (Your opinion is too extreme.) 


“依据 vs. 根据 : 依据 and 根 据 can both function as nouns meaning "deciding factor" or “basis”. Example: 他 们 决策 
的 依据 只 有 一 个 . (There was one only one deciding factor in their decision.) As prepositions, 依据 and 根据 both mean “on the 
basis of" or "according to". They can precede a noun to form an adverbial phrase before a main verb, as in 依据 合同 条 件 办 事 
(to do something according to the conditions of a contract). 依据 , however, can only be used in formal settings with nouns such 
as 法律 , 规定 , 协议 , or 政策 , never with nouns such as 情况 or 他 说 的 话 . 根据 , on the other hand, can be used in either formal 
or colloquial Chinese with any type of noun, as in 根据 她 现在 的 情况 (in keeping with her present situation), 根据 协议 
(according to the agreement). 


THA 


( 採 訪 ) 


記者 : “(你 ) 从 吉林 来 ， 为 其 麻 特 意 跑 到 白 洪 来 呢 ? " 
BWA : “ 白 法 最 便宜 了 ， 我 驴 说 的 。” 
记者 : 你们 那 跟 的 人 是 不 是 都 知道 白 灌 的 东西 便宜 ?” 


被 探访 者 : NGC 
記者 : “ “这 次 磋 了 多 少 ?” 
被 探访 者 : “这 次 搓 了 四 千 多 境 钱 的 。” 
记者 : “回去 能 有 利润 吗 ? 
被 探访 者 : “有 。” 


Be ED ^ 更 是 机 届 ""。 原 自发 成 长 起 来 的 白 满 市 场 在 未 来 的 竟 争 中 能 迎接 起 
挑战 ， 一 步 步 走 向 成 熟 。 


DE (réng jiù) Adv. still, yet 
车 水 马龙 


(che shui má lóng) Idiom. incessant stream of horses and 


carriages, heavy traffic 


购销 两 旺 (góu xiao liáng wang) Idiom. active buying and selling 
日 用 小 商品 (i yong xido shang pin) NP. everyday goods 

箱包 (xiang bao) NP. bags and suitcases 

自 产 (zi chán) N. self-production 

大 多 (da dud) Adv. mostly 

Behr (tàn wei) N. vendor's stand 

客流 量 (ké liá liàng) N. number of customers 
AN (dà yué) Adv. approximately 

人 次 (rén ci) N. number of people 

左右 (zud you) Ady. around, approximately 


Wy atts CORRS vs. Ho: His means “chance” or “opportunity” and is used in both spoken and written Chinese. It can refer to 
almost any sort of opportunity, large or small. Example: 这 年 机 会 很 将 得 ， 不 要 错过 ! (Opportunities like this are hard to 
come by. Don't mess up!) f? also means “opportunity”, but is more commonly used in written settings. The referent of f£ is 
usually something abstract or of major significance, as in 发 展 机 遇 (opportunity for development), 人 生 的 機 (the opportunity 
of a lifetime). 
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E ouo 
记者 : “(你 ) 从 吉林 来 ， 为 什么 特意 跑 到 白 沟 来 呢 ?” 
被 采访 者 : “ 白 沟 最 便宜 了 ， 我 听 说 的 。” 
记者 : “你 们 那 边 的 人 是 不 是 都 知道 白 沟 的 东西 便宜 ? ” 
SCKVB: “KT, ” 
记者 : “EME SBP? ” 
被 采访 者 : “这 次 买 了 四 千 多 块 钱 的 。” 
记者 : “回去 能 有 利润 吗 ?” 
BRUNA: “A,” 
竞争 是 挑战 ， 更 是 机 遇 ”"。 愿 自发 成 长 起 来 的 白 沟 市 场 在 未 来 的 竞争 中 能 迎接 起 
挑战 ， 一 步 步 走向 成 熟 。 


市 场 经 济 


生词 
仍旧 (réng jit) Adv. still, yet 
车 水 马龙 (che shui má lóng) Idiom. incessant stream of horses and 
carriages, heavy traffic 
active buying and selling 
everyday goods 


购销 两 旺 (gòu xiao liáng wang) Idiom. 
目 用 小 商品 Qi yong xido shang pin) NP. 


箱包 (xiang bao) NP. bags and suitcases 
国产 (zi chan) N. self-production 

大 多 (da duo) Adv. mostly 

摊位 (tan wéi) N. vendor’s stand 

客流 量 (ke liú liang) N. number of customers 
KA (dà yué) Adv. approximately 

人 次 (rén ci) N. number of people 
左右 (zuó you) Adv. around, approximately 


VEE CHA vs. BUB: 机 会 means “chance” or “opportunity” and is used in both spoken and written Chinese. It can refer to 
almost any sort of opportunity, large or small. Example: 这 种 机 会 很 难得 ， 不 要 错过 ! (Opportunities like this are hard to 
come by. Don't mess up!) 机 遇 also means “opportunity”, but is more commonly used in written settings. The referent of 机 遇 is 
usually something abstract or of major significance, as in 发 展 机 遇 (opportunity for development), 人 生 的 机 遇 (the opportunity 
of a lifetime). 
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随处 可 网 
不断 
比率 


ZND 


日 趋 重 要 


手头 
被 称 和 为 
貧困 戸 
可 想 而 知 


客観 規律 
指令 性 
影 

批量 
绝对 
决策 
依据 
调节 
超前 
先决 
特有 的 
利益 
ALK 
注入 
挑戦 
TOES 

目 发 成 长 
未 来 
迎接 
走向 


(cao...k6u yin) 
(sui chu ke jiàn) 
(jing xiao é) 

(bt duan) 

(bi lii) 

(xian) 

(ri qu zhong yao) 


(shou tóu) 

(béi chéng wéi) 
(pin kùn hù) 

(ké xiang ér zhi) 


(péi qian) 
(ké guan gui lii) 


(zhi ling xing) 
(ying zi) 
(pi liang) 
(jué dui) 
(jué cé) 

(yi ju) 

(tiáo jié) 
(chao qian) 
(xian jué) 
(te you de) 
(i yi) 

(ling hud) 
(zhuang da) 
(zhu rù) 
(shéng ji) 
(tiao zhàn) 
(ji yù) 

(zi fa chéng zhang) 
(wei lái) 
(ying jie) 
(zóu xiang) 


with an accent of 

to be seen everywhere 
amount sold 

continuous, constant, ceaseless 
rate 

county 

to become more important day by 
day 

(at) hand 

to be called 

poor household 

to know through imagination, to 
easily figure out 

to lose money 

objective principle 

quota system 

shadow 

amount 

absolutely 

decision making 

basis, deciding factor 

to adjust, to regulate 

ahead of time 
predetermined 

specially possess 

interest 

flexible 

to strengthen 

to pour into 

vitality 

to challenge; challenge 

the opportunity of a lifetime 
to grow spontaneously 
future 

to welcome 

to march toward 


中 国 社会 文化 写实 ”第 十 二 课 


(cao...k6u yin) 
(sui chu ke jiàn) 
(jing xiao é) 

(bu duan) 

(bi lù) 

(xian) 

(ri qu zhong yao) 


(shou tóu) 

(béi cheng wéi) 
(pin kùn hù) 

(ke xiang ér zhi) 


(péi qian) 

(ke guan gui lü) 
(zhi ling xing) 
(ying zi) 

(pi liang) 

(jué dui) 

(jué cé) 

(yi ja) 

(tiao jié) 
(chao qian) 
(xian jué) 

(té you de) 

(ii yi) 

(ling hud) 
(zhuang da) 
(zhu rù) 
(sheng ji) 
(tido zhan) 

(ji yu) 

(zi fa chéng zhang) 
(wéi lái) 

(ying jiē) 

(zóu xiang) 


with an accent of 

to be seen everywhere 
amount sold 

continuous, constant, ceaseless 
rate 

county 

to become more important day by 
day 

(at) hand 

to be called 

poor household 

to know through imagination, to 
easily figure out 

to lose money 

objective principle 

quota system 

shadow 

amount 

absolutely 

decision making 

basis, deciding factor 

to adjust, to regulate 

ahead of time 
predetermined 

specially possess 

interest 

flexible 

to strengthen 

to pour into 

vitality 

to challenge; challenge 

the opportunity of a lifetime 
to grow spontaneously 
future 

to welcome 

to march toward 
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Key Points 
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ES y 
> 五 、 HH E 
E H H DAN Written/formal/colloquial Comparison 
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书面 /正式 语 


大 约 
Ce [m | 
nin ais oi 
xx 


车 水 马龙 和 人 来 来 往往 
购销 两 旺 买卖 很 好 /很 兴旺 
EEE 


hel IJ ( y 
H -E Sentence Structures | , 
_-——\ vy ] 型 E-- Structures 


(一 ) 以 …… 起 家 (to start out as) 


SC) 
VN IAN I 
GOSS 


vx RE D SESRIR AER REAL BO BREA ・ ASC o CERERI 
场 ” 也 跟 这 个 问题 有 关 。 


6 
8 


这 家 店 最 早 以 彭 日 用 品 起 家 ， 现 在 已 经 发 展 到 电器 批发 了 。 

This store started out selling articles for daily use. Now it sells electronic equipment 
wholesale. 

这 个 人 从 小 是 “神童 ”， 以 钢琴 起 家 ， 现 在 已 经 是 有 名 的 指挥 家 了 。 

He was a child prodigy when he was young. He started as a pianist, and now he is a famous 
conductor. 


I AY Be Be ee Es BE LC BRAY ? 


o 


By, に 
QUU BOS 
— 
ROAS 


c 
SK 


pu D MU 
民企 业 家 以 做 批发 起 家 ， 


& PAN 


经 商 致 


PES SEE 
都 是 谈 农 
A 


这 家 店 最 早 以 卖 日 用 品 起 家 ， 现 在 已 经 发 展 到 电器 批发 了 。 

This store started out selling articles for daily use. Now it sells electronic equipment 
wholesale. 

这 个 人 从 小 是 “神童 ”， 以 钢琴 起 家 ， 现 在 已 经 是 有 名 的 指挥 家 了 。 

He was a child prodigy when he was young. He started as a pianist, and now he is a famous 
conductor. 


瓜 市 村 的 农民 是 怎么 走 上 致富 之 路 的 ? 


JUR 
场 ” 也 跟 这 个 问题 有 


市 場 経済 
LA 
号 这 个 市 场 以 日 用 小 商品 批发 为 主 ， 除 了 箱包 自 产 以 外 ， 其 它 商 品 大 多 是 从 南方 购 

进来 的 。 


号 这 个 市 场 以 日 用 小 商品 批发 为 主 ， 除 了 箱包 自 产 以 外 ， 其 它 商品 大 多 是 从 南方 购 
进来 的 


1、 中 国 以 出 口 茶 药 、 日 用 品 为 主 。 


China mainly exports tea and products for daily use. 


2、 这 壬 的 农民 以 前 多 数 是 以 种 地 为 主 ， 有 的 也 做 些小 生意 。 


In the past, most of the farmers here mainly did farmwork. Some of them also did some 


1、 中 国 以 出 口 茶叶 、 日 用 品 为 主 。 
China mainly exports tea and products for daily use. 


2、 这 里 的 农民 以 前 多 数 是 以 种 地 为 主 ， 有 的 也 做 些小 生意 。 


In the past, most of the farmers here mainly did farmwork. Some of them also did some 


business on the side. business on the side. 


: 多 数 东 亚 研 究 的 学 生 以 学 其 麻 课 程 为 主 ? 问 : 多 数 东 亚 研 究 的 学 生 以 学 什么 课程 为 主 ? 


o 


( 在 ) …… 左右 (approximately, about) 


v TS PP D E BA] E 17,000 4 [r8] 
地 口音 的 顾客 随处 可 见 。 


天 的 客流 量 大 约 在 15 万 人 次 左右 ， 在 这 里 操 外 


e 市 场 内 有 固定 的 摊位 17,000 多 个 ， 每 天 的 客流 量 大 约 在 15 万 人 次 左右 ， 在 这 里 操 外 
í 地 口音 的 顾客 随处 可 见 ， 


1、 北 京 火车 站 的 客流 量 每 天 都 在 15 万 人 次 左右 。 
Every day the passengers at the Beijing Train Station number approximately 150,000. 
2、 你 知道 他 家 的 收入 每 年 在 5 万 左右 ， 流 动 资金 在 10 万 左右 。 
You know, his family’s annual income is approximately 50,000 yuan, and their floating 
capital is around 100,000. 


”1、 北 京 火车 站 的 客流 量 每 天 都 在 15 万 人 次 左右 。 

1 Every day the passengers at the Beijing Train Station number approximately 150,000. 

t 2、 你 知道 他 家 的 收入 每 年 在 5 万 左右 ， 流 动 资金 在 10 万 左右 。 

| You know, his family’s annual income is approximately 50,000 yuan, and their floating 
capital is around 100,000. 


每 年 来 纽约 的 移民 有 多 少 ? 多数 来 自 什 么 地 方 ? 


間 : 每 年 来 纽约 的 移民 有 多 少 ? 多 数 来 自 其 糜 地方 ? 
答 . 


(四 )  ( /#) 口音 (to speak with an accent) 


ーーーーーーー 
eS 525 
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er 市 场 内 有 固定 的 摊位 17,000 多 个 ， 每 天 的 客流 量 大 约 在 15 万 人 次 左右 ， 在 这 里 操 外 
地 口音 的 顾客 随处 可 见 。 


e 市 场 内 有 固定 的 扣 位 17,000 多 个 ， 每 天 的 客流 量 大 约 在 15 万 人 次 左右 ， 在 这 祷 操 外 


地 口音 的 顾客 随处 可 见 。 


每 天 在 这 儿 你 都 能 看 到 操 外 地 口音 的 人 买 东西 。 


Every day you can find people with non-local accents buying things here. 


随 着 市 场 的 规模 越 来 越 大 ， 带 南方 口音 的 顾客 也 越 来 越 多 ， 


As a result of market expansion, there are more and more customers with Southern accents. 


妹 見 作 都 能 看 到 操 外地 口 音 的 人 買 東西 
Every day you can find people with non-local accents buying things here. 
2、 随 若 市 场 的 规模 越 来 越 大 ， 带 南方 口音 的 顾客 也 越 来 越 多 。 


As a result of market expansion, there are more and more customers with Southern accents. 


你 怎么 知道 他 是 新 疆 人 “， 现在 住 在 北京 的 新 疆 村 ? 么 知道 他 是 新 疆 人 ， 现 在 住 在 北京 的 新 疆 村 ? 
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SORE 


ce HAY eB LP ACH" PA 在 这 里 手头 有 十 几 万 的 被 称 为 贫困 户 。 
中 国 儿 童 受 到 父母 的 溺爱 ， 被 称 为 “小 皇帝 


Because Chinese children are spoiled by their parents, they are called “Little Emperors” 
2 > iE EE-P SEU LOB TCH ARABS “ERA” o 


Here, people who have 100,000 yuan at hand are called millionaires. 


HHP LESS SCA Be, WOWON “ 小 星 帝 ” 。 


Because Chinese children are spoiled by their parents, they are called “Little Emperors”. 


这 里 手头 有 10 万 元 的 人 就 被 人 们 称 为 “富裕 户 ” 


Here, people who have 100,000 yuan at hand are called millionaires. 


: fea AB BRBR RHRUE SIR BC: ^ METIE A ERAT ? ， 你 们 把 他 们 称 为 什么 样 的 孩子 ? 


o 


问 : 像 何 茹 这 样 跟 母 亲生 活 的 孩子 
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ox 可 想 而 知 白 沟 人 的 富裕 程度 了 。 
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1、 从 何 茹 的 故事 里 我 们 知道 了 单 新 家 庭 孩子 的 遭遇 ， 那 孤儿 的 遭遇 就 更 可 想 而 知 了 。 


He Ru’s story showed us the bitter experience of a child from a single-parent family; you 


can imagine how much worse it must be for an orphan. 
2、 可 想 而 知 ， 在 中 国 搞 市 场 经 济 前 景 很 好 。 


It’s not hard to imagine that the prospects for China’s market economy are good. 
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l^ 这 件 事 我 不 能 决定 ， 得 由 经理 定 。 
I cannot make a decision in this matter. It is for the manager to decide. 
2^ 学 习 计 划 ， 别 人 不 能 帮忙 ， 得 由 你 自己 定 。 


No one can help you make your study plans; you have to make your own decision. 


問 : 在 美国 大 学 ^ BES REN ? BE - EB RER? 
答 : o 
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市 场 经 济 


1、 从 何 茹 的 故事 里 我 们 知道 了 单亲 家 庭 孩 子 的 遭遇 ， 那 孤儿 的 遭遇 就 更 可 想 而 知 了 。 
He Ru’s story showed us the bitter experience of a child from a single-parent family; you 


can imagine how much worse it must be for an orphan. 


2、 可 想 而 知 ， 在 中 国 搞 市 场 经 济 前 景 很 好 。 


It’s not hard to imagine that the prospects for China’s market economy are good. 


问 : 你 怎么 知 到 秋 云 被 集体 领养 后 一 定 会 幸福 呢 ? 
We 


一 


(4) H- ( 决 ) X (to be decided by someone) 


ペン ペン ペン 


自己 定 ， 赔 钱 的 生意 他 们 绝对 不 去 


w 生产 什么 、 经 销 什 么 、 批 量 大 小 ， 全 由 农民 
fik. 


1、 这 件 事 我 不 能 决定 ， 得 由 经 理 定 ， 
I cannot make a decision in this matter. It is for the manager to decide. 
2、 学 习 计 划 ， 别 人 不 能 帮忙 ， 得 由 你 自己 定 。 


No one can help you make your study plans; you have to make your own decision. 


同 : 在 美国 大 学 ， 选 什么 专业 是 由 谁 决 定 的 ? 学 生 、 老 师 、 还 是 学 校 ? 
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ms 与 国营 经 济 相 比 ， 个 体 经 济 所 特有 的 利益 机 制 和 灵活 的 经 营 方法 为 白 沟 市 场 的 壮 
大 注入 生 机 。 


“ 
の 
“< 


4 
は 


中 国 社会 文化 写实 第 十 一 课 | 中 国 社会 文化 写实 ”第 十 一 课 


1、 可 想 而 知 ， 鏡 禅 的 條 件 興 大 城市 相 比 紗 差 得 入 多 ・ 1 1、 可 想 而 知 ， 这 里 的 条 件 与 大 城市 相 比 ， 还 差 得 很 多 。 
It is not hard to imagine that conditions here are poor compared to conditions in the city. | It is not hard to imagine that conditions here are poor compared to conditions in the city. 
2、 与 国营 企业 相 比 ， 私 营 企 业 的 流动 资金 还 是 很 少 的 。 里 2、 与 国营 企业 相 比 ， 私 营 企业 的 流动 资金 还 是 很 少 的 。 


Compared with state-owned businesses, private businesses have fewer floating funds. | Compared with state-owned businesses, private businesses have fewer floating funds. 


aT ARAL AO SA ET hc ? | 计划 经 济 和 市 场 经 济 各 有 什么 好 处 ? 
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Exercises | Exercises Exercises 


AR | 练习 
B5 EPAUBE— | 语言 结构 ce 


Ma 豆 语 翻译 (Phrase translation) aa 短语 翻译 (Phrase translation) 


heavy traffic 1 1. heavy traffic 
active trade in this county — 2. active trade in this county 
to do wholesale trade in daily necessities 1 3. to do wholesale trade in daily necessities 
the daily number of customers © 4. the daily number of customers 
customers with different local accents 5. customers with different local accents 
constantly in high demand -= 6. constantly in high demand 
the tax rate of this place _ 7. the tax rate of this place 
to become more important day by day 7 8. to become more important day by day 

9. the degree of richness 1 9. the degree of richness 
10. to adjust according to market conditions - 10.to adjust according to market conditions 
11. the natural law of the market -— 11. the natural law of the market 
12. the flexibility of the management system — 12. the flexibility of the management system 


9» n O9 t ROOM 


BAM Hs 77) 288 FE (Listening comprehension) B —. ym Z 2k ダ (Listening comprehension) 
1 ^ H83 (Dictation) Pod. WF (Dictation) 
` Ree Wb [EB (Answering questions while listening to the audio CD) 2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 


(1) 说 出 新 疆 村 跟 一 般 农 村 不 一 样 的 四 个 方面 。 i (1) 说 出 新 疆 村 跟 一 般 农村 不 一 样 的 四 个 方面 。 
(2) 用 你 自己 的 话 谈 谈 美 国 典型 的 农民 市 场 (farmer's market) ° | (2) 用 你 自己 的 话 谈 谈 美国 典型 的 农民 市 场 (farmer's market), 


ar " 改写 下 面 划 Ane Hy Fal (Replace the underlined words) E — io 改写 T 面 X 线 的 词 (Replace the underlined words) 


这 个 市 场 的 经 营 者 大 多 是 批发 商 ， 他 们 的 生意 达 近 儿 百 里 内 无 人 不 知 。 搂 有关 消息 这 个 市 场 的 经 营 者 大 多 是 批发 商 ， 他 们 的 生意 远近 几 百 里 内 无 人 不 知 。 握 有 关 消 号 
报 半 ， 这 个 市 场 的 经 济 地 位 日 趋 重要 ， 引 起 了 市 政府 的 重视 。 | 报道 ， 这 个 市 场 的 经 济 地 位 量 趋 重要 ， 引 起 了 市 政府 的 重视 ， 
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PU ^ JÄ ZE (Fill in the blanks) Vg. 填空 (Fin in the blanks) 
随 不 可 见 、 可 想 而 知 、 市 场 行情 车 水 马龙 、 购 销 两 旺 | 随处 可 见 、 可 想 而 知 、 市 场 行情 、 车 水 马龙 、 购 销 两 旺 
要 是 你 去 瓜 市 村 看 看 ， 那 儿 天 天 都 是 7 ° BRN * BR | 要 是 你 去 瓜 市 村 看 看 ， 那 儿 天 天 都 是 i YE lime. P 
° 这 兄 的 个 体 户 不 做 赔本 的 生意 ， 所 以 他 们 对 o FTR. 的。 这 几 的 个 体 户 不 做 赔本 的 生意 ， 所 以 他 们 对 __ ”十 分 了 解 . 
HIP SIFT - ， 他 们 的 生意 有 多 好 了 ， 
3E * 完成 人 句子 (Complete the sentences) | Em 、 完成 名 d (Complete the sentences) 
1 、 A : 请 你 告诉 我 你 这 个 公司 是 怎么 发 展 起 来 的 ? L Ar 请 你 告诉 我 你 这 个 公司 是 怎么 发 展 起 来 的 ? 
LU Oh bs j Bees ABS AA REM, MUR Me dean Eh 
BASIC PAT * PHPISEEEI BR BRKT ° 1 已 经 卖 了 ， 副 食品 生意 也 不 做 了 ， 我 们 干 起 大 买卖 来 了 ， 


TR MA " 1 (以 …… 起 家 ; 以 …… 为 主 ) 
A : 你 认为 中 国 的 开放 政策 对 中 国人 有 甚 座 好 不 ? 2, — A: 你 认为 中 国 的 开放 政策 对 中 国人 有 什么 好 处 ? 
ue | B: 
( 为 …… 提 供 …… 人 条 件 ; 興 …… 相 比 ) | ( 为 …… 提 供 …… 条 件 ; 与 …… 相 比 ) 
| 2 DEG AM hys = 4 -HB E 
・ 巷 说 这 个 地 方 的 流动 人 口 很 多 : 尤其 是 上 海 人 が q B. At 听 说 这 | 地 方 的 流动 人 口 很 多 ， THE E38 A, 


A 

, i B: 可 不 是 吗 ， 这 个 地 方 

B : 可 不 是 吗 。 这 个 地 方 | : 3r. 

| etree eal 0 ead lenis prt | (被 称 为 ……; 操 …… 口 音 ;随处 可 见 ) 
(被 称 为 SANSA e Herrero 口音 ; es HJ Fd.) CR m" 随 ay 


LR TRANI PRUNUS ^e H A Ix] i Ax. E 谷 同 题 (Answering questions based on the reading passages) 
Ly 5 閲 讃 短 文 ? 回 zn 有 是 (Answering questions based on the reading passages) 


| 、 | 瓜 市 村 和 白 沟 一 样 也 是 一 个 小 商品 批发 市 场 ， 这 个 市 场 天 天 车 水 马龙 ， 人 来 人 
内 市 导 和 昌 满 一样 也 是 一 个 小 商品 批发 市 场 。 这 个 市 场 天 天 车 水 马龙 ， 人 来 人 往 ， | L| 往 ， 有 八 千 多 个 固定 摊位 ， 客 流量 每 天 大 约 在 十 万 人 左右 。 这 里 除了 本 村 的 村 民 搞 批 
有 八 干 多 个 固定 欣 位 ， 客 流量 每 天 大 钓 在 十 获 人 左右 。 这 里 除了 本 村 的 村 民 搞 批发 外 ， L| 发 外 ， 很 多 操 南 方 口音 的 外 地 人 也 来 这 儿 做 批发 或 者 购 货 ， 这 里 没有 什么 政府 的 指令 
很 多 操 南方 口音 的 外 地 人 也 来 这 儿 做 批发 或 者 购 货 。 这 里 没有 甚 认 政 府 的 指令 性 计划 。 | L| 性 计划 ， 生产 什么 ， 销 售 什 么 ， 批 量 大 小 全 靠 农 民 分 析 市 场 行情 ， 再 自己 决定 。 这 里 
生产 甚大， 销售 甚 浆 ,批量 大 小 全 靠 农 民 分 析 市 场 行情 ， 再 自己 决定 。 这 里 贫困 户 的 | | 贫困 户 的 概念 就 是 有 十 几 万 块 钱 ， 上 百 万 块 钱 也 不 算 富裕 户 。 

概念 就 是 有 十 多 万 声 钱 ， 上 百 万 志 钱 也 不 算 富裕 户 。 | | 


Waka 
问题 从 五 个 方面 写 出 瓜 市 村 的 特点 来 ， 
从 五 个 方面 写 出 瓜 市 村 的 特点 来 。 | 


| 离开 家 五 年 半 ， 最 想念 的 人 是 我 姐姐 。 她 虽然 比 我 大 七 岁 ， 可 我 从 来 就 认为 她 性 
厂 开 家 五 年 半 ， 最 想念 的 人 是 我 姐姐 。 她 只 然 比 我 大 七 岁 ， 可 我 从 来 就 认为 她 性 | T| 格 太 软弱 ， 为 人 太 善良 ， 分 不 清 好 人 坏人 。 这 几 年 她 离 了 婚 又 结婚 ， 听 说 没有 见 过 面 
格 太 软 弱 ， 為 人 太 善 良 ・ 分 不 清 好 人 壊 人 ・ 閣 幾 年 好 離 了 婚 又 結 婚 ・ 徳 説 没有 見 渦 面 | | | 的 姐夫 有 两 个 孩子 ， 这 两 个 孩子 还 不 是 一 个 妈 ， 越 听 越 让 我 担心 


的 姐夫 有 两 个 孩子 ， 这 两 个 孩子 还 不 是 一 个 嫣 ， 越 甘 越 让 我 担心 。 | 


232 232 


市 场 经 济 


在 深圳 海关 见 到 了 我 姐姐 ， 我 们 两 个 人 一 见面 就 聊 个 不 停 。 我 跟 姐 姐 谈 她 生意 上 | 
的 事情 汞 不 多 ， 大 部 分 时 间 是 在 谈 我 怒 ， 因 为 我 嫣 对 她 新 家 庭 的 这 种 复杂 的 关 你 一 直 | 


非常 不 满意 ， ”可 她 又 不 得 不 和 我 嫂 住 在 一 起 。 他 们 是 个 体 户 ， 没 有 单位 给 他 们 分 房 


子 ， 暂 时 又 拿 不 出 阅 钱 买 商品 房 ， 我 婚 一 个 人 住 四 室 一 麻 ， 她 身体 不 好 也 需要 人 照顾 。 | 


我 姐姐 告诉 我 生意 不 好 做 ， 一 个 女人 做 生意 就 更 难 。 出 去 做 事 ， 事 事 要 求人 。 她 


有 一 个 箱包 公司 ， 在 外 县 ， 甚 至 外 省 都 有 经销 点 。 最 近 又 并 了 一 个 箱包 工厂 ， 有 时候 | 


要 请 二 三 十 个 工人 。 来 深圳 接 我 的 前 秋天 ， 我 姐姐 刚 从 新 疆 回 来 。 她 带 著 箱子 去 新 疆 


交 货 。 对 方 说 好 货 到 交 钱 ， 可 到 货 一 个 星期 连 人 都 没有 见 到 。 对 方 一 再 找 藉 口 拖延 时 | 


间 ， 我 姐 只 好 在 那儿 等 著 。 一 个 星期 两 个 星期 ， 最 后 因为 著 急 、 生 气 、 水 土 不 服 而 病 
倒 。 她 说 她 觉得 她 要 死 在 那儿 了 “。 最 人 后 钱 是 拿 到 了 “， 她 决定 再 不 做 这 种 赔钱 的 事 了 。 


我 老 是 说 她 僵 人 有 僵 福 ， 她 好 像 从 来 都 是 我 们 家 最 有 钱 的 一 个 。 现 在 还 是 ， 是 我 | 


Mom SUUM E 


市 场 经 济 


在 深圳 海关 见 到 了 我 姐姐 ， 我 们 两 个 人 一 见面 就 聊 个 不 停 ， 我 跟 姐姐 谈 她 生意 上 ) 
的 事情 并 不 多 ， 大 部 分 时 间 是 在 谈 我 妈 ， 因 为 我 妈 对 她 新 家 庭 的 这 种 复杂 的 关系 一 直 
非常 不 满意 ， ”可 她 又 不 得 不 和 我 妈 住 在 一 起 。 他 们 是 个 体 户 ， 没 有 单位 给 他 们 分 房 
子 ， 暂 时 又 拿 不 出 闲钱 买 商品 房 ， 我 妈 一 个 人 住 四 室 一 厅 ， 她 身体 不 好 也 需要 人 照 
顾 。 

我 姐姐 告诉 我 生意 不 好 做 ， 一 个 女人 做 生意 就 更 难 。 出 去 做 事 ， 事 事 要 求人 。 她 
有 一 个 箱包 公司 ， 在 外 县 ， 其 至 外 省 都 有 经 销 点 。 最 近 又 开 了 一 个 箱包 工厂 ， 有 了 时候 
要 请 二 三 十 个 工人 。 来 深圳 接 我 的 前 几 天 ， 我 姐姐 刚 从 新 疆 回 来 。 她 带 着 箱子 去 新 疆 
交 货 。 对 方 说 好 货 到 交 钱 ， 可 到 货 一 个 星期 连 人 都 没有 见 到 。 对 方 一 再 找 借口 拖延 时 
间 ， 我 姐 只 好 在 那儿 等 着 。 一 个 星期 两 个 星期 ， 最 后 因为 着 急 、 生 气 、 水 土 不 服 而 病 
倒 。 她 说 她 觉得 她 要 死 在 那儿 了 。 最 后 钱 是 拿 到 了 ， 她 决定 再 不 做 这 种 赔钱 的 事 了 。 

我 老 是 说 她 傻 人 有 傻 福 ， 她 好 象 从 来 都 是 我 们 家 最 有 钱 的 一 个 。 现 在 还 是 ， 是 我 


们 家 里 下 海 的 人 当中 生意 做 得 最 大 的 一 个 。 の 


问题 E 
(1) “EAL” 有 甚 訟 複雑 的 家庭 開 係 ? P ou 
(2) 用 你 的 话说 说 ”姐姐 HYAETRARUE | (D“ 姐 姐 ” 有 什么 复杂 的 家 庭 关 系 ? 

(2) 用 你 的 话说 说 “姐姐 ”的 生活 经 历 . 


" Ay (Translate sentences) 


IG Y 翻译 (Translate sentences) 


. These peasants who got rich initially did not have any credentials or background in business 
management. They rely solely upon their analysis of market trends to manage their business. 


. This train station provides trains to destinations all over the country. Their capacity is about 
20,000 passengers daily. One can easily run into someone with a different accent. 


. The economic standing of China is getting crucial in the world due to the implementation of 
market economy. The country has become economically mature step by step. 


. One can imagine what living and learning environment parents have to provide for their 
children in order to make them prodigies. 


. These peasants who got rich initially did not have any credentials or background in business 


management. They rely solely upon their analysis of market trends to manage their business. 


. This train station provides trains to destinations all over the country. Their capacity is about 


20,000 passengers daily. One can easily run into someone with a different accent. 


. The economic standing of China is getting crucial in the world due to the implementation of 


market economy. The country has become economically mature step by step. 


. One can imagine what living and learning environment parents have to provide for their 


children in order to make them prodigies. 
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T TRA 根据 课文 [n] 答 問題 (Answering questions based on the dialogue) 


1、 “星期 一 ， 生意 稀 ” 是 甚么 意思 ? Ge Bene ? 
2^ 日 漠 市 场 以 做 其 麻 为 主 ? 商品 从 哪儿 来 ? 

3、 谈 谈 白 漠 市 场 的 次 位 有 多 少 ? 客流 量 有 多 大 ? 都 从 哪 来 ? 
4、 和 为 甚么 白 潇 的 经 济 地 位 日 趋 重要 ? 

5^ 日 法 镇 的 人 都 做 其 麻 ? 贫困 户 是 甚么 样 的 ? 富裕 户 呢 ? 
0 

y 

8 


` BERR REY GE EE ? f REX FEE IPEST EE HE fb PTUS EE ^ 经销 和 批量 ? 
` EASA EC RAR ? 
` PEER FN AE As ERS ARE ? 


M. 活動 (Activities) 
去 北京 的 一 个 小 商品 批发 市 场 了 解 一 下 那里 的 市 场 行 情 。 


l^ 向 甚 摩 批 開 生 意 ? 
2^ 擬 位 多少 客 流量 多大 ? 

3 ^ 做 生意 的 人 都 是 从 哪儿 来 的 ? 収入 多少 ? 流動 資金 多少 ? 
4 | 

5 


FRE A AE IAG ? AEE rok ? 
` 跟 美 国 的 市 场 比 ' PRINT E EE [n] ? 


人 is 讨论 题 (Topics for discussion) 


1、 像 白 漠 这 样 的 市 场 以 后 有 没有 发 展 的 前 途 ? AB ? 
2、 利 用 “市 场 行情 ”去 决策 的 好 不 是 甚大? 
3^ “指令 性 计划 ”和 “市 场 调节 ”有 甚大 不 同 ? 你 觉得 在 中 国 应 该 用 甚 座 方 式 ? 


四 ig 報告 (Presentation) 


《介绍 中 国 的 市 场 经 济 》 


Ab 0 JD = 
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EB. 根据 课文 回答 同 Ax (Answering questions based on the dialogue) 


“星期 一 ， 生 意 稀 ” 是 什么 意思 ? 白 沟 的 星期 一 呢 ? 

、 白 沟 市 场 以 做 什么 为 主 ? 商品 从 哪儿 来 ? 

谈 谈 白 沟 市 场 的 挫 位 有 和 多少 ? 客流 量 有 多 大 ? 都 从 哪 来 ? 

、 为 什么 白 沟 的 经 济 地 位 日 趋 重要 ? 

、 白 沟 镇 的 人 都 做 什么 ? 贫困 户 是 什么 样 的 ? 富裕 户 呢 ? 

、 农 民 决策 的 依据 是 什么 ? 他 们 每 天 用 什么 规律 决定 他 们 的 生产 、 经 销 和 批量 ? 
个 体 经 济 有 什么 特点 ? 

、 从 采访 中 你 知道 为 什么 很 多 人 来 白 沟 ? 


oo - O ta B WN 


| ae 活动 (Activities) 
去 北京 的 一 个 小 商品 批发 市 场 了 解 一 下 那里 的 市 场 行情 
、 做 什么 批发 生意 ? 
、 摊 位 多 少 、 客 流量 多 大 ? 
、 做 生意 的 人 都 是 从 哪儿 来 的 ? 収 人 多少 ? 流动 资金 多 少 ? 
、 买 东西 的 人 都 从 哪儿 来 ? 为 什么 来 ? 
、 跟 美国 的 市 场 比 ， 中 国 的 市 场 有 什么 不 同 ? 
p. id 论 题 (Topics for discussion) 
1、 象 日 沟 这 样 的 市 场 以 后 有 没有 发 展 的 前 途 ? 为 什么 ? 
2、 利 用 “市 场 行情 ”去 决策 的 好 处 是 什么 ? | 
3、“ 指 令 性 计划 ”和 “市 场 调节 ”有 什么 不 同 ? 你 觉得 在 中 国 应 该 用 什么 方式 ? 
yg. 报告 (Presentation) 


《介绍 中 国 的 市 场 经 济 》 


my 市 场 经 济 | 市 场 经 济 


EL —— — 


3i " 看 图 讨论 (Picto-discussion) En. A 图 讨论 (Picto-discussion) 
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中 国 社会 文化 写实 第 十 二 课 


Text 


E 


刘海 明 : 老 张 ， 真 奇怪 ， 一 般 老 百姓 家 现在 好 像 都 是 三 口 人 ， 你 家 怎 床 有 四 口 人 呢 ? 
老 张 : 说 来 也 巧 ， 我 们 建立 家 庭 的 那 时 候 ， 正 好 政府 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正 | 
好 ““， 那 我 们 老 三 就 挤 进 来 了 ”成 了 四 口 之 家 。 | 
刘海 明 : 那 现在 你 的 孩子 们 都 不 小 了 吧 ? 
老 张 : 对 了 。 老 大 " 叱 经 在 变 当 私 当 公关 部 “的 经 理 ， 老 二 在 戏剧 学 院 学 表演 。 说 来 
有 点 刁 愧 ， 这 儿 十 年 来 ， 我 光顾 人 忙 自己 的 事 ， 把 整个 家 庭 的 重担 都 抒 给 了 我 
AKO + 根本 没 照顾 家 。 我 的 孩子 、 家 庭 这 麻 好 ， 多 遍 了 我 太太 。 
生词 


Tan Zongyao, name of a person, a famous 


Fibres (tan zong yáo) N. 
performer of Chinese modern plays 人 名 
Liu Haiming, name of a person 人 名 


刘海 明 (it hai ming) N. 


1 (mai dāng láo) N. McDonald's 
巧 (qiao) Adj/Adv. coincidental, fortuitous 
pog (ji jin) VP. to force oneself in, to squeeze oneself in 
公開 部 (gongguanbu) N. public relations department 
総理 (jing Ii) N. manager 


Notes (1 老大 : Chinese families with more than one child use casual terms of address, usually based on age, to refer to their 
children. The oldest child is often called 老大 , the second oldest is 老 二 , the third oldest is 4=, etc. Examples: 我 们 家 老大 长 
得 最 高 . (Our oldest child is the tallest.) 你 们 家 老 二 的 学 晋 成 绩 怎 么 样 (How are your second child's grades in school?) 
Because of the one-child policy, such terms are now heard less frequently in Mainland China. 


② 色 開 部 means “public relations department”. 公開 is an abbreviated form of 公共 (public) 关系 (relations). Businesses 
in China began creating such departments after the economic reforms initiated in 1979. 


See Note (8). 
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Cy 
刘海 明 : 老 张 ， 真 奇怪 ， 一 般 老 百姓 家 现在 好 象 都 是 三 口 人 ， 你 家 怎么 有 四 口 人 呢 ? 
老 张 : ”说 来 也 巧 ， 我 们 建立 家 庭 的 那 时 候 ， 正 好 政府 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正 
好 ”， 那 我 们 老 二 就 挤 进 来 了 ， 成 了 四 口 之 家 ， 
刘海 明 : 那 现在 你 的 孩子 们 都 不 小 了 吧 ? 
Bik: “对 了 。 老 大 % 忆 经 在 麦当劳 当 公关 部 ”的 经 理 ， 老 二 在 戏剧 学 院 学 表演 。 说 来 
有 点 刁 愧 ， 这 几 十 年 来 ， 我 光顾 忙 自己 的 事 ， 把 整个 家 庭 的 重担 都 印 给 了 我 
KK, 根本 没 照 顾家 。 我 的 孩子 、 家 庭 这 么 好 ， 多 亏 了 我 太太 。 
生词 
Tan Zongyao, name of a person, a famous 


performer of Chinese modern plays 人 名 
Liu Haiming, name of a person 人 名 


ArH (tán zing yáo) N. 


刘海 明 diú hái míng) N. 


麦当劳 (mai dang láo) N. McDonald's 

15 (qiáo) Adj/Adv. coincidental, fortuitous 

prit (ji jin) VP. to force oneself in, to squeeze oneself in 
公关 部 (gong guanbu) N. public relations department 

经 理 (jing li) N. manager 


Whe 4 老大 : Chinese families with more than one child use casual terms of address, usually based on age, to refer to their 
children. The oldest child is often called 老大 , the second oldest is 老 二 , the third oldest is 老 三 , etc. Examples: 我 们 家 老大 长 


得 最高 . (Our oldest child is the tallest.) 你 们 家 老 二 的 学 习 成 绩 怎么 样 ? (How are your second child's grades in school?) 
Because of the one-child policy, such terms are now heard less frequently in Mainland China. 


公关 部 means “public relations department". 公关 is an abbreviated form of 公共 (public) X% (relations). Businesses 
in China began creating such departments after the economic reforms initiated in 1979. 


See Note (8). 
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舞台 艺术 家 谭 宗 艾 


戯 劇 
fare 
光顾 


(xi jù) 
(biáo yan) 
(cán kui) 
(guang gù) 


drama and opera, theater 
to perform, to act 
to feel ashamed (of) 


to pay attention to, to focus solely on 


RR ARR ARSE 


(xi ju) 
(biáo yan) 
(cán kui) 
(guang gu) 


drama and opera, theater 
to perform, to act 
to feel ashamed (of) 


to pay attention to, to focus solely on 


整个 (zhéng gé) j entire, whole 
EI (xié géi) 
22 7 (duo kui) 


to shift to, to push to 
thanks to, luckily 


刘海 明 : OR c PDN TBR GAYLE» 跑 去 开 TEM BOR to 
真 的 吗 ? 
是 的 。 我 的 朋友 关 云 峰 的 脑子 很 活 ， 是 他 想到 的 这 个 主意 。 
你 们 到 的 这 “ 忌 苦 思 甜 ”大 于 院 到 底 是 做 甚 雇 的 ， 
是 个 饭店 ， 可 是 这 个 饭店 除了 提供 饭菜 以 外 ，' 还 让 人 们 在 吃 乌 的 时 候 吝 受 一 
下 老 北 京 的 蕾 情 。 你 别 说 “这 种 气氛 还 真 吸 引 了 不 少 人 来 ， 从 开张 "到 现在 ， 
来 的 人 越 来 越 多 ， 饭 店 越 办 越 红 火 。 
看 来 还 是 年 轻 人 “ 敢 关 敢 难 哪 ! 


生词 
ibd (tán bo) N. 
前 台 (qian tái) N. front desk 
ee EH (yi kù si tián) Idiom. 


Tan Bo, name of a person 人 名 


to recall one's bitterness in order to 


y^ Of FIZ, “I tell you" or “what do you know", is an inserted element often used in colloquial Chinese. It indicates the 
speaker's surprise at the result or outcome of a situation. Its use in the text indicates that the speaker did not expect the restaurant 
to succeed, but to his surprise, it did. Example: 你 别 说 ， 这 次 去 农村 还 真 学 了 不 少 东 西 ! (What do you know, I learned a lot 
on my visit to the countryside!) 


OHIEK can function either as verb (to open a new store or business) or as a noun (grand opening). 开张 typically 
refers to the first day of business at a new store. Examples: 他 们 的 百货 商店 今天 开张 . (Their department store opens today.) = 
友 百 货 公 司 的 开张 很 热 并 ! (The grand opening of the Three Friends Department Store was exciting!) Another verb similar to 
开张 is 開始 管 業 (to start a business). 


(年轻 人 : In China, people are classified into four general age categories: 少 (shào) 年 人 (early youth, boys and girls 
between 10 and 16), 年 轻 人 or 青年 人 (young people, from mid-teens to about 30), 中 年 人 or 半年 人 (middle-aged people in 
their 30s and 40s), and 老年 人 (seniors over 50). Sometimes 年 轻 functions as an adjective, as in 年 轻 的 老师 (young teachers), 
年 轻 的 钢琴 家 (young pianist). 


(zhéng ge) j. entire, whole 
(xiè gěi) $ to shift to, to push to 
(duo kui) thanks to, luckily 


(1) 
谭 波 ， 听 说 你 辞去 了 国际 饭店 前 台 的 工作 ， 跑 去 开 “ 忆 苦 思 甜 ” 饭 庄 了 ， 是 
真 的 吗 ? 
是 的 。 我 的 朋友 关 云 峰 的 脑子 很 活 ， 是 他 想到 的 这 个 主意 。 
你 们 开 的 这 “ 忆 兰 思 甜 ”大 杂 院 到 底 是 做 什么 的 ? 
是 个 饭店 ”可 是 这 个 饭店 除了 提供 饭菜 以 外 ， 还 让 人 们 在 吃饭 的 时 候 享 受 一 
下 老 北京 的 旧情 。 你 别 说 这 种 气氛 还 真 吸引 了 不 少 人 来 ， 从 开张 到 现在 ， 
来 的 人 越 来 越 多 ， 饭 店 越 办 越 红火 。 
看 来 还 是 年 轻 人 "获奖 敢 干 哪 ! 


生词 
Tay (tán bo) N. 
HIG (qián tái) N. front desk 
忆 昔 思 甜 ” (yi kii si tian) Idiom. 


Tan Bo, name of a person 人 名 


to recall one’s bitterness in order to 


War Oe Silii, “I tell you” or “what do you know”, is an inserted element often used in colloquial Chinese. It indicates the 
speaker’ s surprise at the result or outcome of a situation. Its use in the text indicates that the speaker did not expect the restaurant 
to succeed, but to his surprise, it did. Example: 你 别 说， 这 次 去 农村 还 真 学 了 不 少 东西 0) (What do you know, I learned a lot 
on my visit to the countryside!) 

开张 can function either as verb (to open a new store or business) or as a noun (grand opening). 开张 typically 
refers to the first day of business at a new store. Examples: 他 们 的 百货 商店 今天 开张 . (Their department store opens today.) = 
友 百 货 公司 的 开张 很 热闹 ! (The grand opening of the Three Friends Department Store was exciting!) Another verb similar to 
开张 is 开始 营业 (to start a business). 


(9412 人 : In China, people are classified into four general age categories: 少 (shào) 年 人 (early youth, boys and girls 
between 10 and 16), 4E$ A. or 青年 人 (young people, from mid-teens to about 30), 中 年 人 or 壮年 人 (middle-aged people in 
their 30s and 40s), and 老年 人 (seniors over 50). Sometimes 年 轻 functions as an adjective, as in 年 轻 的 老师 (young teachers), 
年 轻 的 钢琴 家 (young pianist). 
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fri 
Bist 
脳 子 活 
主意 
A 


els 
吸引 
开张 
BS GER 


(fàn zhuang) N. 
(guan yun feng) N. 
(náo zi hud) Idiom 
(zhü yi) N. 

(dà zá yuàn) N. 

(jit! gíng) NP. 
(x1 yin) V. 

(kai zhang) V. 
(gán chuáng gán gàn) Idiom. 


restaurant 


Guan Yunfeng, name of a person 人 名 
smart, flexible way of thinking 


idea 


an enclosed compound occupied by 


several households 


old feelings, recollections of the past 


to attract 


grand opening 


to bravely explore and bravely engage in 


appreciate the present sweet reality 


zi 


刘海 明 : 
白兰 : 


刘海 明 : 


SLE 


刘海 明 : E ? 他 是 谁 ? 
髓 说 过 。 他 是 我 们 北京 城 壬 的 和 名人。 早先 是 北京 人 民 艺术 剧院 (北京 人 艺 ) 


(25) 


的 话剧 演员 ， 演 出 过 很 多 部 话剧 、 电 影 、 和 电视 剧 。 
现在 呢 ? 他 还 登台 演出 唉 ? 


他 有 时 候 也 上 台 。 但 是 ， 自 从 他 当 了 北京 人 艺 的 副 院 长 以 后 ， 演出 就 越 来 越 


少 了 ， 因 为 工作 太 忙 了 。 


呢 ? 


他 也 是 一 个 


工作 十 分 努力 ; AARRE” 在 合资 公司 和 饭店 当 过 公关 部 经 理 : 小 儿子 


ニー 


那 老 百姓 知道 的 谭 宗 者 是 舞台 上 的 证 宗 : 


普 普 通通 的 人 ， 有 一 个 四 口 之 家 。 太 大 是 北京 艺术 学 校 的 老师 ; 


趴 然 是 高 中 生 ， 但 田 趣 广泛 ， 也 热爱 艺术 。 


刘海 明 : 嘿 ， 这 一 家 过 得 还 挺 红 火 的 。 


発 ・ 他 在 真正 的 生活 中 又 是 基 謙 様 的 


Aba 
早先 
藝術 


(bai lan) 
(záo xian) 


(yi shi) 


N. 


生词 


Adj. 


N. 


Bai Lan, name of a person 人 名 


earlier 
art 


中 国 社会 文化 写实 “ 第 十 三 课 


P UTE 
ES 


t 日 情 
wa 
» tik 
i Ha AF 


appreciate the present sweet reality 


(fan zhuang) N. restaurant 

(guan yun feng) N. Guan Yunfeng, name of a person 人 名 

(náo zi huó) Idiom. smart, flexible way of thinking 

(zhü yi) N. idea 

(dà zá yuàn) N. an enclosed compound occupied by 
several households 

(jiu qíng) NP. old feelings, recollections of the past 

(x1 yín) V. to attract 

(kai zhàng) V. grand opening 


(gán chuáng gán gàn) Idiom. to bravely explore and bravely engage in 


(59 
L| 刘海 明 : 你 听 说 过 谭 宗 尧 吗 ? 他 是 谁 ? 
D 白兰 。 听 说 过 ， 他 是 我 们 北京 城 里 的 名 人 ， 早 先是 北京 人 民 艺术 剧院 (北京 人 艺 ) 
的 话剧 演员 ， 演 出 过 很 多 部 话剧 、 电 影 、 和 电视 剧 . 
PD 刘海 明 : 现在 呢 ? 他 还 登台 演出 吗 ? 
D reno 他 有 时 候 也 上 台 ， 但 是 ， 自 从 他 当 了 北京 人 艺 的 副 院 长 以 后 ， 演 出 就 越 来 越 
| 少 了 ， 因 为 工作 太 忙 了 ， 
| | 刘海 明 : 那 老 百姓 知道 的 谭 宗 尧 是 舞台 上 的 谭 宗 苑 ， 他 在 真正 的 生活 中 又 是 什么 样 的 
呢 ? 
白兰 : ”他 也 是 一 个 普 普 通通 的 人 ， 有 一 个 四 口 之 家 。 太 太 是 北京 艺术 学 校 的 老师 
工作 十 分 努力 ;女儿 敢 间 敢 干 ， 在 合资 公司 和 饭店 当 过 公关 部 经 理 ， 小 儿子 
虽然 是 高 中 生 ， 但 兴趣 广泛 ， 也 热爱 艺术 . 
P | 刘海 明 ， 嘿 ， 这 一 家 过 得 还 挺 红火 的 . 
生词 
兰 (bai lán) N. Bai Lan, name of a person 人 名 
E 早先 (záo xian) Adj. earlier 
艺术 (yi shù) N. art 


剧院 (jù yuan) N. opera house 


话剧 (hua jù) N. play 

电视 剧 (dian shi jù) N. TV play, TV series 

普 普 通通 (pù pii tong tong) Adj. common, ordinary 
Biz (guang fan) Adj. wide ranging, extensive 
热爱 (ré ai) V. to love passionately 
(héi) Interj. hey! 


一 、 电视 原文 BEB nues 


mse A 
(根据 原文 改编 ) 


我 这 个 家 庭 啊 ， 是 个 普 普通 通 的 家 庭 ， 也 很 一 般 。 如 果 说 要 认真 地 想 一 想 ， 倒是 | 
还 有 颖 个 特点 。 你 比如 说 我 是 个 回族 家 庭 ， 这 个 家 庭 从 建立 以 来 到 现在 二 十 五 年 了 。 | 
那 麻 我 这 个 家 庭 是 四 口 之 家 ， 现 在 年 轻 人 组 织 家 庭 就 三 口 人 。 那 我 得 益 於 其 麻 呢 ? 我 | 
得 益 於 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正好 ”的 上 时候， 那 我 的 老 二 就 挤 进 来 了 ， 成 了 四 口 之 家 。 | 
还 有 呢 ， 就 是 我 跟 我 的 太太 都 是 从 事 艺 信教 育 的 或 是 艺术 活动 的 ， 这 也 算 个 特点 哪 e 
我 们 和 这 个 家 庭 四 口 人 ， 都 在 做 著 自 己 喜欢 做 的 事情 ， 而 且 做 得 我 澳 得 还 可 以 。 
我 们 家 四 口 人 都 有 自己 的 一 欣 子 " 事 ， 所 以 都 很 信 。 哎 ， 这 个 家 和 里 没 个 闻 人 ,也 | 
算是 个 特点 吧 。 我 "媳妇 马 桂 茹 ，“ 媳 嫂 ” 这 两 个 字 是 我 们 北京 人 艺 的 人 对 自己 妻子 的 | 
ad» PO SRE ^ gURUE ^ PORES Be ^ FSEK + 我 光 顧 忙 自己 的 


J Notes 0 一 扣子 is a colloquial expression meaning “a pile of" or “whole bunch of". Example: 我 们 家 四 口 人 都 有 他 们 自己 
一 扣子 事 . (All four members of our family have a whole bunch of things to do.) 


OBSS, 太太 , and 愛人 : 娘 婦 and 太太 are both terms of address used for one's own wife or the wife of someone else. 
媳妇 originally meant “daughter-in-law”, and came to mean “wife” through colloquial Beijing dialect. The term 太太 was 
originally used an honorific form of address for the matriarch of a rich family. For many years the term 太太 was out of vogue in 
Mainland China because of its “feudal” (34%) overtone, but now is being used once again. It is used extensively in Taiwan. 
Since 爱人 can be used for a husband or wife, it is perhaps best translated as "spouse". 愛人 dates from the revolutionary period 
of the early 20th century. Generally speaking, it is only used by people over fifty. Occasionally, 爱人 is also used to mean 
"sweetheart". 


T (ù yuàn) N. 


PEG CRA RTE 


opera house 


话剧 (hua jù) N. play 
| 电视 剧 (diàn shi jù) N. TV play, TV series 
ETF (Pù pă tong tong) Adj. common, ordinary 
[ Ji (guáng fàn) Adj. wide ranging, extensive 
热爱 (re ai) V. to love passionately 

嘿 (héi) Interj. hey! 


Ease be 


MRSA 
(根据 原文 改编 ) 


我 这 个 家 庭 啊 ， 是 个 普 普 通通 的 家 庭 ， 也 很 一 般 。 如 果 说 要 认真 地 想 一 想 ， 倒 是 
还 有 几 个 特点 。 你 比如 说 我 是 个 回族 家 庭 ， 这 个 家 庭 从 建立 以 来 到 现在 二 十 五 年 了 。 
那么 我 这 个 家 庭 是 四 口 之 家 ， 现 在 年 轻 人 组 织 家 庭 就 三 口 人 。 那 我 得 益 于 什么 呢 ? R 
得 益 于 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正好 ”的 时 候 ， 那 我 的 老 二 就 挤 进来 了 ， 成 了 四 口 之 
家 。 还 有 呢 ， 就 是 我 跟 我 的 太太 都 是 从 事 艺术 教育 的 或 是 艺术 活动 的 ， 这 也 算 个 特点 
哪 。 我 们 这 个 家 庭 四 口 人 ， 都 在 做 着 自己 喜欢 做 的 事情 ， 而 且 做 得 我 觉得 还 可 以 。 

我 们 家 四 口 人 都 有 自己 的 一 摊子 " 事 ， 所 以 都 很 忙 。 哎 ， 这 个 家 里 没 个 闲人 ， 也 
算是 个 特点 吧 。 我 "媳妇 马 桂 茹 ，“ 媳 妇 ” 这 两 个 字 是 我 们 北京 人 艺 的 人 对 自己 妻子 的 
称谓 ， 我 媳妇 真 不 简单 ， 说 来 呢 ， 我 还 真有 点 怖 愧 。 二 十 多 年 来 ， 我 光顾 忙 自己 的 


Des 一 摊子 is a colloquial expression meaning “a pile of" or “whole bunch of". Example: 我 们 家 四 口 人 都 有 他 们 自己 
一 摊子 事 . (All four members of our family have a whole bunch of things to do.) 


yet, 太太 , and ŽA: 媳妇 and 太太 -are both terms of address used for one's own wife or the wife of someone else. 
媳妇 originally meant “daughter-in-law”, and came to mean “wife” through colloquial Beijing dialect. The term 太太 was 
originally used an honorific form of address for the matriarch of a rich family. For many years the term 太太 was out of vogue in 
Mainland China because of its “feudal” (封建 overtone, but now is being used once again. It is used extensively in Taiwan. 
Since 爱人 can be used for a husband or wife, it is perhaps best translated as “spouse”. 爱人 dates from the revolutionary period 
of the early 20th century. Generally speaking, it is only used by people over fifty. Occasionally, 爱人 is also used to mean 
"sweetheart". 
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人 术 学 院 戏 剧 系 的 形体 教 遇 。 在 她 上 课 之 铬 ， 觉 得 自己 应 当 对 社会 上 仙 表 美的 教育 也 负 
有 责任 ， 所 以 她 在 校内 校外 都 有 课 ， 回 家 还 有 一 大 堆 的 家 务 事 。 可 她 就 在 这 里 里 外 外 


个 月 里 就 印 了 两 次 。 

[C * 我 确实 挺 忙 。 我 每 天 在 家 的 时 间 很 少 。 用 家 里 人 的 话说 ， 你 只 有 闭 著 眼睛 的 
时 候 才 算 和 家 壬 人 在 一 起 ' 早上 妊 开 眼 你 又 该 走 了 。 可 是 不 忙 又 能 怎么 著 呢 2 ? 我 72 年 
到 人 艺 。 从 72 年 到 现在 ， 我 在 人 艺 演 了 30 来 部 戏 ， 拍 过 十 绑 部 电影 或 者 电视 剧 ， 可 我 


分 。 
我 的 女儿 叫 谭 波 ， 就 是 波浪 的 波 。 在 这 起 名 的 时 候 ， 也 掀起 一 层 波浪 。 就 是 我 父 


十 儿 年 来 ， 确 实 是 干 了 不 少 调皮 扩 蛋 的 事 。 王 府 饭 店 她 在 前 台 搞 得 很 好 ， 豆 了 。 又 跑 
到 那个 新 详 国际 贸易 集团 。 现 在 呢 ， 又 跟 她 的 朋友 关 云 峰 折 腾 了 一 个 大 杂 院 。 当 初 我 
一 束 她 到 局 亩 思 甜 大 杂 院 饭 甘 做 公开 部 经 理 ， 我 就 想 你 小 孩子 们 经 过 其 磨 ， 你 们 知道 
TEE ES EAH ? OL > PRR allt ^ TTT RARE Baa ^ BEB BUK ^ RES AS 


RAE- EHET ^ UIS o OL + 这 个 浅 字 我 父亲 也 反对 ， EG V9, LE o 


在 也 大 了 他 正在 念 高中 ・ SRR RS + DEN Ed > fpe LAE ee EAA 
RIE UL EDD 让 我 党 这 的 是 他 前 些 日 子 在 学 校 壬 给 同学 导演 过 话剧 《 白 毛 女 》， 


觉得 今天 我 的 事业 才 真 正 刚刚 开始 。 人 歼 的 舞台 ， 说 老实 话 ， 我 觉得 是 我 生命 的 一 部 


鞠 反 对 一 涡 得 这 个 疲 字 不 好 ，' 去 掉 三 点 水 就 是 个 皮 字 ， 那 么 这 孩子 就 会 调皮 搞 蛋 。 二 | 


少 老 北京 的 东西 。 电 人 台 、 电 视 台 ， 报 抵 都 报导 了 “。 看 来 还 是 年 轻 人 敢 关 敢 干 ， 脑 子 活 。 | 


RR BF o (RA SERPS ? ”就 是 觉得 淘气。 这 孩子 淘 来 淘 去 的 ' 现 | 


事 了 ， 把 整个 家 庭 的 重担 都 印 给 她 了 。 但 是 她 有 她 自己 的 事业 和 追求 ， 她 是 解放 军 获 


的 一 片 忙 克 中 ・ TERRAS T RU] 《 儀 表 美 奥 訓練 》 的 書 ・ AEE RET C 6 


| 
a 


to be done”, or “there’s nothing else you can do about it”. English translations vary according to the context of the Chinese 


sentence. Examples: 他 不 同意 又 能 怎么 著 呢 ? (What are we going to do if he doesn't agree?) 他 不 交 税 政府 又 能 怎么 著 呢 ? 


(If he doesn’t pay his taxes, what can the government do about it?) 
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事 了 ， 把 整个 家 庭 的 重担 都 印 给 她 了 。 但 是 她 有 她 自己 的 事业 和 追求 ， 她 是 解放 军 艺 
术 学 院 戏剧 系 的 形体 教员 。 在 她 上 课 之 余 ， 党 得 自己 应 当 对 社会 上 仪表 美的 教育 也 负 
有 责任 ， 所 以 她 在 校内 校外 都 有 课 ， 回 家 还 有 一 大 堆 的 家 务 事 。 可 她 就 在 这 里 里 外 外 
的 一 片 忙碌 中 ， 竟 然 还 写 了 一 本 叫 《 仪 表 美 与 训练 》 的 书 。 这 本 书 的 销路 还 挺 好 ， 几 
个 月 里 就 印 了 两 次 。 

忙 ， 我 确实 挺 忙 。 我 每 天 在 家 的 时 间 很 少 。 用 家 里 人 的 话说 ， 你 只 有 闭 着 眼睛 的 
时 候 才 算 和 家 里 人 在 一 起 ， 早 上 睁 开眼 你 又 该 走 了 。 可 是 不 忙 又 能 怎么 着 呢 ”? 我 72 年 
到 人 艺 。 从 72 年 到 现在 ， 我 在 人 艺 演 了 30 来 部 戏 ， 拍 过 十 几 部 电影 或 者 电视 剧 ， 可 我 
觉得 今天 我 的 事业 才 真 正 刚刚 开始 .大 艺 的 舞台 ， 说 老实 话 ， 我 觉得 是 我 生命 的 一 部 
分 。 

我 的 女儿 叫 谭 波 ， 就 是 波浪 的 波 ， 在 这 起 名 的 时 候 ， 也 掀起 一 层 波 浪 。 就 是 我 父 
亲 反 对 一 觉得 这 个 波 字 不 好 ， 去 掉 三 点 水 就 是 个 皮 字 ， 那 么 这 孩子 就 会 调皮 的 重 。 二 
十 几 年 来 ， 确 实 是 干 了 不 少 调皮 捣蛋 的 事 。 王 府 饭 店 她 在 前 人 台 搞 得 很 好 ， 辞 了 。 又 跑 
到 那个 新 洋 国际 贸易 集团 。 现 在 呢 ， 又 跟 她 的 朋友 关 云 峰 折腾 了 一 个 大 杂 院 。 当 初 我 
一 听 她 到 忆 苦 思 甜 大 杂 院 饭庄 做 公关 部 经 理 ， 我 就 想 你 小 孩子 们 经 过 什么 ， 你 们 知道 
(FALE? 哎 ， 你 还 别 说 ， 这 忆 苦 思 甜 大 杂 院 一 开张 ， 还 越 来 越 火 ， 还 真 弄 了 不 
少 老 北京 的 东西 。 电 台 、 电 视 台 ， 报 纸 都 报道 了 。 看 来 还 是 年 轻 人 敢 问 敢 干 ， 脑 子 


活 。 
我 的 老 二 是 个 儿子 ， 叫 谭 涛 。 哎 ， 这 个 涛 字 我 父亲 也 反对 ， 涛 ， 淘 气 ， 这 是 诺 
音 。“ 太 淘气 ， 这 孩子 。 你 起 这 么 个 名 儿 干 吗 ? ”就 是 觉得 淘气 。 这 孩子 淘 来 淘 去 


的 ， 现 在 也 大 了 。 他 正在 念 高 中 ， 兴 趣 广 泛 ， 也 热爱 艺术 ， 他 还 是 金 帆 交 啊 乐 团 的 巴 


松 演 奏 员 呢 。 哎 ， 对 了 ， 让 我 惊喜 的 是 他 前 些 日 子 在 学 校 里 给 同学 导演 过 话剧 《日 毛 


ツー O ( X 8E) 怎么 着 (zhao) YE? is a very colloquial expression meaning “what can you do about something”, “what’s 
to be done”, or “there’s nothing else you can do about it”. English translations vary according to the context of the Chinese 
sentence. Examples: 他 不 同意 又 能 怎么 着 呢 ? (What are we going to do if he doesn't agree?) 他 不 交 税 政府 又 能 怎么 着 呢 ? 
(If he doesn’t pay his taxes, what can the government do about it?) 
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RI CBSEG SEF) HIE: ^ PRES TEBE o XE ERA A — BET A] 
道 。 
WEE: “我 小 时 候 受 艺术 薰 陶 ， 非 常 喜 坎 戏剧 ， 我 觉得 我 的 条件 比 我 爸 好 ， 我 希望 9 
将 来 能 在 这 方面 超过 我 作 。” 哈 哈 ， 真 是 后 生 可 县 2， 不 如 长 江 滚滚 来 0% 呵 ! 
(ERR 他 将 来 能 超过 他 老 爸 "3 。 
瞧 ,我 的 家 就 像 北京 城 一 样 ， 在 发 展 变 化 ， 我 浣 著 它 会 越 来 越 和 红火。 


BEC: ORR ARSE 


女 》， 和 《骆驼 祥子 》 的 片段 ， 居 然 还 得 了 个 一 等 奖 。 这 事 我 和 他 妈 原 本 “可 一 点 也 


谭 涛 : “我 小 时 候 受 艺术 更 陶 ， 非 常 喜欢 戏剧 ， 我 觉得 我 的 条 件 比 我 爸 好 ， 我 希望 ” 
将 来 能 在 这 方面 超过 我 爸 。” 了 哈哈 ， 真 是 后 生 可 县 “， 不 尽 长 江 滚滚 来 M! 
但 愿 "他 将 来 能 超过 他 老 爸 ”. 


瞧 ， 我 的 家 就 象 北京 城 一 样 ， 在 发 展 变化 ， 我 觉 着 它 会 越 来 越 红 火 ， 


生词 


认真 (ren zhen) Adj. conscientious, earnest 

回族 (hui zá) N Islamic nationality in China 

得 益 於 (dé yi yu) VP to benefit from 

一 哲子 (yi tan zi) NP a pile of 

LA (xián rén) N. idle person, loafer 

Ted (xi fü) N wife 

马 桂 茹 (má gui rá) N. Ma Guiru, name of a person 人 名 
GAB (chéng wei) N term of address 

3B (zhui qiu) V. to seek for 


解放 軍 (jié fang jün) NP. 
形体 (xing ti) 


People’s Liberation Army 


之 


shape, physique 


y 原本 , meaning “originally”, is derived from combining the first characters of 原来 and 本 来 . All three of these 
terms have the same meaning, but 原本 is the most formal. Example: RJR kie 58886 » (cp Ej EET. (Originally, I studied 
medicine, but later changed to computers.) 


(See Note (14). 


(1225 z ; ee ， » 
俊 生 可 長 literally means “the later generation can be feared”. It suggests that the younger generation is making such 
great accomplishments (in education, careers, etc.) that they will come to be respected above the older generation. 


"The line FÆRI is drawn from a lyric-verse ( 詞 ) by the eleventh-century poet Liu Yong ( 柳 永 ) .不 
38 means “never-ending” or “endlessly”; 長江 is the Great River (or Yangzi River, as it is known in the West); 滚滚 is an 
onomatopoeic representation of the sound of rushing water; 来 means “comes” or “approaches”. The entire line might be 
rendered: “Endlessly, the Great River rips and roars as it approaches". This line is invoked to emphasize the inevitability of the 
younger generation endlessly surpassing the older. 


CHBR vs. 希望 : 但 願 , or 願 for short, means “to wish", “to hope". The character 但 in 但 厌 means 只 (only); strictly 
speaking, then, 但 願 means “if only" or “my only hope is that" and indicates a strong wish or desire. It may only be used at the 
beginning of a sentence. Since the first-person pronoun *T" is understood as the subject of 但 厌 , 我 must always be omitted 
before (HIR. Examples: 但 原 她 能 平安 地 回来 . (1 hope she can come home safely.) (EER AEs fi ! (My only wish is that 
this is a rumor!) Æ% refers to any wish or hope. Unlike 但 願 , the subject of #33 may be present or absent, depending on 
context. Examples: 我 希望 他 早点 找 工 作 . (I hope he finds a job soon.) 希望 这 事 能 成 功 ! (I hope this works!) 


057 (dad, daddy, dear old dad) is an affectionate, intimate term used to refer to one's own father. 
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gue 


认真 (rén zhén) Adj. conscientious, earnest 

回族 (huí zá) N. Islamic nationality in China 

得 益 于 (dé yi yú) VP. to benefit from 

一 摊子 (yi tan zi) NP. a pile of 

闲人 (xián rén) N idle person, loafer 

媳妇 (xí fü) N. wife 

WE ut (má gui rú) N. Ma Guiru, name of a person 人 名 
称谓 (chéng wei) N. term of address 

追求 (zhui qiú) V to seek for 

解放 军 (jié fang jūn) NP. People’s Liberation Army 


= 


形体 (xing ti) shape, physique 


MER (OF AS, meaning "originally", is derived from combining the first characters of 原来 and 本 来 . All three of these 
terms have the same meaning, but 原本 is the most formal. Example: 我 原本 是 学 医 的 ， 后 来 改 学 电脑 了 . (Originally, I studied 
medicine, but later changed to computers.) 

(See Note (14). 

(l= n] E literally means “the later generation can be feared". It suggests that the younger generation is making such 
great accomplishments (in education, careers, etc.) that they will come to be respected above the older generation. 

43The line 不 尽 长 江 滚滚 来 is drawn from a lyric-verse ( 词 ) by the eleventh-century poet Liu Yong ( 柳 永 ) .不 
R means “never-ending” or “endlessly”; 长 江 is the Great River (or Yangzi River, as it is known in the West); 1818 is an 


onomatopoeic representation of the sound of rushing water; 来 means “comes” or “approaches”. The entire line might be 
rendered: “Endlessly, the Great River rips and roars as it approaches". This line is invoked to emphasize the inevitability of the 


younger generation endlessly surpassing the older. 

OHEA vs. 希望 :但 愿 , or 愿 for short, means “to wish”, “to hope". The character 但 in 但 愿 means 只 (only); strictly 
speaking, then, 但 愿 means “if only” or “my only hope is that" and indicates a strong wish or desire. It may only be used at the 
beginning of a sentence. Since the first-person pronoun “I” is understood as the subject of (HJ, 我 must always be omitted 
before 但 愿 . Examples: 但 愿 她 能 平安 地 回来 . (I hope she can come home safely.) 但 愿 这 只 是 谣传 ! (My only wish is that 
this is a rumor!) 希望 refers to any wish or hope. Unlike 但 愿 , the subject of 希望 may be present or absent, depending on 
context. Examples: 我 希望 他 早点 找 工 作 . (I hope he finds a job soon.) 希望 这 事 能 成 功 ! (I hope this works!) 


0544 (dad, daddy, dear old dad) is an affectionate, intimate term used to refer to one's own father. 
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AAEL 


第 十 二 课 


RR (zai zhi yú) 


1E BS 
王府 飯店 
折腾 


(yi biáo) 
(mang lù) 
(jing ran) 

(xtin lian) 
(xiao 10) 

(yin) 

(bi) 

(zhéng) 

(bu) 

(pai) 

(wü tái) 

(bo làng) 

(xian qi) 

(san dian shui) 
(tido pf) 

(dao dan) 
(wang fü fan dian) 
(ji tuán) 

(zhé téng) 
(huo) 

(nóng) 

(tán tao) 

(tao qi) 

(xié yin) 

(jin fan) 

(ba song) 

(yan zou yuan) 
(jing xi) 

(dao yan) 

(bai mao nü) 
(luo tuó xiang zi) 
(pian duan) 

(yi déng jiáng) 
(yuán bén) 


in the spare time of 

appearance, bearing 

busy 

unexpectedly, surprisingly, even 
to train, to drill 

market, sale 

to print 

to close (eyes) 

to open (eyes) 

classifier for movies, TV plays, etc. 
to produce 

stage, arena 

wave 

to stir up, to start 

water radical for Chinese characters 
naughty, mischievous 

to make trouble, trouble making 
Palace Hotel 

incorporation, group 

to do 

popular 

to make 

Tan Tao, name of a person 人 名 
mischievous 

to be homophonic 

gold sail 

bassoon 

player of a musical instrument 
to be happily surprised at 


to direct; director 


White-Haired Girl (a popular play in China) 
Camel Xiangzi (a play written by Lao She) 


excerpt 
first prize 


originally 
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舞台 
波浪 
掀起 

本 点 水 
调皮 
1548 
王府 饭店 
集团 


E 
BS 
淘气 
谐音 
金 帆 
巴松 
惊喜 

白 毛 女 
骆驼 祥子 
片段 

一 等 奖 
原本 


(zai zhi yú) 

(yi biáo) 
(mang lù) 

(jing ran) 

(xün lian) 
(xiao lù) 

(yin) 

(bi) 

(zhéng) 

(bu) 

(pai) 

(wü tai) 

(bo làng) 

(xian qi) 

(san dian shut) 
(tido pí) 

(dao dan) 
(wang fü fan dian) 
(ji tuán) 

(zhé téng) 
(huo) 

(nóng) 

(tán tào) 

(táo qi) 

(xié yin) 

(jin fan) 

(bà song) 

(yán zóu yuán) 
(jing xi) 

(dao yan) 

(bái mao nt) 
(luo tuó xiang zi) 
(pian duan) 

(yi déng jiáng) 
(yuán bén) 


V. 
Classifier. 


in the spare time of 

appearance, bearing 

busy 

unexpectedly, surprisingly, even 
to train, to drill 

market, sale 

to print 

to close (eyes) 

to open (eyes) 

classifier for movies, TV plays, etc. 
to produce 

stage, arena 

wave 

to stir up, to start 

water radical for Chinese characters 
naughty, mischievous 

to make trouble, trouble making 
Palace Hotel 

incorporation, group 

to do 

popular 


to make 


Tan Tao, name of a person 人 名 


mischievous 

to be homophonic 

gold sail 

bassoon 

player of a musical instrument 
to be happily surprised at 


to direct; director 


White-Haired Girl (a popular play in China) 
Camel Xiangzi (a play written by Lao She) 


excerpt 
first prize 


originally 


SEA Bi RBS BACRKAM Rs 
E457] (xün táo) N/V. cultivation, to cultivate, to influence (xün táo) N/V. cultivation, to cultivate, to influence 
後生 可 長 hou sheéng k& wei) Idiom. a youth is to be regarded with respect-the | 后 生 可 县 = (hou shéng ké wei) Idiom. a youth is to be regarded with respect-the 
younger generation will surpass the older | younger generation will surpass the older 
ANE (bü jin) VP. unrest, always flowing | AR (bü jin) VP. unrest, always flowing 
长 江 (chang jiang) N. Yangzi River | KiL (cháng jiang) N. Yangzi River 
TRI (gün gün lái) VP. roaring over, gurgling over m 滚滚 来 (gün gün lái) VP. roaring over, gurgling over 
但 願 (dan yuan) V. to wish 1 但 愿 (dan yuan) V. to wish 
BE (lio bà) NP. my old man E ze (lio bà) NP. my old man 
i 
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词语 解释 Bn 


言词 (Classical Chinese) 


ed 
KOSO 
XY な 
GSA 


語 (idioms and fixed expressions) 


oe 


a 
SOON 


hse sean 
ORES AA 
ASS 
人 
Qr 
PAS 


2 の 
2s 


Mets 
NANI 


書面 / 正 式 語 


竟然 /居然 


从 … 得 到 好 处 
敢 做 自己 想 做 的 事 tars RS RH 


作 … 工 作 
在 … 以 外 的 時 間 禅 


RS 
NT 
BS 


s 


> 
A 
Ax 
“> 


e X 
OR 

RRR 
eae 


S 


<> 


E 


CO 
A 
4 
s 


< 


Ts 
z^ 


< 
& 


> 


NS 


+ 
os 
> 
SS 


pa: 


4 


a> 
A 


Sy 
> 
Zs 

e 

2 の 


“> 
aK 
vA 


MS 


D 


2 


de 
Kd 


ae 
NES 
EES 
PES 


> 


S 
が 


SAY 


S 
mes 


Ee 


A 
AN 
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r ` 词 语 解释 ーー 


(一 ) 文言 词 (Classical Chinese) 


CEOS 
2 es 
uu e 

CO 

on 


22 S zs 
2 TUR x 


ates 


X x A OO 
2 NZ KS re 
208088808008 


の KK 
» DH EA 


—— 
SA 00 
ESSA SEO 
PU NES 
Sen 
A i 


> 
DER 


yo 
aS 


e 

s の 
ers 
RISE 


aes X 书 面 TE - 3E. ATE ` u 语 对 E 表 NE Comparison 


EN ILLUM 
i A 
cc 
7 


在 … 之 余 


TES AM Ke GE 


em P ^J] 型 E-- Structures 
(e) 说 来 也 巧 (it just so happened that) 


CNN GENS Sr IV DA Nn No Vs の Sy 
SEND OX 2 る es 
SASS zs > $ 9 


NN 


みす ンタ ッッ 
ASSL AN7 
ECS ROSAS 


rr 说 来 也 巧 ， 我 们 建立 家 庭 的 那 时 候 ， 正 好 是 政府 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正好 ”的 
时 候 ， 那 我 们 老 二 就 挤 进 来 了 ， 成 了 四 口 之 家 。 


1、 议 来 也 巧 ， 我 去 礼品 店 的 时 候 正 好 碰 上 他 们 小 傅 口 也 在 那儿 买 东 西 。 
Ihappened to bump into that young couple in the gift shop while they were Shopping. 

2、 说 来 也 巧 ， 我 正 要 去 搓 啤 酒 的 时 候 他 就 给 我 送 来 了 一 打 。 
It just so happened that he brought me a dozen bottles of beer just as I was about to go buy 
some. 


問 : 7G AEE EBERT RE? 
AN o 


tr 


(二 ) 说 来 有 点 儿 (/ 些 ) f (/ ERE IE URIBAD) …… Tma 


little...to say) 


BANA 
LOGS 


e 


我 太太 。 根 本 没 照 顾家 。 


l^ 说 来 有 些 不 好 意思 ， 我 忘 了 这 里 是 泄 卡 吃饭 ， 忘 了 带 卡 了 。 
I am a little embarrassed to say it, but I forgot that you need a card to eat here, and I forgot 
to bring my card. 

2 > ARKA eh PU IDA ^ Pale AF RRA IA ER © 
I am a little ashamed to say that when my wife gave birth to our child I wasn’t even at 
home. 


問 : 今天 开会 我 怎么 没有 看 见 你 ? 
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cr 说 来 也 巧 ， 我 们 建立 家 庭 的 那 时 候 ， 正 好 是 政府 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正好 ”的 
时 候 ， 那 我 们 老 二 就 挤 进来 了 ， 成 了 四 口 之 家 ， 


1、 说 来 也 巧 ， 我 去 礼品 店 的 时 候 正 好 碰 上 他 们 小 两 口 也 在 那儿 买 东西 
I happened to bump into that young couple in the gift shop while they were shopping. 

2、 说 来 也 巧 ， 我 正 要 去 买 啤酒 的 时 候 他 就 给 我 送 来 了 一 打 . 
It just so happened that he brought me a dozen bottles of beer just as I was about to go buy 
some. 


问 : 你 怎么 知道 老 王 昨天 买 了 新 车 ? 


o 


Say) 


KEEPER 

SESS SE SOMES EL SAS 

A OV ESAN AN NS 
25 


y 
PAN IAS 
が SS 


ん 
NZ 


ペッ > ee に ` 
NUS CAST SSE SAN ARSE SERS 


号 FORA SOLE, ULT FoK, SOGBUCE OUS, dk zog ng odas 
我 太太 。 根 本 没 照顾 家 。 


、 说 来 有 些 不 好 意思 ，. 我 忘 了 这 里 是 赁 卡 吃饭 ， 忘 了 带 卡 了 . 
Iam a little embarrassed to say it, but I forgot that you need a card to eat here, and I forgot 
to bring my card. 

2, DURA LP, SEITE FIN We RABE TE ZR, 

I am a little ashamed to say that when my wife gave birth to our child I wasn’t even at 


home. 


同 : 今天 开会 我 怎么 没有 看 见 你 ? 


o 
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1、 多 议 了 新 的 住房 政策 ， 我 们 今天 才能 贸 得 起 新 房 。 
Thanks to the new housing policy, we can now afford to buy a new house. 
2、 我 们 老 二 能 上 这 床 好 的 大 学 ， 多 访 了 学 校 的 帮助 。 


Thanks to help from the school, our second child can attend an excellent university. 


[5] : 你 怎么 从 机 场 来 学 校 的 ? 


答 : ^ 


[us] 


( yu ) 得 益 於 (to benefit from) 


的 时 候 ， 那 我 的 老 二 就 挤 进 来 了 ， 


Ey 


号 我 得 益 於 提 倡 “ 一 个 不 少 ， 两 个 正好 ” 


1、 个 体 户 今天 的 富裕 得 益 於 政策 的 开放 。 
The prosperity of today’s entrepreneurs is due to the open door policy. 
2 ^ BAYA XAET * SEARS RH Bea (a Se e 


He speaks Chinese so well because of the wonderful language environment in China. 


間 : 像 你 这 样 一 个 地 地 道道 的 农民 的 儿子 今天 能 考 上 大 学 得 益 於 其 麻 ? 
a N o 


E 
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TREAS 
e 


ペッ ン 
m 
Gas 


1 、 多 亏 了 新 的 住房 政策 ， 我 们 今天 才能 买 得 起 新 房 . 
Thanks to the new housing policy, we can now afford to buy a new house. 
2 、 我 们 老 二 能 上 这 么 好 的 大 学 ， 多 亏 了 学 校 的 帮助 


Thanks to help from the school, our second child can attend an excellent university. 


问 : 你 怎么 从 机 场 来 学 校 的 ? 
Ie. 


S CURE Rae she RE RD es AER EN E FACE NEAR RP Ey 


( 四 ) 得 益 于 (to benefit from) 


oe 我 得 益 于 提倡 “一 个 不 少 ， 两 个 正好 ”的 时 候 ， 那 我 的 老 二 就 挤 进来 了 ， 


1、 个 体 户 今天 的 富裕 得 益 于 政策 的 开放 ， 
The prosperity of today’s entrepreneurs is due to the open door policy. 
2、 他 的 中 文 说 得 这 么 好 ， 完 全 得 益 于 中 国 这 个 好 的 语言 环境 。 


He speaks Chinese so well because of the wonderful language environment in China. 


问 : 象 你 这 样 一 个 地 地 道道 的 农民 的 儿子 今天 能 考 上 大 学 得 益 于 什么 ? 
A. 


一 


SEG BM AG GE 
| 


CR) +t A AB 的 称谓 (to be the term of address used by A for B, is what A calls 
B) 


2 
EXORDIO 


ce CURSO EPA FERMI BA OE SB 


1^ 老公 ”是 一 般 孩 子 对 他 父亲 的 称谓 。 
Lao ba is most children’s term of address for their fathers. 
2、“ 寻 娘 ” 是 对 没 结 婚 的 女性 的 一 般 称谓 。 


Guniang is a general term of address for young unmarried women. 


你 怎么 叫 你 的 先生 是 “老公 ” ? 


o 


CAR) 従事 …… (工作 /事业 /研究 /活动 ) (to engage in a particular kind of 


work or cause) 


is AVE ,就 是 我 跟 我 的 太太 都 是 从 事 艺术 教育 的 或 是 艺术 活动 的 ， 这 也 算 个 特点 
哪 。 


1、 他 从 事 钢 雁 教 学 差不多 十 年 了 。 
He has taught piano for about 10 years. 
2 ` FEST FEI OT SEE A Be Be AR Be 3 Md. 


Engaging in computer research is getting more and more common in China. 


A ee EET CFC ES Be ? 
: 因为 


CE) (Æ) …… BR (in one’s spare time, when not doing something) 


IN 


号 还 有 呢 ， 就 是 我 跟 我 的 太太 都 是 从 事 艺术 教育 的 或 


CRA RIE 


(五 ) …… 是 A 对 B 的 称谓 (to be the term of address used by A for B, is 
B) 


e “媳妇 ”这 两 个 字 是 我 们 北京 人 艺 的 人 对 自己 妻子 的 称谓 ， 


1、“ 老 爸 ” 是 一 般 孩 子 对 他 父亲 的 称谓 . 
Lao ba is most children’s term of address for their fathers. 


2、“ 姑 女 ” 是 对 没 结婚 的 女性 的 一 般 称谓 , 


Guniang is a general term of address for young unmarried women. 


问 : 你 怎么 叫 你 的 先生 是 “老公 ”? 


o 


what A calls 


(六 ) 从 事 …… (工作 /事业 /研究 /活动 ) (toengageinaparticular kind of work 


or cause) 


术 活动 的 ，; 


ix 


rim 
N 


哪 。 
1、 他 从 事 钢琴 教学 差不多 十 年 了 . 


He has taught piano for about 10 years. 


2、 从 事 电脑 研究 在 中 国 越 来 越 普遍 . 


Engaging in computer research is getting more and more common in China. 


问 : 为 什么 他 对 文学 研究 那么 有 兴趣 ? 
答 : 因为 


(25) (Æ) …… 之 余 (in one's spare time, when not doing something) 


也 算 个 特点 


中 国 社会 文化 写实 。 第 十 二 课 
AI 
号 (EL ERA RR ^ 壳 得 自己 应 当 对 社会 上 仪表 美的 教育 也 负 有 责任 ， 所 以 她 在 校内 

校外 都 有 课 ， 回 家 还 有 一 大 堆 的 家 务 事 。 


l^ EERIE RESI DARE 0 
He was able to write five books in his spare time after classes. 
2^ TELE BR ^ HHA LA Ee RS 。 


When not working, he often helps his wife sell fast food on the street. 


問 : Bate PALF ENB TK + PER ， 人 们 都 做 些 其 糜 ? 
答 : 据 我 了 解 ， 


Oe EAR 
$ MEN 
RS 


* 説 老 質 話 ・ 我 算 得 是 我 生命 的 一 部 分 ・ 
1、 说 老实 话 ， 士 葬 对 环境 站 不 好 。 


To tell you the truth, earth burial is not actually good for the environment. 
说 老实 话 ， 人 从 自然 来 ， 当然 应 该 回 到 自然 里 去 o 


When you think about it, people come from nature and should certainly return to nature. 


N 
4 


間 : 你 为 甚么 让 你 的 父母 海 匡 ? 


AX o 


=) 


2 RRS SAS NASA, OS 


eM ST ^ RRB HEAT H FERREA SEE (EL) ・ 
和 CERECEET. ) AYER * SRR T [1 58:88 。 XECHEPURT GS CAI i] — tS 
知道 。 
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号 在 她 上 课 之 余 ， 觉 得 自己 应 当 对 社会 上 仪表 美的 教育 也 负 有 责任 ， 所 以 她 在 校内 
校外 都 有 课 ， 回 家 还 有 一 大 堆 的 家 务 事 . 


1、 在 上 课 之 余 ， 他 还 写 了 五 本 书 。 


He was able to write five books in his spare time after classes. 


2、 在 工作 之 余 ， 他 常常 去 街 上 帮 他 媳妇 卖 快餐 。 


When not working, he often helps his wife sell fast food on the street. 


[n]: 现在 中 国人 的 工作 日 从 六 天 改 成 了 五 天 ， 工 作 之 余 ， 人 们 都 做 些 什么 ? 
CT 


(A ) 说 老实 话 (to tell you the truth) 


BSP PSS SARE 3 REDE SBS, MIRE RR, 


Se 人 艺 的 舞台 ， 说 老实 话 ， 我 觉得 是 我 生命 的 一 部 分 ， 
1、 说 老实 话 ， 土 葬 对 环境 并 不 好 。 


To tell you the truth, earth burial is not actually good for the environment. 


2、 说 老实 话 ， 人 从 自然 来 ， 当 然 应 该 回 到 自然 里 去 。 


When you think about it people come from nature and should certainly return to nature. 


同 : 你 为 什么 让 你 的 父母 海 车 ? 


答 : Ci CO 
(JU) 苫 …… 惊喜 ( /吃惊 ) $893 …… (what amazes someone is, what is surprising 
is) 


egy, 対 了 , ERE eee A Ee Re A Se 《 白 毛 女 》 , 和 
《骆驼 祥子 》 的 片段 ， 居 然 还 得 了 个 一 等 奖 。 这 事 我 和 他 妈 原 本 可 一 点 也 不 知 


道 。 


BBA RR 


DE 


1、 访 我 们 药 喜 的 是 这 个 歼 疾 孩子 居然 成 了 有 名 的 企业 家 。 


What surprises us is that this handicapped child has become such a famous entrepreneur. 
2、 读 他 的 父母 渴 喜 的 是 这 个 孩子 能 自食其力 了 。 


What surprises his parents is that the child is so self-reliant. 


你 们 次 道 不 知道 老 张 的 女儿 去 日 本 参加 钢 雁 比赛 了 ? 
答 : 我 知道 ， 她 不 但 去 了 日 本 ， 


En: 
dm 


号 我 小 時 候 受 藝術 薫陶 ・ JERR > RES 
在 这 方面 超过 我 爸 。 


我 的 条 件 比 我 爸 好 ， 我 希望 将 来 能 


1> 他 従 小 受 父 母 的 薫陶 ・ 特 別 喜 愛 電影 和 電 視 劇 藝術 < 


His parents have encouraged his talents since he was little, so he especially likes the art of 


film and television. 

2、 他 的 孩子 们 从 小 就 受到 中 国文 化 的 莹 陶 ， 特 别 皖 拜 中 国文 化 。 
His children have been exposed to traditional Chinese culture Since they were little, so now 
they adore it. 


| 間 : RE Oe AE BERI) CL ^ T LEER] HER n ? 
答 : o 4 


(oa ( 在 …… 方面 ) 超过 (to surpass someone or something in the area or field of) 


er DU RHR RP ^ JERR ^ 我 算 得 我 的 條 件 比 我 各 好 ・ Bea Ee eee 
在 这 方面 超过 我 爸 。 
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FG CARRERE 


l, EFT EX TRAE FBR RT AZINE, 
What surprises us is that this handicapped child has become such a famous entrepreneur. 
2、 让 他 的 父母 惊喜 的 是 这 个 孩子 能 自食其力 了 。 


What surprises his parents is that the child is so self-reliant. 


问 : 你 们 难道 不 知道 老 张 的 女儿 去 日 本 参加 钢琴 比赛 了 ? 
答 : 我 知道 ， 她 不 但 去 了 日 本 ， 


o 


(十 ) 受 (到 ) …… (的 ) £K (to be cultivated by, to be nurtured by) 


c 我 小 时 候 受 艺术 票 陶 ， 非 常 喜欢 戏剧 ， 我 觉得 我 的 条 件 比 我 爸 好 ， 我 希望 将 来 能 
在 这 方面 超过 我 爸 。 


1、 他 从 小 受 父母 的 下 陶 ， 特 别 喜爱 电影 和 电视 剧 艺术 。 


His parents have encouraged his talents since he was little, so he especially likes the art of 
film and television. 


2、 他 的 孩子 们 从 小 就 受到 中 国文 化 的 重 陶 ， 特 别 尝 拜 中 国文 化 。 


His children have been exposed to traditional Chinese culture since they were little, So now 
they adore it. 


问 : 你 怎么 这 么 热爱 中 国 的 文化 ， 而 且 这 么 努力 地 学 中 文 ? 
5. 


(= 


o 


(T7) ( 在 …… 方 面 ) 超过 (to surpass someone or something in the area or field of) 


号 我 小 时 候 受 艺术 熏陶 ， 非 常 喜欢 戏剧 ， 我 觉得 我 的 条 件 比 我 从 好， 我 希望 将 来 能 
在 这 方面 超过 我 爸 . 


中 国 社会 文化 写实 第 十 二 课 


i 
1、 我 想 在 艺术 方面 超过 我 的 老师 。 
I want to surpass my teacher in the arts. 
2 在 科学 技术 方面 ， 你 觉得 中 国 能 超过 美国 吗 ? 
Do you believe that China can surpass the United States with respect to science and 
technology? 
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1、 我 想 在 艺术 方面 超过 我 的 老师 。 
I want to surpass my teacher in the arts. 

2、 在 科学 技术 方面 ， 你 觉得 中 国 能 超过 美国 吗 ? 
Do you believe that China can surpass the United States with respect to science and 
technology? 


問 : 你 认为 在 科学 技术 的 发 展 方面 ， 哪 个 国家 有 机 会 超过 美国 ? 


D < 


[m] 


问 : 你 认为 在 科学 技术 的 发 展 方面 ， 哪 个 国家 有 机 会 超过 美国 ? 
TE. 


[= 


o 


(十 二 ) 但 顾 (to wish, to hope, if only) CF = ) 42% (to wish, to hope, if only) 


2 
の 


m 


bY 


が 


S Na CN NN の SLANE BASEN YASS ペッ ペン NZ ペッ 
Bu o UU UT DU 
DAI q SES LS SIways an mme ofa sentence. + 

d RS RC 


EES 


tp 


ex 


O 


i 
36 
£5 SKS * 


A 


$ 


の 
し 


x 


te 
<> 


DCN ME 
RS $ 
k e S RM SOS 
c2 TIO oh, “> 
SO 


e 


ONES o OGA SN On d の V oN os 
8 RSS = E 
as Res 人 EG SS SOO 


YY 


er 但 顾 他 将 来 能 超过 他 老 爸 。 ve 但 愿 他 将 来 能 超过 他 老 爸 . 


1、 但 原 你 能 像 你 老 爸 那样 不 简单 © 
I hope you can become as accomplished as your father. 
2 ^ 但 原 你 们 的 生意 越 来 越 红 火 。 


Ihope your business becomes more and more prosperous. 


1、 但 愿 你 能 象 你 老 爸 那样 不 简单 。 


I hope you can become as accomplished as your father. 
2、 但 愿 你 们 的 生意 越 来 越 红火 。 


I hope your business becomes more and more prosperous. 


問 : HED SCBA ZS SGT AE AE HE ^ EER ANAL © RELIG 2 
AAT o 


[ms] 


问 : 听 说 你 父亲 的 公司 最 近 几 年 有 一 些 问题 ， 一 直 发 展 不 起 来 。 你 很 担心 吗 ? 
^g. 


(= 


o 


舞台 艺术 家 谭 宗 尧 


ES 
RA EE 


pee 


FE は わ 
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PES 
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QS 
MEMO 
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4 
St 
ES 

人 
SAX 
BSS 
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中 国 社会 文化 写实 第 十 二 课 


Exercises Exercises 


~ ーー Yt: 
EH S I m 構 f 
wem Mert E A E E (Phrase translation) 


1. the characteristics of this family 

2. to engage in art education 

3. a term of address for husband and wife 
4. the family burden 

5. to work in the theater department 

6. a Muslim family 

7. TV plays and films 

8. an important part of one's life 

9. the front desk of the hotel 

10. international trade company 

11. the manager of public relations 

12. to bravely explore and engage in things 
13. a wide range of interests 

14. to give the bassoon player first prize 


` B JJ a (Listening comprehension) 
] ^ E& 2$ (Dictation) 


2^ Fes Sul El (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 现在 的 年 轻 人 有 其 订 特 点 ? 
(2) 谈 谈 小 李 罩 业 和 合 做 了 些 其 麻 事 情 ? AE ESA a A ? 
(3) 在 美国 有 很 多 人 靠 自 己 的 本 事 创办 公司 ， 你 认识 或 者 及 说 过 这 样 的 人 吗 ? 请 
己 的 话 谈 谈 他 (她 ) 的 故事 。 


Ü 
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中 国 社会 文化 写实 ”第 十 三 课 


Exercises Exercises 


练习 
E = 2b XJ e 


短语 翻译 (Phrase translation) 


1. the characteristics of this family 

2. to engage in art education 

3. a term of address for husband and wife 
4. the family burden 

5. to work in the theater department 

6. a Muslim family 

7. TV plays and films 

8. an important part of one’s life 

9. the front desk of the hotel 

10. international trade company 

11. the manager of public relations 

12. to bravely explore and engage in things 
13. a wide range of interests 

14. to give the bassoon player first prize 


E, 9m Z 2k ダ (Listening comprehension) 
1、 上 听写 (Dictation) 


2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 现在 的 年 轻 人 有 什么 特点 ? 
(2) 谈 谈 小 李 毕 业 后 做 了 些 什么 事情 ? 为 什么 说 他 能 代表 中 的 新 一 代 年 轻 人 ? 
(3) 在 美国 有 很 多 人 靠 自己 的 本 事 创 办 公司 ， 你 认识 或 者 听 说 过 这 
己 的 话 谈 谈 他 (她) 的 故事 。 
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样 的 人 吗 ? 请 你 用 目 


SEG BM RRL 
ee ai ee a aa | | ne 


= * SAE ein in the blanks) 


TTS Cha ^ EACLE Cee S MEMDBOEO a AH 


我 出 生 在 一 个 AE KAT RHR BS 
总 要 给 我 * 说 他 小 时 修 多 昔 多 不 好 ， 哪 能 像 我 这 样 想 干 其 麻 就 干 其 磨 。 我 


Ee G 


四 完成 句子 (Complete the sentences) 
1^ ”人 :我 问 你 “老公 ”到 底 是 其 麻 意 思 ? 
Bag 
(说 起 来 ……. ; 对 …… 的 称谓 ) 


2> A 你 出 身 在 一 个 甚大 家 庭 ? 
B : 一 个 艺术 家 庭 。 


3> 人: 你 除了 工作 以 外 ， 还 做 些 其 麻 ? 
B: 
(说 老实 话 ; dE un RR) 


4、 ”人 A :为 其 麻 你 弹 钢 容 弹 得 这 麻 好 ? 
B : 因为 


EA 詩 短 文 hi 回答 問題 (Answering questions based on the reading passages) 


i 我 的 家 庭 是 一 个 普 普 通通 的 三 口 之 家 。 这 种 “小 家 庭 ” 得 益 於 期 麻 呢 ? 用 大 家 的 
话说 ， 是 得 益 於 政府 一 家 一 个 孩子 的 政策 。 说 来 呢 ， 还 真有 意思 ， 七 十 年 代 我 们 列 想 
生 老 二 + 组 织 一 个 四 口 之 家 ， 政府 就 开始 提倡 一 家 一 个 孩子 。 当 时 我 们 想 ， 中 国 的 人 
COPPA AEE T+ 要 是 现在 不 控制 ， 以 后 还 了 得 吗 ? 我 和 我 内 人 都 是 从 事 教 育 事 
业 的 人 “， 我 们 对 社会 的 人 口 控制 也 应 该 负 有 责任 。 顺 便 说 一 下 ，“ 内 人 ”是 我 们 对 太 
六 的 称谓 。 再 说 我 们 在 校内 校外 都 有 一 大 堆 的 责任 ， 回 家 要 操持 的 家 务 也 不 少 , 再 要 
一 个 孩子 ， 家 里 家 外 的 事 会 让 我 们 更 忙碌 。 就 这 样 ， 我 们 就 决定 不 要 老 二 了 ， 我 不 用 
说 ， 你 也 可 以 想像 我 们 做 了 其 麻 才 不 要 的 老 二 。 说 实话 ， 现 在 想起 来 还 觉得 有 点 壮 慷 
n E 


BARRE 


E. LZ (Fil inthe blanks) 


忆 苗 思 甜 、 敢 问 敢 干 、 普 普通 通 、 调 皮 的 重 


我 出 生 在 一 个 的 家庭 , BRAT, 一 的 时 候 ， 和 爸爸 
总 要 给 我 ， 说 他 小 时 候 多 苦 多 不 好 ， 哪 能 象 我 这 样 想 干什么 就 干什么 我 


E “name Rate 0 > 


p vg き X, 成 | 子 (Complete the sentences) 


Ti A: 我 问 你 “老公 ”到 底 是 什么 意思 ? 


B: 
(说 起 来 ……; 对 …… 的 称谓 ) 


DA: disti -AMEARUR? 


Boie a RASE, 


| 4 At 为 什么 你 弹 钢琴 弹 得 这 么 好 ? 


B: 因为 


五 、 阅 读 短 文 、 回 答 问 题 (Answering questions based on the reading passages) 


我 的 家 庭 是 一 个 普 普通 通 的 三 口 之 家 ， 这 种 “小 家 庭 ” 得 益 于 什么 呢 ? 用 大 家 的 ) 
话说 ， 是 得 益 于 政府 一 家 一 个 孩子 的 政策 。 说 来 呢 ， 还 真有 意思 ， 七 十 年 代 我 们 刚 想 
生 老 二 ， 组 织 一 个 四 口 之 家 ， 政 府 就 开始 提倡 一 家 一 个 孩子 。 当 时 我 们 想 ， 中 国 的 人 
口 问题 的 确 太 严重 了 ， 要 是 现在 不 控制 ， 以 后 还 了 得 吗 ? 我 和 我 内 人 都 是 从 事 教育 事 
业 的 人 ， 我 们 对 社会 的 人 口 控制 也 应 该 负 有 责任 。 顺 便 说 一 下 ，“ 内 人 ”是 我 们 对 太 
太 的 称谓 。 再 说 我 们 在 校内 校外 都 有 一 大 堆 的 责任 ， 回 家 要 操持 的 家 务 也 不 少 ， 再 要 
一 个 孩子 ， 家 里 家 外 的 事 会 让 我 们 更 忙碌 。 就 这 样 ， 我 们 就 决定 不 要 老 二 了 ， 我 不 用 
说 ， 你 也 可 以 想象 我 们 做 了 什么 才 不 要 的 老 二 。 说 实话 ， 现 在 想起 来 还 觉得 有 点 遗憾 


Wa. TUA 


ae ea, ae oe | 中 国 社会 文化 写实 。 第 十 二 课 
isc 问题 
(1) 用 两 个 方面 的 原因 说 明 为 甚 床 作 者 有 -个 三 口 之 家 $ (1) 用 两 个 方面 的 原因 说 明 为 什么 作者 有 一 个 三 口 之 家 。 
(2) 你 对 自己 将 来 的 小 家 庭 有 其 麻 安 排 和 打算 ? (2) 你 对 自己 将 来 的 小 家 庭 有 什么 安排 和 打算 ? 
JN E ct rnnt Á n. NT Y ETEN d 
j FRSE AER CE EH CRS © 1984ER ERRE) 周 容错 是 四 川 大 学 自己 培养 出 来 的 教授 。1984 年 他 研究 生 毕 业 后 就 留 在 学 校 当 教 
HT ,守门 研究 古典 文学 。 从 事 教学 科研 工作 十 一 年 来 ， 他 出 版 了 两 本 书 ， 其 中 由 上 海 师 ， 专 门 研究 古典 文学 。 从 事 教学 科研 工作 十 一 年 来 ， 他 出 版 了 两 本 书 ， 其 中 由 上 海 
和民 出 版 社 出 版 的 《中 国 神宗 与 诗歌 》，, 被 评 为 华东 地 区 优秀 图 书 奖 ， 四 川 省 社会 科 人 民 出 版 社 出 版 的 《中 国 禅宗 与 诗歌 》， 被 评 为 华东 地 区 优秀 图 书 奖 ， 四 川 省 社会 科 
学 优秀 成 果 三 等 奖 ， 蓄 一 版 再 版 。 学 优秀 成 果 三 等 奖 ， 并 一 版 再 版 。 
司 丛 智 教授 的 生活 很 简单 ， 五 年 前 他 搬 进 现在 的 住房 ， 屋 子 很 小 ,~- 间 府 房 用 布 周 裕 错 教授 的 生活 很 简单 ， 五 年 前 他 搬 进 现在 的 住房 ， 屋 子 很 小 ， 一 间 厨 房 用 布 
仁 子 一 拉 改 做 保姆 的 队 室 。 他 不 好 意思 地 向 记者 说 : “去 年 我 是 又 做 版 又 带 小 孩 ,更 帘子 一 拉 改 做 保姆 的 卧室 ， 他 不 好 意思 地 向 记者 说 : “去 年 我 是 又 做 饭 又 带 小 孩 ， 现 
| 在 小区 上 細見 園 ・ 我 双 要 議 書 教書 REPEK REBET IT RI e” EAEL, SOLERE, SERAK, FUER TET RUN," 
Il TIDE ， 周 裕 绕 的 家 在 这 个 大 城市 算 不 上 富有 ， 但 他 硕 意 在 寂寞 和 清贫 中 默默 地 不 用 说 ， 周 裕 错 的 家 在 这 个 大 城市 算 不 上 富有 ， 但 他 愿意 在 寂 寅 和 清贫 中 默默 地 
| > y vA p た ó g LR 
| | PRATT AE A ES I. 追求 着 他 所 热爱 的 专业 ， M 
| | UII 問題 — [RIS 
VAM Lider | 翻译 全 文 
i] [I TNI 7\ ^ BIS (Translate sentences) | Fx, 翻译 (Translate sentences) 
| | Il | 1. Ever since the establishment of the flower shop, he and his wife have been busy working with 1. Ever since the establishment of the flower shop, he and his wife have been busy working with 
MUT I customers. He had to shift the burden of taking care of the house and educating the children to f customers. He had to shift the burden of taking care of the house and educating the children to 
| | Il Il his mother. his mother. 
| | WILL 2. He felt that he is responsible for the art education and artistic activities of the country, so he BE He felt that he is responsible for the art education and artistic activities of the country, so he 
TI wrote a book on the art of Chinese plays in his spare time after work. | wrote a book on the art of Chinese plays in his spare time after work. 
| | | | n | 
I 3. To tell you the truth, his younger brother has done quite a lot of mischievous things at his 1 3. To tell you the truth, his younger brother has done quite a lot of mischievous things at his 
LULA school. This younger brother said he wanted to surpass his “dear old dad" in this respect. | school. This younger brother said he wanted to surpass his “dear old dad" in this respect. 
II | Il | 
| | I | 4. What surprises me is that his girlfriend has a wide range of interests and a passion for art. She — . 4. What surprises me is that his girlfriend has a wide range of interests and a passion for art. She 
| I | III was awarded first prize for directing a famous play in Beijing. was awarded first prize for directing a famous play in Beijing. 
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RAUS 根据 课文 回答 問題 


KS (Answering questions based on the dialogue) 


1、 谭 宗 竞 的 家 建立 多 少年 了 ? 有 甚 座 特 点 ? 

2、 谭 宗 兖 的 太太 是 做 甚么 的 ? 谈 谈 她 的 工作 和 生活 。 
3^ AACHE ZEdSAEIRERE EE HR ? 

4 DBC etl: ? UE eT EAS ? hé [S REY A, ? 
5^ RANE I SEE ? 他 现在 怎么 样 ? EE RET. ? 
6、 谭 浅说 他 比 他 多 条件 好 ， 是 甚么 意思 ? 

7 ヽ ERE REIR” "UBRSEHLEHEGC ? 


REN 活動 (Activities) 


談 談 作 的 中 國家 


|^ OA? 
2、 每 个 人 都 从 事 其 座 


庭 或 者 朋友 家 ° 


? BOERUE ? 


3、 每 个 人 都 有 巷 麻 工作 和 生活 经 历 ? 


4、 这 个 家 有 其 座 特 点 


=. M = psoas ・ 
od 讨论 题 (Topi 


2 


cs for discussion) 


ad 


E ee ee 
Mao: “家 是 了 是 典型 的 中 国家 庭 ? 他 们 家 的 生活 能 不 能 反映 现在 中 国人 的 生活 ? 为 


一 


*E pe ? 


四 i x (Presenta 


《我 的 中 国 爸爸 


tion) 


(HEE) 》 
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舞台 艺术 家 谭 宗 如 


{eS 笑 Tog c" 


问题 是 (Answering questions based on the dialogue) 


、 根 据 课文 回答 


、 谭 宗 匈 的 家 建立 多 少年 了 ? 有 什么 特点 ? 

谭 宗 攻 的 太太 是 做 什么 的 ? 谈 谈 她 的 工作 和 生活 ， 
WZOEHICU fr, ERALA? 
e Ret i ent 


srin laa 
Died 


Un Ae 


是 什么 3 意思 ? 
“不 尽 长 江 深 深 来 ”? 


nN 


|a AE Ac 
什么 是 “后 生 可 县 ”、 


E-. 活动 (Activities) 


谈 谈 你 的 中 国家 庭 ， 或 者 朋友 家 。 
JL ELA ? 

每 个 人 者 从事 什么 ? 热爱 什么 ? 
每 个 人 都 有 什么 工作 和 生活 经 历 ? 
这 个 家 有 什么 特点 ? 


e U N 一 


= 讨论 题 (Topics for discussion) 


E DOSES X oot ANN? 


2. ATE — Fe Ae Be ee? 他 们 家 的 生活 外 
FA? 
Ug. 报告 (Presentation) 


《我 的 中 国 爸 爸 ( 妈妈) 》 
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-个 什么 样 的 人 ? 
FRE- HATA? EWE BARE? 有人 人 愛好? 


不能 反映 現在 中 国人 的 生活 ? 为 


中 国 社 会 文化 写实 第 十 二 课 


中 国 社会 文化 写实 


第 十 二 课 


wal " 看 图 讨论 (Picto-discussion) 


ETFYIIIJ TN 


——— 


ES AT uz 
BEPC AS aA 


E] 


£z. A 图 讨论 (Picto-discussion) 


GREAT 


电影 导演 张艺谋 
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中 国 社会 文化 写实 。 第 十 三 课 


Y こい. = 
—^ Ki 3€ ii 


白石 
趟 明 
白石 


AA 


不 明 
白石 


| 趟 明 


趙 明 : 白石 
: 我 在 练习 我 的 中 国字 ， 明 天 有 一 个 考试 。 

: 我 看 现在 刊 起 了 一 股 中 国 风 。 很 多 人 在 谈 中 国 ， 也 有 很 多 人 在 学 中 文 。 
: 是 啊 ， 很 多 人 开始 对 中 国 的 文化 、 


| 赵 明 : 


・ 你 在 学 甚 麻 ? 


艺术 、 政治、 经 济 有 了 奥 趣 ， 我 就 是 其 中 的 


一 个 。 
这 种 中 国 热 是 不 是 从 中 国志 影 热 开始 的 ? 
: 我 想 有 一 定 的 关 傈 。 中 国志 影 从 88 年 以 来 ， 达 过 在 国际 人 電影 節 上 提 名 ヽ 獲 息 


比如 《和 红 高 梁 》、 
WE o 


《 菊 豆 》 等 ， 中 国电 影 从 来 没有 像 今 天 这 样 受到 海外 人 十 的 


: 短 是 不 是 都 应 该 明 功 於 中 国 的 第 五 代 导 演 ， 上 比如 张艺谋 、 陈 山歌 、 田 壮 壮 等 ? 
: 对 。 他 们 和 这 批 夺 演 都 是 文化 大 革命 以 后 电影 学 院 举 业 的 大 学 生 。 他 们 妃 求 自然 、 


真实 ， 从 新 的 角度 反映 社会 。 但 是 正 是 因为 这 些 ， 他 们 在 国内 受到 很 多 人 的 批 


: ENG ? 


白石 : 是 


啊 ， 从 我 们 今天 学 的 这 课 电视 探访 里 就 能 知道 -一些 张 蓝 谋 的 压力 。 


生词 


(zhang yi móu) N. Zhang Yimou, name of a person, a famous 
film director in China A 

(bái shí) N. Bai Shi, name of a person 人 名 

(gua) V. to blow 

(gŭ) Classifier. a stream of, a classifier for wind, water, etc. 
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H 
a 


国 社会 文化 写实 ”第 十 三 课 


E. 对 话 Oe: Dialogs 


赵 明 : 白石 ， 你 在 学 什么 

白石 : 我 在 练习 我 的 中 国字 ， 明 天 有 一 个 考试 . 

赵 明 : 我 看 现在 刊 起 了 一 股 中 国 风 ， 很 多 人 在 谈 中 国 ， 也 有 很 多 人 在 学 中 文 。 

HA: 是 啊 ， 很 多 人 开始 对 中 国 的 文化 、 艺 术 、 政 治 、 经 济 有 了 兴趣 ， 我 就 是 其 中 的 
ad ia 

赵 明 : 这 种 中 国 热 是 不 是 从 中 国电 影 热 开始 的 ? 

白石 : 我 想 有 一 定 的 关系 。 中 国电 影 从 88 年 以 来 ， 连 连 在 国际 电影 节 上 提 和 名、 获奖 ， 
比如 《 红 高 粱 》、《 菊 豆 》 等 ， 中 国电 影 从 来 没有 象 今天 这 样 受到 海外 人 士 的 
瞩目 。 

赵 明 : 这 是 不 是 都 应 该 归功 于 中 国 的 第 五 代 导 演 ， 比 如 张艺谋 、 陈 凯歌 、 田 壮 壮 等 ? 

KHA: 对 。 他 们 这 批 导 演 都 是 文化 大 革命 以 后 电影 学 院 毕 业 的 大 学 生 。 他 们 追求 自 
然 、 真 实 ， 从 新 的 角度 反映 社会 。 但 是 正 是 因为 这 些 ， 他 们 在 国内 受到 很 多 人 
的 批评 。 

pH]: 是 吗 ? 

白石 : 是 啊 ， 从 我 们 人 的 这 课 电视 采访 里 就 BE 知道 一 些 张 艺 谋 的 压力 ， 

生词 
张艺谋 (zhang yi méu) N. Zhang Yimou, name of a person, a famous 
film director in China 人 名 

白石 (bai shí) N. Bai Shi, name of a person 人 名 

iil (gua) V. to blow 

(gii) Classifier. a stream of, a classifier for wind, water, etc. 
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a E SEGUE 


we 


电影 导演 张艺谋 


p: FE (lian lián) Adv one after another, constantly 连连 (lian lián) Ady one after another, constantly 
電影 節 (dian ying ji6) N. film festival 电影 节 (dian ying jié) N. film festival 
提名 (ti ming) VO/N to nominate; nomination 提名 (tf ming) VO/N to nominate; nomination 
Mee H (hud jiáng) vo. to win the award ace (huó jiáng) VO. to win the award 
AT fay SE (hóng gao liáng) NP. Red Sorgham, the name of a film directed by 红 高 染 (hong gao liáng) NP. Red Sorgham, the name of a film directed by 
| Zhang Yimou Zhang Yimou 
菊 豆 (jú dou) N. Ju Dou, name of a person, the name of a A V. (já dou) N. Ju Dou, name of a person, the name of a 
film directed by Zhang Yimou 人 名 film directed by Zhang Yimou 人 名 
海外 (hai wai) N. overseas 海外 (hai wai) N. overseas 
| WM pede (rén shi) N. people am (rén shi) N. people 
In | | dS A (zhu mù) VO. to receive attention, to be focused closely on Hla H (zhü mù) VO. to receive attention, to be focused closely on 
ANA PIN (gui gong yu) VP. to give the credit to, attribute to HH (gui gong yú) VP. to give the credit to, attribute to 
| VA | 代 (dai) N. generation A (dài) N. generation 
WU DES (chén kai gé) N. Chen Kaige, name of a person, a famous WoL ak (chén kai gé) N. Chen Kaige, name of a person, a famous 
| | | film director in China 人 名 film director in China 人 名 
省 | HHEH (tián zhuàng zhuàng) N. Tian Zhuangzhuang, name of a person, a 田 壮 壮 (tián zhuang zhuang) N. Tian Zhuangzhuang, name of a person, a 
M M famous film director in China 人 名 famous film director in China 人 名 
I | IIl Ht (pi) Classifier. classifier for a group 批 (pi) Classifier. classifier for a group 
M | IIl 文化 大 革命 (wén hua dà ge ming) NP. the Cultural Revolution 文化 大 革命 (wén hua dà gé ming) NP. the Cultural Revolution 
| II I 角度 (jiáo dù) N. angle, perspective 角度 (jiáo dù) N. angle, perspective 
| HN WI 批评 (pi ping) N/V. criticism; to criticize | 批评 (pi ping) N/V. criticism; to criticize 
| | 
MI 
li I| | "m = ` "ut epus SE RE, m zhl 了 Tur ictum 
Tl 電視 原文 ko 二 、 电 视 原 文 Ns 
M a 
| | — | | 访 张艺谋 
| mh | (根据 原文 改编 ) (根据 原文 改编 ) 
AMI | 1988 年 电影 《 红 高 梁 》 在 西柏 林 国 际 志 影 凶 上 荣 多 金 熊 奖 。 打 那 以 后 ， 中 国电 影 1988 年 电影 《 红 高 梁 》 在 西柏 林 国 际 电影 节 上 荣获 金 能 奖 。 打 那 以 后 ， 中 国电 影 
| Wi] | | | LAT ~ と ガン : i a | 
I | ACE EO EARS + T]HE OR ORE | 连连 在 国际 性 电影 节 上 提名 获奖 ， 可 以 说 中 国电 影 从 来 没有 象 今天 这 样 受 海 外 人 士 所 
| | | | 曲目 。 世 界 影 坛 刮 起 中 国 风 ， 应 该 明 功 於 第 五 代 导 演 。 瞩目 。 世界 影 坛 刊 起 中 国 风 ， 应 该 归功 于 第 五 代 导 演 ， 
| | | | | | fu) ビ ポン von A J FUA | i 
| M 在 这 个 亲 演 群 中 ， GREATS Se T BATE * 前 不 久 ・ 記者 來 到 電 tix SRE, KEELER ASE, BARA, 記者 来 到 申 影 
川上 | Lu "m Mus pip 
| | | | 《 活 著 》 劇 組 的 外 導 ° 《活着 》 剧 组 的 外 边 。 
III |o PE BENE + REAR REA DER GERE T BUR 。 fk ENUE, RAAB eB Sask AAS ESE T RMR. 
| | iss d etl ERU Fas OUR E B. Du. TET 1 zi T RN dts ick a 
|| | Il 261 261 
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| il | | 

| | | 
| | r^ 5 r "m 
I | BRB) | (采访 ) 


| 


Wil | 記者 : “有 人 批评 您 的 电影 ， 是 拍 给 外 国人 看 的 。 您 如 何 看 待 "对 种 批评 ? 記者 : 。 “有 人 批评 您 的 电影 ， 是 拍 给 外 国人 看 的 。 您 如 何 看 待 " 这 种 批评 ? ” 

AM RER: “我 从 来 不 接受 这 种 批评 。 这 是 因为 ， 我 自己 认为 外 国人 很 多 ， 除 了 中 国人 张艺谋 “我 从 来 不 接受 这 种 批评 ， 这 是 因为 ， 我 自己 认为 外 国人 很 多 ， 除 了 中 国人 
T BIA NORMEN a HEN IU RT co 都 是 外 国人。 你 算 哪 一 个 国家 ? 英国 、 法 国 、 意 大 利 、 美 国 ， 都 不 一 样 ， 上 日 
II | | 本 ， 都 不 一 样 。 你 就 说 为 外 国人 拍 ， 你 为 谁 拍 呀 2 而 且 我 认为 全 世界 一 百 | 本 ， 都 不 一 样 。 你 就 说 为 外 国人 拍 ， 你 为 谁 拍 呀 ? 而 且 我 认为 全 世界 一 百 多 
sh IT bio agp Ma aoa 
TOM VERBERE Ede FDR ER OO edi «i up 
TUM | Mt Ren (原因) : 那 度 漂 有一 個 主 抽 的 ・ 就 是 我 自選 心神 頭 ・ 逢 | AS 
| 来 没有 去 想 a ea ee ere pe NN A eE PON 
WH | "— a gi 中 国人 ， 我 也 不 会 请 外 语 ， 毎年 出 | 会 很 自然 地 去 感觉 它 。 实 际 上 ?因为 我 是 中 国人 ， 我 也 不 会 讲 外 语 ， 每 年 出 


WII | | 去 的 机 会 也 不 多 ， 长 期 在 中 国生 活 ， 我 会 很 自然 地 从 一 个 中 国人 的 心理 去 感 
Wi 去 的 机 会 也 不 多 ， 长 期 在 中 国生 活 ， 我 会 很 自然 地 从 一个 中 国人 的 心理 去 感 | TUE Ca Oban 


AIT 2M, » 
TON A UM 
WHAT FE ?99 


TII | id: “有 人 说 您 的 电影 是 悲剧 的 宿命 模式 ， 您 同意 这 样 的 说 法 吗 ?” 
(QC | 記者 : “有 人 说 您 的 电影 是 翡 剧 的 宿命 模式 ， 您 同意 这 样 也 1 RIAA 


TIU i | | 张艺谋 : “我 倒 不 是 很 完全 同意 的 。 我 觉得 可 能 有 一 两 部 作品 是 这 样子 的 。 但 总 的 来 
ll Ee seca a fh hes 说 ， 象 我 自己 拍 电影 ， 我 一 般 没有 一 个 长 期 的 计划 ， 也 就 是 说 我 明年 干 什 
| PRCA CFE, + ARR + RRL SRO PE » 么 ， 后 年 干什么 ， 大 后 年 干什么 ， 这 个 计划 排 满 十 年 ， 我 要 拍 这 么 些 东西 ， 

Wal, eg ARRAN NNR ma pe CR TR A a Saa 

Wil | EUR Sieg ROSIN TREE - 看 到 共度 nitus terri 就 拍 。 所 以 象 现在 我 这 部 戏 《活着 》 拍 完 以 后 ， 下 一 步 拍 什么 ， 我 现在 一 时 
I Hilo wit DE m AIRES BE ^ 我 现在 一 时 还 没有 | 还 没有 什么 目标 ， eet 不 同 的 要 求 ， 这 样 才 能 刺激 
其 座 目 标 ， 所 以 总 是 希望 有 不 同 的 变化 ， 不 同 的 要 求 ， 这 样 才能 刺激 你 自己 ， | 你 自己 ， 创 作 上 就 可 以 更 容易 发 挥 些 。 所 以 这 样 的 话 ， 这 种 悲剧 或 宿命 的 是 
省 作 上 就 可 以 更 容易 发 挥 些 所 以 和 这样 的 话 ， 这 种 悲剧 或 宿 命 的 题材 不 是 我 | 材 不 是 我 一 直 要 坚持 的 。” 

HRR o” s ek ph 


| ee ee i WEN ae nla pus (Og vs. 看 : BEF means “to treat", “to deal with", “to regard", as in 你 怎么 看 待 这 个 问题 ? (How will you deal 
il with this problem?) f$ in 看 待 is drawn from 对 待 , which means “to treat”, “to act toward". In addition to its other meanings, 看 
can be used to mean 看 待 . For example, the above example could also be rendered 你 怎么 看 这 个 问题 . ATF carries a more 


| (看待 vs. 看 : 看 待 means “to treat”, "to deal with", “to regard”, as in 你 怎么 看 待 这 個 問 題 (How will you deal 

HH with this problem?) 待 in Eft is drawn from 对 待 , which means "to treat” “to act toward". In addition to its other meanings, 看 

can be used to mean 看 待 . For example, the above example could also be rendered 你 怎么 看 这 个 问题 . 看 待 carries a more Wem 

| ilk formal tone, while 看 is more colloquial. Context and common sense usu: ally indicate when 看 is being used to mean 看 待 . 2 实际 上 means “as a matter of fact”, “in fact", “in reality", “actually”. It often appears at the beginning of a sentence, 
| 


formal tone, while 看 is more colloquial. Context and common sense usually indicate when 看 is being used to mean 看 待 . 


TEES : i 
| ORE E means “as a matter of fact”, “in fact”, “in reality”, “actually”. It often a appears at the beginning of a sentence, as in 实际 上 因为 我 是 一 个 中 国人 …… (In fact, because I'm Chinese, ...) - I 事实 上 dg ripe chu 
| I| as in £t EX ER? 是 ad / (In fact, because I'm Chinese, ...) The one 事实 上 can be used interchangeably with 实际 上 . 实际 上 and 事实 上 can both be used to modify nouns, as in 事实 上 的 朋友 (true friends), 事实 上 V (de, 
| | | with 实际 上 . 实际 上 and PT Bt 上 can both be used to modify nouns, as in 事实 上 的 朋友 (true friends), 事实 上 的 承认 (de facto recognition). 
| recognition). 
| | 
| 262 - 
NNN 
Il | iil 
| | 


记者 : “从 您 的 作品 可 以 看 出 您 B 部 电影 都 有 新 的 突破 ”， ABBE 《 活 
) EEEIEE?” 
我 们 看 到 的 中 国电 影 ， 过 去 的 描写 ， 上 比如 说 ， 描 写 文 化 大 革命 ， 描 写 过 去 
的 五 十 年 代 我 们 所 面临 的 很 多 问题 和 经 过 的 很 多 困难 时 候 ， 差 不 多 都 是 用 传 
统 的 、 翡 剧 的 方法 去 描写 ， 很 沉重 。 那 磨 我 们 这 一 次 呢 ， 就 试用 一 个 新 的 角 
» 比如 说 我 们 不 断 地 5 用 些 幽 默 。 另 外 我 们 使 政治 的 背景 推 得 很 这。 我 们 
使 这 一 家 人 呢 永 束 处 於 一 个 很 温馨 的 、 很 自然 的 、 很 可 爱 的 一 个 情况 ， 然 后 
使 他 们 呢 ， 柬 可 能 4 邮 保 持 生活 里 面 很 轻 颖 的 东西 。 这 样 呢 ， 试 图 "用 跟 过 去 
完全 不 同 的 角度 来 反映 这 个 整个 时 代 的 释 化 。 和 这 次 我 们 和 这样 处 理 这 个 题材 更 
多 的 是 基 於 希望 扫 出 一 种 不 同 的 感 浣 来。 就 是 以 前 所 有 的 中 国电 影 在 处理 这 
种 题材 方面 都 是 从 正面 角度 ， 很 直接 的 角度 去 反映 。 那 麻 我 们 就 是 想 很 间接 
地 把 注意 力 更 多 地 放 在 普通 人 和 普通 家 庭 方 面 ， 更 多 的 是 他 们 的 家 庭 生活 ， 
使 他 们 个 人 ， 人 和 人 之 于 的 感情 ,使 他 们 夫妻 之 间 ， 父 女 之 间 ， 母 子 之 间 ， 
| 中 国人 特别 有 的 传统 亲情 关 傈 ， 使 这 个 东西 作为 最 主要 的 部 分 ， 所 以 有 必要 | 
| 使 政治 的 东西 放 得 很 淡 @。” | 


es (37 zy Ex: fA op 
p 突破 can function either as a noun, as in 医学 上 的 突破 (medical breakthrough), or as a verb, as in 突破 重 重 困難 
(to surmount one difficulty after another). 


(Ay e oF : : 
Erg literally “ taste and try", is a formal term which functions either as a noun or a verb. As a noun, it means 


“attempt” or “try”, as in #78 (a new attempt). ). As a verb, 党 试 means “to sample" or “to try”. It takes a noun that refers to 
something significant or formal as its object, as in 管 试 各 种 方法 (try various approaches), Ei A4 (to live life to its fullest). 


OREHE vs. 连连 : 不断 地 and EXE are both adverbial expressions used directly before a verb. Ëf by itself means “to 
end”, “to stop”, “to cut off’; 不断 地 , “without stopping", “continuously”, “endlessly”, focuses on the constant occurrence of the 
same event, usually one that cannot be counted, as in 7.2} (to study continuously), 不 断 地 加 水 (to continuously add 
water). 连连 means “one after another", “in a row". It indicates the repetitive occurrence of an event or action and is often 
accompanied by expressions indicating frequency of an action. Example: H F T 


- 大. (It rained for three days in a row.) 


(6 > 99 66 ” 
s& H] BE: The word # means “to exhaust”, “to use up eret It can precede nouns to form new adverbs, such 
as d 量 pike test of one's ability) andd 尽力 (with all one's strength), or #4] ft “to ae all possibilities”. Examples: 我 要 
28 THON af HAS. (I will try my hardest to get good grades.) 外 面 很 冷 ， zi rr 可 能 BFA SERRE. (It's cold outside, so I 
will make every effort to keep the children inside.) 


Ost, “to try to” or “to attempt to”, is a verb which must be followed by another D 试图 is used in written 
Chinese to refer to someone's serious attempt to do something. Example: 我 六 服 她 ， 但 是 没有 成 功 . (I tried to persuade 
her, but did not succeed.) zÁ is a colloquial version of 试图 and is used in expressions such as 试 试看 and 試 著 . However, 
neither 試 nor 试图 should be used as equivalents of the English verb “to try" in sentences such as “I tried to call you yesterday”. 


When used to describe food, 淡 means “bland” or “tasteless” and usually suggests that a dish is not salty enough. 
Example: 这 个 菜 太 淡 了 . (This dish has no taste.) 淡 is also used to mean “treat lightly" or “treat with indifference”, as in 他 把 
钱 看 得 很 谈 . (He treats money lightly.) 


| 记者 : < 从 您 的 作 im n 可 以 看 出 您 尽 使 自己 ;的 每 - .部 电影 都 有 — 那么 

《活着 》 有 什 么 新 的 和 尝试” 四? ” | 

张艺谋 : “我 们 看 到 的 中 国电 影 ， 过 去 的 描写 ， 比 如 说 ， 描 写 文化 大 革命 ， 描 写 过 去 

的 五 十 年 代 我 们 所 面临 的 很 多 TERAS 过 的 很 多 困难 时 候 ， 差 不 多 都 是 用 传 | 

统 的 ， 翡 剧 的 方法 去 描写 ， 很 沉重 。 那 么 我 们 这 一 次 呢 ， 就 试用 一 个 新 的 角 

度 ， 比 如 说 我 们 不 断 地 5 省 些 幽 默 。 P EET BIA AS ERER, 我们 | 

使 这 一 家 人 呢 永 远 处 于 — 很 自然 的 、 很 可 爱 的 一 个 情况 ， 然 后 | 

使 他 们 呢 ， 尽 可 能 “地 保持 生活 里 面 很 轻松 的 东西 。 这 样 呢 ， 试 图 "用 跟 过 去 

全 不 同 的 角度 来 反映 这 个 整 iic ot 这 次 我 们 这 样 处 理 这 个 题材 更 

多 的 diis 化 个 站 的 万 入 党 来 。 就 是 以 前 所 有 的 中 国电 影 在 处 理 这 | 

种 题材 方面 都 是 从 正面 角度 ， 很 直接 的 角度 去 反映 。 那 么 我 们 就 是 想 很 间接 

地 把 注意 Ege Io Rib 面 , 更 多 的 是 他 休 的 家庭 生活 , 
(AMATI A, ARAZ Ti 使 他 们 夫妻 之 间 ， 父 女 之 间 ， 母 子 之 间 ， 

中 国人 特别 有 的 传统 亲情 关系 系 ， 使 这 个 东西 作为 最 主要 的 部 分 ， 所 以 有 必要 

使 政治 的 东西 放 得 很 淡 "。” 


hes Gn can function either as a noun, as in 医学 上 的 突破 (medical breakthrough), or as a verb, as in 突破 重重 困难 
(to surmount one difficulty after another). 

weit literally “taste and try", is a formal term which functions either as a noun or a verb. As a noun, it means 
“attempt” or "try", as in 新 的 尝试 (a new attempt). As a verb, = "^it means “to sample" or “to try". It takes a noun that refers to 
something significant or formal as its object, as in? 尝试 各 种 方法 (try various approaches), 34 =i A Æ (to live life to its fullest). 

6 不 断 地 vs. 连连 : 不 断 地 and 连连 are both adverbial expressions used directly before a verb. 断 by itself means “to 
end", “to stop”, “to cut off’; 不断 地 , “without stopping", “continuously”, “endlessly”, focuses on the constant occurrence of the 
same event, usually one that cannot be counted, as in 不 断 地 学 习 (to study continuously), 不 断 地 加 水 (to continuously add 

water). 连连 means “one after another", “in a row". It indicates the repetitive oceurrence of an event or action and is often 
accompanied by expressions indicating frequency of an action. Example: 十 连连 下 了 三 天 . (It rained for three days in a row.) 
⑯ 尽 可能 : The word /€ means “to exhaust", “to use up completely”. It can precede nouns to form new adverbs, such 
as 尽量 (to the best of one's ability) and 尽力 (with all one's strength), or / 尽 可 能 “to exhaust all possibilities". Examples: 我 要 
尽力 地 取得 好 成 绩 . (I will try my hardest to get good grades.) 外 面 很 冷 ， 要 尽 可 能 让 孩子 们 待 在 家 里 . (It's cold outside, so I 
will make every effort to keep the children inside.) 

OREI, “to try to” or “to attempt to”, is a verb which must be followed by another verb. 试图 is used in written 
Chinese to refer to someone’s serious attempt to do something. Example: 我 试图 说 服 她 ， 但 是 没有 成 功 . (I tried to persuade 
her, but did not succeed.) 试 is a colloquial version of 试图 and is used in expressions such as 试 试看 and 武 着 . However, 
neither 试 nor 试图 should be used as equivalents of the English verb “to try” in sentences such as “I tried to call you yesterday". 

When used to describe food, 淡 means “bland” or “tasteless” and usually suggests that a dish is not salty enough. 
Example: 这 个 菜 太 淡 了 . (This dish has no taste.) 淡 is also used to mean “treat lightly” or “treat with indifference”, as in 他 把 


钱 看 得 很 淡 . (He treats money lightly.) 


中 国 社会 文化 写实 。 第 十 三 课 中 国 社会 文化 写实 ”第 十 三 课 
生词 生词 
! UI 西柏 林 (x1 bó lin) N. West Berlin 地 名 西柏 林 (x1 bó lin) N West Berlin 地 名 
| Il ASTE (róng hud) V. to win the award of 荣获 (róng hud) V to win the award of 
| MI | DREI (jin xióng jiáng) N. Golden Bear Award A BE (jin xióng jiáng) N. Golden Bear Award 
WI 影 壇 (ying tan) N. film circle Ein (ying tán) N film circle 
興 論 (yú lùn jie) opinion poll, public opinion HPR (yú lùn jiè) opinion poll, public opinion 
关注 (guan zhu) concern, attention 关注 (guan zhu) concern, attention 
《 活 著 》 (hu zhe) To Live, name of a film by Zhang Yimou 《 活 者 》 (hu zhe) To Live, name of a film by Zhang Yimou 
BI AH (ju ză) production team 剧组 (jù zü) production team 
山坡 (shan po) hillside 山坡 (shan po) hillside 
EA (bei yu wéi) to be honored as 被 誉 为 (bei yu wéi) to be honored as 
ay (qi cai) unusual talent 奇才 (qi cái) unusual talent 
口味 (kóu wei) taste 口味 (kõu wèi) taste 
迎合 (ying h6) to please, to satisfy 迎合 (ying hé) to please, to satisfy 
客観 (ké guan) objective 客观 (ke guan) objective 
原因 (yuan yin) reason, cause 原因 (yuán yin) reason, cause 
主観 (zhi guan) subjective 主观 (zhi guan) subjective 
题材 (ti cai) theme, topic 题材 (ti cái) theme, topic 
悲劇 (bei jù) tragedy, tragic 悲剧 (bei ju) tragedy, tragic 
宿命 (sù ming) fatal, fatalistic 宿命 (su ming) fatal, fatalistic 
模式 (mó shi) model, pattern 模式 (m6 shi) model, pattern 
目标 (mu biao) goal, aim 目标 (mu biao) goal, aim 
刺激 (ci ji) to excite, to stimulate; stimulating 刺激 (ci ji) to excite, to stimulate; stimulating 
创作 (chuàng zuò) to create, creation 创作 (chuang zud) to create, creation 
突破 (tū po) to break through 突破 (tū po) to break through 
Bm (chang shi) attempt, try EA (cháng shi) attempt, try 
TRES (miáo xié) to describe, description 描写 (mido xié) to describe, description 
IE (miàn lín) to face 面临 (mian lin) to face 
| 传统 (chuán tong) traditional 传统 (chuán tóng) traditional 
| 沉重 (chén zhong) heavy, serious 沉重 (chén zhong) heavy, serious 
| | 幽默 (you mò) humor; humorous 幽默 (you mo) humor; humorous 
| TII 背景 (béi jing) background st (bei jing) background 
| | Il | 推 (tui) to push HE (tui) to push 
| || | iE (wen xin) warm and pleasant 温馨 (wén xin) warm and pleasant 
| Wl 时 代 (shi dai) era 时 代 (shi dai) era 
| {|| 
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不 理 (chi If) V. to handle, to deal with 处 理 
基 於 (ji yú) VP. to be based on ET 
正面 (zhéng mian) N. front side 正面 
直接 (zhi ji&) Adj. direct, immediate 直接 
反映 (fan ying) V. to reflect 反映 
間接 (jiàn jié) Adj. indirect 间接 
親 情 (qin ging) N. blood relationship EA 
痰 (dan) Adj. light, thin 淡 


(cht I1) 

(ji yú) 
(zhéng mian) 
(zhi jié) 

(fan ying) 
(jian jié) 

(qin ging) 
(dan) 


to handle, to deal with 
to be based on 

front side 

direct, immediate 

to reflect 

indirect 


blood relationship 


light, thin 
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课文 要 点 
一 、 词 语 解释 A 


文言 词 、 方 言词 (Classical Chinese and dialect) 


) 慣用 語 (fixed expressions) 


© 85 7 a unusually talented person in film circles 。 


aie 请 话 Ha Je Ahh Putonghua/dialect Comparison 
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一 、 词 语 解释 P- 
( 一 ) 文言 词 、 方 言词 (Classical Chinese and dialect) 
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(二 ) 惯用 语 (fixed expressions) 
eig: à unusually talented person in film circles — : : 


a ed dd 


少 有 的 天 才 
怎么 样 
处 在 
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A | 电影 导演 张艺谋 电影 导演 张艺谋 
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oe FJ ALL Ge  CEQESCBCSGEBUERIERRICBU he AEE > 可以 説 中 


电影 从 来 没有 


像 今 大 逢 様 受 海外 人 土 所 意 目 ° 象 今天 这 样 受 海 外 人 士 所 瞩目 。 


1^ 打 那 以 后 ， 中 国 的 钢琴 渐渐 进入 了 老百姓 家 。 1、 打 那 以 后 ， 中 国 的 钢琴 渐渐 进入 了 老百姓 家 ， 


Since then, the piano has been gradually entering Chinese homes. 


Since then, the piano has been gradually entering Chinese homes. 
2、 打 那 以 后 ， 他 变 得 越 来 越 怪 僻 。 2、 打 那 以 后 ， 他 变 得 越 来 越 怪 个 。 


Since then, he has become more and more eccentric. Since then, he has become more and more eccentric. 


| 問 : 従 其 摩 時 候 起 * (AT AHA ARAMARK YT ? (Ae DE HA EEA jJ: 从 什么 时 候 起 ， 何 熙 的 成 绩 一 天 天 好 起 来 了 ”但 是 从 这 以 后 她 对 父亲 有 什么 看 
Ill ik? 


p o 
I 


o 


(Z) 5€ ( 到 ) …… 的 电 目 《7 BTE HUGE / ER EOD) (to receive attention ]) ce 8998 BC /关注 /批评 /重视 /欢迎 ) (to receive attention 


- ーーー - TEES TFT 
| | NA NN I NAN RRND NNSA OS ALI SEA NIA As NC SII tn Poe 
EET PSL ETAT SE DR NYA LESSEE. の 
| Il 4 y pa «> i a Lay T 
WN On ine use «x On Iz, rddem F< 
| SN, : MOIS 25 $ 


バレ や NN ORANY + MSY. 
DOLKS S NN LARA PM VN 3 
a L い 
oe s SC A > 
Ne RC2 3 


4 
EXE 
T: 


x 
PRE SEER 


25 
S 2 
z : : use i tte 
RE 
ox CO 
A EN IA 
IR ミク 


^ 
dv 

POO: 
TA 


IAS 
RG 


ww 打 那 以 后 ， 中 国电 影 连 巡 在 国际 性 电影 节 上 提名 多 奖 ”可 以 说 中 
像 今天 这 样 受 海外 人 士 所 肯 目 。 


e 打 那 以 后 ， 中 国电 影 连连 在 国际 性 电影 节 上 提名 获奖 ， 可 以 说 中 国电 影 从 来 没有 
象 今天 这 样 受 海 外 人 士 所 瞩目 。 


1 ヽ 中 國 的 経済 開 展 受 到 全 世界 的 肪 目 ・ 
China's economic development has received attention from the whole world. 
2、 香 港 97 回 由 大 陆 问 题 受 到 全 世界 的 关注 。 


The return of Hong Kong to Mainland China in 1997 received attention from the whole 


1、 中 国 的 经 济 发 展 受到 全 世界 的 瞩目 。 
China’s economic development has received attention from the whole world. 
2、 香 港 97 回 归 大 陆 问题 受到 全 世界 的 关注 , 


The return of Hong Kong to Mainland China in 1997 received attention from the whole 


world. world. 
I 問 : 现在 亚洲 的 经 济 情况 不 太 好 ， 其 它 的 国家 怎 度 看 得 个 问题 ? 问 : 现在 亚洲 的 经 济 情况 不 太 好 ， 其 它 的 国家 怎么 看 这 个 问题 ? 
IM | 2 RUP NINE RAE! UR TN 答 : 
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| = ) 连连 + V (repeatedly, one after another, again and again) (= ) 3&3& + V (repeatedly, one after another, again and again) 
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III ss 中 国电 影 从 88 年 以 来 ， 连 连 在 国际 电影 世上 提名 、 i or a 


oe 中 国电 影 从 88 年 | 示 电 影 节 上 SURE, IIRA). K 
VIL d) 等 ， 中 国志 影 从 来 没有 像 今天 这 样 受到 海外 人 士 的 时 目 。 UE " OL Ope V LA, A, HIN LAU. C 


豆 》 等 ， 中 国电 影 从 来 没有 象 今天 这 样 受到 海外 人 士 的 瞩目 。 


| In »1^ ARR AREA I = (A 7 ORB” 所 以 出 现 了 很 大 的 资金 问题 。 TL a 那 家 出 租 汽车 公司 在 过 去 三 个 月 中 连连 出 了 五 次 车 祸 ， 所 以 出 现 了 很 大 的 资金 问 
IM In the last three months, that cab company has had five successive accidents, so capital has " 題 . 
become a big problem. | In the last three months, that cab company has had five successive accidents, so capital has 
到 | 老 张 的 时 候 ， 他 连连 说 “ 真 对 不 起 ， 让 你 久 等 了 e become abig problem. 
When he saw Lao Zhang, kept saying, “I’m really sorry to have made you wait so long!” 2 、 看 到 老 张 的 时 候 ， 他 连连 说 “页 对 不 起 ， 让 你 久 等 了 ” 


When he saw Lao Zhang, he kept saying, “I’m really sorry to have made you wait so long!" 
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R3 : 你 男 朋 友 见 到 你 的 上 时候 À 
pay o 问 : 你 男 朋 友 见 到 你 的 时 候 说 了 什么 ? 
答 : 
(DU) 从 来 没 (有 ) f 様 … … (something has never been like this before, never | 
like today) | (四 ) 从 来 没 ( 有 ) 象 今天 这 样 … *** (something has never been like this before, never 
like today) 
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Mii kite ee È 可 以 说 中 国志 影 从 来 没有 


i 影 连 连 在 国际 性 电 
像 今天 这 样 受 海外 人 士 所 盟 目 * | = IUS, PRRUNOENEGCERAERE 


ve 打 那 以 后 ， 中 国志 景 


节 上 提名 获奖 ， mom 从 来 没有 


"i 


象 今天 这 样 受 海外 人 士 所 瞩目 ， 


言 位 影 坛 奇才 和 从 来 没 像 今 天 这 柑 高 题 。 


| | | This talented movie star has never been as happy as he is today. 1、 这 位 影 坛 奇才 从 来 没 象 今天 这 样 高 
| I | ` ER ES ABA GEARS ARG RERAN * This talented movie star has never Ne as happy as he is today. 
| | The world never expected a China craze this strong. | 2、 世 界 上 的 中 国 热 从 来 没 象 今天 这 样 强烈 ， 


AWM The world never expected a China craze this strong. 

問 : 北京 这 做 年 发 展 很 快 ， ODE ? 

容 : 说 老实 话 ， 同 : 北京 这 几 年 发 展 很 快 ， 交 通 情况 怎么 样 ? 
答 : 说 老实 话 ， 
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ox 世界 影 坛 乔 起 中 国 风 ， 应 该 中 功 於 第 五 代 导 演 。 


1 ヽ 現在 社會 上 基 魔 風 都 有 ・ 以前 有 “出国 风 ”， 现 在 又 乔 起 了 “退学 风 ”。 
There are trends for everything in today’s society. First there was the study abroad trend; 
now quitting school has become popular. 

2、 现 在 美国 中 小 学 又 刊 起 了 “吸毒 风 ”。 


Drugs have again become popular in American middle schools. 
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vae 世界 影 坛 乔 起 中 国 风 ， 座 訪 出 功 於 第 五代 音 演 


1、 中 国电 影 现 在 受到 全 世界 的 旧 目 ， 应 该 明 功 於 中 国 的 好 导演 。 
China’s movies have received the whole world’s attention. Their popularity should be 
attributed to China’s good directors. 

2、 孩 子 学 习 好 ， 应 该 中 功 於 父母 的 教育 。 
Students” success in School should be attributed to the education they receive from their 


parents. 


现在 人 们 只 要 用 类 秒 甸 就 可 以 互相 传送 信息 ， 应 该 中 功 於 甚 记 ? 
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1 电影 导演 张艺谋 
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Eon REA EAR ABA, 以前 有 “出国 凡 ” , SUE DET “退学 入 ” 。 
4 There are trends for everything in today’s society. First there was the study abroad trend; 


now quitting school has become popular. 
2、 现在 美国 中 小 学 又 刊 起 了 “吸毒 风 ”. 


Drugs have again become popular in American middle schools. 


| 问 : 现在 有 很 多 人 辞去 公职 ， 下 海 当 个 体 户 吗 ? 


答 : 
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Jl 
n Ei AZ l 3 
j 1、 中 国电 影 现 在 受到 全 世界 的 瞩目 ， 应 该 归功 于 中 国 的 好 导演 。 
| China’s movies have received the whole world’s attention. Their popularity should be 
i attributed to China’s good directors. 


2, BFA, 皮 壇 月 功 十 父 母 的 教育 。 
Students’ success in school should be attributed to the education they receive from their 


parents. 


现在 人 们 只 要 用 几 秒 钟 就 可 以 互相 传送 信息 ， 应 该 归功 于 什么 ? 


中 国 社会 文化 写实 第 十 三 課 


(E) 从 …… 角 度 +V (反映 描写// 考 唐 / 表现 ) (from the perspective of 


"= 他 们 追求 自然 、 真 实 ， 和 从 新 的 角度 反映 社会 。 


| 她 的 电影 常常 从 妇女 的 角度 出 发 来 反映 当时 的 社会 问题 e 
Her films often reflect social problems from the perspective of women in those days. 

2 我 认为 政府 应 该 从 老百姓 的 角度 来 考虑 制定 新 的 经 济 政策 。 
I believe that the government should consider things from the perspective of the common 
people when formulating new economic policies. 


問 : ? 


答 : 当然 应 该 从 客观 的 角度 去 描写 。 
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S 在 一 座 小山 城 上 ・ XUI BE A Re AA TR ee T RIRES 。 


|o UR SSB As ARI BUS I BASE o 
Tan Zongyao is honored as a famous Chinese stage actor. 

2 > CARRY FE 2 ae aR aE N 。 

The Chinese movie director Zhang Yimou is honored as an unusual talent in the film 
industry. 


Pl: 像 看 丹 这 样 的 篮球 手 ， 美 国人 对 他 是 怎么 评价 的 ? 
Se o 
=e 
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(七 ) Bees 角度 +tV (反映 /描写 /考虑 /表现 ) (from the perspective of) 


SAM KRY TRS 


c i SENSA NOE, ius ea Bee nm 8 xs a PSALMOS, の 
号 他 们 追求 自然 、 真 实 ， 从 新 的 角度 反映 社会 。 


1 、 她 的 电影 常常 从 妇女 的 角度 出 发 来 反映 当时 的 社会 问题 . 
Her films often reflect social problems from the perspective of women in those days. 
2, BEA BUR IL AE EE FER A TE tb AAO, 
I believe that the government should consider things from the perspective of the common 


people when formulating new economic policies. 


回 : ? 
答 : APR FUL FESS, 


(A ) 被 誉 为 (to be honored as) 


0 up C < 
号 在 一 座 小 山坡 上 ， 这 位 被 誉 为 影 坛 奇才 的 导演 接受 了 我 们 的 采访 . 


1、 谭 宗 癌 被 誉 为 有 名 的 中 国 话剧 艺术 家 ， 
Tan Zongyao is honored as a famous Chinese stage actor. 

2、 中 国电 影 导 演 张艺谋 被 誉 为 影 坛 奇才 。 
The Chinese movie director Zhang Yimou is honored as an unusual talent in the film 
industry. 


同 : 象 乔丹 这 样 的 篮球 手 ， 美 国人 对 他 是 怎么 评价 的 ? 
做， 
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` 我 认为 这 种 产品 就 是 为 了 迎合 中 学 生 的 口味 才 做 的 。 
I believe that such products are only designed to appeal to middle school students. 
` 他 最 会 迎合 老板 的 心理 了 ， 你 看 他 过 穿 衣服 上 班 都 很 小 心 。 


He is a master at catering to the boss’s preferences. Look, he is even careful about the 
clothes he wears to work! 


問 : 其 麻 样 的 中 国电 影 最 受 美国 人 的 炊 迎 2 
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(H9 面 臨 (to be faced with) 
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—" ' 过 去 的 描写 ， 上 比如 说 ， 描 写 文 化 大 革命 ， 描 写 过 去 的 五 十 
年 代 我 们 所 面 蜀 的 很 多 问题 和 经 过 的 很 多 困难 时 候 ， EPERERA > 悲劇 
的 方法 去 描写 ， 很 沉重 。 


| 面临 考级 的 紧张 气氛 ， 小 神童 一 点 也 不 紧张 。 


The child prodigies were not at all nervous when faced with the tense atmosphere of the 
test. 


2^ ERS THER RR + ・ 可 是 也 要 面 臨 新 的 考 験 
Although the White Gully Market developed fast, it also faces new trials. 


間 : 像 日 本 这 样 的 大 国 ， 径 济 发 展 已 经 很 成 熟 了 ， 还 会 面 蜀 些 甚 庆 新 的 挑战 ? 
B A. tel UI MT の 


电影 导演 张艺谋 


兴趣 / 需求 ) (to please, to satisfy) 
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1 、 我 认为 这 种 产品 就 是 为 了 迎合 中 学 生 的 口味 才 做 的 。 
I believe that such products are only designed to appeal to middle school students. 
、 他 最 会 迎合 老板 的 心理 了 ， 你 看 他 连 穿 衣 服 上 班 都 很 小 心 。 
He is a master at catering to the boss’s preferences. Look, he is even careful about the 


clothes he wears to work! 


问 : 什么 样 的 中 国电 影 最 受 美国 人 的 欢迎 ? 
答 : 


Ale REC C ee ee CEN INE eee eee, 


(十 ) 面临 (to be faced with) 
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号 我 们 看 到 的 中 国电 影 ， 过 去 的 描写 ， 比 如 说 ， poro 描写 过 去 的 五 十 
年 代 我 们 所 面临 的 很 多 问题 和 经 过 的 很 多 困难 时 候 ， 差 不 多 都 是 用 传统 的 、 莫 剧 
的 方法 去 描写 ， 很 沉重 。 


面临 考级 的 紧张 气氛 ， 小 神童 一 点 也 不 紧张 。 
The child prodigies were not at all nervous when faced with the tense atmosphere of the 


test. 
2、 白 沟 市 场 虽然 发 展 很 快 ， 可 是 也 要 面临 新 的 考验 ， 


Although the White Gully Market developed fast, it also faces new trials. 


问 : 象 日 本 这 样 的 大 国 ， 经 济 发 展 已 经 很 成 熟 了 ， 还 会 面临 些 什么 新 的 挑战 ? 


IX. 


Lr. 


o 
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—) 腐 於 …… 的 情況 (to be in the situation of) 


vr RRE S MEATS AEH REAR > RIRE RE B ee ea. | | NY 
| ELLOS JUI. mp" 
BERLINE + SREY ERA ATG ETE ERE RC 。 | 我 们 使 这 一 家 人 呢 永 远 处 于 一 个 很 温馨 的 、 很 自然 的 、 和 = 


使 他 们 呢 ， Ca ROLE BIOTECH NEN. 
arse BUS RETRACT» | 上 1、 在 学 校 的 时 候 ， 我 常 处 于 一 种 不 知 做 什么 好 的 情况 。 
When I was in school, I often found myself in situations where I did not know what to do. i : SL TURA Here Pula vocis hat «udo 
blico ws! dol) gue p 1 When I was in school, I often found myself in situations where ・ 
` Bar ere ”2、 处 于 这 种 经 济 改革 的 情况 ， 很 多 人 辞去 公职 ， 当 了 个 体 户 , 


During economic reform, many people resigned from public posts and became 


During economic reform, many people resigned from public posts and became 


entrepreneurs. 
entrepreneurs. 


hopin ng mene D d: ce te ae 
ET TE E x WETE, 


二 ) 把 注意 力 放 在 …… (to focus one's attention on) wa AN wa 


、 ^ bos = 


E 
KS 


の 
DO 


SS > | | 
REALE Tani qM A OH RR MR M 。 。 


` 庵 理 電 影 人 物 > KERIB ABCA REE © | 
To play a movie character, you must focus all your attention on emotions. 1 、 处 理 电影 人 物 ， 应 该 把 注意 力 放 在 人 的 感觉 


2» 学 中 文 应 该 把 注意 力 放 在 匠 、 说 上 。 1 To play a movie character, you must focus all your dum on emotions. 
To study Chinese, one must focus on listening and speaking. | 2、 学 中 文 应 该 把 注意 力 放 在 听 、 说 上 。 
To study Chinese, one must focus on listening and speaking. 


H: 你 认为 学 中 文 的 学 生 应 该 把 自己 的 注意 力 放 在 其 麻 方 面 ? ] 
答 : o 同 : 你 认为 学 中 文 的 学 生 应 该 把 自己 的 注意 力 放 在 什么 方面 ? 


= 5 


电影 导演 张艺谋 
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y: x ft ij = 知 識 Riise Cultural Notes 


四 \ X 化 有 A An 所 NN Cultural Notes 


r3 


China's * fifth generation of directors" (HACER) refers to directors such as ok Sii: URNA (Chen 
De and [E HERE (Tian Zhuangzhuàng), all of whom graduated from the Beijing Film Academy CE 京 電 
Hs 


AE is one of China's bes-known film directors. After graduating from the Beijiag Film Academy n | 
1982. he worked first at the Guangxi Film Studio and then quickly moved to the Xi'an Film Studio in his | 
“home province of Shaanxi. In 1984 Zhang Yimou served as a cameraman for 9 LC s award-winning film | 
Yellow Earth. tn the years that followed, Zhang directed several movies that received substantial exposure | 


outside of China, including Red Sorghum CAL #2) (1987) and Judon (4952) (1990). Judou was nominated 
for an Oscar, but authorities in China prevented Zhang from attending the ceremonies in Hollywood. Apparently, 


censors in China deemed the movie unsuitable. both for domestic (the movie was banned in China) and | 
foreign audiences because of its explicit sexual content. Several more successful films followed, including | 
Raise the Red Lantern. CRA RE a Y C991), The Story of Oiu Ju CAFE A992), To Live | 


M wesw (1994). and Shanghai Triad: (UU * FES SHG) (1995). AH of these films starred. sxi] 
(Gone Li), China's best-known actress. 


273 


© 1. China's "fifth generation of directors" CB HAR) refers to directors such as 3K e AL, Veale (Chén 


Kaige), and HET Tian Zhungzhuang). all of whom graduated from the Beijme Film Academy CIL 


Neb. 


9. 3k 938 is one of China's best-known film directors. After graduating from the Beijing Film Academy 1n 


1982. he worked first at the Guangxi Film Studio and then quickly moved to the Xi'an Film Studio in his 

home province of Shaanxi. In 1984 Zhang Yimou served as a cameraman for HRA s award-winning film 

Yellow Earth. In the years that followed, Zhang directed several movies that received. substantial exposure 

outside of China, including Red Sorghum £I PIJE (1987) and Judon 5j 52(1990). Judou was nominated for an 
Oscar. but authorities in China prevented Zhang from attending the ceremonies in: Hollywood. Apparently, 

censors in China deemed the movie unsuitable, both for domestic (the movie was banned tn China) and 
foreign audiences because of its explicit sexual content. Several more successful fihus followed, including: 
Raise the Red Lantern KLUB ate (1991), The Story of Que Ju soirs 0992) To Live NU 

(1994); and Shanghai triad GENIE, 18 SL/LXE UE (1995). AN of these films: starred JR (Gong ED. 
China's best-known actress: 
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Exercises 图 Exercises 
| 


A 


an B y a ji TE f 


` Agz SL HET EZ ES: (Phrase translation) 


1. the film festival in West Berlin 
2. to win nominations and awards 
3. recognition from people overseas 
4. world film industry 
5. fifth generation director 
6. to feel for things as a Chinese 
7. tragic and fatalistic themes 
8. to make a film on a hill 
9. a new breakthrough 
10. to use a traditional method to make a film 
11. to push politics far away 
12. to take a new perspective 
13. to base on different feelings 
14. to reflect life from a direct and an indirect angle 


` gi Yir Zrii FEI (Listening comprehension) 


1 ^ $2 (Dictation) 


2 >` FaSk uk Elf (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) SERRE] CRH REE ^ Keak 7 ee? 
(2) 张 获 谋 的 电影 与 传统 的 中 国志 影 有 甚么 不 同 ? 
(3) 你 还 看 过 其 麻 张 艺 谋 的 电影 ? 谈 谈 你 对 这 些 志 影 的 看 法 。 
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会 文化 写 笑 BSR 


em 


B, m 
1 | : 
练习 
语言 结构 fic 


短 i$ $5 UE (Phrase translation) 


1. the film festival in West Berlin 
2. to win nominations and awards 
3. recognition from people overseas 
4. world film industry 

5. fifth generation director 
6. to feel for things as a Chinese 

7. tragic and fatalistic themes 

8. to make a film on a hill 

9. a new breakthrough 
10. to use a traditional method to make a film 
11. to push politics far away 
12. to take a new perspective 

13. to base on different feelings 

14. to reflect life from a direct and an indirect angle 


d 听力 练 习 (Listening comprehension) 

1、 听 写 (Dictation) 

2、 听 录音 并 回答 问题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 张艺谋 的 《 菊 豆 》 描 写 什么 ， 反 映 了 什么 ? 


(2) 张艺谋 的 电影 与 传统 的 中 国电 影 有 什么 不 同 ? 
(3) 你 还 看 过 什么 张艺谋 的 电影 ? 谈 谈 你 对 这 些 电 影 的 看 法 。 
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IM ud di 完成 句子 (Complete the sentences) E. AG, 6] d (Complete the sentences) 
I 1、 A: (RBS Te LY ? Loo A: 你 最 近 看 了 一 个 什么 中 国电 影 ? 
I ie iaa B: 张艺谋 的 《活着 》， 这 部 电影 
M (FABE: BADIA ( 受到 …… 瞩 目 ， 归 功 于 …… ) 
川 3 : 昨天 美国 总 统 又 上 电视 了 。 P. A: 昨天 美国 总 统 又 上 电视 了 。 
III DIT ° 有 很 SA ea soos oo B: 对 了 。 有 很 多 人 对 总 统 不 满意 。 
Mil | it AULA ; 接受 …… 的 採 訪 ) (面临 ……; 接受 … BI ) 
3> — A NE EEER BRA SHEAR EMER ? 3. A: 为 什么 中 国人 现在 人 人 都 在 做 生意 ? 

| B. lief te ? IP B: 你 还 不 知道 吗 ? 現在 

i (REB ; 把 注意 力 放 在 … E le 把 注 意 力 放 在 …… ) 

| Sha b us mS HS 問題 (Answering questions based on the reading passage) pg. 阅读 短文 、 回合 S HA 题 (Answering questions based on the reading passage) 

张艺谋 B^ 张艺谋 简介 
AMM, | s de rh BIZ ft Bt SERA o TERE 9S24F AS PE INE 9 1976 年 文 | 张艺谋 是 中 国 第 五 代 最 有 才华 的 导演 。 张 艺 谋 于 1952 年 生 了 于 西安 附近 ， 1976 年 文 
I | 化 大 革命 期間 ・ 他 上 山下 郷 到 西 安 北 BER * ARG} RO — RRELA 在 工 化 大 革命 期 间 ， 他 上 山下 乡 到 西安 北部 的 农村 ， 后 来 分 配 到 一 家 纺织 厂 当 工人 。 在 工 
Aa, | ROHR] * URGED an ag ， 文化 大 革命 结束 合 ， 张 艺 谋 报考 北京 电影 学 | 厂 期 间 ， 张 艺 谋 开 始 学 习 摄影 。1978 年 ， 文 化 大 革命 结束 后 ， 张 艺 江 报 考 北京 电影 学 
WM | 院 。 由 於 年 龄 超过 ， 周 折 很 多 ， 经 过 教育 部 及 学 校 特 批 才 正式 进入 电影 学 院 学 习 e & 由 于 年 龄 超过 ， 周 折 很 多 ， 经 过 教育 部 及 学 校 特 批 才 正式 进入 电影 学 院 学 习 。 
| | i RE FERRARE  HSTESRBESUR Ge P S BR GREAT ENEE JE VG ERE rU | 张艺谋 四 年 学 习 结 束 后 ， 由 于 在 学 校 没 cL AE ds 分 配 到 偏远 的 广西 电影 制 

WE ' 俊 来 他 和 与 中 国 第 四 代 半 演 西 电影 制 片 三 的 器 天 明 合作 拍 所 了 《黄土 地 》。1978 | HJ B 后 来 他 与 中 REALEN SENE WRK 明 合作 拍摄 了 《黄土 地 》。1978 
川 | unm & (eH) * 獲 第 二 届 東京 國際 * 電 影 節 最 侍 男 演员 。 年 他 主演 《 老 井 》， 获 第 二 届 东 京 国际 电影 Ae apc 

IN ES RRRA NA EYE o. EEREN duh ft EYE HART E 5 具有 世界 水平 的 電 | 张艺谋 后 来 转 人 导演 生涯 。 仅 在 几 年 当中 ， 他 就 导演 出 好 几 部 具有 世界 水 平 的 电 

影 並 建 建 在 國際 電影 節 上 提 名 獲 獲 > 例 如 ・ 《 菊 豆 》 、《 紅 高梁 》 ヽ 《 活 著 》 ^ CX | 影 ， 并 连连 在 国际 电影 节 上 提名 获奖 ， Tm 《 菊 豆 》 «I TON 《活着 》、 

III ATS Fie a EU) 等 * 可以 説 中 國 電 影 従 ra 像 令 天 这 样 受到 海外 人 士 的 瞩目 。 很 多 《大 红 灯 笼 高 高 挂 》 等 。 可 以 说 中 国电 影 从 来 没有 象 今天 这 样 受到 海外 人 士 的 瞩目 ， 
III I UI UTM ab 

| 問題 问题 | B. 
I (1) SRS RELAPSED BIS HEE EL IE? (1) KERER EUNA APEN ^ ae 
MIL. i red ^ Meis 145. AD E OEE "Hh TER, 周折 很 多 ， 经 过 教育 部 及 及 学 校 特 批 才 正 式 进入 电 
IM Cheeks) At Muda EE LOE BES)” JHE ALERT 如 果 不 知 道 请 你 问 你 的 老师 或 者 朋友 然后 把 和 
Hi | 影 学 院 学 习 。" GER DORE ? 如 果 不 知 道 1 清 你 问 你 的 老师 或 者 朋友 然后 把 答 | WM mum 
ih | KAEH ° dd 
WII 
TM 
川 | 275 275 


bat に A E (Translate sentences) 


1. Because its car was nominated for prizes and won several international awards, the world's 
attention has focused on the company. 


2. There are both subjective and objective reasons why he wants to leave politics out of the film 
he is making. 


3. Not long ago, he accepted an interview with our reporter regarding his view on the criticism 
from the public opinion poll. 


4. Based on his intuition about the Chinese family structure, he hopes to make a film which 


places attention on the relationships between father and son, mother and daughter, and 
husband and wife. 
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A. 翻译 (Translate sentences) 


1. Because its car was nominated for prizes and won several international awards, the world's 


attention has focused on the company. 


2. There are both subjective and objective reasons why he wants to leave politics out of the film 


he is making. 


interview Wi rr er regardi is View criticism 
3. Not long ago, he accepted an interview w ith our reporter regarding his view on the 


from the public opinion poll. 


4. Based on his intuition about the Chinese family structure, he hopes to make a film which 
places attention on the relationships between father and son, mother and daughter, and 


husband and wife. 
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d 根据 课文 回 答 E 本 题 (Answering questions based on the dialogue) 


` ee EH BE eA IB 2 

` EES ARR ? (pm d i 中 國 第 五代 導 演 ? 

i 用 你 的 话说 说 张艺谋 是 怎么 回答 第 一 个 问题 的 ? 你 同意 不 同意 有 些 人 对 张艺谋 的 批评 ? 
` 慕 訟 是 "悲劇" “宿命” 題材 ? 疏 获 谋 觉 得 他 的 作品 都 是 翡 剧 的 模式 吐 ? 

RE RTE 《 活 著 》 中 的 新 的 突破 和 尝试 是 甚 座 ? 


A BR UO N29 = 


MIU 活動 (Activities) 


跟 你 的 中 国 朋 友 一 块 铬 看 《 活 著 》， 或 老 (Nu) > 访 他们 谈 谈 他 们 对 张艺谋 电影 
的 看 法 。 


A 


4 


up 讨论 题 (Topics for discussion) 

1^ (RFRA BEG ERDRE ? MERE ? 

2、 你 同意 不 同意 有 的 人 对 张艺谋 的 批评 ， 说 他 拍 电影 是 给 外 国人 看 ? 

3> (GE) 这 部 电影 真 像 张艺谋 说 的 那样 ， 把 政治 背景 推 得 很 束 吗 ? 举例 说 明 为 其 麻 。 


四 by 報告 (Presentation) 


《我 所 看 过 的 中 国电 影 》 


I E 


的 看 法 


电影 导演 张艺谋 


五 二 /> wk. 


根据 课文 回 丛 问 题 (Answering questions based on the dialogue) 
和 1、 为 什么 中 国电 影 受 到 海外 人 士 瞩目 ? 


2、 什 么 是 第 五 代 导 演 ? 你 知道 几 个 中 国 第 五 代 导演 ? 


| 3、 用 你 的 话说 说 张艺谋 是 怎么 回答 第 一 个 问题 的 ? 你 同意 不 同意 有 些 人 对 张艺谋 的 批 


PR? 
' T2 “悲剧 ”、“ 和 宿命 ”题材 ? 张艺谋 觉得 他 的 作品 都 是 悲剧 的 模式 吗 ? 


5、 张 艺 谋 说 他 在 《活着 》 中 的 新 的 突破 和 尝试 是 什么 ? 


| E-. 活动 (Activities) 


跟 你 的 中 国 朋友 一 块 儿 看 《活着 》， 或 者 《 菊 豆 》， 让 他 们 谈 谈 他 们 对 张艺谋 电影 


| E-. 讨论 题 (Topics for discussion) 


觉得 张艺谋 的 电影 有 什么 特点 ? 你 喜欢 吗 ? 


1, 你 
DA pestle Te EN 说 他 拍 电影 是 给 外 国人 看 ? 
E 


《活着 》 这 部 电影 真象 张艺谋 说 的 那样 ， 把 政治 背景 推 得 很 远 吗 ? 举例 说 明 为 什么 


| yg. 报告 (Presentation) 


《我 所 看 过 的 中 国电 影 》 


Zn 
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Ji » 看 图 讨论 (Picto-discussion) 


ンス 
» 


| | b A 图 讨 论 (Picto-discussion) 


OS 


ee 
yA SS gee mi 
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中 国 的 体操 运动 员 


^winese M, ^winese M, 
| ( * か いい Uy 
| | | c & K E KA 
| ご 
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VA 
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第 十 四 課 第 十 四 课 


中 国 的 体操 运动 员 中 国 的 体操 运动 员 


中 国 社会 文化 写实 第 十 四 课 


A つこ ". wm 
" 对 HE 3€ Dialogs 


4 e 
EE : 
dg 
EE : 


As 
ZEE : 


体操 运动 中 你 最 喜 炊 哪 种 ? 

BHRR PERK EERE o 

那 鞍 马 呢 ? 这 也 是 一 项 很 好 的 体操 项 目 。 

BET o CROCE CP Bes HL AAA © HAA eae - UE + eae 
722k * Heft LAE HARE HR T 。 

IE ERRED FUERO (GST + LIMO B e ? 

BEP SE TSBUSSER o (IRAQ > Js; IUS REEL ASAE o Ze OBR AE Asap 
PRED AL Se OR IRS» AE EEK RE LP ER 
PA o CERI ROI + TEERAA ARE CNR > dc 
ACREBOBECK * HORAS ,从事 体 操 的 人 都 知道 + HE DURES JU Ro 


(3 ES : tr. 中 L4 f 集中 
= | m &&, S し 99 ék, 
means “to a ee d Sag c ail in ssh leans “teach oes ss Pho i 
e ; ql in plz means “to teach" or “to train” Example: 3 比 3 
練 j ple: 运动 员 在 出 国 比赛 以 前 都 要 


DAs ・ . YK . ) 
an adjective, 平均 functions almost the same as the English adjective “average”, as in 平均 年 齢 (average age) 


As a predicate it means “about the same” “di i V p e H rH 7 平均 Th 
i im , or distributed e enly" Exam ] 1 ere are Tea 
1 t 1 ・ ・ Y H x pP 在 国人 的 收入 很 Ny . g 
d Spari 1CS in the salaries of Chinese people.) 平均 IS only used for averages which are related to numbers i in E 
3 S 


集训 一 个 月 . (Before the athletes leave to compete overseas, they must train together for a month ) 


OKER ing “ 
AiR, meanin ” 4 EOS M 
Kom g "to end", “to conclude", or “to wrap up”, is a verb often used in formal settings. 4$ by itself means 
0 kno ". i ri ech i も de 
together"; means “to bind" or “to tie”. The objects of 结束 are often stages in a person's life, official 


. ET ・ Ss ir Be 

meetings, oa DS, and SO On. Example: 代表 園 結束 ERA g. (The delegation has concluded its 

current tour. A R 1S not used to indicate the end of a common or habitual action; instead, a verb plus the complement Suey 
フロ 


“to connect” 


b > an a 
e used. Example: 办 完 这 件 事 我 就 到 你 家 里 去 . (Once I finish this task Tl go right over to your house.) 
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EE たこ 


江 民 : 体操 运动 中 你 最 喜欢 哪 种 ? 

AME 自由 体操 、 平 衡 木 、 单 杠 和 双 杜 我 都 喜欢 。 

江 民 : 那 鞍马 呢 ? 这 也 是 一 项 很 好 的 体操 项 目 。 

AME 对 了 。 我 尤其 喜欢 看 中 国 的 较 马 运动 员 国 林 耀 。 他 的 动作 熟练 、 漂 亮 ， 尽 管 他 
才 22 岁 ， 可 是 他 已 经 是 中 国体 操 队 的 老 主力 队员 了 ， 

江 民 : 这 些 体操 运动 员 看 上 去 "都 很 年 轻 ， 他 们 的 平均 年龄 是 多 大 ? 

FH: 差不多 是 15 岁 到 23 岁 。 你 知道 ， 这 些小 运动 员 的 生活 也 不 容易 。 在 10 岁 左右 就 
离开 家 去 北京 国家 集训 队 集训 ， 在 单杠 或 平衡 木 前 度 过 他 们 宝贵 的 青少年 时 
期 。 尽 管 他 们 的 待遇 非常 好 ， 可 是 他 们 都 不 能 象 别 的 孩子 那样 有 自己 的 家 ， 在 
父母 身边 长 大 。 这 还 不 说 ， 从 事 体 操 的 人 都 知道 ， 十 年 以 后 很 多 人 就 得 结束 ” 


1n OF LE vs. 看 起 来 : 看 上 去 and 看 起 来 , sometimes shortened to 看 来 , are inserted elements meaning “to appear" or 


“to seem". These phrases are used to express a speaker's assumption based on the outward appearance of someone or something, 
but they are used differently in a sentence. #_ must be inserted between the subject and verb of a sentence, as in 老 王 看 上 去 
四 十 出 头 . (Lao Wang looks to be over 40 years old.) 看 起 来 , on the other hand, may be inserted at the beginning of a sentence 
or between the subject and verb. Examples: 已 经 很 晚 了 ， 看 起 来 他 不 会 来 了 . (It’s already very late. It looks like he is not 
coming.) 老 王 看 起 来 四 十 出 头 . (Lao Wang looks to be over 40 years old.) 
as an adjective, 平均 functions almost the same as the English adjective “average”, as in 平均 年 龄 (average age). 
As a predicate, it means “about the same” or “distributed evenly". Example: 现在 中 国人 的 收入 很 不 平均 . (There are great 
disparities in the salaries of Chinese people.) 平均 is only used for averages which are related to numbers, never in expressions 
such as “average person". 
Oll. meaning “to assemble for training” or “to conduct group training”, is an abbreviation for 集 中 训练 . 集 in 集中 
means “to bring together" or “to assemble”; 训 in 训练 means “to teach” or “to train". Example: 运动 员 在 出 国 比赛 以 前 都 要 集 
训 一 个 月 . (Before the athletes leave to compete overseas, they must train together for a month.) 
4 结束 , meaning “to end", “to conclude”, or “to wrap up”, is a verb often used in formal settings. £5 by itself means 
“to connect” or “to knot together"; # means “to bind” or “to tie". The objects of 结束 are often stages in a person's life, official 
meetings, performances, visitations, and so on. Example: 代表 团结 束 了 这 次 参观 访问 . (The delegation has concluded its 
current tour.) 结束 is not used to indicate the end of a common or habitual action; instead, a verb plus the complement 完 should 


be used. Example: 办 完 这 件 事 我 就 到 你 家 里 去 . (Once I finish this task I'll go right over to your house.) 
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ry A 
中 国 的 体操 运动 员 
他 们 的 体操 生源 了 。 你 看 杨波 才 20 芯 就 已 经 号 
a O- a: 他 们 的 体操 生涯 了 。 KEPRI 20MM AE- HOM T. 
ial UR ania in 江 民 : 看 来 当 一 个 体操 运动 员 也 不 容易 啊 ! 
体操 (ti cao) N. = m 1 "T 生词 | 
N88 o uoo MR gymnastics 1 体操 un) i N. gymnastics 
— NM athlete | | 运动 员 (yin dòng yuán) N. athlete 
平和 É 25 ss cao) IIS floor exercise 和 自由 体操 (zi yóu ti cão) NP. floor exercise 
dia (ping mig mù) N. balance beam " 平衡 木 (ping heng mù) N. balance beam 
H (dàn gàng) N. single bar «PARE (dan gang) N. single bar 
RR (shuang gang) N. PIENS bar XUL (shuang gang) N. double bar 
鞍馬 (an ma) N. sideliorse Lg (an má) N. sidehorse 
项 (xiang) Classifier. one item of 1 项 (xiang) Classifier. one item of 
Bd PARE (guó lin yue/yao) N. Guo Linyue/yao, name of a | «FB RE (guó lin yué/yao) N. Guo Linyue/yao, name of a person 
Vk , person | 人 名 
動作 (dòng zud) N. SUM Sa dc j 动作 (dong zud) N. movement, action 
熟练 (shóu lian) Adj. skilled NARAT ; 熟练 (shóu lian) Adj. skilled, proficient 
主力 隊員 (zhi lì dui yuan) Ap TEN i 4 4 主力 队员 (zhu li dui yuan) ^ NP. major player 
年 轻 : (nian qing) Adj. aa s 1 年 轻 (nián qing) Adj. young 
平均 (ping jan) NiPrep. AD | KE (píng jūn) N/Prep. ec 
集训 | 队 Gh deb MSN 集训 队 Gf xün dui) N. pale camp X 
集训 PNA Hoe ine SP 集 ^ (jí xün) N/V. to bring people together for training 
— v "^ E people together for training 宝 5 (báo gui) Adj. precious, valuable 
生涯 hints i" : precious, valuable 生涯 (shéng yá) N. career 
楊 波 "Me " RAR 杨波 (yang bo) N. Yang Bo, name of a person 人 名 
老将 shyt : Yang Bo, name of a person 人 名 老将 (io jiang) N. old-timer, veteran 
H (ldo jiàng) N. old-timer, veteran 
pie a | eo a MEE ae eee 
= or " M b sa et ks organization or institution, especially the military, as in 一 员 老 将 (jiàng) (a Eu or p ME DETS CT iho eile Eu. bebes 2 demie 
social organization, 員 means “a member of 2 ei 家庭 a int family), in Sca PA " Ay M SPORE Rampage en en ARS RN flus RI ert ef egit 
RH society). š 
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— > 電視 原文 国 we 


介绍 四 个 中 国体 操 运 动员 
(根据 原文 改编 ) 


李 春 阳 

广东 省 运动 员 李 春 阳 ， 现 年 624 诚 ， 是 中 国体 操 队 中 的 老大 哥 ， ERES AROSREBI EE IA ， 
两 次 单 模 世 界 冠 军 的 获得 者 ”，， 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 届 巴塞 疆 那 奥运 会 男子 
图 能 亚军 的 主力 队员 。 李 春 阳 1974 年 开始 练 体操 ，1985 年 1 月 进 国 家 集训 队 ， 有 十 多 年 
的 体操 生涯 。 如 今 他 已 成 为 战功 赫赫 的 老将 。 


Be oe 

1972F H E RA] BO PRE 1987 51: [ESO HE Bae AR SIIB ^ 85826 i ft ARO A PEA 25 
JE RUE Gr EA] SF BL RO EU 3 7] BRE + IS ERATE + 鞍馬 雨 個 車 項 
比赛 中 有 出 色 的 表演 。 国 林 炮 有 个 体操 之 家 ， 他 的 父母 都 是 出 色 的 老 体 操 工 作者 ， 十 
个 哥哥 和 一 个 姐姐 都 曾 是 优秀 的 中 国体 操 选手 。 他 一 家 六 口 人 为 中 国体 操 事业 做 出 了 
(RACER + RRA, RK” 他们 的 业绩 生动 地 体现 了 中 国体 操 今 天 的 
BORER LARD DUM KETA e 


杨波 
不 满 20 诚 的 杨波 已 经 是 一 位 老将 了 。 这 位 浙江 省 姑娘 1980 年 参加 体操 记 | 练 ，1985 


pa 《现年 “one's present age", is an abbreviation for 现在 的 年 龄 . It is often used in an introduction to give someone's 
age. 现年 is only used in formal settings, especially in the media. Example: 这 位 漂亮 的 姑娘 是 福建 省 ESI EAS TAE 17. 
(This beautiful girl is the athlete Li Yifang from Fujian province, 17 years old this year.) 


CX is a suffix which indicates the level, rank, or grade of someone or something, as in 三 年 级 中 文学 生 (third-year 
Chinese language student), 国际 级 (international level); A. ÆRA fE (five-star hotel); 高 级 干部 (high-ranking cadres). 


OH vs. 家 : 者 , meaning “one who”, “person who”, or “-er”, is a suffix borrowed from Classical Chinese which 
indicates the agent of a verb, as in 獲得 者 (winner), 革命 者 (those who carry out revolution). 家 functions similarly as a suffix, 
but means “specialist” or “expert in a field", as in 发 明 家 (inventor), 科学 家 (scientist), 作家 (writer). 


OX vs. X: 底 and 末 are both time expression meaning “the end of", as in HJ& or HX (end of the month), 年 底 or 
年 末 (the end of the year). X, however, can be used with 周 or 星期 , while 旗 cannot. 
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二 、 电 视 原 文 E 


介绍 四 个 中 国体 操 运 动员 
(根据 原文 改编 ) 


李 春 阳 

广东 省 运动 员 李 春 阳 ， 现 年 “24 岁 ， 是 中 国体 操 队 中 的 老大 哥 ， 国 际 级 运动 健 
将 ， 两 次 单杠 世界 冠军 的 获得 者 ” ”第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 届 巴塞 罗 那 奥运 会 
男子 团体 亚军 的 主力 队员 。 李 春 阳 1974 年 开始 练 体操 ，1985 年 1 月 进 国家 集训 队 ， 有 十 
多 年 的 体操 生涯 。 如 今 他 已 成 为 战功 赫赫 的 老将 。 


Fel PRE 
1972 年 出 生 的 国 林 泡 1987 年 底 " 进 国家 集训 队 ， 是 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 


届 世 界 奥运 会 的 男子 团体 亚军 的 主力 队员 ， 并 多 次 在 中 国 和 世界 双 杠 、 鞍马 两 个 单项 
比赛 中 有 出 色 的 表演 。 国 林 炮 有 个 体操 之 家 ， 他 的 父母 都 是 出 色 的 老 体操 工作 者 ， 两 
个 哥哥 和 一 个 姐姐 都 曾 是 优秀 的 中 国体 操 选手 。 他 一 家 六 口 人 为 中 国体 操 事业 做 出 了 
很 大 贡献 ， 被 中 国体 操 界 誉 为 “国家 队 ”。 他们 的 业绩 生动 地 体现 了 中 国体 操 今天 的 
成 就 凝聚 几 代 人 的 心血 ， 来 之 不 易 。 


杨波 | 
不 满 20 岁 的 杨波 已 经 是 一 位 老将 了 。 这 位 浙江 省 姑娘 1980 年 参加 体操 训练 ，1985 


Lon: (9) 现年, “one’s present age”, is an abbreviation for 现在 的 年 龄 . It is often used in an introduction to give someone's 
age. 现年 is only used in formal settings, especially in the media. Example: 这 位 漂亮 的 姑娘 是 福建 省 运动 员 李 穿 芳 现年 17 岁 . 
(This beautiful girl is the athlete Li Yifang from Fujian province, 17 years old this year.) 

(YR is a suffix which indicates the level, rank, or grade of someone or something, as in 三 年 级 中 文学 生 (third-year 
Chinese language student), 国际 级 (international level); 五 星 级 宾馆 (five-star hotel); 高 级 干部 (high-ranking cadres). 

(93- vs. 家 : 者 , meaning “one who”, “person who”, or “-er”, is a suffix borrowed from Classical Chinese which 
indicates the agent of a verb, as in 获得 者 (winner), 革命 者 (those who carry out revolution). 家 functions similarly as a suffix, 
but means “specialist” or “expert in a field", as in AAR (inventor), 科学 家 (scientist), 作家 (writer). 

OR vs. R: 底 and X are both time expression meaning “the end of”, as in 月 底 or HX (end of the month), 年 底 or 
年 末 (the end of the year). X, however, can be used with 周 or 星期 , while 底 cannot. 


282 


中 国 的 体操 运动 员 


L 


国 的 体操 运动 员 


中 


上 多 得 平衡 木 冠军 后， 国际 体操 联 合 会 正式 "把 她 独创 的 平衡 木 跳 步 命 名 为 “杨波 
BE” o 她 也 是 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 届 奥运 会 女子 团体 第 四 名 的 主力 队员 。 女 
队 的 寻 娘 们 旋 杨 波 有 一 副 出 色 的 嗓子 ， 舞 跳 得 也 好 。 


竺 位 漂亮 的 姑娘 是 福建 省 到 动 员 李 奕 芳 ， 现 在 17 茂 ， 1982 年 天 始 练 体操 ，1988 年 
初 到 国家 集训 队 “， 是 “ 李 家 军 ” 中 的 又 一 位 女将 ， 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 届 奥 
到 会 的 女子 团体 第 四 名 的 主力 队员 。 她 曾经 春 得 过 中 国体 操 锦 标 赛 全 能 冠军 ， 自 由 体 


操 第 一 名 。 在 世界 体操 锦标 赛 上 ， 她 多 得 平衡 木 第 二 名 。 婷 婷 玉 立 的 李 奕 芳 ， 在 奥 过 


会 赛 声 上 拇指 骨折 的 情况 下 以 超人 的 妆 力 克服 伤 痛 ， 始 效 t 以 甜美 的 微笑 面 划 02 吉 判 ， 
[DEBERE 。 


李 春 阳 (i chün yang) N. Li Chunyang, name of a person 
人 名 

广东 (guáng dong) PlaceN. Guangdong (Province) 

省 (Sheng) N. province 

老大 哥 (ldo dà gé) N. old brother 

国际 级 (guó ji ji) Adj/N. internationally ranked 

健将 (jiàn jiàng) N. top player 

AE (guàn jūn) N. championship 


p, 正式 , functions most often as an adjective meaning “formal” or "regular", as in 正式 党 員 (an official member of the 
Party), 正式 访问 (a formal or official visit). 正式 can also function as an adverb meaning "formally" or "officially", as in ftz 
天 正式 宣布 中 美 友好 协会 成 立 了 . (Today he formally announced the founding of the Sino-American Friendship Association.) 


(REZ is an adverb eaning "from beginning (#4) toend (£X) ”. “throughout”, “all along”, “always”. Example: 我 
始終 熱愛 我 所 従事 的 工作 . (I've always loved my work.) When used in a negative sentence, 始终 must precede the negative 
particle. Example: 这 位 有 名 的 运动 上 员 始 化 没 结 过 婚 . (This famous athlete has never married.) 


iS} and MIK are both used mostly in formal settings. 面 对 means “to face” and “to confront". Its objects can be 
nouns referring to people, things, or situations. Examples: 面 对 事 实 (to face reality); 他 不 能 面 对 他 过 去 的 女 朋 友 . (He cannot 
face his ex-girlfriend.) 面临 means “to be confronted with”, “to be faced with”. Its object is an upcoming event or situation. 
Examples: RES (ii ii YL44. (The panda is confronted with extinction.) 中 国 社会 现在 面 莉 很 多 阅 题 . (The Chinese society is 
confronted with many problems.) 
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下 办 国 家 队 ， 现在 是 国际 级 运动 健将 ， 中 国体 操 女 队 的 队长 。 她 在 第 八 届 世 界 杯 体操 | 
守 


年 进 国家 队 ， 现 在 是 国际 级 运动 健将 ， 中 国体 操 女 队 的 队长 。 她 在 第 八 届 世 界 杯 体操 
赛 上 获得 平衡 木 冠军 后 ， 国 际 体操 联合 会 正式 "把 她 独创 的 平衡 木 跳 步 命名 为 “杨波 
跳 ”。 她 也 是 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 届 奥运 会 女子 团体 第 四 名 的 主力 队员 。 女 
队 的 姑娘 们 夸 杨 波 有 一 副 出 色 的 嗓子 ， 舞 跳 得 也 好 。 


i 


这 位 漂亮 的 姑娘 是 福建 省 运动 员 李 变 芳 ， 现 在 17 岁 ，1982 年 开始 练 体操 ，1988 年 
初 到 国家 集训 队 ， 是 “ 李 家 军 ” 中 的 又 一 位 女将 ， 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 第 25 届 奥 
运 会 的 女子 团体 第 四 名 的 主力 队员 。 她 曾经 夺 得 过 中 国体 操 锦 标 赛 全 能 冠军 ， 自 由 体 


DT 


ar 


Az PEG) ETHIC UE PR AOL EUER RR, ROA BT OS RS (CO TRE CR 
判 ， 面 对 观众 。 


生词 


李 春 阳 (i chin yang) N. Li Chunyang, name of a person 
| AA 

E (guăng dong) PlaceN. Guangdong (Province) 

省 (shéng) N. province 

EKA (lio dà gé) N. old aii 

国际 级 (guó ji jf) Adj/N. internationally ranked 

健将 (jian jiang) N. top t | 

冠军 (guan jün) N. championship 


ing “fi hors ar", as in 正式 党 员 cial member of the 
p COTE st functions most often as an adjective meaning “formal” or “regular”, as in 正式 党員 (an po E 
Banyj 正式 访问 (a formal or official visit). 正式 can also function as an adverb meaning “formally or ose do in E 
天 正 ti 布 中 美 友好 协会 成 立 了 . (Today he formally announced the founding of the Sino-American Friendship Association. 
: - = 入 , — は J ッ 
ク 99 cc 5 66 99 66, IM t le: 
QD 始终 is an adverb meaning “from beginning ( t@) toend (£X) ”, “throughout”, T along", "always". yon e 
我 始终 热爱 我 所 从 事 的 工作 . (I've always loved my work.) When used in a negative sentence, 始终 must precede the negative 
H XS a. . rik V TS 
particle. Example: 这 位 有 名 的 运动 员 始 终 没 结 过 婚 . (This famous athlete has never married.) 
| in formal settings. [B] X: s “to face" and “to confront". Its objects can be 
ODA Xf and 面临 are both used mostly in formal settings. 面 对 means to face = aii に 
nouns referring to people, things, or situations. Examples: 面 对 事 实 (to face reality); 他 不 能 面 对 他 过 | J 友 . ae 
f his x-girlfriend.) 面临 means “to be confronted with", “to be faced with". Its object is an upcoming event or ic inni 
ace his ex-g 3 T "a : wi 
i l 熊猫 面临 灭绝 . (The panda is confronted with extinction.) 中 国 社会 现在 面临 很 多 问题 . (The Chinese society is 
xamples: 能 和 绝 . a s 
confronted with many problems.) 
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獲得 者 (hud dé zhé) NP. winner 
ites T (jin biao sai) N. championship contest 
FASE ZEAL (ba sai luó na) N. Barcelona 地名 
EE (ào yün hui) N. Olympic Games 
团体 (tuán ti) N. team 
E LL 
HER | (yà jün) N. runner-up 
战功 赫赫 (zhan gong hé hè) Idiom. with excessive awards, winning 
2i numerous titles 
を H (dàn xiàng) N. single item 
: Coa 
i uns | (chi sé) Adj. outstanding, remarkable 
工作 者 (gong zud zhé) NP. worker 
iste (xuán shou) N. athlete 
に ^ (gong xian) N. contribution 
hi c (yü wéi) VP. to be honored as 
[2S (yè ji) N. achievement 
生动 地 (shéng dong de) Adv. vividly 
am (chéng jit) N. accomplishment, success 
me x (ning ju) V. to embody 
Du sq (xin xu&) N. heart and blood 
ih と 不易 (lái zhi bu yi) Idiom. hard to obtain 
队长 | (dui zháng) N. team leader 
世界 杯 (shi jie bei) N. World Cup 
TE: A : ` X et . ^ 
L. (zhéng shi) Adj/Adv. formal; formally, officially 
BA (dú chuàng) VP. to be created solely by 
跳 步 (tiao bù) N. jump 
E E (ming míng) VO. to name (after) 
s (kua) V. to praise 
P (fü) Classifier. classifier for voice 
Be (sáng zi) N. voice 
zs oR Y 3 £5 ; 
BR (li yi fang) N. Li Yifang, name of a person 
+ uz Nds + 各 
女 i (ni jiàng) N. female general 
idus (quán néng) Adj. all around 
jii ign? MIS 
pop [ (ting ting yù li) Idiom. slim and graceful 
拇指 (mu zhi) N. thumb 
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和 获得 名 


| S. 


巴塞 罗 孝 


| 奥运 会 


团体 
亚军 
战功 赫赫 


单项 

出 色 

I EH 
选手 
贡献 
AX 
业绩 
生动 地 
心血 
来 之 不 易 
队长 


拇指 


(hud dé zhé) 

(jin biao sai) 

(ba sai luó na) 

(ao yun hui) 

(tuán ti) 

(ya jun) 

(zhan gong hé he) 


(dan xiang) 
(chü sè) 
(gong zuo zhé) 
(xuán shou) 
(gong xian) 
(yü wéi) 
(yè ji) 
(shéng dong de) 
(chéng jit) 
(ning ju) 
(xin xu&) 
(lái zhi bu yi) 
(dui zhang) 
(shi jié bei) 
(zhéng shi) 
(dá chuàng) 
(tiào bü) 
(ming míng) 
(kua) 
(fu) 
(sáng zi) 


(If yi fang) 


(nti jiàng) 
(quán néng) 
(ting ting yu li) 


(mu zhi) 


中 国 社会 文化 写实 “第 十 四 课 


Idiom. 
N. 

N. 
Adj/Adv. 
yr 

N. 

VO. 

V. 


Classifier. 


N. 
N. 


N. 
Adj. 
Idiom. 
N. 
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winner 
championship contest 
Barcelona 地 名 
Olympic Games 
team 
runner-up 
with excessive awards, winning 
numerous titles 
single item 
outstanding, remarkable 
worker 
athlete 
contribution 
to be honored as 
achievement 
vividly 
accomplishment, success 
to embody 
heart and blood 
hard to obtain 
team leader 
World Cup 
formal; formally, officially 
to be created solely by 
jump 
to name (after) 
to praise 
classifier for voice 
voice 
Li Yifang, name of a person 
人 名 
female general 
all around 
slim and graceful 


thumb 


中 国 的 体操 运动 员 


骨折 (gu zhé) N. fracture 骨折 (gü zhé) N. fracture 

超人 (chao rén) N. beyond the ability of an ordinary 超人 (chao rén) N. beyond the ability of an ordinary 
person person 

角力 (yi li) N. will power 毅 力 (yi li) N. will power 

克服 (ke fi) V. to overcome 克服 (ke fú) V. to overcome 

傷 痛 (shang tong) N. pain 伤 痛 (shang tong) N. pain 

始終 (shi zhong) Adv. from the beginning to the end, 始终 (shi zhong ) Adv. from the beginning to the end, 
always always 

REOR (tián méi) Adj. sweet and beautiful 甜美 (tián méi) Adj. sweet and beautiful 

面 对 (mian dui) V. to face, to confront 面 対 (mian dui) V. to face, to confront 

微笑 (wei xiao) N. smile 微笑 (wéi xiao) N. smile 

裁判 (cái pan) N. referee 裁判 (cái pan) N. referee 


中 国 社会 文化 写实 第 十 四 课 


中 国 社会 文化 写实 ”第 十 四 课 


qiie tme Ch, 
号 


と 
P % 
E る 
8 a 
3 z. 
E 


e 


Key Points Key Points 


ER X EUR 


一 、 词 语 解释 Paa 


(一 ) 文言 词 、 惯 用 词 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


DE 


OO > Lox D * 
が OS Qu : NUI QUAD TERQUE DP YE 


RES 


BRR Po 


(一 ) 文言 词 、 惯 用 词 (Classical Chinese and idiomatic expressions) 


OG 


者 


成 
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(E BEI Fe, 


1 EL `~ 书 面 Ta 、 JE ATE 、 u 语 对 ng 表 Ml Comparison 


自己 创造 
从 头 到 尾 


| 


| 成 


286 


中 国 的 体操 运动 员 


a IE- | | 
B-- Mess Rit +N (假期 /时 期 / 时间) (to spend a period of time 


somewhere) 


— ^ FE is sears 
ay 在 …… 度 过 +N (假期 /时 期 7 时间 ) (to spend a period of time 


somewhere) 


] OKIS A 

RSTO BEARS Re: uc ep MM EDIDI 

J SO SORT CRESS a SANA x $ 0 3 
A AN の ripe ` 

or 3 PG 


S 

o 
CDS 

OK 


AE ORA EEA CARERS > Te pre A HE et 
少年 時 期 o 


x 


Lo cw 在 10 岁 左右 就 离开 家 去 北京 国家 集训 队 集训 ， 在 单杠 或 平衡 木 前 度 过 他 们 宝贵 的 
| 青少年 时 期 


L^ 他 是 在 战争 中 度 过 了 他 的 童年 时 其 B 
He spent his childhood in wartime. 
2» 我 在 北京 度 过 了 三 个 月 。 只 然 生活 紧张 ， 但 是 学 到 了 不 少 东西 。 


I spent three months in Beijing. Although life was hectic, I learned a lot. 


1、 他 是 在 战争 中 度 过 了 他 的 童年 时 期 ， 
H this childhood in wartime. ; histry 
A 我 在 北京 度 过 了 三 个 月 虽然 生活 紧张 ， 但 是 学 到 了 不 少 东 西 。 


I spent three months in Beijing. Although life was hectic, I learned a lot. 


Ell : TREE Lo 问 : 为 什么 张艺谋 拍 了 那么 多 反映 陕西 农村 的 电影 ? 
問 : A EDOR EESE TIES RDE H d E 
SCING UT curse ee dicc D Bn cA I S cdd 


GED 開始 / 結束 … … 生 涯 (to begin/end a career in) 


の SO 

d Word 

SEO eC 

RNY SRS EY. 
| 


M 


a 1o 
3S 

SOS 
Se 


"i 
SS 


a 


> 
a 


2 


SNES 


© 


の マン 
D: 


e 


OOD 
CK 


2s 
SONS 


IIl 


| 
qi 


| 
| 


1、 在 那个 上 时候， 任何 一 件 跟 女性 有 天 的 事情 都 能 结束 他 的 政治 生涯 。 
At that time, any incident related to a woman could have ended his political career. 
25 HS TERE TE ERS BIG b EE A ER ? 


When did Beethoven begin his musical career? 


和 ”1、 在 那个 时 候 ， 任 何 一 件 跟 女 性 有 关 的 事情 都 能 结束 他 的 政治 生涯 , 


At that time, any incident related to a woman could have ended his political career. 


2、 贝 多 分 是 从 什么 时 候 开始 他 的 音乐 生涯 的 ? 


When did Beethoven begin his musical career? 


YA ? 
I fey d ZEE NU i 
8 CS C—O RR 答 : 当然 ， 任 何 一 点 小 的 错误 都 可 以 导致 这 样 的 结果 
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SAS 
RNA NS 


uo に A 
MS OIM NANI LSS. * NC NC 
MODE d TEN ES SS ROS 


as “3 LX 


e 他 一 家 六 口 人 为 中 国体 操 事业 作出 了 很 大 资 献 ， 被 中 国体 操 界 惟 为 “国家 队 ” 


vx 他 一 家 六 口 人 为 中 国体 操 事业 作出 了 很 大 贡献 ， 被 中 国体 操 界 誉 为 “国家 队 ” 
rome ue TRR a 1、 个 体 经 济 为 中 国 的 经 济 发 展 作出 了 很 大 的 贡献 

Private enterprise has contributed greatly to China’s economic growth. Private enterprise has contributed greatly to China’s economic growth. 
2、 他 为 中 国 的 电影 事业 作出 了 很 大 的 贡献 。 


"m Lo ” 2、 他 为 中 国 的 电影 事业 作出 了 很 大 的 贡献 。 
He has made an important contribution to China’s movie industry. \ He has made an important contribution to China’s movie industry. 


hi : BBS ETB ERE E EH (CREBRA A GEER ? | 同 : 美国 政府 对 科学 事业 作出 很 大 贡献 的 人 有 什么 奖励 ? 
[= | li M Ik. 


Lr. 


(v9) …… 是 …… 的 获得 者 ( /主力 队员 ) (to be the winner or key player in) 


BORIS 
"v 广东 省 运动 员 李 春 阳 ， SEI ^ BURA hg Jos ， 国际 级 运动 健将 ， 


M UEM y]v 运动 健将 ， 
Pus Wee ee ae 
ia pes he vn | 两 次 单杠 世界 冠军 的 获得 者 


1、 他 连续 三 年 都 是 体操 冠军 的 获得 者 。 | NE ciat x 
He has been the winner of the gymnastics championship for three consecutive years. | 他 连续 三 fth iiic il tics championship for three consecutive years. 
p 1 He has been the winner of the 
2^ RA- BS AAR ARK 。 


i i | 乔丹 一 直 是 芝加哥 公牛 队 的 主力 队员 ， 
Michael Jordan has always been the dominant player on the Chicago Bulls basketball Y Michael Jordan has always been the dominant player on the Chicago Bulls basketball 
team. 


team. 


AE E E ae APAN | 乔丹 ， 你 在 这 十 几 年 的 篮球 生活 中 获得 过 什么 奖 ? 
et ni rt ARAM 


問 
答 


中 国 的 体操 运动 员 


Town de 


CR) A 把 B 命名 为 C; B 被 A 命名 為 C (A names B after C) 


"REOR TE APR EEE BIAIS» RRG d TES Is 
平衡 木 跳 步 命名 为 “杨波 跳 ”。 <a 


1 、 国际 奥 委 会 把 他 创造 的 体操 动作 命名 为 “ 李 林 ” 。 


The International Olympic Committee named the gymnastics move that he created the “Li 
Lin” after him. 


2、 北 京 保险 公司 把 这 种 保险 命名 为 “国家 级 保险 ”。 


The Beijing Insurance Company named this type of insurance National Grade Insurance. 


你 知道 这 人 条 “毛泽东 路 ”是 怎么 来 的 吗 ? 


問 


答 : 
JR 


e 好 婷 玉 立 的 李 突 芳 ， 在 奥运 会 赛场 上 拇指 骨折 的 情况 下 以 超人 的 裔 力克 服 你 
9 毅 力 克服 傷 痛 ・ 
Le SOUZA - ESE 。 " 


1> EERIE > MARATRA ET Ben 。 

Even though his parents were separating, he had the best grades on the entrance exam for 
. Nankai Middle School. 
2^ EXFAESEUSISTEDUT + (SIR ER EE < 


Even with an injured finger, he still persists in competing. 


間 : HORSE BED RE HH BIA 8 ? 
答 : 因为 我 原来 单位 的 工作 


中 国 的 体操 运动 员 


CD MORIR 
res SS 
DES 


l ew 她 在 第 八 届 世界 杯 体操 赛 上 获得 平衡 木 冠军 后 ， 国 际 体操 联合 会 正式 把 她 独创 的 
| 平衡 木 跳 步 命名 为 “杨波 跳 ”。 


| 1、 国际 奥 委 会 把 他 创造 的 体操 动作 命名 为 “ 李 林 ”， 


! The International Olympic Committee named the gymnastics move that he created the “Li 


Lin” after him. 


2、 北京 保险 公司 把 这 种 保险 命名 为 “国家 级 保险 ”。 


The Beijing Insurance Company named this type of insurance National Grade Insurance. 


| 同 : 你 知道 这 条 “毛泽东 路 ”是 怎么 来 的 吗 ? 


© (à) 在 …… (的 ) 情况 下 (under the circumstances of) 


| vede RIN, TER ISG ERE TYE PR A 9t 71 vo I Doi, 
| 始终 以 甜美 的 微笑 面 对 裁 判 ， 面 对 观众 。 


上 1、 在 父母 离异 的 情况 下 ， 他 以 最 好 的 成 绩 考 上 了 南开 中 学 ， 


Even though his parents were separating, he had the best grades on the entrance exam for 


Nankai Middle School. 
2、 在 手指 受伤 的 情况 下 ， 他 仍然 坚持 比赛 。 


| Even with an injured finger, he still persists in competing. 


| 同 : 你 为 什么 决定 出 国 留 学 ? 
答 : 因为 我 原来 单位 的 工作 
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SSNS 
OO 
> 


TS PRS * RUE ORS LMS TAU FDU ASR OR ， | 有 MERLE, CERISE LATA HAIL DUE A T6398 71 TERRE D 
T HARA ^ BUR o | 


始终 以 甜美 的 微笑 面 对 裁 判 ， 面 对 观众 。 


1、 你 应 该 以 一 种 肯定 的 态度 来 看 待人 生 。 你 应 该 以 一 种 肯定 的 状 度 业 痢 竺 天生， 
You should take a positive attitude toward life. 


You should take a positive attitude toward life. 
2、 要 想 成 功 ， 公 司 必须 用 最 好 的 服务 来 吸引 顾客 。 repent ern 


If a company wants to succeed, it must provide the best service possible in order to attract If a company wants to succeed, it must provide the best service possible in order to attract 


new customers. 
new customers. 


你 们 成 功 的 秘密 是 其 麻 ? 间 :， 你 们 成 功 的 秘密 是 什么 ? 
数 


[zu 


(A) …… 面 对 ……+N (困难 /压力 /问题 ) (to face) 


68 
ev 媒 尋 玉 立 的 李 突 芳 ・ 在 奥 輝 會 鶴 場 上 抽 指 骨折 的 情況 下 以 超人 的 毅 力 克服 傷 痛 ・ | TS | 
始终 以 甜美 的 微笑 面 最 裁判 SR 。 | 号 娘 婷 玉 立 的 李 亦 芳 ， 在 奥运 会 赛场 上 拇指 骨折 的 情况 下 以 超人 的 毅力 克服 伤 痛 ， 
] 始终 以 甜美 的 微笑 面 对 裁 判 ， 面 对 观众 
1、 她 常常 以 微笑 面 对 顾 客 。 | 
She often greets customers with a smile. | 1、 她 常常 以 微笑 面 对 顾 客 。 
B ftt, DEOR EAT 773 TEC SEE RH LA HP BRE 。 | She often greets customers with a smile. 


He faced the difficulties of gymnastics training with strong willpower. 1 2、 他 以 坚强 的 毅力 面 对 体 操 训练 中 的 困难 . r 
He faced the difficulties of gymnastics training with strong willpower. 


ls VETE TR SEE AR Re MATERE CEA? | 在 你 有 很 多 压力 和 困难 的 时 候 ， 你 会 怎么 鼓励 你 自己 继续 向 前 ? 


WANN) | 
| | TM | 


HI III) 
WARD MEAT 


ni 


中 国 的 体操 运动 员 
中 国 的 体操 运动 员 


(Fu) AS B (A praises B) 


va PR Hi Mins ake BB AR ^ 舞 跳 得 也 好 © 


ec 女 队 的 姑娘 们 夸 杨波 有 一 副 出 色 的 嗓子 ， 舞 跳 得 也 好 。 
1、 所 有 的 教授 都 庆 那 个 残疾 学 生 有 煞 力 。 


bin of the professors praised that handicapped person's strong willpower. 
2^ RARER BMA AIRS BRN AATEC o 


Many parents praised this college for having many experienced professors and up-to-date 


1. BRAT RUBE ERS ULTRA ABI. 


All of the professors praised that handicapped person’s strong willpower. 
) ALASKA AR Ae EI AT SHES 


Many parents praised this college for having many experienced professors and up-to-date 


facilities. r 
facilities. 
B3 : SEER RUBRA LE ? 
i: oy us 为 什么 你 雇 那个 农民 来 你 的 公司 工作 ? 


io ag MA 7! ND SII DS BEES S LC RON 


vg * a 化 P * Ap 31 FER Cultural Notes 


| | 
WN TI 


中 国 社会 文化 写实 。 第 十 四 课 


a SII 
PRE 


E T J d 構 E 


TNT 短语 翻 谋 (Phrase translation) 


1. gymnastic team 
2. an internationally known athlete 
3. single bar and balance beam champions 
4. world cup meet 
5. 26th Olympic Games 
6. gymnastic career 
7. major player on the team 
8. double bar and side horse 
9. excellent performance 
10. to vividly represent 
11. floor exercise 
12. all-round champion 


M JJ 8] (Listening comprehension) 
| ^ i (Dictation) 


2^ mke i ERE (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 马 冷 是 一 个 其 麻 样 的 人 ? 
(2) 马 羚 在 24 碟 前 取得 了 其 订 样 的 成 就 ? 
(3) 用 书 上 的 话说 说 美国 的 篮球 明星 乔丹 。 


一 一 一 全 /> ` 
A ND 成 句子 (Complete the sentences) 
1^ A : 你 知道 Dustin Hoffman "5 ? 


B : 谁 不 知道 他 ?他 
(…… 獲 得 者 : 为 …… 作 出 页 献 ) 


中 国 社会 文化 写实 第 十 四 课 


Exercises 


"- A 


二 E. 短语 翻译 (Phrase translation) 


Exercises 


1. gymnastic team 
2. an internationally known athlete 
— 3. single bar and balance beam champions 
_ 4. world cup meet 
| 5. 26th Olympic Games 
6. gymnastic career 
7. major player on the team 
8. double bar and side horse 
9. excellent performance 
10. to vividly represent 
11. floor exercise 
12. all-round champion 


E- 听 3 oe 5) (Listening comprehension) 
. Wr (Dictation) 


2, ikos; FM 答 问 题 (Answering questions while listening to the audio CD) 
(1) 马 羚 是 一 个 什么 样 的 人 ? 
(2) Mab 24 岁 前 取得 了 什么 样 的 成 就 
(3) 用 书 上 的 话说 说 美国 的 徐 球 明 星 T. 


ZR a 成 a) ae (Complete the sentences) 


D. A: 你 知道 Dustin Hoffman 吗 ? 
谁 不 知道 他 ? t a 
pone Xd Ae 作出 贡献 
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中 国 的 体操 运动 员 


^to 人 : BNI AS HO SU Neu 
Ans i 又 多 地 方 又 小 的 店 去 贸 束 西 ? 
(在 …… 的 情况 下 ; 以 …… 面 对 ) 


Ae fay 
Vd > PRN Rg j 
[4] 詩 短 回 全 n 可 H (Answering questions based on the reading passages) 


| a DEDRA cet ld p ERE 
iv 1 中 的 又 一 位 战 将 。 现 在 ai) 
[EX] o EA = E23 蔵 
EDT RII S; AR 
' (= Ms of E TRES He poder 1 us DCN 
RE RH vHHARN Mr gp. 。 “第 ”个 出 场 。 他 的 技术 


問題 
(D FUR EL CLITA] 
(2) 翻译 全 文 


答 位 面孔 熟悉 的 运动 员 是 有 名 的 体操 汉 - 

jg 5 ^ SABER) FI Sz] EDU A mp EEA 。 仆 

ESO ae ee PASI - TERA «torreon emo 
CMe tee mee RES NE km nae ig apr, | 

也 是 奥运 会 体操 转 体 赛 中 国 队 的 主力 队员 。 prin M M 


y 


問題 
(1) FRE a SE ep 
(2) 翻译 全 文 


2p ay] BE (Translate sentences) 


l. This athlete is on] 
Y 24 years old, but he has already h i 
; ad - sti 
has contributed tremendously to Chinese Vitis. ad Sido ee 


and referees with a sweet smile from beginning to end 


中 国 的 体操 运动 员 


2、 A: 为 什么 你 常 去 这 家 人 又 多 地 方 又 小 的 店 去 买 东西 ? 


B: 因为 这 家 店 
(在 …… 的 情况 下 ; 以 …… 面 对 ) 


Vg. 阅 读 短文 、 Tg] 丛 同 (Answering questions based on the reading passages) 


四 川 运动 员 李 向 是 中 国体 操 队 “ 李 家 军 ” 中 的 又 一 位 战 将 。 现 在 23 岁 ， 十 年 前 进 S 
国家 队 。 他 是 国际 级 运动 健将 ， 也 是 第 26 届 世界 体操 锦标 赛 和 巴塞 罗 那 第 25 届 奥运 会 
男子 团体 亚军 的 主力 队员 ， 李 向 在 巴塞 罗 那 的 团体 比赛 中 多 次 第 一 个 出 场 ， 他 的 技术 
稳定 、 全 面 ， 为 中 国 男 队 夺 得 银牌 立 下 了 汗马功劳 . 


问题 
(1) FAR BO AS ie e ibe A T 
(2) 翻译 全 文 
这 位 面孔 熟悉 的 运动 员 是 有 名 的 体操 运动 员 李 小 双 的 挛 生 哥哥 李 大 双 。 小 哥 俩 儿 
一 同 开 始 练 体操 ，1989% 年 底 一 同 来 到 国家 队 。 除 了 体操 外 ， 他 们 的 业余 爱好 都 是 跳 
舞 ， 在 多 次 国内 比赛 中 ， 性 情 好 动 的 弟弟 李 小 双 夺 第 一 ， 稍 大 一 点 儿 的 哥哥 紧 随 其 


后 。 他 也 是 奥运 会 体操 团体 赛 中 国 队 的 主力 队员 。 y 
问题 

(1) 用 你 自己 的 话说 说 李 大 双 

(2) 翻译 全 文 


m. 翻译 (Translate sentences) 


1. This athlete is only 24 years old, but he has already had an eight-year gymnastic career and 


has contributed tremendously to Chinese gymnastics. 


2. After winning the championship in the World Cup Gymnastics Competition, the International 
Association of Gymnastics named the balance beam jump created by Yang Bo the “Yang Bo 
Jump”. 

3. This first-rate athlete overcame the pain with unusual willpower and presented the audience 


and referees with a sweet smile from beginning to end. 


中 国 社会 文化 写实 第 十 四 课 


= 五 == ar X e 
HH EP E BI. dice 


n d >H で 々 ぐ i 
根据 ER M. 回 答 問 題 (Answering questions based on the dialogue) 


1、 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 李 春 阳 

2、 用 你 的 话说 说 体操 和 运动 员 国 林 灼 和 他 的 家 庭 

3^ 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 杨波 和 她 的 体操 成 就 

4、 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 李 奕 芳 和 她 在 赛场 上 的 熊 度 


— ^ ME) (Activities) 


看 一 场 足球 、 排 球 、 或 体操 比赛 ， 或 老 寺 站 京山 产 题 辽 Hs a 
LUN. 排球 、 或 体操 比赛 或 者 去 北京 体育 学 院 探访 一 下 在 那里 学 习 的 总 


1> 他 側 是 従 基 謙 時 候 開始 練 的 ? 
2 ^ fi | CE EE ELE PE Ch 3B RC pets ? 
3 ^ HL Ais E PESE is 2 

4 ^ EARLE) PERCHE BE 2 


SNC! eas eA =| 0 
TEN 讨论 题 (Topics for discussion) 


] ^ 你 认为 练 体 操 的 青少年 应 该 不 应 该 有 -一 个 正堂 青 
URGE EATER 常 的 
从 事 专 业 体 操 训练 ? 

2、 一 个 人 要 在 事业 上 有 成 就 ' EAA EER E 7; IB 4E S ? 


少年 生活 ? 他 们 应 该 不 应 该 很 小 就 


四 3k (Presentation) 


《我 看 的 一 场 体 育 比赛 》 
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中 国 社会 文化 写实 ”第 十 四 课 


fIh.—— 4p kí 
j1& ák 践 uem 
E. 根据 课文 E 会 回 题 (Answering questions based on the dialogue) 


、 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 李 春 阳 
、 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 国 林 耀 和 他 的 家 庭 


1 

EB 

3、 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 杨 波 和 她 的 体操 成 束 
4 


、 用 你 的 话说 说 体操 运动 员 李 奕 芳 和 她 在 赛场 上 的 态度 


E-. vi 动 (Activities) 
| 看 一 场 足球 ， 排 球 ， 或 体操 比赛 或 者 去 北京 体育 学 院 采访 一 下 在 那里 学 习 的 学 
2 UE, [pulp fifi]: 


里 1、 他 们 是 从 什么 时 候 开始 练 的 ? 


2、 他 们 在 什么 比赛 中 得 过 什么 奖 ? 
3、 他 们 为 什么 要 做 这 种 运动 ? 


E 4、 将 来 他 们 打算 做 什么 ? 


A E i te 题 (Topics for discussion) 

1、 你 认为 练 体操 的 青少年 应 该 不 应 该 有 一 个 正常 的 青少年 生活 ?他 们 应 该 不 应 该 很 小 就 
从 事 专 业 体操 训练 ? 

2、 一 个 人 要 在 事业 上 有 成 就 ， 应 该 不 应 该 牺牲 其 它 方面 的 生活 ? 

四 4 及 告 (Presentation) 


《我 看 的 一 场 体育 比赛 》 
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中 国 的 体操 运动 员 
中 国 的 体操 运动 员 


du " 看 图 讨论 (Picto-discussion) 
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Supplementary Texts 


东北 风俗 


nese Myj,. 
(CRY Mte 
^ 


E 


東北 風俗 


Scene 


に 
= 
= 
Q 


补充 课文 
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Re SLR 第 十 五 课 (補充 課 文 ) 


n s " i 
ヽ IS hs 
ES] HH € J Dialogs 


e VR Ch; 
$ K 


iow) 


SUN: o Ay BGA SL A AARNE ? TEE A BAT SABRE. © 
ERZ : UAE SAA IAS BE e (RS AEX LAPEER T+ Aten Eph 
TRH ， 又 解 乏 、 又 解 网 儿 ， 冬 天 能 暖和 身子 ， 复 天 能 驱赶 蚊 串 。 


E: 我 当 用 
| FR: RUTERA ^ MENT DE PHE US SR - 
| 生 詞 
風俗 (feng sú) N. custom 
WEAN ü nid 
s As niáng) N. unmarried young girl 
ia i 
0) V. to hold in the mouth, dangling from 
| one's lips 
IPG F 一 ED 
E. Ys dm N. Chinese tobacco pipe 
goi F i b j N. Pei Wan, name of a person 人 名 
* x ang an) N. Cai Changan, name of a person 人 名 
i (chou) V. to smoke 
e S) à N. tobacco or cigarette 
田野 (tián yé) N. field 
活 5 5 
js Fd ne) N. work, job, chore 
xe (dai) Classifier. a bag of 
放任 
(je fá) VO. to be refreshing, to recover from 
fatigue 
gE SAUM 
| t] (jié mén) VO. to get rid of loneliness 
暖和 (nuán huo) V. to warm u 
身 子 (shen zi) N. body : 
^ is gán) V. to chase away, to get rid of 
M sii N. mosquito 
di (chóng) N. insects 


中 国 社会 文化 写 笑 ”第 十 五 课 (补充 课文 ) 


一 、 对 话 es 


Ql) 


裴 婉 : ”为 什么 这 儿 的 男人 都 抽烟 呢 ? 抽 烟 对 人 的 身体 不 好 。 

RKR: 咱们 这 儿 的 人 倒 不 这 人 么 想 。 很 多 人 在 大 山 和 田野 里 干 活 干 累 了 ， 坐 在 地 上 抽 
一 袋 烟 ， 又 解 乏 、 又 解 间 儿 ， 冬 天 能 暖和 身子 ， 夏 天 能 驱赶 蚊虫 

裴 婉 : ”我 可 不 这 么 看 ， 抽 烟 的 好 处 怎么 也 没有 坏处 多 . 


风俗 (feng su) 
妖女 (gu niang) 
IJ (diao) 

烟 袋 (yan dai) 

at V (péi wán) 
AK (cài cháng àn) 
抽 (chou) 
(yan) 

田野 (tián yé) 

i8 JL (huór) 

袋 (dai) 

解 乏 (je fá) 

fi pa] (Ge men) 
暖和 (nuán huo) 
HT (shén zi) 
驱赶 (qu gan) 

Wy (wén) 

H (chóng) 


生词 

N. custom 

N. unmarried young girl 

V. to hold in the mouth, dangling from 
one’s lips 
Chinese tobacco pipe 
Pei Wan, name of a person 人 名 
Cai Changan, name of a person 人 名 


N. 

N 

N. 

V. to smoke 
N tobacco or cigarette 
N field 

N work, job, chore 


Classifier. a bag of 
VO. to be refreshing, to recover from 


fatigue 
VO to get rid of loneliness 
V. to warm up 
N. body 
V. to chase away, to get rid of 
N. mosquito 
N insects 
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東北 風俗 


东北 风俗 


(2m) 

ZW: ”我 匠 说 山西 的 姑娘 也 有 自己 的 习俗 。 
RRR : 对 了 。 提 起 山西 的 大 姑娘 ， 她 们 可 跟 东 北 的 大 姑娘 不 一 样 。 也 不 知道 从 甚 座 
時 候 開始 ・ 在 山西 就 有 了 閣 慶一 個 風俗 : 姑娘 一 出 嫁 ,就 不 能 出 门 了 ， 只 能 
做 家 实 的 活 。 春 种 秋收 ， 上 山 打 柴 等 都 是 男人 的 活 ， 女 人 不 能 参加 。 所 以 山 
西 姑 如 的 多 半生 都 是 在 家 中 做 钱 、 看 孩子 ， 自 然 没 有 束 北 姑娘 那 麻 野 气 、 豪 


a 
我 听 说 山西 的 姑娘 也 有 自己 的 习俗 。 

: 对 了 。 提 起 山西 的 大 姑娘 ， 她 们 可 跟 东 北 的 大 姑娘 不 一 样 。 也 不 知道 从 什么 
时 候 开始 ， 在 山西 就 有 了 这 么 一 个 风俗 : 姑娘 一 出 嫁 ， 就 不 能 出 门 了 ， 只 能 
做 家 里 的 活 。 春 种 秋收 ， 上 山 打 柴 等 都 是 男人 的 活 ， 女 人 不 能 参加 。 所 以 山 
西 姑娘 的 多 半生 都 是 在 家 中 做 饭 、 看 孩子 ， 自 然 没 有 东北 姑娘 那么 野 气 、 察 
放 。 


生词 
(Shan x1) PlaceN. Shanxi (Province) 
(ti qi) V. to mention 
(chü jià) V. to marry (for women only) 
(chün zhóng qiü shou) /diom. to plant in spring and harvest in fall 
(dá chái) VO. to collect wood (in the mountains) 
(yé qi) N. wildness 
(háo fàng) Adj. unconstrained, bold 


一 、 電視 原文 時 erin 


KARES 
(根据 原文 改编 ) 


在 中 国 的 束 北 有 三 大 怪 ， 其 中 一 怪 就 是 大 姑娘 叮 业 袋 © RAL AIA Th its Ay FE poe es 
X` (EP LHR BRE BRE Ha EI, ? EEE» EMRE A HH NRE o RSS JP] 
个 煤 袋 ， 那 没 其 麻 奇 怪 的 。 干 活 累 了 ， 心 祷 糯 间 ， 抽 上 一 袋 关 东 厦 能 解 解 乏 ' 解 解 問 
見 


提起 东北 的 大 姑娘 ， 她 们 和 男人 一 样 能 干 ， 春 种 秋收 ， 上 山 打 紫 ， AMES SANIT 
兄 ・ WI EESLULSSCERE PAIT o FEE Bede JORURURTES A, Ie ET 。 我 
起 她 们 大 概 是 为 了 和 男人 们 比试 高 低 : 让 男人 们 如 得 她 们 哪样 儿 也 不 比 男人 们 差 。 田 
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生词 
(Shan xi) PlaceN. Shanxi (Province) 
(ti qi) V. to mention 
(chü jià) V. to marry (for women only) à 
(chün zhóng qiü shou) /diom. to plant in idi harvest " fall 
(dá chái) VO. to collect wood (in the mountains) 
(yé qi) N. wildness 
(háo fàng) Adj. unconstrained, bold 


AA ARRAS 
(根据 原文 改编 ) 


在 中 国 的 东北 有 三 大 怪 ， 其 中 一 怪 就 是 大 姑娘 中 烟 袋 。 东 北 的 大 妇女 为 什么 中 烟 
袋 、 从 什么 时 候 开始 兴起 抽烟 的 呢 ? 这 事 儿 ， 老 一 辈 的 人 也 说 不 清楚 。 要 说 男人 们 吗 
AMS, AAEM, FIRB, LES, 抽 上 一 袋 关 东 烟 能 解 解 乏 ， 解 解闷 
JL. 

提起 东北 的 大 姑娘 ， 她 们 和 男人 一 样 能 干 ， 春 种 秋收 ， 上 山 打 柴 ， 家 里 外 头 的 活 
儿 ， 哪 一 样 儿 也 拿 得 起 、 放 得 下 。 早 些 年 ， 有 些 女 人 还 要 和 男人 一 道 儿 进 山 打猎 .我 
想 她 们 大 概 是 为 了 和 男人 们 比试 高 低 ， 让 男人 们 觉得 她 们 哪样 儿 也 不 比 男人 们 差 。 男 
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ZRH * 东北 的 大 姑娘 就 是 这 麻 时 气 、 豪 放 。 


人 抽 煙 ・ BrEU 58 T BARR U E fpes s ， SPEARS MEAL A (PE | 


野 活 抽 袋 煙 ・ 真 能 解 乏 路 ? RAER A AS BEB o TERREA G ， 抽 煙 確 貨 | 
TIE RR © 東北 的 大 山神 和田 野 禅 甚 ビ 動物 都 有 而且 蛇 和 蚊子 、 牛 煽 特别 多 。 要 | 


中 国 社会 文化 写实 PAR (补充 课文 ) 


人 抽烟 ， 所 以 她 们 也 学 了 男人 的 样 儿 叮 上 个 烟 袋 ， 干 活 休息 的 时 候 和 男人 们 一 起 抽 上 
一 袋 烟 ， 东 北 的 大 姑娘 就 是 这 么 野 气 、 肾 放 。 

干 活 抽 袋 烟 ， 真 能 解 乏 吗 ? 好 象 抽烟 的 人 都 这 么 说 ， 不 过 据 东 北 人 说 ， 抽 烟 确 实 
有 不 少 好 处 。 东 北 的 大 山里 和 田野 里 什么 动物 都 有 ， 而 且 蛇 和 蚊子 、 牛 蛇 特 别 多 。 要 


是 你 抽烟 ， 这 青 烟 一 起 ， 蚊 子 、 牛 巡 就 飞 得 远 远 儿 地 ， 不 来 叮 你 ， 蛇 一 闻 烟 味 儿 ， 骨 
头 都 酥 了 ， 它 就 不 敢 上 来 咬 你 。 冬 天 在 大 雪 里 抽 袋 烟 ， 还 能 暖和 暖和 身子 。 这 些 大 和 概 
也 是 东北 大 姑娘 吗 烟 袋 的 原因 吧 。 

姑娘 大 了 ， 都 要 出 嫁 、 结 婚 ， 这 烟 袋 也 是 陪嫁 中 的 东西 。 新 媳妇 装 上 一 袋 烟 敬 给 
公公 婆婆 ， 以 表示 孝心 ， 您 瞧 ， 这 老 俩 口 抽 到 这 袋 烟 ， 心 里 得 多 美 呀 IS, Hue 

1 Eee nouns 
p ua) Ean | 生词 
| qm pu (guài) strangeness 


興起 (xing qi) 
開 東 煙 (guan do X to become popular, to spring up 
i Mk Northeast Chinese tabacco 


要 

JERE * JEÉPER —RE ^ CT. - ZERCBUTR CHRUR SUB ^ TRTA o ME DIESES. ， E 

SAAR T ^ RL AECL ARIK ^ AGGER MALS ・ BEALE AIA 。 这 些 大 概 | 
也 是 东北 大 姑娘 吗 粳 袋 的 原因 吧 。 

姑娘 大 了 “，' 都 要 出 嫁 、 结 婚 。 这 体 袋 也 是 陪嫁 中 的 东西 。 新 媳 巡 装 上 -_- 袋 厌 敬 给 

公公 妆 菇 ， 以 表示 孝心 您 具 ， 这 老 债 口 抽 到 这 袋 粳 ， 心 里 得 多 美 呀 1 没 错 ， 現在 結 | 

HEBER EAT Eds CU EES AH EHI TELE BET Yo 


to become popular, to spring up E Miz (xing qi) 
Northeast Chinese tabacco | KAR (guan dong yan) 


BEHT 
早 些 
打猎 
比试 高 低 
= 

样 儿 


ELE] (fan men) 


(néng gàn) 
(záo xié) 
(dá liè) 


(bí shi gào di) 


(chà) 
(yàngr) 
(shé) 

(niu mang) 
(qing yan) 
(ding) 
(wéir) 

(su) 

(xué) 

(péi jià) 
(ing géi) 


restless and lonely 
capable of doing, able 
(in) early (years, days) 
to hunt 

to compete 

lacking, poor 
appearance, style 
snake 

gadfly 

light smoke 

to bite 

smell, odor 

to be weak, soft 

snow 

dowry 


to present with respect 


| Aio] 


能 干 
早 些 


P 打猎 


比试 高 低 
差 

样 儿 

蛇 

牛 時 
青 烟 

ny 


(fan mén) j. restless and lonely 


(néng gàn) 
(zăo xiē) 
(dă liè) 


(bi shi gāo di) 


(cha) 
(yangr) 
(shé) 

(miu mang) 
(qing yan) 
(ding) 
(welr) 
(sū) 

(xué) 

(péi jià) 
(ing géi) 


capable of doing, able 
(in) early (years, days) 
to hunt 

to compete 

lacking, poor 
appearance, style 
snake 

gadfly 

light smoke 

to bite 

smell, odor 

to be weak, soft 
snow 

dowry 


to present with respect 


Il 東北 風俗 东北 风俗 
MiMi | | 公公 (gong gong) N. father-in-law 公公 (gong gong) N. father-in-law 
| Beis (pó pó) N. mother-in-law 婆婆 (pó pó) N. mother-in-law 
I| e AUN M. 1 Wr : 
IM FL) (xiao xin) N. filial piety 放心 (xiao xin) N. filial piety 
il 老 傅 口 (láo liáng kóu) N. old couple zn (láo liáng kóu) N. old couple 
| RUE (jing yan) VO. to present the pipe with respect 敬 烟 (jing yan) VO. to present the pipe with respect 
WAN AN 
TE UI 
WII 
NI 
MI | 
| | | | 
IH 
MU N 
| | | Ill 
TI 
| Il | | | 
Ilii 
WM 
TM 
| | il 
M 
Il 
IM 
WAT 
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| 中 国 社会 文化 写实 ”第 十 五 课 (补充 课文 ) 


` AJAI | 


P — 4] ] 
一 Sentence Structures | n 型 Sentence Structures 


(一 ) 興起 (to become popular, to become trendy) ( — ) 兴起 (to become popular, to become trendy) 
FILE AMIS A EE EES + Ge SL ERS BRA Beni RAO ? er 东北 的 大 姑娘 为 什么 叮 烟 袋 ， 从 什么 时 候 开始 兴起 抽烟 的 呢 ? 


1^ AERE EVA TEMPE SE HAITI E eie ot DA] 5 | 1、 这 种 风俗 习惯 谁 也 不 知道 是 什么 时 候 兴 起 的 。 l 


No one knows when this custom became popular. 1 No one knows when this custom became popular. 
2、 现 在 中 国 册 起 了 一 股 千 婚 类 保险 风 。 2、 现在 中 国 兴起 了 一 股 结婚 送 保险 风 . 
Marriage insurance has become a popular gift in China. 


| Marriage insurance has become a popular gift in China. 


問 : 用 電子 郵 件 寄生 日 下 是 従 其 訟 時 候 興起 的 ? | 0 Bk 用 电子 邮件 寄生 日 卡 是 从 什么 时 候 兴起 的 ? 
答 : 谁 也 说 不 清 


—M—— s À— i, 8 答 : 谁 也 说 不 清 


nary 要 说 ……- (as for) 


(=) 要 说 …… (as for) 
= 要 説 男 人 何 中 個 煙 袋 ・ 那 没 甚 放 奇 任 的 。 | e 要 说 男人 们 叮 个 烟 袋 ， 那 没什么 奇怪 的 ， 


1、 要 说 有 其 诬 计 划 | ， 我 一 点 长 期 计划 也 没有 。 


As for plans, I do not have any long-term plans at all. 


1、 要 说 有 什么 计划 ， 我 一 点 长 期 计划 也 没有 。 


As for plans, I do not have any long-term plans at all. 
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東北 風俗 


2^ RUMBA + AUG T HTT o 
As for saving money to buy a car, I have thought about it, but I’m afraid it’s out of the 
question. 


=) 提起 …… (speaking of) 
[iro monii n, : 她 们 和 男人 一 样 能 干 ， 春 种 秋收 ， 上 家 | 
J 山 打 柴 ・ 家 禅 外 頭 的 
' 哪 一 样 儿 也 拿 得 起 、 放 得 下 。 icto d 


|^ jet Puls ^ 好 可 真 能 幹 
Speaking of my wife, she is really capable. 
2、 提 起 张艺谋 , 爱 看 电影 的 人 大 概 都 知道 。 
Speaking of Zhang Yimou, all movie fans have probably heard of him. 


EJ: 你 现在 的 男 / 女 朋友 还 是 我 前 年 看 见 的 那个 人 唉 


RS 


ipid ? anf TE (EA) 高低 ( (/ 能力 / 氏 /…… ) (to compete with) 
IF 1H Ed HE 
^i 她 们 大 概 是 为 了 和 男人 们 上 比试 高 低 ， 店 男人 们 览 得 她 们 哪样 拖 也 不 比 男人 们 


L` REER IT EEE RE o 
i like to compete with my classmates. 
2^ SR Pb HE ERR EET P ASE o 


How can poor families compare to prosperous families in terms of wealth? 


H | 照 你 现在 的 弹 雁 水 平 ， 你 敢 和 小 神童 比试 高 低 吗 ? 


(五 ) 是 … … 的 原因 (to be the reason for) 
rr Te ESAE Ae RAC SS tr pe PO ? 


1 ^ eth Ae ETH 。 


This is the reason why he quit his job. 
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东北 风俗 


2、 要 说 攒 钱 买 车 ， 我 早 就 想 过 了 ， 怕 不 行 。 
As for saving money to buy a car, I have thought about it, but I’m afraid it's out of the 


question. 


同 : 中 国 热 是 从 什么 时 候 兴 起 的 ? 


(=) 提起 …… (speaking of) 
ve 提起 东北 的 大 姑娘 ， 她 们 和 男人 一 样 能 干 ， 春 种 秋收 ， 上 山 打 柴 ， 家 里 外 头 的 活 
儿 ， 哪 一 样 儿 也 拿 得 起 、 放 得 


1、 提 起 我 媳妇 ， 她 可 真能 干 。 
Speaking of my wife, she is really capable. 


2、 提 起 张艺谋 ， 爱 看 电影 的 人 大 概 都 知道 。 
Speaking of Zhang Yimou, all movie fans have probably heard of him. 


: 你 现在 的 男 / 女 朋友 还 是 我 前 年 看 见 的 那个 人 吗 ? 
m 


fe 


(Wy) fe re GR) AIK ( / HED / BR ) (to compete with) 
my 我 想 她 们 大 概 是 为 了 和 男人 们 比试 高 低 ， 让 男人 们 觉得 她 们 哪样 儿 也 不 比 男人 们 
zy 


1、 我 就 喜欢 跟 好 学 生 比试 高 低 。 
I like to compete with my classmates. 


2、 贫 困 户 哪里 能 跟 富裕 户 比试 钱 。 


How can poor families compare to prosperous families in terms of wealth? 


问 :， 照 你 现在 的 弹琴 水 平 ， 你 敢 和 人 小 神童 比试 高 低 吗 ? 
KE. 


oe 


(五 ) Hoe 的 原因 (to be the reason for) 
war 这 些 大 概 也 是 东北 大 姑娘 吗 烟 袋 的 原因 吧 ? 


1、 这 就 是 他 为 什么 辞职 不 干 的 原因 ， 


This is the reason why he quit his job. 
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aa 


2、 去 国家 集训 队 是 她 不 能 上 学 的 原因 。 
The reason she couldn’t attend school was because she was selected to go to the National 
Training Camp. 


间 : OR AUPE SE BHR BE BE EHE IER IA ? 


答 : 我 想 
pr UIS RR ie 12 
( rad 以 表示 Hiis (in order to express) 


号 rS Se L$ — RA VIVERE» 以 表示 孝 心 > 


1 "新 婚 夫妇 买 保险 以 表示 结婚 人 原意 长 久 相处 的 意 厌 。 
For newlyweds, buying insurance expresses the hope that they will be willing to grow old 
together. 


2 ^ SSH PUE BRUTE 。 


I bought my mother a television to express my respect and love. 


間 : AZ EE BERE AMBAE S: Eae eg a ? 
WP CPI DIUI AO MA dU po Ho 


GE ) …… 的 作法 (method, way of doing things) 
E 现在 结婚 敬 灯 的 作法 也 就 是 从 灯 袋 作 陪 嫁 那 个 时 候 伟 下 来 的 。 


1 、 这 种 海 葬 的 作法 过 去 只 有 伟人 才 有 资格 做 。 
In the past this sort of sea burial was only performed for high officials. 

2^ FRASER BR CAS HE AY RIE MEET BR aR HY o 
Within the past few years, it has become popular to give marriage insurance instead of a 
wedding gift. 


UL: PRA RERET EET + HASTELSERE PACT + AUR EGRE DERI DG 
的 ? 


ER AERE ke o 


D 


— em 


"x ニー ニー ニー 


中 国 社会 文化 写实 BHAR (补充 课文 ) 


2、 去 国家 集训 队 是 她 不 能 上 学 的 原因 


The reason she couldn’t attend school was because she was selected to go to the National 


Training Camp. 


回 : 你 知道 现在 为 什么 美国 政府 不 能 负担 老百姓 的 医疗 保险 ? 
A X 3 


X) 以 表 示 …… (in order to express) 
es 新 媳妇 装 上 一 袋 烟 和 敬 给 公公 婆婆 ， 以 表示 孝心 ， 


1、 新 婚 夫妇 买 保险 以 表示 结婚 人 愿意 长 久 相 处 的 意愿 。 


For newlyweds, buying insurance expresses the hope that they will be willing to grow old 


together. 
2、 给 我 妈 买 台电 视 以 表示 孝心 。 


I bought my mother a television to express my respect and love. 


同 : 你 为 什么 每 年 坐 轮船 去 海上 悼念 你 的 母亲 ? 
答 : 我 这 样 做 


(七 ) …… 的 作法 (method, way of doing things) 
va 现在 结婚 敬 烟 的 作法 也 就 是 从 烟 袋 作 陪嫁 那个 时 候 传 下 来 的 。 


1、 这 种 海 芋 的 作法 过 去 只 有 伟人 才 有 资格 做 。 | | 
In the past this sort of sea burial was only performed for high officials. 
2、 用 结婚 保险 代替 礼品 的 作法 是 这 几 年 才 兴 起 来 的 。 


Within the past few years, it has become popular to give marriage insurance instead of a 


wedding gift. 


问 : 中 国人 现在 既 不 睡 午觉 了 ， 也 不 回 家 吃 午 饭 了 ， 这 种 作法 是 什么 时 候 开始 兴起 


的 ? 
答 : 


东北 风俗 东北 风俗 


Ar 


UN) 46 BET AK (to pass down, to hand down) 
号 現在 結婚 敬 煙 的 作法 也 就 是 従 煙 袋 作 了 嫁 那 個 時 候 偉 下 來 的 : 


MM 


(入) 从 …… 传 下 来 (to pass down, to hand down) 
vc 现在 结婚 敬 烟 的 作法 也 就 是 从 烟 袋 作 陪嫁 那个 时 候 传 下 来 的 。 


I 宣 个 祖 俗 是 从 其 座 时 候 、 其 座 朝 代 传 下 来 的 ? 1、 这 个 习俗 是 从 什么 时 候 、 什 么 朝代 传 下 来 的 ? 
From what period and which dynasty was this custom passed down? From what period and which dynasty was this custom passed down? 


2、 和 这 种 做 包子 的 方法 是 他 家 祖 碍 传 下 来 的 。 2、 这 种 做 包子 的 方法 是 他 家 祖辈 传 下 来 的 。 


His family’s method of making steamed buns was handed down from his ancestors. 


His family’s method of making steamed buns was handed down from his ancestors. | 


F< ARTE CSE REM A T A 2 FEAR LABIA: ? | [n]: 这 种 每 周一 次 晚会 的 作法 是 从 谁 那儿 传 下 来 的 ? 是 不 是 早期 来 这 里 上 学 的 学 
(= Wd o 生 9 
GE à 


三 、 文 化 背景 


| = » 3. 化 F = 知 1R RRS Cultural Notes 


I 
| 


fs : a が 
h (ペン ペペ ベン ペン ペ バ ペク 
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语言 结构 前 == 


I SA 
— MA BE SRI] 護 (Phrase translation) 


1. to smoke a tobacco pipe 
2. people from the older generation 
3. to release tiredness and depression 
4. to plant in spring and harvest in fall 
5. to go hunting in the mountains 
6. wild and bold 
7. snakes and mosquitoes 
8. parents-in-law 
9. to show one’s filial piety 
10. to get married (women) 


Y ES JJ ARE] (Listening comprehension) 


HeT (Dictation) 


inm que 完 成句 子 (Complete the sentences) 


1、 A: (RPA BERR ACA BONE ? 在 有 的 地方 女 的 結婚 以後 就 住 在 応神 


和 


( 興起 …… ;从 ……… [RT AE) 


(提起 sed X 是 …… 的 原因 ) 
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E 短语 翻译 (Phrase translation) 


X 


1. to smoke a tobacco pipe 

2. people from the older generation 

3. to release tiredness and depression 
4. to plant in spring and harvest in fall 
5. to go hunting in the mountains 

6. wild and bold 

7. snakes and mosquitoes 

8. parents-in-law 

9. to show one’s filial piety 
10. to get married (women) 


EL. 听 J 24 A (Listening comprehension) 


听写 (Dictation) 


com ER 成 名 d (Complete the sentences) 


1、 As 你 听 说 过 广东 妇女 的 风俗 吗 ? 在 有 的 地 方 女 的 结婚 以 后 就 住 在 庙 里 。 
Hf ET uk. LL — pecu eH et 


(兴起 ……; 从 …… 传 下 来 ) 
2. A: 你 的 男 朋 友 跟 你 分 开 了 ， 为 什么 ? 


B: 
(提起 ……; 是 …… 的 原因 ) 


306 


东北 风俗 


ren 


四 [4] 詩 短 文 し 回 AH 可 题 (Answering questions based on the reading passages) 


茶 是 一 种 饮料 ， 也 代表 一 征文 化。 老百姓 说 得 好 : “开门 七 件 事 , 柴 、 米 、 油 、 
作 、 获 、 酷 、 茶 ”。 茶 跟 中 国人 的 生活 的 确 是 密切 相关 的 。 中 国人 在 原始 社会 就 开始 
种 茶 、 婴 茶 、 饮 茶 。 最 初 ， 茶 的 功用 是 解毒 、 治 病 。 到 和 后 来 饮 茶 成 了 -种 生活 方式 ， 
泽 传 到 了 国外 。 因 此 ， 有 了 日 本 的 茶道 ， 南 朝鲜 的 茶 礼 ， 到 后 来 ， 受 亚洲 人 的 影响 ， 
西方 人 也 渐渐 有 了 用 茶 的 咨 惯 。 


問題 
(1) 从 三 个 方面 说 明 茶 的 功用 是 甚 床 ? 
(2) 翻译 全 文 


EP SÉRAEIULBE TN TER + A XRHRSORUE E ^ PRR ESAT - 我们 家 ) 
TREH » EPOBBUS EANHUR + RHRISLRDE MAF ARAA, A 
RF o RAER HI EIERE AKATA R= A ・ 

RSIR REEE > EAA ， 每 天 跟 我 们 住 在 一 起 ， 和 何 
RAR TA’ BARAR SU > IEZ > TRIE o 

BERAAT KERR - RPE TEE MARREN ng 
您 说 这 手心 手背 不 都 是 自己 的 肉 吗 ? 这 是 他 兄弟 祥 林 ， 这 哥 债 是 我 们 老 二 的 真子 1 
这 是 我 的 外 瑶 贺 龙 光 ， 大 学 里 的 副教授 ， 说 是 教 数学 ， 有 时 候 我 就 闭 著 眼睛 想 ， 你 说 
这 数学 ， 按 我 小 时 候 ， 也 就 是 学 一 年 半年 。 龙 光 这 孩子 党 著 那么 些 人 ， 他 怎 厅 老 有 孝 
VE “能生 的 爱人 ， 就 是 我 这 外 到 子 妨 妍 儿 是 中 学 教师 ， 这 债 口子 倒 也 很 好 ， 满 恩爱 的 。 

ASI ^ OBAE ELBE + OKA OER © URE > TLE SAMMY » 我 这 座 想 ， 往 后 的 
AEE 日 子 TENTER a 


問題 
(1) 从 和 这 段 话 ， 你 可 以 知道 这 个 老人 对 自己 和 自己 的 家 有 期 麻 感想 ? 举例 说 明 。 
(2 用 你 的 话说 说 老人 的 合 华 都 在 做 其 麻 工 作 ? 


东北 风俗 


p vg 阅 读 短文 回 答 回 题 (Answering questions based on the reading passages) 


茶 是 一 种 饮料 ， 也 代表 一 种 文化 。 老 百姓 说 得 好 : “开门 七 件 事 ， 柴 、 米 、 油 、 
ae ee Cr rere er nee ee 
种 茶 、 制 茶 、 饮 茶 。 最 初 ， 茶 的 功用 是 解毒 、 治 病 。 到 后 来 饮 茶 成 了 一 种 生活 方式 ， 
还 传 到 了 国外 。 因 此 ， 有 了 日 本 的 茶道 ， 南 朝鲜 的 茶 礼 ， 到 后 来 ， 受 亚洲 人 的 影响 ， 


西方 人 也 渐渐 有 了 用 茶 的 习惯 。 


问题 
(1) 从 三 个 方面 说 明 茶 的 功用 是 什么 ? 
(2) 翻译 全 文 


P UU UUE TAE, SREROSEH, WERNARIKT. 我 们 家 ) 
是 五 世 同 堂 。 从 我 这 根 儿 上 分 出 去 ， 是 俩 儿 俩 女 ， 三 个 孙子 ， 三 个 外 孙女 儿 ， 一 个 外 
孙子 。 重 孙 祭 儿 的 十 个 ， 再 加 上 玄孙 非 儿 的 两 个 ， 全 来 齐 了 啊 ， 湛 湛 三 十 六 口 儿 人 。 
上 一人 ENNO A, SERRET, 人 
A ， 要 说 我 的 晚辈 儿 们 ， 都 挺 孝 敬 的 ， B. 
CORURI NAK GENEA ESC, MAREEK. M 
您 说 ”这 手心 手背 不 都 是 自己 的 肉 吗 ? 这 是 他 兄弟 祥 林 ， 这 哥 俩 是 我 们 老 二 的 儿子 . 
这 是 我 的 外 孙 贫 龙 光 ， 大 学 里 的 副教授 ， 说 是 才 数 学 ， 有 时 候 我 就 团 着 眼睛 想 ， 你 说 
这 数学 ， 按 我 小 时 候 ， 也 就 是 学 一 年 半年 ， 龙 光 这 孩子 当 着 那么 些 人 ， 他 怎么 老 有 孝 
呢 ? 龙 生 的 受 人 ， 就 是 我 这 外 孙子 媳妇 儿 是 中 学 教师 ， 这 两 口子 倒 也 很 好 ， 满 恩爱 


的 。 


您 瞧 瞧 ， 过 生日 么 ， 还 得 吹 螨 、 吃 蛋糕 。 嘿 呀 ， 世 事 儿 变 啦 ， 我 这 么 想 ， 往 后 的 
(AW, Hf, PERETANE, | 


du | 
T DIRE eee ee ay ae 


(2) 用 你 的 话说 说 老人 的 后 辈 都 在 做 什么 工作 ? 
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ade nA re e :h.— dy e 
HAAR Ts 实践 uu 
N 根据 课文 回 i 可 题 (Answering questions based on the dialogue) 1 E . 根据 课文 回 & ld AH (Answermg quesqors based on the dialogue) 


1 > RU] — A BERE gr ? 1、 东 北 的 三 大 怪 是 什么 ? 

2> 的 基 认 记 者 说 男人 们 中 个 类 袋 没 甚 座 奇 公 的 ? 国 2、 为 什么 记者 说 男 大 们 吗 个 烟 袋 没什么 奇怪 的 ? 
3 FRE SA Is SEIT E ? E ET? 3, HMMM HE ZAR I 2 抽烟 有 什么 好 处? 
4 ^ 
4 


JsIEEBOR IERI, — Bst ? E 4。 为 什么 东北 的 大 姑娘 跟 男 人 -一样 抽 烟 ? 
TERCIUM UBERIUS T BE Pr pe ? 上 5、 在 东北 大 山里 抽烟 有 什么 好 处 ? 
(1) 1 D 
c m» 
(3) B 
> ` PERR TEA ADE Hee Fe pia ? L6. EARL MIL HH UTI LT MC? 
T AITTE EAA AE GUI 0 Jorge o WA RANEA? 表示 什么 ? 
— ^ TET] (Activities) | =. YER (Activities) 
BBSBGERE + AEH A TRF A HERMES EA 。 | 去 图 书馆 查 资料 ， 或 者 到 外 边 跟 人 了 解 一 下 老 北京 的 地 方 风俗 。 
da ha Ene om . We | Zo 
— 討論 XH (Topics for discussion) B —. 讨论 题 (Topics for discussion) 
・、 全 東 北大 始 女史 煙 袋 ・ 作 能 看 出 東北 女性 的 社 合 地位 日 ? | 1、 从 东北 大 姑娘 中 烟 袋 ， 你 能 看 出 东北 女性 的 社会 地 位 吗 ? | 
Perea NAT ARIEI PRT IENS 2 AIRE drip s AIR» apte gra Lo 2、 你 能 谈 谈 你 所 了 解 的 中 国 女性 吗 ? 她 们 的 社会 地 位 、 她 们 的 权利 ， 她 们 的 工作 机 会 和 
生活 经 历 。 | 生活 经 历 . 
SRBC gland ee ddl 3、 和 美国 女性 比 ， 中 国 女性 有 什么 不 同 ? 
BOs 報告 (Presentations) Vg. RÆ (Presentations) 


《一 个 北京 的 老 帮 俗 》 | 《一 个 北京 的 老 风俗》 


东北 风俗 


東北 風俗 


] m 看 图 讨论 (Picto-discussions) 


A : 3 
DES (Picto-discussions) 


H 


五 、 看 图 i 
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中 国 社会 文化 写实 。” 第 十 五 课 (补充 课文 ) 


chinese My, . 
D Mz 


ACIER My Ip; 

- の KS 
E v & 

3 多 


[^ 
% 


i 补充 课文 
第 十 六 課 | 第 十 六 课 


学 做 中 国 菜 f “学 做 中 国 莱 


In 


中 国 社会 文化 写实 第 十 六 课 (补充 课文 ) 


和 简介 (Introduction) 


«oa Scei J 
9 PA 
i 

g 


课文 


名 
Q 
g. 


Text 


BRS eR LE SESE—ER + 8 RR o 中 国 菜谱 的 
特点 是 用 词 简 省 、 文 法 省 略 很 多 ， 文言 词 、 书 面 语 也 很 多 。 中 国 菜谱 的 文体 大 同 小 黑 ， 
所 以 学 会 一 个 菜谱 ， 就 能 看 得 仅 大 多 数 的 中 国 菜谱 。 


菜谱 
独特 
aml Be 
文体 
用 詞 
簡潔 
文法 
省略 
文言 词 
書面 語 
大 同 小 暴 


(cai pù) N. 
(du té) Adj. 
(ci hui) N. 
(wén ti) N. 
(yong ci) vo. 
Gian jié) Adj. 
(wén fá) N. 
(shéng lūè) V. 


(wén yan cí) NP. 
(Shu miàn yu) NP. 
(dà tóng xiáo yi) VP. 


ERES UC JL 


毛囊 : 你 会 做 中 国 菜 吗 ? 
ORT: 不 会 。 我 喜 坎 吃 中 国 菜 。 我 很 想 学 做 交 个 菜 ， 以 后 回 美国 去 ， 可 以 给 我 婚 媚 炒 


生词 


recipe 

unique, individual 

vocabulary 

writing style 

to select one’s words 

succinct, terse 

grammar 

to omit, omission 

archaic expression, classical expression 
written language 

similar in major principles but differing 
on minor points, almost the same 
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TRO 


a n fa] 介 (Introduction) 


中 国 的 菜谱 跟 世 界 上 的 其 它 菜谱 一 样 ， 也 有 自己 的 独特 词汇 与 文体 。 中 国 菜谱 的 
特点 是 用 词 简洁 、 文 法 省 略 很 多 ， 文 言词 、 书 面 语 也 很 多 。 中 国 菜谱 的 文体 大 同 小 
异 ， 所 以 学 会 一 个 菜谱 ， 就 能 看 得 懂 大 多 数 的 中 国 菜 谱 。 


生词 


| 菜谱 (cài pit) N. recipe 
| 独特 (dá tè) Adj. unique, individual 
| dant (cí hui) N. vocabulary 
I 文体 (wén ti) N. writing style 
用 词 (yong ci) VO. to select one's words 
简洁 (jian jié) Adj. succinct, terse 
文法 (wén fa) N. grammar 
省略 (sheng lü&) V. to omit, omission 
文言 词 (wén yan ci) NP. archaic expression, classical expression 
A 
书面 语 (shi mian yi) NP. written language a 
大 同 小 异 (da tong xio yi) VP. similar in major principles but differing 


on minor points, almost the same 


=. te G@) rave 


ER: 你 会 做 中 国 菜 吗 ? 
RTF: 不 会 。 我 喜欢 吃 中 国 菜 。 我 很 想 学 做 几 个 菜 ， 以 后 回 美国 去 ， 可 以 给 我 妈妈 炒 
炒 。 


学 做 中 国 菜 


学 做 中 国 菜 


毛囊 : 那 我 来 教 你 一 个 容易 的 ， 炒 区 丁 ， 行 吗 ? 

RF : 好 啊 ， 太 好 了 。 我 们 需要 其 麻 ? 我 先 去 買 o 

CAR: EMUDART KERSA GA- Nemo ns Ee o 
RT : 唉 呀 ， 要 这 麻 多 东西 才 行 啊 ? 

毛囊 : 还 有 呢 ， 你 有 锅 吗 ? AKIE ? 

ORF : 甚么 都 没有 。 

毛囊 : 算 了 ， 算 了 ， 下 次 再 说 吧 e 


生词 

EE (máo lù) N. Mao Lu, name of a person 人 名 
RF (xd qian) N. Xu Qian, name of a person 人 名 
WT (ji ding) N. diced chicken 
HAE FH (ji pá) N. chicken breast 
JE (cong) N. green onion 
曹 (jiang) N. ginger 
im (suan) N. garlic 
i (yóu) N. cooking oil 
Ti (yán) N. salt 
Hy (guo) N. wok 
= i 電視 原 hs Bw original 

一 難 三 菜 


第 一 个 菜 是 炒 鸡 片 。 先 将 鸡 腑 剔 下 ， 片 成 薄片 放大 般 内 ・ RULE + AYA X 
RIEGSZIBCK © RIS 88 ODER Ray ， 放 入 温 油 中 划 开 ， 出 锅 控 滔 油 ， ERO 


HEARS ， 加 上 配料 、 难 片 ， 加 入 鸣 、 味 精 、 料 酒 、 少 许 汤 ， 翻 炒 出 锅 即 可 。 


第 一 个 菜 是 辣子 划 丁 。 将 鸡腿 剔 下 ， 去 骨头 ， 打 上 花 刀 ， IRIT ° XJ ADR 
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那 我 来 教 你 一 个 容易 的 ， 炒 鸡 丁 ， 行 吗 ? 


SR 

RT: 好 啊 ， 太 好 了 。 我 们 需要 什么 ? 我 先 去 买 。 

毛 璐 : BUST, KEZAR, 44258. 35. ae. WH. ERS. 

RT: 唉 呀 ， 要 这 么 多 东西 才 行 啊 ? 

毛囊 DAY, WARNE? 有 火 吗 ? 

RT: 什么 都 没有 。 

CER 算 了 ， 算 了 ， 下 次 再 说 吧 。 

生词 

= (mao lù) N. Mao Lu, name of a person 人 名 
REF (xá qian) N. Xu Qian, name of a person 人 名 
鸡 丁 (ji ding) N. diced chicken 
XS Hf (ji pú) N. chicken breast 
Li (cong) N. green onion 
es Giang) N. ginger 
M (suàn) N. garlic 
油 (you) N. cooking oil 
th (yan) N. salt 

fA (guo) N. wok 

三 、 电 视 原文 国 ws 

- 鸡 三 菜 


| 


第 一 个 菜 是 炒 鸡 片 。 先 将 鸡 且 剔 下 ， 片 成 薄片 放 和 人 盘 肉 ， 黄 瓜 切 片 ， 笋 切片 ， 姜 


| MAB MA, FAS. dh. PERKS AD, CATT RIT, defi, AUR 
| 姜 爆 锅 ， 加 上 配料 、 鸡 片 ， 加 入 盐 、 味 精 、 料 酒 、 少 许 汤 ， 翻 炒 出 锅 即 可 。 


第 二 个 菜 是 辣子 鸡 丁 。 将 鸡腿 剔 下 ， 去 骨头 ， 打 上 花 刀 ， 切 成 方 丁 。 黄 瓜 、 红 羔 
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国 社会 文化 写实 ”第 十 六 课 (补充 课文 ) 


+ 
H 


BEIRT o EO EIR o RET OLE ^ ERE BERS o 放 入 泡 油 視 開 ^ 355 
M 出 控 肖 油 。 蕙 、 董 、 藉 爆 锅 ， 放 和 大 配料 、 难 丁 ， 再 加 警 油 、 味 精 、 料 酒 ， 轻 拌 翻 炒 ， 
4J EJ + Y EXERCI E A] ERE To 


Lud 


Illi IPEA 


PELLETS EK” DRAK © WAR + BRI + RL RA 。 土 豆 弥 用 開 水 煙 


PEEL) EB LANES ・ 粗 十分 鐘 左 右 ・ 即 可 食用 ・ 


HA Et 


| 
| | 将 土豆 洗 滔 去 皮 ， 切 成 长 条。 和 红 辣 椒 切 丁 ， 猎 内 切 丁 ， 苏 董 切 末 ， 义 内 放 油 烧 至 


Il 一 下 备用 JAHE TESA» MAARA ^ EC BEAD © TORR 、 味 精 、 料 酒 、 高 渴 ， 


| 八 成熟 時 «Ml CUR Gl KEE REICH o EA > MDF ACA CUBA ， 
Ni 
WM 


WERT. A Xe ROR. WO Tm bib. SO. ERA, WAWR, H 
出 控 净 油 。 葱 、 姜 、 藉 爆 锅 ， 放 和 人 配料 、 鸡 丁 ， 再 加 酱油 、 味 精 、 料 酒 ， 轻 拌 翻 炒 ， 
Aj E, MEHRON Bek T. 


土豆 做 法 
凉拌 土豆 丝 


KLEN AE, MRA. F, M A RAYA EHK 
ー 下 各 用 , AAE, MA, A k, mik OR. HN. 8 
汤 ， 然 后 倒 和 人 盛 有 土豆 丝 的 盘 中 调匀 ， 焙 两 分 钟 左右 ， 即 可 食用 。 


干 烧 土豆 条 


将 土豆 洗 净 去 皮 ， 切 成 长 条 。 红 辣椒 切 丁 ， 猪 肉 切 丁 ， 葱 姜 切 末 ， 勺 内 放 油 烧 至 
八成 熟 时 ， 将 土豆 条 人 油 ， 炸 至 浅黄 色 措 出 ， 另 起 勺 ， 加 少许 油 烧 热 ， 放 入 白糖 炒 
汁 ， 至 血红 色 时 迅速 倒 人 瓯 、 姜 末 、 羔 株 、 肉 、 训 高 汤 ， 一 次 加 入 酒 、 盐 、 白 糖 、 味 
精 ， 倒 人 土豆 条 ， 淀 粉色 英 ， 淋 上 辣椒 油 ， 翻 炒 几 下 ， 即 可 出 勺 。 这 个 菜 鲜 香 、 次 
嫩 、 甜 成 、 软 烂 . 


| 
SET AT CoPIUBEBSLA JE CR PO A GNE © CHIL + BE 、 白 糖 、 味 精 ， 
| BALER: BORA MEARI DTF ^ PHA * REEE PENES EH 
| EE 
生 詞 
| | | 炒 難 片 (chao ji pian) N. stir fried chicken slices 
川 5l (ti) V. to peel off, to take off 
| Fr (pian) V. to slice 
薄片 (báo pian) N. thin slice 
盤 内 (pan néi) Prep. on the plate 
| 黄瓜 (hudng gua) N. cucumber 
| 切片 (qié pian) VP. to cut into slices 
WI | 
| 314 
IINE 


生词 


炒 鸡 片 (chao ji pian) N. stir fried chicken slices 
別 (ti) V. to peel off, to take off 
F (piàn) V. to slice 

薄片 (bdo pian) N. thin slice 

AA (pan néi) Prep. on the plate 

黄瓜 (hudng gua) N. cucumber 

切片 (qie pian) VP. to cut into slices 
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化 椒 油 
HER 
cu 


dn 
av 


洗 澤 
XE 
Tr 
开水 
煙 


(Sun ) 
(mò) 
(dàn qīng) 
(diàn fěn) 
(tiáo yún) 
(wen you) 
(hua kai) 
(cha gud) 
(kong jing) 
(bao guo) 
(péi liào) 
(wéi jing) 
(liao jit) 
(sháo xii) 
(fan cháo) 
(ji ké) 
(là zi) 
(gü tóu) 
(hua dao) 
(fang ding) 
(hóng là jiao) 
(jiang you) 
(ban) 
(gou qian) 
(lin) 
(hua jiao you) 
(chéng pán) 
(tá dou) 
(s1) 
(xi jing) 
(qu pi) 
(xi si) 
(xiang gil) 
(kai shui) 
(chao) 


EE pe ED. 


VP. 


ES Gee ut 


bamboo shoots 
to chop up in fine pieces 
egg white 
corn starch 
to stir well 
warm oil 
to separate 
to pour out of the wok 
to drain completely 
to cook in hot oil 
ingredients 
MSG 
cooking wine 
a little 
to stir and fry 
that is all, that will do 
hot pepper 
bone 
chopping on top of the meat 
subgum 
red chili pepper 
soy sauce 
to mix 
to make starchy gravy 
to pour 
pepper flavored oil 
to put on a plate 
potato 
shred 
to wash clean 
to peel the skin off 
shredded pieces 
mushroom 
boiled water 


to boil briefly in hot water 


(stn) 
(mo) 
(dan ging) 
(dian fén) 
(tido yún) 
(wén you) 
(hua kai) 
(cht guo) 
(kong jing) 
(bào guo) 
(pèi liao) 
(wéi jing) 
(liao jit) 
(sháo xt) 
(fan chao) 
(ji ké) 

(1a zi) 

(gu tóu) 
(hua dao) 
(fang ding) 
(hong là jiao) 
(jiàng yóu) 
(bàn) 

(gou qiàn) 
(in) 

(hua jiao yóu) 
(cheng pán) 
(tá dou) 
(si) 

(xi jing) 
(qu pf) 

(xi sī) 
(xiang gu) 
(kai shui) 
(chao) 


Sx ox S = 


bamboo shoots 
to chop up in fine pieces 
egg white 
corn starch 

to stir well 

warm oil 

to separate 

to pour out of the wok 
to drain completely 

to cook in hot oil 
ingredients 

MSG 

cooking wine 

a little 

to stir and fry 

that is all, that will do 
hot pepper 

bone 

chopping on top of the meat 
subgum 

red chili pepper 

soy sauce 

to mix 

to make starchy gravy 
to pour 

pepper flavored oil 

to put on a plate 
potato 

shred 

to wash clean 

to peel the skin off 
shredded pieces 
mushroom 

boiled water 

to boil briefly in hot water 
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(bei yong) 
(sháo) 
(xiang yóu) 
(gao tang) 
(mén) 

(gan shao) 
(chang tiáo) 
(ba chéng) 
(zha) 


(qian huang sé) 


(qi sháo) 
(bai tang) 
(chao zhi) 


(xié hóng sé) 


(xün sù) 
(péng) 
(tián) 
(xian) 


(lan) 
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to be ready to use 

spoon, spoon-like wok with a handle 
sesame oil 

thin soup 

to keep the lid on 

to stew after frying 

a long narrow piece 

80% 

to deep fry 

light yellow 

to start (with a different wok) 

white sugar 

to make gravy 

color of blood 

rapid, swift, prompt; rapidly, quickly 
to boil, to cook 

sweet 

salty 

soft, tender 


(bei yong) 
(sháo) 

(xiang yóu) 
(gao tang) 
(men) 

(gan shao) 
(cháng tiáo) 
(bà chéng) 
(zhá) 

(qián huáng sé) 
(qi sháo) 
(bái táng) 
(chao zhī) 
(xié hong sé) 
(xün sù) 
(peng) 

(tián) 

(xian) 


(làn) 
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中 国 社会 文化 写实 ”第 十 六 课 (补充 课文 ) 


to be ready to use 

spoon, Spoon-like wok with a handle 
sesame oil 

thin soup 

to keep the lid on 

to stew after frying 

a long narrow piece 

80% 

to deep fry 

light yellow 

to start (with a different wok) 

white sugar 

to make gravy 

color of blood 

rapid, swift, prompt; rapidly, quickly 
to boil, to cook 

sweet 

salty 

soft, tender 


EA (i) 
| 


Il Mil | 


| 


二 、 文 化 背景 知识 MERA asse | 
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HB EPA f 


| 短语 德 = (Phrase translation) 


. chicken breast and legs 

. thin slices of bamboo shoots 
stir fried chicken slices 
onions, ginger, and garlic 
salt and sugar 

MSG and cooking wine 
cucumber and red pepper 
soy sauce and sesame oil 
chestnut and chicken 

. corn starch 

. shredded potatoes 

12. to mix thoroughly 

13. to peel off the skin 

14. crispy and delicious 


Q$ 9 n Q9 t ROOM 


X 
m—Ó— | 


ua 阅读 (Reading comprehension) 


酸 辣 黄瓜 


材料 : 小 黄瓜 、 大 藉 、 红 辣椒 、 油 、 醋 、 糖 、 蹲 
做 法 : 


1 > 涯 新鮮 小 黄 爪 ・ DBE + KERIA * AL BRAD) NER 


REPE EA $8 
QOO RRA RAPS 


2 > 鍋 中 焼 熱 油 ・ 放 下 大 藻 、 ALR BARR ATAU * EBATE ` 糖 


p 


练习 


E. 短语 翻译 (Phrase translation) 


1. chicken breast and legs 
2. thin slices of bamboo shoots 
3. stir fried chicken slices 
4. onions, ginger, and garlic 
5. salt and sugar 

6. MSG and cooking wine 
7. cucumber and red pepper 
8. soy sauce and sesame oil 
9. chestnut and chicken 

10. corn starch 

11. shredded potatoes 

12. to mix thoroughly 

13. to peel off the skin 

14. crispy and delicious 


E. 阅 读 (Reading comprehension) 


中 国 社会 文化 写实 ”第 十 六 课 (补充 课文 ) 


酸 辣 黄 瓜 


材料 :小 黄瓜 、 大 蒜 、 红 辣椒 、 油 、 醋 、 糖 、 盐 
做 法 : 


1、 选 新 鲜 小 黄瓜 ， 切 段 ， 大 蒜 切 片 ， 红 辣椒 切 小 自 


及 盐 拌 炒 半分 钟 
3、 将 黄瓜 装 入 一 只 大 碗 中 炯 至 凉 透 


2，” 锅 中 烧 热 油 ， 放 下 大 蒜 、 红 辣椒 段 ， 炒 至 有 香味 ， 


放下 黄瓜 片 ， 随 即 放下 醋 、 糖 


" 


学 做 中 国 菜 


Te eh NR EA NN UN 
CHIEN. OO 
HH Ed Ba ESF as 

proe 根据 课文 回答 n u] 题 (Answering questions based on the dialogue) 

1、 用 你 的 话说 说 怎 麻 做 炒 鸡 片 。 

2、 用 你 的 话说 说 怎么 做 辣子 杂 丁 。 

3、 用 你 的 话说 说 怎么 做 干 烧 土 豆 条 。 

4、 用 英文 写 出 怎么 做 泳 拌 土豆 缘 。 

NUM n ps (Questions) 

l^ FAURE EOE + 4k e 

2^ FASS SCS HPS E HAERES EHE YIII SEE o 

= " 活动 Ei aay (Activities and presentation) 


按照 所 学 菜谱 做 两 个 菜 然后 报告 。 


py ` 看 图 討論 (Picto-discussion) 


pi 


M, 
2, 

| 3、 用 你 的 话说 说 怎么 做 干 烧 土 豆 条 ， 
4, 


n 
由 


学 做 中 国 菜 


es ee 
tea K 2 Practice 


| Ws 根据 课文 回 A, jv] A (Answering questions based on the dialogue) 


用 你 的 话说 说 怎么 做 炒 鸡 片 。 
用 你 的 话说 说 怎么 做 辣子 鸡 丁 。 


用 英文 写 出 怎么 做 凉拌 土豆 丝 。 


】 E. 回 题 (Questions) 


| 1、 用 你 的 话说 说 怎么 做 凉拌 土豆 丝 
2、 用 英文 写 出 干 烧 土豆 条 和 蜜 汁 土豆 泥 的 菜谱 . 


[ E. し 活动 与 报告 (Activities and presentation) 


按照 所 学 菜谱 做 两 个 菜 然 后 报告 。 


EJ. 看 图 讨论 (Picto-discussion) 
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III 
| 320 3d 


B e 


Appendixes 


句 型 索 引 


名 型 索引 


人 


A 使 (/ 训 ) B 活路 起 来 (A makes B active) L3. (五 ) 

A 迎合 B 的 +N (口味 /心理 /兴趣 /需求 ) (to please, to satisfy) L13 ( 九 ) 
A $5 B (A praises B) L14 (Ju) 

AE B 命名 为 C;B 被 A 命名 为 C (A names B after C) L14 ( 五 ) 

A tk BHE (/ AX) or BMH AorB 領 養 A (to be deserted by) L2 (=) 
A 对 BB 有 (很 大 的 ) 影響 /A SY BERK (A has an influence on B) LI. (3x) 


B 


ires 浸 注 在 …… 上 (to devote something to, to dedicate something to) L5. (十 三 ) 
把 注 意 力 放 在 …… (to focus one's attention on) L13 ( 十 二 ) 

撮 脱 …… 的 束縛 (/ 困 難 / 限 制 ) (to break away from the restrictions of) L4 (一 ) 
伴随 〈 著 ) (accompanying, along with) L9 (五 ) 

包括 (to include) L4 (五 ) 

被 称 为 (to be referred to as, to be called) L11 (五 ) 

aa bala 被 視 為 …… pii A 被 B 視 為 …… (to be considered) L8 (四 ) 

* #4; (to be honored as) L13 ( 八 ) 

比 得 上 / 比 不 上 …… ( 條 件 / 情 況 ) (can/cannot be compared with) L4 (Z) 

BH (SHEA) …… 的 行列 (to step into the ranks of, to be among) L7 (—) 


C 


RBS Gee tf (to speak with an accent) L11 (四 ) 
成 為 / 是 …… 的 組成 部 分 (to become/to be an integral part of) L3. (7x) 
初期 ・ 中 期 ・ 後 期 (the beginning, middle, and end periods) L5 ( 71.) 
出現 …… (的 ) 現象 (there occurs a phenomenon of) L1 ( 五 ) 
出 於 …… (的 ) 目的 (stemming from the motive of, for the purpose of) L8. (十 ) 
PEIS BST (to be in the situation of) L13 (十 一 ) 
従 …… (中 ) Be (H) eee (to select from, to choose from) L5 (七 ) 
従 …… 角度 +V (R/R E FA) (from the perspective of) L13 (+) 
( 従 ) …… 引进 ……… (to introduce, to import from) L7 (七 ) 
从 来 没 (E) 像 今天 这 样 …… (something has never been like this before, never like today) L13 ( 四 ) 
従事 …… (工作 / 事 業 / 研 究 / 活 動 ) (to engage in a particular kind of work or cause) L12 (7X) 
从 心底 实 (from the bottom of one's heart) L9. (+) 
TEx --::-- (的 发 展 / 人 进步 /交流 ) (to promote) L5. (A) 


句 型 索引 


JARI 


DA 


| Ate (/ iE) B 活跃 起 来 (A makes B active) L3. (五 ) 
AWS BAY +N (口味 /心理 /兴趣 /需求 ) (to please, to satisfy) L13 ( JL) 
| A & B (A praises B) L14 (Jų) 
- ATE B 命名 为 C;B 被 A 命名 为 C (A names B after C) L14 (五 ) 
A 被 B WF ( /领养 ) or BMF A orB 领养 A (to be deserted by) L2. (=) 
LA XE BE (很 大 的 ) 影响 /A 对 B 影 响 很 大 (A has an influence on B) LI. (X) 


B 


t 把 …… 浸 注 在 …… 上 (to devote something to, to dedicate something to) L5. (十 三 ) 
| 把 注 意 力 放 在 …… (to focus one's attention on) L13 (十 二 ) 

1 摆脱 …… 的 束缚 ( / 困难 /限制 ) (to break away from the restrictions of) L4 (一 ) 
| 伴随 (着 ) (accompanying, along with) L9 (五 ) 

1 包括 (to include) L4 (五 ) 

被 称 为 (to be referred to as, to be called) L11 (五 ) 

a 被 视 为 …… / ABE B 视 为 …… (to be considered) L8 (由) 

”被 誉 为 (to be honored as) L13 (A ) 

| 比 得 上 / 比 不 上 …… ( 条件 / 情況 ) (can/cannot be compared with) LA (二 ) 

| BA C/ EA) …… 的 行列 (to step into the ranks of, to be among) L7 (一 ) 


Ic 


| 操 (/ 帯 ) …… 口音 (to speak with an accent) L11 (四 ) 

| 成 为 /是 …… 的 组 成 部 分 (to become/to be an integral part of) L3 CA) 

| 初期 , 中期, 后 期 (the beginning, middle, and end periods) L5 ( 九 ) 

í 出現 …… ( 的 ) 現象 (there occurs a phenomenon of) Li (五 ) 

i 出 于 ……: (的 ) 目的 (stemming from the motive of, for the purpose of) L8 (十 ) 

DT - -- 的 情況 (to be in the situation of) L13 (十 一 ) 

A ( 中 ) 选拔 ( 出 ) …… (to select from, to choose from) L5. (七 ) 

”从 …… 角 度 +V (反映 /描写 /考虑 /表现 ) (from the perspective of) L13 (七 ) 
(H) …… 引进 …… (to introduce, to import from) L7. (七 ) 


5 
中 


”从 心底 里 (from the bottom of one’s heart) L9 (十 ) 
”促进 …… (的 发 展 / 进步 /交流 ) (to promote) L5. (A) 


从 来 没 (有 ) 象 今天 这 样 …… (something has never been like this before, never like today) L13 (四 ) 
B EE... (工作 /事业 /研究 /活动 ) (to engage in a particular kind of work or cause) L12 (六 ) 
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D 


FT ABLI (since then) L13 ( 


\ 


打 这 以 后 ……: (from now on) L9. (F) 


CR) 


S) 約 …… 的 時 候 …… (it is about) LIO (+) 


(HI (to wish, to hope, if only)L12 (+2) 


得 益 於 (to benefit from) L12 (pg) 


… 的 含义 (the meaning of) L1. ( 


TAS 


++ PAAR MM (the characteristics of something are) L5 (- 


BSÉRHU (room for, margin of, leeway to) L7 (五 ) 


P 余地 (room for, margin of, leeway to) L7 ( fi ) 250A) 
^x e) 
レニ gn to have a certain responsibility for someon 
Hye. 負 ) 有 ( “的 ) 責任 (to have a certain responsibility for someone) L2 (A) Bro $6) 有 ( 的 ) 责任 ( m d sornéthing) L3: Jt) 
- HAS BF (to ta attitude toward s 
Spe Me … 的 態度 (to take an attitude tow ard something) L3 (F) — ah ^ FUNK (otto n ttitude toward something) LS ( = ) 
AJ 2 t an attitu 
对 ……. 探 取 …… ( 的 ) 態度 (to adopt an attitude toward something) L5. (= 对 …… 采 取 …… (的 ) 态度 (to adop rate someone) L9 (十 一 ) 
to commemo 
By +++ ++ BES (to honor someone, to commemorate someone) L9 (十 一 ) Ee MIEI (to honor someone, luation of someone or something) L9 ( 人 ) 
MF nae coe [H1 3E an evaluatio S . 
对 …… 和 给 予 …… 的 评价 (to offer an evaluation of someone or something) L9 (/\) 加 … 给 予 的 评价 (to offer d i 
对 …… 来 说 ，…… (to, for) L2 (六 ) E n pir osi jl isfied with) LI. (=) 
Mb 满意 isfied/dissatisfied wi ES 
So 满意 /不 满意 to be satisfied/dissatisfied with) LI (=) 对 …… 满意 / 不 满意 (to be satisfie aE i 
N 
Hpo REME (to detest, to abhor, to hate) L10 (7x) 对 …… 深 恶 痛 绝 (to detest, to niet s to award something to someone) L3. (十 五 ) 
= A7 ward someone, vi 
对 …… 有 奖 A 奖励 B (to reward someone, to award something to someone) L3 (十 五 ) 对 …… 有 奖励 ; A 奖励 B (to re le in, to function as, to have an effect on) L8 (二 ) 
2 E In, , 
(Sj) …… Ru (的 ) 作用 (to play a role in, to function as, to have an effect on) L8 (二 ) — ) …… EE (的 ) 作用 (to play a role 
^E; (T) (thanks to, owing to, luckily) L12 (=) 


F 


发 生 (了 的 变化 (to undergo change, changes take place) L1 ( —) 
分 為 …… 種 (/ 類 / 様 ) (to be divided into, to be 


f (/ 


估计 (to estimate, to guess, to reckon) L2. (=) 


面 起 ( 
Bii 


H 


宣 和 无 技术 ( /能 力 / 自 信心 ) 


(to bring something for someone) L3 (=) 


j 


SEMA Obas 名 字 (to give someone the name of) L2. (pg) 
為 ) r++ POE ++ SCE (to establish a founds 


/ 


風 (to start a new fad in) L13 (五 ) 


(to give credit to, to attribute one's success to) L13 


(75) 
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apportioned into) L8. (/\) 


ation for, to lay a foundation for) L6 (十 一 ) 


(to lack the slightest amount of) LIO (=) 


#7) ABV Ja (since then) L13 (一 ) 

OAY Oaia (from now on) L9 ( 7L ) 

(K) 约 …… 的 时 候 …… (itis about) LIO. (+) 

{EJ (to wish, to hope, if only) L12 (十 二 ) 

得 益 于 (to benefit from) L12 (四 ) 

eI X. (the meaning of) L1 (A) i 
B E LIT (the characteristics of something are) L5 ( = ) 


多 亏 ( T ) (thanks to, owing to, luckily) L12 (=) 


BIE (了) …… 的 变化 (to undergo change, changes take place) L1 (一 ) | 
Ao kh ( / 2$ / FÉ) (to be divided into, to be apportioned into) L8 ( 八 


; =) 
给 …… 带 来 (了 ) …… (to bring something for someone) L3 (三 | 
8x ( / BL) …… 名 字 (to give someone the name of) L2 (四 | 
b i blish a foundation for, to lay a foundation for) L6 (十 一 ) 
给 (7 为 ) …… 葛 定 …… 基础 (to establish a 


估计 (to estimate, to guess, to reckon) L2 (三 ) 
刊 起 (一 股 ) …… 凡 (to start a new fad in) L13 (五 ) 


ロ ?ee "acc ka ) 
上 归功 于 (to give credit to, to attribute one’s success to) L13 (六 


H 


/ 


ay < ig unt of) LIO. (=) 
FRIA ( / 能力 / 自信 心 ) (to lack the slightest amo 


322 


句 型 索 引 


A ARR yr RE E D 
和 往常 一 样 (as usual) LIO. (A) 

筆 難 説 …… (it’s hard for me to say, it's hard to tell) L8. (X) 

很 显然 ……: (obviously) L4 (+) 


和 往常 一 样 (as usual) LIO. (A) 
很 难说 …… (it’s hard for me to say, it's hard to tell) L8 ( 7) 


很 显然 …… (obviously) L4 (七 ) 


畿 …… 之 後 ,…… (after, following) (多 用 在 书面 /正式 语 体 ) L9 (十 四 ) 

#228 (to continue, to go on, to keep doing) L4 (A) 

"E WE (LE / AY / BB) 负担 (to add/reduce burden) L8. (五 ) 

建立 …… 制 度 (/ 開 係 / 機 制 ) (to establish) LS (+) 

将 (/ FE) …… BRB (to be devoted or dedicated to) L1 (十 一 ) 

IM 将 (/ 把 ) …… 告訴 …… (to tell someone about something) LI ( 七 ) 

| | 講 究 (to be picky about, to be meticulous about) L7 ( 十 一 ) 

A 解決 …… EIE (/ NBE / ZEE) (to resolve a problem, to solve a problem) L7 (Z) 


继 …… 之 后 ，…… (after, following) ( 多 用 在 书面 / 正式 语 体 ) L9 ( 十 四 ) 
继续 (to continue, to go on, to keep doing) L4 ( A) 
加重 / 减轻 ( 工作 /生活 /学 习 ) 负担 (to add/reduce burden) L8. (五 ) 


建立 …… 制 度 ( /关系 / 机制) (to establish) L5. (+) 
A 把) …… 奉献 给 …… (to be devoted or dedicated to) L1. (十 一 ) 
EC / dB) …… 告诉 …… (to tell someone about something) L1 (七 ) 


讲究 (to be picky about, to be meticulous about) L7 (T 9 

解決 …… 问题 ( /困难 /难点 ) (to resolve a problem, to solve a problem) L7. (=) 
就 拿 …… 来 说 (to take someone or something for example) ESC) 

举办 …… 活 动 ( / 比赛 / 会议 ) (to sponsor, to organize) L6 (= ) 

| T fft (according to or based on someone's understanding) L10 (七 ) 

据 统计 (according to statistics) LIO. (一 ) 

据 有 关 资 料 显示 (according to relevant statistics or data) L6 (fm 


Il | | 就 拿 ……… 来 说 (to take someone or something for example) L3. (—) 

I 举办 …… 活 动 (/ 比 赛 / 会 议 ) (to sponsor, to organize) L6 (=) 
Il Ill je T f£ (according to or based on someone's understanding) L10 (+) 
Mat (according to statistics) L10 (一 ) 


BA AEH (according to relevant statistics or data) L6. (五 ) 


K 


K 


开设 (to establish, to open up) L8 (+) 
開始 / 結 東 …… 生涯 (to begin/end a career in) L14 (a) 
考慮 GE) …… 的 因 素 (considering the factor of) L8 (7L) 

靠 ……… + VO (to rely on, to depend on something to do something) L3 (Z) 


可 想 面 知 …… (one can imagine, it is not hard to imagine) L11 (X) 


开设 (to establish, to open up) L8 (七 ) 
开始 /结束 …… 生 涯 (to begin/end a career in L14 (=) 

考虑 (到 ) …… 的 因 素 (considering the factor of) L8. ( 九 ) 

靠 …… + VO (to rely on, to depend on something to do something) L3 mo 
可 想 而 知 …… (one can imagine, it is not hard to imagine) L11 (六 ) 


L 


I EH... ees ey 
$ | 用 的 情況 ( /人 条 件 / 机 会 ) (to take advantage of a situation) L4 (=) 
eH + V (repeatedly, one after another, again and again) L13 (=) 
轮流 + V (to take turns to doing something) L2 (十 一 ) 


利用 …… 的 情況 ( / 条件 / 机 会 (to take advantage of a situation) L4 (=) 
连连 + V (repeatedly, one after another, again and again) L13 Cay 
轮流 +V (to take turns to doing something) L2. (十 一 ) 


M 


M 


满足 …… 的 需求 (/ 要求) (to satisfy or meet the need of, to fulfill the demand for) L8 (=) 


f 不 满足 ; 对 …… 满 足 / 对 …… 不 满足 …… (to be satisfied/dissatisfied with) L10 (二 ) 
RE + N/S (every time, whenever) L2 (+) e 


満足 …… 的 需求 ( / 要求 (to satisfy or meet the need of, to fulfill the demand for) L8 (=) 
满足 / 不 满足 ， 对 …… 满 足 / 对 …… 不 满足 …… (to be satisfied/dissatisfied with) L10 (二 ) 
毎 逢 + N/S (every time, whenever) L2. (十 ) 
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免费 +V (to do something free of charge) L2 (十 二 ) 


…+N ( 困 座 /压力 /问题 ) (to face) L14 (JA) 
Ij (to be faced with) L13 (+) 


SURI = 没有 一 个 比 得 上 (nothing surpasses, nothing is better than) L9 (=) 


EE (ER) …… CN (HS / EE / HESE). 来 (to run around doing business, to do business, to run a business) L10 


eee VO. (to rely on something to do something, to use something as proof) L7 (X) 


R 


iX (to surprise someone) L10 (五 ) 
让 …… 感 到 ……: (的 ) 气氛 (to give someone a sense of something) L5. (十 一 ) 
ee REE IE) 的 是 …… (what amazes someone is, what is surprising is) L12 ( 71.) 


S 


拾得 + VONN (to be willing to part with, to not grudge) L5 (五 ) 
渉 及 到 …… (to involve, to touch upon, to be tied to)L6 (A) 
使 …… 得 到 …… ( /平衡 /健康 /快速 ) 发 展 (to cause something to develop) L5 (7x) 

(B (ZW) 得 到 …… 好 转 (to improve something, to make something take a turn for the better) L6 ( 四 ) 
ern 是 A 对 B 的 称谓 (to be the term of address used by A for B, is what A calls B) L12 (五 ) 


EX 


jun 定 …… 的 多 得 者 ( /主力 队员 ) (to be the winner or key player in) L14 ( 四 ) 
(是 A) 由 …… 创 办 的 (to be established by; to be created by) L3 ( 八 ) 

en 是 不 可 想像 的 …… (to be unimaginable) L3 (四 ) 

TAE T 是 一 个 (很 好 的 ) 例子 (to be a [good] example of) L2 (一 ) 

RUM 是 指 …… (to referto) L5. (一 ) 

适应 (to fit, to adjust to, to be adaptable to) L7. (++) 

受 …… 的 委托 (to be entrusted by) L8 (+2) 

AE (到 ) …… (的 ) Æ (to be cultivated by, to be nurtured by) L12 (+) 

5 (BD) ……' 的 盟 目 (/ BALE / BUSE ER / BOM) (to receive attention from) L13 (=) 

受到 ……… 的 限制 (to be limited by, to be restricted by) Tb rz) 

説 到底 (ultimately, the bottom line iS) T3 (+) 

说 来 也 巧 (it just so happened that) L12 (一 ) 

说 来 有 点 多 (/ 28) By ( /不 好 意思 RRRA) …… (Tm a little...to say) L12 (Z) 

说 老实 话 (to tell you the truth) L12 ( 八 ) 


随 著 …… 的 (变化 / 发展/ 改善 /进步 ) (accompanying, along with, related to) L6 ( 71.) 
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44.51 + V (to do something free of charge) L2 (十 二 ) 

…… 面 对 …… +N (困难 /压力 /问题 ) (to face) L14 (A) 

面临 (to be faced with) L13 (+) 

莫 过 于 = 没有 一 介 比 得 上 (nothing surpasses, nothing is better than) L9 ( = ) 


跑 ( 起 ) …… +N (运输 /买卖 /批发 ) 来 (to run around doing business, to do business, to run a business) L10 


Te wns ose VO. (to rely on something to do something, to use something as proof) L7 ( 7X ) 


让 …… 吃惊 (to surprise someone)L10 (五 ) 
证 …… 感到 ……: (的 ) 气氛 (to give someone a sense of something) L5. (十 一 ) 
jhe ARE ( /吃惊 ) mi (what amazes someone is, what is surprising is) L12 ( JL ) 


舍得 + VO/N (to be willing to part with, to not grudge) LS (五 ) 
涉及 到 …… (to involve, to touch upon, to be tied to) L6 ( 八 ) 
=e 得 到 …… ( /平衡 / 健康/ 快速) 发 展 (to cause something to develop) LS (六 ) 
Te ( / UE) ote 得 到 …… 好 转 (to improve something, to make something take a turn for the better) L6 (四 ) 
see aes 是 A 对 B 的 称谓 (to be the term of address used by A for B, is what A calls B) L12 (五 ) 
… 是 …… 的 获得 者 ( /主力 队员 ) (to be the winner or key player in) L14 ( JU) 
WW 是/ ) 由 …… 创办 的 (to be established by; to be created by) L3. (A ) 
…… 是 不 可 想象 的 …… (to be unimaginable) L3 (四 ) 
…… 是 一 个 (很 好 的 ) 例子 (to be a [good] example of) L2. (一 ) 


受到 …… 的 限制 (to be limited by, to be restricted by) LI (=) 

说 到 底 (ultimately, the bottom line is) L3 .( + ) 

说 来 也 巧 (it just so happened that) L12 (一 ) 

说 来 有 点 儿 ( / #6) M ( /不 好 意思 /让 我 脸红 ) …… (I’m a little...to say) L12 (=) 
说 老实 话 (to tell you the truth) L12 (A ) 

随 着 …… 的 (変化 / 发展/ 改善/ 进步) (accompanying, along with, related to) L6 ( JL) 
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旬 型 索引 


T 


騰 出 空 見 十 V (to spare the time or space to do something) LIO ( 十 一 ) 


同意 …… 的 意见 ( /意思 /作法 /说 法 /看 法 ) (to agree with someone's opinion) L4 ( 
(the first time, the first instance) = 第 一 次 Ls (pu) 


7x) 


(what one pursues is, the purpose of doing something is; to pursue, to seek) L8. (十 一 ) 


(to do something because of something, to be in a particular state because of something) L7 ( 71.) 
服务 (to serve) L9 (一 ) 
伤 脑筋 (to be troubled, bothered, or annoyed by something; to have a headache over) L8 (—) 
fF (Hi) ER (to contribute to, to dedicate to, to make a contribution to) L14 (=) 
位 於 …… (to be located at or in) L7 (Ju) 
我 想 问 一 下 (may I ask, I would like to ask) L4 ( 四 ) 
無論 …… 都 (regardless of, no matter what) L9 (二 ) 
无 疑 (undoubtedly, without a doubt) L6 (F) 


X 


享受 …… 的 礼遇 ( /生活 /待遇 元 人 条件 ) (to enjoy) LIO. (Ju) 
向 獲 准 (to march toward, to forge ahead) L7 (=) 


向 提出 (to bring up something, to suggest something to someone) L3 (十 四 ) 
行驶 在 /在 上 行驶 (to travel on, to drive on) L9 (四 ) 


v 


一 个 偶然 的 机 会 ， (by chance, accidentally) L2 (五 ) 
的 名 義 (in the name of) L2 ( 七 ) 
起 家 (to start out as) L11 (一 ) 
和 为 主 (to focus primarily on something) L11 (=) 
LA (/ FA) BIBT ( ノ / 態 度 / 服 務 ) V (to use one’s willpower) L14 (七 ) 
(3%) 5E (to be decided by someone) L11 (七 ) 
組成 (to be composed of) L5 (+2) 
由 (从) (to develop from A to B)L6 (+) 
由 / 為 …… 谱写 的 (to be composed by/for someone or something) L9 (七 ) 
由 於 …… 的 (增多 /影响 /变化 / 间 题 ) (because of, due to) LI ( 四 ) 
有 消息 说 (it is said that, the news says that, word has it that) L9 (十 三 ) 
形成 反 差 ( /对 比 ) (to form a contrast between) L6 (7x) 
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句 型 索引 


IT 


fé 4425 JL + V (to spare the time or space to do something) L10 (十 一 ) 
j 同意 …… 的 意见 ( / 意思 /作法 /说 法 /看 法 ) (to agree with someone's opinion) L4 (AA) 
j 头 一 回 …… (the first time, the first instance) = 第 一 次 L5 (四 ) 


图 的 是 /图 …… (what one pursues is, the purpose of doing something is; to pursue, to seek) ES) X i+ 8 

为 ……… 面 …… (to do something because of something, to be in a particular state because of something) L7 (JL) 
为 E css 服务 (to serve) L9 (=) 

为 …… 伤 脑筋 (to be troubled, bothered, or annoyed by something; to have a headache over) ES (7 

> se KE (1H) 贡献 (to contribute to, to dedicate to, to make a contribution to) L14. (=) 


Pe (to be located at or in) L7 (四 ) 


RAH- Fee (may I ask, I would like to ask) L4 (四 ) 
无 论 …… 都 …… (regardless of, no matter what) L9 ( — ) 
无 疑 (undoubtedly, without a doubt) L6 (十 ) 


享受 …… 的 礼遇 ( /生活 /待遇 /条 件 ) (to enjoy) L10 (Ju) 

向 …… 迈 进 (to march toward, to forge ahead) L7 (三 ) 

則 …… 提出 (to bring up something, to suggest something to someone) L3 (十 四 ) 
行驶 在 …… /在 …… 上 行驶 …… (to travel on, to drive on) L9 (四 ) 


Y 


一 个 偶然 的 机 会 ， …… (by chance, accidentally) L2. (五 ) 

以 …… 854 X. (in the name of) L2 (七 ) 

以 …… 起 家 (to start out as) L11 (一 ) 

以 …… 为 主 (to focus primarily on something) L11 (=) 

tf Jad om HAJH ( /态度 /服务 ) + V (to use one’s willpower) L14 (七 ) 
由 …… (H ) 定 (to be decided by someone) L11 ( E) 

由 …… 组 成 (to be composed of) L5 (十 二 ) 

BO/BM)-r 发 展 到 …… (to develop from A to B)L6 (七 ) 

由 /为 …… 谱写 的 (to be composed by/for someone or something) L9 (七 ) 
由 于 …… 的 (增多 /影响 /变化 /问题 ) (because of, due to) LI. (PY) 
有 消息 说 (it is said that, the news says that, word has it that) L9 (十 三 ) 

与 …… 形 成 反差 ( / 対比 (to form a contrast between) L6 (六 ) 
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ES ( / B/A) …… 相 比 (as compared with) L11 ( 八 ) 


a (/ 跟 /和 ) …… TREE (as compared with) Li1 ( 八 ) 

Ba (/ Fl / PR) …… 告别 (to say good-bye to someone, to bid someone farewell) L9 (7X) LE C/ FI PRO) …… 告 别 (to say good-bye to someone, to bid someone farewell) L9 (六 ) 

Z | 了 

meos (的 ) 情况 下 (under the circumstances of)L14 (X) 在 …… (的 ) 情况 下 (under the circumstances of) L14 (六 ) 

在 …… 的 关 僵 下 (under the care of) Li (Ju) © 在 …… 的 关怀 下 (under the care of) L1 (Ju) 

在 …… 的 眼 神 in the eyes of) L9 (十 二 ) f 在 …… 的 眼 里 (in the eyes of) L9 (十 二 ) 

在 …… 度 过 + N (假期 /时 期 / 時 間 ) (to spend a period of time somewhere) L14 (一 ) | 在 …… 度 过 +N (假期 /时 期 /时 间 ) (to spend a period of time somewhere) L14 ( 一 ) 
( 在 む ぶ 方面 ) 超过 (to surpass someone or something in the area or field oD L12 ( 十 一 ) | (在 …… 方面 ) # (to surpass someone or something in the area or field of) L12 (十 一 ) 
( 在 …… 方 面 ) 存在 …… 問題 (problems exist in an area or aspect) L3 (十 二 ) (在 …… 方 面 ) 存在 …… 问题 (problems exist in an area or aspect) L3 (十 二 ) 

在 …… 方 面 有 …… (的 ) 優勢 to have the advantage in an area)L3 ( 十 一 ) | 在 …… 方面 有 …… (的 ) 优势 (to have the advantage in an area) L3. (十 一 ) 

在 …… 中 (in the middle of, in the process of) L7. (JA) | 在 …… 中 (in the middle of, in the process of) L7 ( 人) 

(RE bn, X fik (in one's spare time, when not doing something) L12 (+) (FE) …… 之 余 (in one's spare time, when not doing something) L12 (+ ) 


BE) ) …… 左右 (approximately, about) L11 ( 三 ) 
| 在 乎 / 不在 平 (to care/not care about) LI (+) 
”时 就 听 说 …… (I heard it said long ago, it was said long ago) LS (十 四 ) 
造成 / 导致 (…… 的 问题 / 情況 / 困难 ) (to lead to the consequences of, to result in) L6 (一 ) 


(FE) …… 左右 (approximately, about) L11 (三 ) 
FEF / 不在乎 (to care/not care about) LI (+) 
| | BOB *** (I heard it said long ago, it was said long ago) L5 (十 四 ) 
| | 造成 /导致 (…… 的 問題 / 情 況 / 困 難 ) (to lead to the consequences of, to result in) L6 (一 ) 


直至 (/ 到 ) …… (为 止 ) (up until)L2 (71) Bez ( / 到 ) …… CHIE) (up until) L2 (JL) 
HI | E) NS 値 得 …… (to be worthwhile) LS (十 五 ) E. 値 得 …… (to Dr IS PE 
| | | | | | 重视 (to emphasize, to place emphasis on) L6 (Z) | 重視 (to emphasize, to place emphasis on) L6 (二 ) 
| | | | X Eoo 的 道路 (to take the road of, to get on the path of) L3. ( t) Bene 的 道路 (to take the road of, to get on the path of) L3 (+ ) 
Ill | | 作為 …… (as, being, to serve as) L3. (十 三 ) 作为 …… (as, being, to serve as) LBI (HE) 
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(a yi mén) N. 
FE (ai si) N. 
FI (ai li) N. 
EX (ài rén) N. 
鞍馬 (an má) N. 
安 魂 曲 (an hdn qii) NP. 
安 塵 沙 (an li sha) N. 
Es. 1 (àn líng) VO. 
安 喜 (an xi) N. 
奥运 会 (ao yun hui) N. 
(ba chéng) NP. 
FUSE ZEAL (ba sai lu6 na) N. 
巴松 (ba song) N. 
Aig (bái gou) PlaceP. 
Am (bai lán) N. 
白领 人 (bái ling rén) NP. 
白 毛 女 (bái mao nii) N. 
白石 (bai sh?) N. 
白糖 (bai tang) N. 
白头 借 老 (bai tóu xié 140) Idiom. 
百姓 (bai xing) N. 
JAE (băi măn) V. 
TREE (bái tàn) VO. 
TRE (bai tus) V. 
拌 (ban) V. 
伴随 (ban suf) V. 
办 (ban) V. 
包括 (bao kud) V. 
包子 (bao zi) N 
BH (báo piàn) N. 
保定 道 (bao ding dao) Place N. 


Ss The index contains 1,192 entries (including the ones in su 
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nurse, aunt, nursemaid, L2 

grief, sad memories, L9 

Ai Li, name of a person 人 名 , L9 

wife or husband (used on the mainland), L4 
sidehorse, L14 

music played in a burial ceremony, L9 

An Lisha, name of a person 人 名 , L10 

to rest in peace, L9 

An Xi, name of a person 人 名 , L7 

Olympic Games, L14 


8096, L16 

Barcelona 地 名 , L14 

bassoon, L12 

White Gully 地名 , L11 

Bai Lan, name of a person 人 名 , L12 
white collar worker, L7 

The White Haired Girl (a popular play in 
China), L12 

Bai Shi, name of a person 人 名 , L13 
white sugar, L16 

to live together until death, L8 

people, L5 

to place all over, L8 

to set up a stand, L4 

to get rid of, to shake off, to cast off, L4 
to mix, L16 

to accompany, L9 
to run, to handle, L3 
to include, to contain, L4 
steamed buns with meat, vegetable, or sweet 
filling, L7 
thin slice, L16 
name of a street, L6 


pplementary texts) and is arranged alphabetically 
according to the pinyin system. On each line, first listed is the Chinese character, then its pinyin (in parenthesis) and its 
grammatical category, and then its English translation, and finally the lesson where the vocabulary entry first appears. 


vier 


阿姨 们 


生词 索引 


(a yi mén) 
(ài si) 

(ài li) 

(ai rén) 

(an ma) 

(an hn qt) 
(an li sha) 
(an ling) 
(an xi) 

(ao yün hui) 


(ba chéng) 
(ba sai luó na) 
(bà song) 

(bái gou) 

(bái lán) 

(bai ling rén) 
(bái máo nii) 


(bai shi) 
(bai tang) 


(bai tóu xié ldo) 


(bai xing) 
(bai man) 
(bai tan) 
(bai tuo) 
(ban) 
(ban sui) 
(ban) 
(bao kuo) 
(bao zi) 


(báo piàn) 


(báo ding dào) 


NP. 


N. 
PlaceP. 
N. 

NP. 


N. 
Place N. 


nurse, aunt, nursemaid, L2 

grief, sad memories, L9 

Ai Li, name of a person 人 名 , L9 

wife or husband (used on the mainland), L4 
sidehorse, L14 

music played in a burial ceremony, L9 

An Lisha, name of a person 人 和 名, L10 

to rest in peace, L9 

An Xi, name of a person 人 名 , L7 

Olympic Games, L14 


80%, L16 

Barcelona 地 名 , L14 

bassoon, L12 

White Gully 地名 , L11 

Bai Lan, name of a person A %, L12 
white collar worker, L7 

The White Haired Girl (a popular play in 
China), L12 

Bai Shi, name of a person 人 名, L13 
white sugar, L16 

to live together until death, L8 

people, L5 

to place all over, L8 

to set up a stand, L4 

to get rid of, to shake off, to cast off, L4 
to mix, L16 

to accompany, L9 

to run, to handle, L3 

to include, to contain, L4 

steamed buns with meat, vegetable, or sweet 
filling, L7 

thin slice, L16 

name of a street, L6 


Zhe The index contains 1,192 entries (including the ones in supplementary texts) and is arranged alphabetically 
he inyi i i i Chinese character, then its pinyin (in parenthesis) and its 

ding to the pinyin system. On each line, first listed is the 
St ee syn then its English translation, and finally is the lesson where the vocabulary entry first appears. 


3T 


比如 


不 可 想像 
不 满足 
不 起 眼 
不幸 
F 
FEF 
FATE 


中 国 社会 文化 写实 Misk 


(báo xian) 
(báo gui) 
(bào míng) 
(bào guo) 
(bai jù) 
(bei shang) 
(béi jing) 
(béi yong) 
(béi cheng wéi) 
(béi shi wéi) 
(bei yu wéi) 
(bei zi) 


(ben mang) 


(ben) 

(ben ci) 
(ben ke) 
(ben qian) 
(ben shi) 
(bi là) 

(bi rú) 

(bi shi gao di) 
(bi) 

(bian) 
(bian qian) 
(biáo qing) 
(biáo shi) 
(biáo yan) 
(bié ti le) 
(bin guán) 
(bo yin) 
(bo làng) 
(bó fù) 

(bó hái) 
(bü chong) 
(bu xf) 

(bü duàn) 
(bu jin) 


(bü ké xiáng xiàng) 


(bu man zú) 
(bu qi yan) 
(bü xing) 

(bü yuan) 

(bu zai hu) 

(bu zhi bu jué) 


insurance, L8 

precious, valuable, L14 

to register, L5 

to cook in hot oil, L16 

tragedy, tragic, L13 

sorrow, sadness, L1 

background, L13 

to be ready to use, L16 

to be called, L11 

to be considered as, L8 

to be honored as , L13 

quilt, L6 

to hurry around, to be busy doing 
something, L10 

this (including the speaker), L4 
this time, L6 

undergraduate, L3 

capital, L4 

ability, capability, L3 

rate, L11 

for example, LS 

to compete, L15 

to close (eyes), L12 

then, L7 

historical changes, vicissitudes, L4 
facial expression, L8 

to express, L9 

to perform, to act, L12 

don’t ask me, L9 

guest house, hotel, L7 

to broadcast, L9 

wave, L12 

uncle, father's elder brother, L4 
name of the sea near East China, L9 
supplement, addition, complement, L7 
to take lessons after school, L1 
continuous, constant, ceaseless, L11 
unrest, always flowing, L12 
unthinkable, unimaginable, L3 

not satisfied with, L10 
unnoticeable, L4 

unfortunate, L2 

to be unwilling, L1 

not care, L1 
unconsciously, without noticing, L7 


中 国 社会 文化 写实 附录 


保险 
宝贵 
报名 
d 
EH 
kt 
"s 
备用 
被 称 为 
BL 
に あり 
被 了 
t 


不知 不覚 


(báo xian) 
(bao gui) 
(bao ming) 
(bao gud) 
(bai jù) 
(béi shang) 
(béi jing) 
(béi yong) 
(béi chéng wéi) 
(béi shi wéi) 
(bei yu wéi) 
(bei zi) 


(ben mang) 


(ben) 
(ben ci) 
(ben ke) 
(ben qian) 
(ben shi) 
(bi lù) 
(bi rú) 
(bi shi gao di) 
(bi) 
(bian) 
(bian qian) 
(biáo qíng) 
(biáo shi) 
(biáo yán) 
(bié tí le) 
(bin guán) 
(bo yin) 
(bo làng) 
(bó fü) 
(bó hái) 
(bi chong) 
(bü xf) 
(bü duàn) 
(bà jin) 


(bu ke xiang xiang) 


(bu man zú) 
(bù qi yan) 
(bu xing) 

(bü yuan) 

(bu zai hu) 

(bu zhi bù jué) 


Adj. 


insurance, L8 
precious, valuable, L14 
to register, L5 
to cook in hot oil, L16 
tragedy, tragic, L13 
sorrow, sadness, L1 
background, L13 
to be ready to use, L16 
to be called, L11 
to be considered as, L8 
to be honored as , L13 
quilt, L6 
to hurry around, to be busy doing 
something, L10 
this (including the speaker), L4 
this time, L6 
undergraduate, L3 
capital, L4 
ability, capability, L3 
rate, L11 
for example, L5 
to compete, L15 
to close (eyes), L12 
then, L7 
historical changes, vicissitudes, L4 
facial expression, L8 
to express, L9 
to perform, to act, L12 
don't ask me, L9 
guest house, hotel, L7 
to broadcast, L9 
wave, L12 
uncle, father's elder brother, L4 
name of the sea near East China, L9 
supplement, addition, complement, L7 
to take lessons after school, L1 


continuous, constant, ceaseless, L11 
unrest, always flowing, L12 
unthinkable, unimaginable, L3 

not satisfied with, L10 
unnoticeable, L4 

unfortunate, L2 

to be unwilling, L1 

not care, L1 

unconsciously, without noticing, L7 


生词 索引 


E e ec m c 9| 


不 足 
步 入 


部 


裁判 
才能 
财富 


(cái pan) 
(cái néng) 
(cái fü) 
(cái fáng) 


(cái nà) 
(cái qii) 
(cài pii) 
(cài cháng àn) 
(càn jia zhé) 
(cán jí) 
(cán kù) 
(cán kui) 
(cào...kóu yin) 
(cao chí) 
(céng jing) 
(chà) 
(chán shéng) 
(cháng) 
(cháng shi) 
(chang chù) 
(chang jiang) 
(chang tiáo) 
(chang kuai) 
(chao) 
(chào gud) 
(chao qian) 
(chao rén) 


(chao) 

(chao ji pian) 
(chao zhi) 

(ché shén) 

(che shui má lóng) 


(ché di) 
(chén md) 


V. 
Classifier. 
N. 


less than, L7 

to step into, L7 

classifier for movies, TV plays, etc., L12 
part, L5 

department, L9 


referee, L14 
capability, ability, talent, L3 
property, L9 
to interview, to gather material; interview, 
L3 
to adopt, to take in, L3 
to adopt, to take, L5 
recipe, L16 
Cai Changan, name of a person 人 名 , L15 
participant, L9 
handicapped, L2 
cruel, L1 
to feel ashamed (of), L12 
with an accent of, L11 
to take care of, to manage, L1 
once, in the past, formerly, L1 
lacking, poor, L6 
to occur, to appear, L6 
measure word for a period of time, L1 
attempt, try, L13 
strong point, advantage, L3 
Yangzi River, L12 
a long narrow piece, L16 
joyful, carefree, L10 
to boil briefly in hot water, L16 
to pass, to surpass, L9 
ahead of time, L11 
beyond the ability of an ordinary person 
L14 
to stir fry, L7 
stir fried chicken slices, L16 
to make gravy, L16 
car body, L10 
incessant stream of horses and carriages, 
heavy traffic, L11 


thoroughly, completely, L9 
silence, silent, L1 


> 


(bu zú) 
(bu rù) 
(bu) 

(bü fén) 
(bu mén) 


(cái pan) 
(cai néng) 
(cái fü) 
(cái fáng) 


(cái nà) 

(cái qù) 

(cài pù) 

(cài cháng an) 

(can jià zhé) 

(cán ji) 

(cán kù) 

(cán kui) 
(cao...kóu yin) 
(cào chí) 
(céng jing) 
(chà) 

(chán shéng) 
(cháng) 
(cháng shi) 
(chang chù) 
(chang jiang) 
(chang tido) 
(chang kuai) 
(chao) 
(chao gud) 
(chào qian) 
(chao rén) 


(chao) 

(chao ji pian) 
(chao zhi) 
(ché shén) 


(che shui má lóng) 


(ché di) 
(chén mò) 


Adv. 


Classifier. 
N. 


Classifier. 
N. 
NP. 
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less than, L7 

to step into, L7 

classifier for movies, TV plays, etc., L12 
part, L5 

department, L9 


referee, L14 
capability, ability, talent, L3 
property, L9 
to interview, to gather material; interview, 
L3 
to adopt, to take in, L3 
to adopt, to take, L5 
recipe, L16 
Cai Changan, name of a person AX, LIS 
participant, L9 
handicapped, L2 
cruel, L1 
to feel ashamed (of), L12 
with an accent of, L11 
to take care of, to manage, L1 
once, in the past, formerly, L1 
lacking, poor, L6 
to occur, to appear, L6 
measure word for a period of time, L1 
attempt, try, L13 
strong point, advantage, L3 
Yangzi River, L12 
a long narrow piece, L16 
joyful, carefree, L10 
to boil briefly in hot water, L16 
to pass, to surpass, L9 
ahead of time, L11 
beyond the ability of an ordinary person, 
L14 
to stir fry, L7 
stir fried chicken slices, L16 
to make gravy, L16 
car body, L10 
incessant stream of horses and carriages, 
heavy traffic, L11 
thoroughly, completely, L9 
silence, silent, L1 


(tt || | | 
Wl 
TUO 
| i | 中 国 社会 文化 写实 附録 
| IBI 中 国 社会 文化 写实 附录 
OM | | 
I | 沉重 TT 
|| | | | JL (chén zhòng) Adi 
Wy | 開 | Lj. . 
po BRE (chén jiù) Adj M EET (chén zhong) Adj heavy, serious, L13 
| VM, 陈凯歌 siya J. outdated, obsolete, L4 , 
E | | | | K (chén kai ge) N. Cosi ft (chén jii) Adj. outdated, obsolete, L4 
I MI 上 | | I film i i a person, a famous 陈凯歌 (chén kai gé) N. Chen Kaige, name of a person, a famous 
ni | | | | Bi (chéng wéi) N — We E i ina \%, L13 film director in China KR, L13 
Il [|| | < 
| | | | | 城镇 (chéng zhén) NP cities i t T t : 称谓 (chéng wéi) N. term of address, L12 
Mi il) b ~ if a . 
mI ll | 成 长 (chéng zhang) N/V. oo 城镇 (chéng zhen) NP. cities and towns, L6 
t DTE A 成 就 NN j growth, development; to i 
! I | I 就 Cheng jit) N. accomplish no 成 长 (chéng zhang) NIV. growth, development; to grow, L1 
| | | | he (chéng rén) N. adult Jn JWN AIN 成就 (chéng jit) N. accomplishment, success, L14 
NI d (chéng shá ; i héng ré N. adult, L2 
| | | | aie 2 g ^ ) Adj. mature, maturity, L3 RA T "ied " i : 
MA ng di) N. degree; L6 成 熟 (chéng shú) Adj. mature, maturity, L3 
| | | il | | 承包 (chéng bao) V. Wem — 13 程度 (chéng dù) N. degree, L6 
Il | | 承包 地 (chéng bao di) NP. contracted land L3 承包 (chéng bao) V. to contract, L3 
MI | | | Bi (chéng pán) VP. to put on a T L16 承包 地 (chéng bao di) NP. contracted land, L3 
川 省 Wi) Ws. 
MIT | | TR (chi jing) V. z : R (chéng pán) VP. to put on a plate, L16 
TOOL B hó to be surprised, to be startled, L10 " ーー 1 
| | 13 (chóng) N. TS 吃惊 (chi jing) V. to be surprised, to be startled, L10 
I LII | E. (chóng bài) V. i m (chóng) N insects, L15 
TOL AHA TA > , to adore, L1 E j i 
| | | | EUR (chóng fán) V. 崇拝 (chóng bai) V. to adore, L1 
NUON QV \ Ñ to go back, to re 
MI 重新 (ch g , turn, L9 、 ^ 
MOL chóng xin) Adv/V. 3 重 返 (chóng fan) V. to go back, to return, L9 
n Wil | 抽 (chou) eee te 重新 hong xi Adv/V. again, to start anew, L9 
ma | ux MA V. to smoke, L15 © e xim) in € i 
| Mi li (chü chai) VO. to be on a business tri ; 抽 (chou) V. to smoke, L15 
| | | | 出 锅 (chü guo) VP to pour out of th ip idque 出 差 (chü chai) VO. to be on a business trip, on business, L1 
VOTE LA Wer : u 
| | | niei (chü jià) V. T : re ipa HEER (chū guō) VP. to pour out of the wok, L16 
Il | | | | mhs (chū mò yú) VP to RM MP is io 出 嫁 (chu jia) V. to marry (for women only), L15 
ON N UAM $ n . 
| | | | | 出 門 (chü mén) VO. to go out to a ee 6 出 没 于 (chi mo yú) VP. to be in and out of, L7 
| | | | I 出色 (cha sé) Adj. y BF Me house, LA m] (chü mén) VO. to go out, to get out of one's house, L4 
UTD 出 於 … 的 目的 (chū yd...de mù di outstanding, remarkable, L14 i sè j di kable, L14 
| | | es yu.…de mù di) Prep out of, L8 出 色 (chü sé) Adj. outstanding, remarkable, 
Il I li 汽车 (chü zü qi che) N. taxi. L10 出 于 … 的 目的 (cho yu...de mu di) Prep. out of, L8 
| | | II! 处 理 (chù Ii) V. 4 À 出 租 汽车 (chü zu qi ché) N. taxi, L10 
n OTI 传统 (chuán tong) ; od 处 理 hii I V. to handle, to deal with, L13 
| 由 闇 世 界 (chuán " d Adj. traditional, L13 f — Vy diti 1 L13 0 
| | e S 2. 4X T à 
| | aise g - jiè) VO. to explore the world, L4 f 统 (chuan tong) lj traditiona 
MIU | (chuang ban) V. to start, to found, t pa] tt A (chuáng shi jie) VO. to explore the world, LA 
| III | 创伤 (chuang shang) N. he id LI dye 创办 (chuang ban) V. to start, to found, to open, L3 
| | 創業 (chuang ye) VO. ibid 和 创伤 (chuang shang) N. wound, L1 
| ; "ban 创业 (chuang ye) VO. to do pioneering work, to start an 
| 創作 (chuang zuo) V. ENG IN wi vii undertaking, to start a business, L3 
| | A a O create, i J 
| I | 春节 (chün jié) N. Spting Eoo iij q 创作 (chuàng zuo) V. to create, creation, L13 
| | il 春 种 秋收 (chün zhong qiü shou) Idiom. er nc LA WW 春节 (chin jié) N. Spring Festival (New Year's), L8 
| | || | EA (cí qu) V. to resign kin PR NRE et IR dul LIS 春 种 秋收 (chün zhong qi shou) Idiom to plant in spring and harvest in fall, L15 
| | | DT (ci zhi) V. Ne L10 辞去 (cf qù) V. to resign, L3 
I TM ads (cí hui) N. vocabulary, L16 時 ze bag: 0 
| | sh (c) Pron. this, L7 词汇 (cf hui) N. vocabulary, L16 
UM 此 刻 (ci kè) n ig 此 (ci) Pron this, L7 
TM 此 致 i d . at this time, now, L10 » we 
WII (cí zhi) VP. Mt 此 刻 (ci ke) Adv. at this time, now, L10 
if | at the end of a letter to 此 致 (ci zhi) VP. a salutation used at the end of a letter to 


330 


indicate closure, L1 


330 


indicate closure, L1 


生词 索引 


刺激 

E 

从 而 
从 事 

从 无 到 有 
SE 


促进 
存在 


(dà jD 
(cong) 
(cóng ér) 
(cóng shi) 


(cóng wü dào yóu) 


(cóu qián) 
(cü jin) 
(cün zài) 


(da pei) 
(dá) 

(dá chái) 
(dá dóng) 
(dá li&) 
(dá río) 
(da bu fén) 
(da dü shi) 
(dà duo) 
(dà li) 

(dà là) 

(dà ting) 
(dà tóng xiao yi) 


(da wu) 
(da yué) 
(da za yuan) 


(dai) 

(dai) 

(dan) 

(dan diào) 
(dan gang) 
(dan qin jia ting) 
(dan shén) 
(dan wéi) 
(dan xiang) 
(dan yuan) 
(dan) 

(dan ging) 
(dang chang) 
(dang chi) 


(dang di de qing kuàng) 


N. 


Classifier. 


Adv. 


to excite, to stimulate; stimulating, L13 
green onion, L16 

thus, therefore, L9 

to be engaged in, L3 

to spring from nothing, from nonexistence to 
existence, L3 

to collect money, to raise funds, L10 

to promote, L5 

to exist, existence, L3 


to match, to balance, L7 
to reach, to attain, L4 
to collect wood (in the mountain), L15 
to move, to touch (emotionally), L2 
to hunt, L15 
to trouble, to disturb, L4 
for the most part, mostly, L4 
big city; metropolitan, L4 
mostly, L11 
strongly, vigorously, L8 
Mainland China, L3 
hall, L5 
similar in major principles but differing on 
minor points, almost the same, L16 
foggy, L5 
approximately, L11 
an enclosed compound occupied by several 
households, L12 
generation, L13 
a bag of, L15 
solely, L4 
monotonous, L10 
single bar, L14 
single-parent family, L1 
unmarried, single; an unmarried person, L1 
work unit, L3 
single item, L14 
to wish, L12 
light, thin, L13 
egg white, L16 
on the spot, right there, L2 
at that time, originally, L3 
the local situation, L4 


生词 索引 


大 约 


当初 
当地 的 情况 


(ci D 

(cong) 

(cóng ér) 

(cóng shi) 

(cóng wá dào yóu) 


(còu qian) 
(cu jin) 
(cán zai) 


(da pei) 
(dá) 

(dá chái) 

(dá dóng) 

(dá liè) 

(dá ráo) 

(da bu fén) 

(da dn shi) 

(dà duo) 

(da li) 

(da là) 

(da ting) 

(da tóng xiao yi) 


(da wù) 
(da yué) 
(da zá yuan) 


(dai) 

(dai) 

(dan) 

(dan diao) 
(dan gang) 
(dan qin jia ting) 
(dan shén) 
(dan wéi) 
(dan xiang) 
(dan yuan) 
(dan) 

(dan qing) 
(dang chang) 
(dang chi) 


(dang di de qing kuang) 


Classifier. 
Adv. 


to excite, to stimulate; stimulating, L13 
green onion, L16 

thus, therefore, L9 

to be engaged in, L3 

to spring from nothing, from nonexistence to 
existence, L3 

to collect money, to raise funds, L10 

to promote, L5 

to exist, existence, L3 


to match, to balance, L7 
to reach, to attain, L4 
to collect wood (in the mountain), L15 
to move, to touch (emotionally), L2 
to hunt, L15 
to trouble, to disturb, L4 
for the most part, mostly, L4 
big city; metropolitan, L4 
mostly, L11 
strongly, vigorously, L8 
Mainland China, L3 
hall, L5 
similar in major principles but differing on 
minor points, almost the same, L16 
foggy, L5 
approximately, L11 
an enclosed compound occupied by several 
households, L12 
generation, L13 
a bag of, L15 
solely, L4 
monotonous, L10 
single bar, L14 
single-parent family, L1 
unmarried, single; an unmarried person, L1 
work unit, L3 
single item, L14 
to wish, L12 
light, thin, L13 
egg white, L16 
on the spot, right there, L2 
at that time, originally, L3 
the local situation, L4 


PRB sea dil 


TER 
15581 
taal 
每 至 
道路 
登记 不 
登台 亮相 
低头 

地 安 門 


地 地 道道 
地 久 天 長 
地 少 人 多 


地質 
点 心 
典型 
電視 劇 
電視 台 
電影 節 
奠定 
Am 
呵 


(dang ci) 
(dao dàn) 
(dao luan) 
(dao yan) 
(dao zhi) 
(dao là) 

(dé yi yú) 
(déng ji chù) 
(déng tai liang xiang) 
(di tóu) 

(di an mén) 


(di di dào dào) 
(di jit tian cháng) 
(di sháo rén duo) 


(di zhi) 

(dián xin) 
(dián xíng) 
(dian shi jù) 
(dian shi tai) 
(dian ying jié) 
(dian ding) 
(dian nian) 
(dian fén) 
(diao) 


(diao yan lèi) 
(diào cha) 

(dié) 

(ding zhe) 
(ding) 

(ding can) 
(dong chéng qi) 
(dong ying) 
(dong zuó) 

(du chuang) 

(dá shéng zi nü) 
(dá té) 

(du gud) 

(duan lian) 

(dui zhang) 

(dui jing (er)) 
(dun shi) 

(duo kui) 


VO. 


VO. 
Place N. 
Place N. 
N. 

VP. 

NP. 


quality, high quality level, L7 

to make trouble, trouble making, L12 
to make trouble, L4 

to direct; director, L12 

to cause, to result in, to lead to, L6 
road, route, path, L3 

to benefit from, L12 

registration office, L8 

to appear on the stage, L5 

to lower one's head, L10 

Di'anmen, name of a street in Beijing 地 名 
L7 

typical, L3 

to last as long as heaven and earth, L8 
densely populated, overpopulation with a 
limited amount of arable land, L4 
geology, L3 

pastry, snack, L4 

typical, L6 

TV play, TV series, L12 

TV station, L4 

film festival, L13 

to lay, to pave, to establish, L6 

to commemorate, commemoration, L9 
corn starch, L16 


> 


to hold in the mouth, dangling from one’s 
lips, L15 

to shed tears, L1 

investigation; to investigate, L6 

to fold, to make, L6 

to keep the focus on, L7 

to bite, L15 

to order food, L7 

east district, L8 

Dongying, name of a place 地 名 , L3 
movement, action, L14 

to be created solely by, L14 

single child, L5 

unique, individual, L16 

to spend, to pass, L8 

to train, to forge, to temper, L5 
team leader, L14 

to suit, to be fitting, L7 

at once, L5 

thanks to, luckily, L12 
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档次 
捣蛋 
捣乱 
导演 
导致 
道路 
得 益 于 
登记 处 
台 亮 相 
低头 
地 安 门 


地 地 道道 
地 久 天 长 
地 少 人 多 


地 质 
点心 
典型 
电视 剧 
电视 台 
电影 节 
RE 
工 念 
淀粉 
uj 


掉 眼 泪 
调查 
& 

盯 着 

ny 

订餐 
东城 区 
东营 
动作 
独创 
独生子 女 
独特 
度 过 
锻炼 
队长 

对 劲 OL) 
顿时 
BF 


(dang ci) 
(dao dan) 
(dao luan) 
(dao yan) 
(dao zhi) 
(dao lù) 

(dé yi yú) 
(déng ji chu) 
(déng tai liang xiang) 
(di tou) 

(di an mén) 


(di di dào dào) 
(di jiu tian chang) 
(di sháo rén duo) 


(di zhi) 

(dián xin) 
(dián xíng) 
(dian shi jù) 
(dian shi tai) 
(dian ying jié) 
(dian ding) 
(dian nian) 
(dian fén) 
(diao) 


(diào yán lei) 
(diào chá) 

(dié) 

(ding zhe) 
(ding) 

(ding can) 
(dong chéng qu) 
(dong yíng) 
(dóng zuó) 

(dá chuàng) 

(dá sheng zi ni) 
(dá t&) 

(du gud) 

(duan lian) 

(dui zhang) 

(dui jing (er)) 
(dun shi) 

(duo kur) 


VO. 
Place N. 
Place N. 


quality, high quality level, L7 
to make trouble, trouble making, L12 
to make trouble, L4 
to direct; director, L12 
to cause, to result in, to lead to, L6 
road, route, path, L3 
to benefit from, L12 
registration office, L8 
to appear on the stage, L5 
to lower one's head, L10 
Di’anmen, name of a street in Beijing 地 名 ， 
Er 
typical, L3 
to last as long as heaven and earth, L8 
densely populated, overpopulation with a 
limited amount of arable land, L4 
geology, L3 
pastry, snack, L4 
typical, L6 
TV play, TV series, L12 
TV station, L4 
film festival, L13 
to lay, to pave, to establish, L6 
to commemorate, commemoration, L9 
corn starch, L16 
to hold in the mouth, dangling from one's 
lips, L15 
to shed tears, L1 
investigation; to investigate, L6 
to fold, to make, L6 
to keep the focus on, L7 
to bite, L15 
to order food, L7 
east district, L8 
Dongying, name of a place 地 名 , L3 
movement, action, L14 
to be created solely by, L14 
single child, L5 
unique, individual, L16 
to spend, to pass, L8 
to train, to forge, to temper, L5 
team leader, L14 
to suit, to be fitting, L7 
at once, L5 
thanks to, luckily, L12 


生词 索引 
多様 化 (duo yang hua) N. 
E 
儿童 医院 (ér tng yi yuan) NP. 
F 
SEX (fa biao) V. 
BEAK (fa chou) V. 
JE (fa dá) N. 
AES (fa hui) V. 
发 票 (fa pido) N. 
法 律 (fa là) N. 
翻 炒 (fan chao) VP. 
繁華 (fan hua) Adj. 
繁忙 (fan mang) Adj. 
HR (fán mèn) Adj. 
反差 (fan cha) N. 
反映 (fan ying) V. 
反正 (fan zhéng) Adv. 
返还 金 (fan huán jin) NP. 
AGE (fàn zhuāng) N. 
AT (fang ding) N. 
方 針 (fang zhen) N. 
放棄 (fang qi) V. 
JE (fēi) Adv. 
Az (fén wéi) N. 
分 (fen) V. 
分 別 (fen bié) 4 が 
分 析 (fen xi) V. 
纷纷 (fén fen) Ady. 
份 (fèn) Classifier. 
豊 (feng fü) Adj. 
豊富 多彩 (feng fü duo cái) Adj. 
封 (feng) Classifier. 
風俗 (feng sú) N. 
风险 (feng xian) N. 
奉献 (féng xian) V. 
福建 (fá jiàn) Place N. 
福利 待遇 (fú N dai yù) NP. 
福利 院 (fi i yuan) NP. 
撫養 (fü yang) V. 
Hg (fù dăo) y. 
副 (fü) Classifier. 
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to have variety, L7 


E 
children's hospital, L2 1 儿童 医院 
F 

to publish, L2 发 表 

to worry, to be concerned about, L7 ) BRK 
advancement, development, L9 , 发 达 

to bring into play, to give play to, L3 E 发挥 
receipt, L10 ? 发 票 
law, L8 [ 法 律 

to stir and fry, L16 翻 炒 
flourishing, bustling, L4 繁华 
busy, bustling, L4 繁忙 
restless and lonely, L15 Jo pè 
contrast, L6 反差 

to reflect, L13 反映 
anyway, anyhow, in any case, L4 反正 
refund, returning fee, L8 返还 金 
restaurant, L12 饭庄 
subgum, L16 Ji 
guiding principle, policy, L6 方针 

to give up, to renounce, L7 放弃 
non, not, L5 dE 
atmosphere, L8 氛围 

to assign, L3 分 
separately, respectively, L8 分 别 

to analyze, L11 分 析 
one after another, L7 纷纷 
classifier for reports, applications, etc., L9 [ hy 

rich, abundant, L2 — ES 
rich and colorful, L7 ] CER AG 
measure word for letters, L1 3 封 
custom, L15 & 风俗 
risk, L3 l 风险 

to devote to, L1 í 奉献 
Fujian (Province), L4 福建 
fringe benefits, L3 F 福利 待遇 
welfare institute, L2 | 福利 院 
to raise， to foster, L2 E 抚养 
to instruct, to tutor, L6 [ 辅导 
classifier for voice, L14 | 副 


生词 索引 


(dud yang hua) 


(ér tong yi yuan) 


(fa biáo) 
(fa chóu) 
(fa dá) 
(fā hui) 
(fa piao) 
(fă lù) 
(fān chăo) 
(fán huá) 
(fán máng) 
(fán mèn) 
(făn chā) 
(făn yìng) 
(făn zhèng) 
(făn huán jīn) 
(fàn zhuāng) 
(fāng dīng) 
(fāng zhēn) 
(fàng qì) 
(fēi) 
(fèn wéi) 
(fen) 
(fen bié) 
(fen x1) 
(fen fen) 
(fèn) 
(feng fù) 
(feng fü duo cái) 
(feng) 
(feng sá) 
(feng xián) 
(feng xian) 
(fá jiàn) 
(fú li dài yù) 
(fá li yuàn) 
(fü yáng) 
(fü dáo) 
(fü) 


NP. 


Adv. 
Classifier. 
Adj. 
Adj. 


Classifier. 


N. 

N. 

V. 

Place N. 
NP. 


V. 


Classifier. 
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to have variety, L7 


children's hospital, L2 


to publish, L2 

to worry, to be concerned about, L7 
advancement, development, L9 

to bring into play, to give play to, L3 
receipt, L10 

law, L8 

to stir and fry, L16 

flourishing, bustling, L4 

busy, bustling, L4 

restless and lonely, L15 

contrast, L6 

to reflect, L13 

anyway, anyhow, in any case, L4 
refund, returning fee, L8 
restaurant, L12 


subgum, L16 

guiding principle, policy, L6 
to give up, to renounce, L7 
non, not, L5 

atmosphere, L8 

to assign, L3 

separately, respectively, L8 
to analyze, L11 

one after another, L7 
classifier for reports, applications, etc., L9 
rich, abundant, L2 

rich and colorful, L7 
measure word for letters, L1 
custom, L15 

risk, L3 

to devote to, L1 

Fujian (Province), L4 
fringe benefits, L3 

welfare institute, L2 

to raise, to foster, L2 

to instruct, to tutor, L6 
classifier for voice, L14 
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副食 品 (fü shi pin) 
副 院 长 (fü yuan zhang) 
Ri (fü dàn) 
AA (fü you) 
RA (fù zé) 
富裕 (fü yù) 
G 
改编 (gai bian) 
改变 (gai biàn) 
改革 (gai gé) 
改善 (gái shan) 
幹 焼 (gan shao) 
感冒 (gan mao) 
感情 (gan qing) 
Bi (gán) 
敢 关 敢 干 (gan chuáng gan gan) 
人 钢琴 (gang qin) 
网 要 (gang yao) 
岗位 (gang wéi) 
Lr (gào mài) 
高 山 (gào shan) 
高湯 (gào tang) 
高 效 (gao xiao) 
告别 (gao bié) 
歌劇 院 (ge jù yuan) 
个 体 户 (gé ti hà) 
各 方面 (gé fang mian) 
各種 各 様 (ge zhóng ge yang) 
给 予 (gei yig) 
耕地 (gsng di) 
IS (gong yi) 
工装 服 (gong zhuang fú) 
工作 量 (gong zuó liàng) 
工作 人 员 (gong zud rén yuán) 
工作 者 (gong zuo zhé) 
供应 (gong ying) 
公德 (gong dé) 
公公 (gong gong) 
公開 部 (gong guan bi) 
AH (gong qing) 
公休 日 (gong xiü ri) 


NP. 
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non-staple food, L4 

deputy director, L2 

burden, load, L8 

to shoulder, to bear, L2 

to be responsible, L3 

well-to-do, prosperous, well-off, L6 


to adapt, to revise, L1 
change; to change, to alter, to correct, L1 
to reform; reform, L3 
improvement; to improve, L5 
to stew after frying, L16 
to catch a cold, L10 
emotion, feeling, L2 
to dare; daring, bold, courageous, L4 
to bravely explore and bravely engage in, 
L12 
piano, L5 
outline, L6 
post , L3 
Gao Mai, name of a person A£, L8 
mountain, L9 
thin soup, L16 
high efficiency, L7 
to say good-bye, to pay one's last respects 
L9 
opera house, L9 
private entrepreneur, L3 
various aspects, L5 
a variety of, various kinds of, L8 
to give, L9 
arable land, L4 
handicraft, technology, L6 
work uniform, L3 
work load, amount of work, L7 
working staff, L2 
worker, L14 
to supply, L7 
social morals, L5 
father-in-law, L15 
public relations department, L12 
hectare (approx. 16.5 acres), L4 
week-end, public holidays, L2 


> 


改编 
改变 
改革 
改善 
TAE 
感冒 
感情 
H 


KAKF 


LE 
纲要 
岗位 
高 辺 
高山 
高 效 


告别 


歌剧 院 
个 体 户 
各 方面 
各 种 各 样 
给 予 
耕地 
iis al 
工装 服 
工作 量 
工作 人 员 
工作 者 
供应 
公公 
XH 
Bi 


(fü shi pin) 

(fü yuan zhang) 
(fü dan) 

(fü you) 

(fü zé) 

(fü yù) 


(gái bian) 

(gái biàn) 

(gái gé) 

(gái shàn) 

(gan shao) 

(gan mao) 

(gan qing) 

(gan) 

(gan chuáng gan gan) 


(gang qin) 
(gang yao) 
(gang wei) 
(gao mai) 

(gào shan) 
(gao tang) 
(gào xiao) 
(gao bié) 


(ge jù yuan) 

(gè ti hù) 

(gè fāng miàn) 

(gè zhong gè yang) 
(géi yu) 

(geng di) 

(gong yi) 

(gong zhuang fú) 
(gong zuo liàng) 
(gong zuó rén yuan) 
(gong zuó zhé) 
(gong ying) 

(gong dé) 

(gong gong) 

(gong guan bi) 
(gong qing) 

(gong xiü ri) 


NP. 


さそ 


Adj. 
Adj. 


eet SS Sz 
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non-staple food, L4 

deputy director, L2 

burden, load, L8 

to shoulder, to bear, L2 

to be responsible, L3 

well-to-do, prosperous, well-off, L6 


to adapt, to revise, L1 
change; to change, to alter, to correct, L1 
to reform; reform, L3 | 
improvement; to improve, L5 

to stew after frying, L16 

to catch a cold, L10 

emotion, feeling, L2 

to dare; daring, bold, courageous, L4 

to bravely explore and bravely engage in, 

1:12 

piano, L5 

outline, L6 

post , L3 

Gao Mai, name of a person 人 %, L8 
mountain, L9 

thin soup, L16 

high efficiency, L7 

to say good-bye, to pay one's last respects, 
L9 

opera house, L9 

private entrepreneur, L3 


various aspects, L5 

a variety of, various kinds of, L8 
to give, L9 

arable land, L4 

handicraft, technology, L6 

work uniform, L3 

work load, amount of work, L7 
working staff, L2 

worker, L14 

to supply, L7 

social morals, L5 

father-in-law, L15 

public relations department, L12 
hectare (approx. 16.5 acres), L4 
week-end, public holidays, L2 


生词 索引 
公益 (g6 i) 
AS Ong yi 
公職 (gong zhi) ag public welfare, L6 
。 Public post, job in a State-owned enterprise 
Fmt (góng xian) i 
共同 Gingt6ne) N. contribution, L14 
Ay Ae (gou qian) Adj. common, shared, L2 
購買 (gou mai) ki to make starchy gravy, L16 
购销 两 时 AET R ` i to purchase, L8 
ai | (góu xiao liáng wàng) Idiom. active Bos 
RAT. (gü ér) N active buying and selling, L11 
姑娘 (gü niáng) x orphan, L2 
古生物 AM. * n , unmarried young oi 
BK b ia wu) NP. mr か WM 
VS gu ul) N 1 , m 
骨頭 (gu tou) ashes of a person, L9 
ga k 
骨折 (gi zhé) bone, L16 
n (gis) , fracture, L14 
Classifier. à stream of, a classifier for wind, water, etc 
故土 (gu tit) hs L13 "Ee 
固定 (gà ding) Adj home land, native land, L9 
il] (gua) in J. fixed, L7 
瓜 市 村 pane to blow, L13 
i PEAS 
15 g S cün) Place N. Guashicun, name f a vi 
d (guái jiáo) N. : ; name of a village 地名 , L4 
怪 (guai) corner, L10 
PERE (guai pi) N. strangeness, L15 
w. eccentric, weird, odd (of a person or his/her 
E Eod (guan dong yan) behaviors), L1 
Bp ci i Northeast Chinese tobacco, L15 
LEJ (guān yún fēng) kn show concern for, Ae Ll 
关注 (guan zhi) N. Guan Yunfeng, name of a person 人 名 , L12 
冠军 (guan jūn) i concern, attention, L13 l 
BUR (guan zhong) championship, L14 
管理 (guán Ii) T audience, viewers, [ 4 
b our (guang gù) dió 
NON V. . 
光陰 (guang ym) N ebay attention to, to focus solely on, L12 
广东 (gies dins! . lifetime, time, L1 
广泛 (guang fan) MACEN, Guangdong (Province), L14 
规范 化 (gui fan hua ^d: wide ranging, extensive, L12 
規 割 on hua) M NP: standardization, L5 vi i 
規模 (gui mó) h program, plan, L6 
器 功 於 (gui gong yú) T scale, scope, L4 
Bii (gui sù) =  Bive the credit to, attribute to, L13 
柜台 (gui tái) . final resting place, L9 
贵宾 级 (gui bin jf) sales counter, Lg 
RRK (gün gùn lái) E "rank ENT Lio 
鍋 J . roaring over, gy li ; 
(guo) N. ae T gurgling over, L12 


生词 索引 


关东 烟 
关怀 
关注 
观众 
管理 
光 
光顾 
光阴 
广东 
rz 


(gong yi) 
(gong zhí) 


(góng xiàn) 
(góng tóng) 
(gou qian) 
(góu mái) 


(góu xiào liáng wàng) 


(gü ér) 

(gü niáng) 
(gu shéng wù) 
(gu hui) 

(gü tou) 

(gü zhé) 

(git) 


(gu tù) 

(gu ding) 
(gua) 

(gua shi cün) 
(guai jiáo) 
(guài) 

(guài pi) 


(guan dong yan) 
(guan huái) 
(guan yün feng) 
(guan zhu) 
(guan jün) 
(guan zhong) 
(guán li) 
(guang) 
(guang gù) 
(guang yin) 
(guáng dong) 
(guáng fàn) 
(gui fàn huà) 
(gui hua) 

gui mó) 

(gui gong yú) 
(gui sù) 

(gui tai) 

(gui bin ji) 

(gün gün lái) 

(guo) 


Idiom. 

N. 

N. 

NP. 

N. 

N. 

N. 
Classifier. 


N. 

Adj. 

V. 

Place N. 


N. 
PlaceN. 
Adj. 
NP. 


public welfare, L6 
public post, job in a state-owned enterprise, 
pa 
contribution, L14 
common, shared, L2 
to make starchy gravy, L16 
to purchase, L8 
active buying and selling, L11 
orphan, L2 
unmarried young girl, L15 
paleontology, L3 
ashes of a person, L9 
bone, L16 
fracture, L14 
a stream of, a classifier for wind, water, etc., 
L13 
home land, native land, L9 
fixed, L7 
to blow, L13 
Guashicun, name of a village 地 名 , L4 


corner, L10 
strangeness, L15 
eccentric, weird, odd (of a person or his/her 
behaviors), L1 
Northeast Chinese tobacco, L15 

show concern for, care, L1 

Guan Yunfeng, name of a person A %, L12 
concern, attention, L13 

championship, L14 

audience, viewers, L4 

management; to manage, L3 

only, L7 

to pay attention to, to focus solely on, L12 
lifetime, time, L1 

Guangdong (Province), L14 

wide ranging, extensive, L12 

standardization, L5 

program, plan, L6 

scale, scope, L4 

to give the credit to, attribute to, L13 

final resting place, L9 

sales counter, L8 

the rank of VIP, L10 

roaring over, gurgling over, L12 

wok, L16 
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=a on i ie E, internationally ranked, 114 国际 级 (guó ji jf) Adj/N. internationally ranked, L14 
Bd PK (guó lin yue/v í country, nation, L3 国家 (gu6 jia) N. country, nation, L3 
500 lin yué/yào) N. Guo Linyue/yao, name of a person 人 名 ， ES AK HE (guó lin yao) N. Guo Linyue/yao, name of a person A 名, 
国庆 季 (guó ging jié) sch PN 
amas dibus m. National Day, L10 国庆 节 (guó qing jié) NP. National Day, L10 
过 分 Sib ei) MT. state owned, L3 国营 (guó ying) Adj. state AM L3 
过 世 (guo shi) か 4 excessive, over, too much, L6 过 分 (gud fèn) Adj. excessive, over, too much, L6 
VO. to pass away, L9 过 世 (gud shi) VO. to pass away, L9 
H 
H 
海 a 
海 撤 nn i idi A (hai) N. sea, L9 ( 
海外 (hii wai) WP. to scatter (ashes) in the sea, L9 海 撤 (hài să) VP. to scatter (ashes) in the sea, L9 
海域 (hai ya) N. overseas, L13 海外 (hai wai) N. overseas, 2 
"n (hii zàng) N. sea area, maritime space, L9 海域 (hai yù) N. sea hin maritime space, L9 
m (hài) NP. | burial at sea, L9 n3 (hài zing) NP. burial at sea, L9 
韓 勤 (han kai) ri hey!, L10 n (hài) Interj. hey!, L10 ivi 
含 義 (han yi) ra Han teat, ri atta aperson, 人 名 , L2 韩 凯 (han kai) N. Han Kai, Fn in : wee : 
行列 ihe tis ^ meaning, implication, L1 含义 (bhán yi) N. meaning, implic N 
行情 Milis dine) . ranks, L7 行列 (hang liè) N. ranks, L7 moa 
豪放 (háo fang) N. | general price situation, L11 行情 (hang qing) N. general “rain situation, L11 
意 無 (NB Adj. unconstrained, bold, L15 豪放 (háo fang) Adj. unconstrained, bold, L15 
AF (ho shite Adv. not at all, L10 zx, (háo wú) Adv. not " all, L10 i 
呵呵 (hé hà) ag Positive changes, better, improvement, L6 好 转 (hio zhuán) NP. positive changes, better, improvement, L 
何 茹 (hé rú) が sound of laughter, 1210 呵呵 (hé hé) N. sound of laughter, L10 
合理 (hé Ii) i He Ru, name of a person 人 名 , L1 何 茹 (hé rá) N. He Ru, name of a person 人 名 ,Ll 
合作 (hé zuà) "má reasonable, rational, L3 ^ (hé I) Adj. niei rational, L3 i 
y cooperation; to cooperate, to collaborate, 合作 (hé zud) N/V. cooperation; to cooperate, to collaborate, 
f (hé fan) L10 iia 
AMAT Medians NP. boxed meal, L7 盒饭 (hé fain) NP. boxed meal, L7 
n da wang) NP. King of Boxed Lunches, name of a BRAKE (hé fan da wang) NP. King of Boxed Lunches, name of a 
河 (hé) restaurant, L7 restaurant, L7 
TR (hèi) T ; river, L9 河 (hé) N. river, L9 
猥 心 (hén xin) aS hey!, L12 嘿 (hei) Interj. hey!, L12 
NEE nerd Adj. cruel, heartless, L2 狠心 (hen xin) Adj. cruel, heartless, he 
aag Miia viiia NP. red diamond wedding anniversary, L8 红宝石 婚 (hóng báo shi hün) NP. red diamond wedding iran T 
19 Aes hf Red Sorgham, the name of a film directed by HAR (hóng gāo liáng) NP. Red Sorgham, the name of a film directed by 
和 红火 (hóng hud) Zhang Yimou, L13 "T Zhang Yimou, L13 
AT ety sinis “en inm zi bustling, L11 红火 (hong hug) Adj. a WN pi oN 
+5 AL uH "rr "git RN ・ red chili pepper, L16 " hóns là iiáo N. red chili pepper, 
合生 可 县 (hou shéng ké wai) Idiom. a youth is to be regarded with respect-the odi anid li wei) Idiom a youth is to be Nr with respect-the 
younger generation will surpass the older, younger generation will surpass the older, 
湖 (hii) ie L12 
157] (huà dào) i lake, L9 湖 (há) N. lake, L9 
A chopping on top of the meat, L16 花 刀 (hua dao) N. chopping on top of the meat, L16 
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Eu c —— A c 9 


花卉 
花椒 油 
TERR 
Ip 
话剧 
MEF 
RE 


(hua hui) 
(hua jiào yóu) 
(huà yàng) 
(huá kài) 
(hua jù) 
(hua xiá zi) 
(huái Ii) 
(huáng gua) 
(huáng di) 
(hui gui) 
(hui zú) 
(hün 1i) 
(hud) 
(huór) 

(huó rén) 
(huó yue) 
(huó zhe) 


(hud) 

(hud dé zhé) 
(hud jiáng) 
(huò xii) 


(ji bén) 

(ji bén shang) 
(ji chù) 

(ji di) 

(ji jin) 

(i yd) 

(ji guan) 
Gr yù) 

(Gi zhi) 

(ji ding) 

(ji pú) 

(ji li) 

(jf ti) 

(ji tuán) 

(ji xin) 

(ji xàn dui) 
(ji shí) 

(ji k&) 

(ji jin) 


こさ さそ ミミ ミミ ミシュ ミミ マミ テキ ミー 


flowers and plants, floral, L3 
pepper flavored oil, L16 

variety, L7 

to separate, L16 

play, L12 

chatter box, L10 

in someone’s arms or embrace, L1 
cucumber, L16 

emperor, L6 

to return, L9 

Islamic nationality in China, L12 
wedding, wedding ceremony, L8 
flexible, L4 

work, job, chore, L15 

the living, people with life, L9 
active, dynamic, L3 

To Live, the name of a film by Zhang 
Yimou, L13 

popular, L12 

winner, L14 

to win the award, L13 

maybe, L8 


basic, L5 

basically, L3 

basis, foundation, L6 

base, L6 

fund, L2 

to be based on , L13 

office, L7 

the opportunity of a lifetime, L11 
system, L3 

chicken subgum , L16 

chicken breast, L16 

fortunate, lucky, auspicious, L8 
collective, collectively, L2 
incorporation, group, L12 

to bring people together for training, L14 
training camp, L14 

on time, timely, immediately, L3 

that is all, that will do, L16 

to force oneself in, to Squeeze oneself in, 
112 


(huà hui) 
(hua jiao yóu) 
(huà yàng) 
(huá kai) 
(hua jù) 
(hua xia zi) 
(huái li) 
(huang gua) 
(huang di) 
(hui gui) 
(huí zú) 
(han li) 
(hud) 
(huór) 
(huó rén) 
(huó yue) 
(huó zhe) 


(hud) 

(hud dé zhé) 
(hud jiáng) 
(hud xt) 


(ji bén) 


(ji bén shang) 


Gi chù) 
(ji di) 
(ji jin) 
(jt yú) 
(ji guan) 
GT yd) 
(ji zhi) 
(ji ding) 
(ji pú) 
(ji I3) 
Gi ti) 
(ji tuán) 
(ji xun) 
(ji xun dui) 
(ji shi) 
(ji ké) 
(ji jin) 


tse es See se = 
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flowers and plants, floral, L3 
pepper flavored oil, L16 
variety, L7 
to separate, L16 
play, L12 
chatter box, L10 
in someone's arms or embrace, L1 
cucumber, L16 
emperor, L6 
to return, L9 
Islamic nationality in China, L12 
wedding, wedding ceremony, L8 
flexible, LA 
work, job, chore, L15 
the living, people with life, L9 
active, dynamic, L3 
To Live, the name of a film by Zhang 
Yimou, L13 
popular, L12 
winner, L14 
to win the award, L13 
maybe, L8 


basic, L5 
basically, L3 
basis, foundation, L6 
base, L6 
fund, L2 
to be based on , L13 
office, L7 
the opportunity of a lifetime, L11 
system, L3 
chicken subgum , L16 
chicken breast, L16 
fortunate, lucky, auspicious, L8 
collective, collectively, L2 
incorporation, group, L12 
to bring people together for training, L14 
training camp, L14 
on time, timely, immediately, L3 
that is all, that will do, L16 
to force oneself in, to squeeze oneself in, 
112. 
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寄 (ji) 
寄宿 (ji sd) 
寄托 (ji tud) 
SUE (ji mò) 
aT BAS RE (ji huà jing ji) 
记者 (ji zh&) 
继 …… 之 后 (ji...zhi hou) 
继续 (ji xd) 
紀念 日 (ji nian ri) 
家 (jia) 
RB (jià jiào) 
家 属 (jia shit) 
RIS Ga wa) 
加重 (ja zhong) 
价值 Ga zhi) 
監護 (jian hù) 
間接 (jiàn ji&) 
簡潔 (jin jig) 
健将 (jian jiang) 
健全 (jiàn quán) 
建立 (ian I) 
建議 (jiàn yi) 
x (jiang) 
iL (jiang) 
奖励 (jiáng Ii) 
SE (jiang you) 
交付 (jiào fù) 
AE SEA i] (jiào xiáng yué tuán) 
交響 曲 (jiao xiang qii) 
角度 (Go dù) 
教育 (jiào yù) 
教育 局 (jiào yù jú) 
街頭 (jié tou) 
节假日 (jié jià ri) 
BIB (jié jin) 
节目 (jié mi 
节奏 (jié zou) 
节奏 (jié zou) 
結構 (jié gou) 
解 乏 (jié fá) 
解放 軍 Gié fang jūn) 
[des] (jié màn) 


s 


や 


マス マミ ミミ マミ マ 


NP. 
VO. 
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to send, to mail, L1 
to lodge, to put up, L2 


to send to the care of someone, to leave in 


the care of, L9 
lonely, L10 
planned economy, L3 
reporter, L2 
to follow, L9 
to continue, to go on, L4 
day of commemoration, anniversary, L8 
specialist in a certain field, L5 
family teacher, special tutor, L1 
spouse, family members, L2 
household chores, L1 
to add, to increase, L8 
value, L8 
guardianship, L2 
indirect, L13 
succinct, terse, L16 
top player, L14 
normal and healthy, of sound mind and 
body, L6 
to establish, L5 
suggestion; to suggest, L3 
ginger, L16 
river, L9 
award, reward; to reward, L3 
soy sauce, L16 
to pay for, L8 
symphony orchestra, L9 
symphony, L9 
angle, perspective, L13 
education; to teach, to educate, L1 
education bureau, L6 
on the street , L7 
holidays , L2 
thrifty, frugal, L8 
program, L6 
pace, rhythm, L7 
fast pace, L7 
structure, L1 
to be refreshing, to recover from fatigue 
L15 
People’s Liberation Army, L12 
to get rid of loneliness, L15 


3 


寄 
寄宿 
寄托 


BUE 
计划 经 济 
记者 


交付 


quU 
(ji su) 
(ji tuo) 


(ji mò) 

(ji hua jing ji) 

(ji zhé) 
(ji...zhi hou) 
(ji xà) 

(ji nian ri) 
(jia shi) 
(ia wù) 

(jià zhong) 
(jia zhi) 
(jian hù) 
(jian jie) 
(jián jié) 
(jiàn jiàng) 
(jiàn quán) 


(jiàn I) 
(jiàn yi) 
(jiang) 
Giang) 
(jiáng li) 
(jiàng you) 
(jiao fü) 
(jiào xiang yue tuán) 
(jiao xiang qu) 
(jiáo dù) 
(jiào yù) 
(jiào yù jú) 
(jie tóu) 
(jié jià ri) 
(jié jián) 
(jié mà) 
(jié zOu) 
(jié zóu) 
(jié góu) 
(jié fá) 


(jié fang jūn) 
(jié mén) 


Adj. 


に 


ミミ ミニミニ ミミ で さ で 


NP. 
VO. 
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to send, to mail, L1 
to lodge, to put up, L2 
to send to the care of someone, to leave in 
the care of, L9 
lonely, L10 
planned economy, L3 
reporter, L2 
to follow, L9 
to continue, to go on, L4 
day of commemoration, anniversary, L8 
specialist in a certain field, L5 
family teacher, special tutor, L1 
spouse, family members, L2 
household chores, L1 
to add, to increase, L8 
value, L8 
guardianship, L2 
indirect, L13 
succinct, terse, L16 
top player, L14 
normal and healthy, of sound mind and 
body, L6 
to establish, L5 
suggestion; to suggest, L3 
ginger, L16 
river, L9 
award, reward; to reward, L3 
soy sauce, L16 
to pay for, L8 
symphony orchestra, L9 
symphony, L9 
angle, perspective, L13 
education; to teach, to educate, L1 
education bureau, L6 
on the street , L7 
holidays , L2 
thrifty, frugal, L8 
program, L6 
pace, rhythm, L7 
fast pace, L7 
structure, L1 
to be refreshing, to recover from fatigue, 
BIS 
People’s Liberation Army, L12 
to get rid of loneliness, L15 


生词 索引 


AERE 
经 商 


经 管 


经 党 方式 
敬礼 


(ie) Classifier. 


(jin fan) N. 
(jin hün) NP. 
(jin xióng jiáng) 

(jin biao sai) 

(jim) 

(jin chéng) 

(jin hud) 

(jin zhu) 

(jin liang) f 
(jing chéng) PlaceN. 
(jing tao hai lang) Idiom. 
(jing xi) 

(jing li) 

(jing shén) 

(jing gud) 

(jing ji) 

(jing li) 

(jing li) 
(jing shang) 
(jing xiao é) 
(jing ying) 


(jing ying fang shi) 
(ing géi) 
Ging li) 


(jing yan) 
(jing) 

(jing ran) 
(jing zhéng) 
(jit jing) 

(ji ling nian) 
(jit lóu) 

Gin qing) 

(in can) 

(jü ran) 


(jú dou) 
(ju bàn) 
(ji dong) 


(ju tong ji) 
Gu you) 


session, L6 
gold sail, L12 
golden wedding anniversary, L8 
Golden Bear Award, L13 
championship contest, L14 
to buy, L11 
process, L7 
to buy goods wholesale, L11 
to pour in, to devote to , L5 
to try one's best, L4 
the capital city, L5 
terrifying waves, hardship in one's life, L1 
to be happily surprised at, L12 
energy, L5 
spirit, L3 
to pass, to go through, to undergo, L3 
economy; economical, L8 
manager, L12 
experience; to experience, L1 
to do business, L11 
amount sold, L11 
to run, to engage in (pertaining to selling); 
management, L3 
managerial style, L11 
to present with respect, L15 
a salutation used at the end of a letter, 
meaning “respectfully, with best wishes", 
L1 
to present the pipe with respect, L15 
even, L8 
unexpectedly, surprisingly, even, L12 
competition, L5 
after all, L5 
1990, L1 
restaurant, L7 
old feelings, recollections of the past, L12 
to eat, to dine, L7 
unexpectedly, surprisingly, contrary to one's 
expectations, L1 
Ju Dou, name of a person, the name of a 
film directed by Zhang Yimou A. £i, L13 
to hold, to sponsor, L6 
action, L10 
according to statistics, L10 
to have, to possess, L9 


(jie) Classifier. 
(jin ban) N. 
(jin hün) NP. 
(jin xióng jiáng) 

(jin biao sai) 

Gin) 

(jin chéng) 

(jin huó) 

(jin zhu) 

(jin liang) 

(jing chéng) 

(jing tao hai lang) 

(jing xi) 

(jing li) 

(jing shén) 

(jing guo) 

(jing ji) 

(jing li) 

(jing 1i) 

(jing shang) 

(jing xiao é) 

(jing ying) 


(jing ying fang shi) 
(jing géi) 
(jing Ii) 


(jing yan) 
(jing) 

(jing ran) 
(jing zhéng) 
(jiü jing) 

(ji ling nian) 
(jiá lou) 

Giù ging) 

(jiü can) 

(jü rán) 


(jú dou) 


(já bàn) 
(ju dong) 
Gù tong ji) 
(jà you) 
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session, L6 

gold sail, L12 

golden wedding anniversary, L8 
Golden Bear Award, L13 
championship contest, L14 

to buy, L11 

process, L7 

to buy goods wholesale, L11 

to pour in, to devote to , L5 


to try one's best, LA 
the capital city, L5 
terrifying waves, hardship in one's life, L1 


to be happily surprised at, L12 
energy, L5 
spirit, L3 
to pass, to go through, to undergo, L3 
economy; economical, L8 
manager, L12 
experience; to experience, L1 
to do business, L11 
amount sold, L11 
to run, to engage in (pertaining to selling); 
management, L3 
managerial style, L11 
to present with respect, L15 
a salutation used at the end of a letter, 
meaning "respectfully, with best wishes", 
L1 
to present the pipe with respect, LIS 
even, L8 
unexpectedly, surprisingly, even, LEZ 
competition, L5 
after all, L5 
1990, L1 
restaurant, L7 
old feelings, recollections of the past, L12 
to eat, to dine, L7 
unexpectedly, surprisingly, contrary to one’s 
expectations, L1 
Ju Dou, name of a person, the name of a 
film directed by Zhang Yimou 人 人 名,L13 
to hold, to sponsor, L6 
action, L10 
according to statistics, L10 
to have, to possess, L9 
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(jù yuan) 
(ju ză) 
(juan zi) 
(jué cé) 


(jué dui) 


(kai pi) 
(kai fang) 
(kai shé) 
(kai shui) 
(kai zhán) 
(kai zhang) 
(kio jí) 


(kao) 
(ké xué hua) 
(ké xi) 


(ke xiang Er zhi) 


(ké xuán) 
(ke fú) 

(ké guan) 
(ke guan gui lù) 
(ke lit liang) 
(ke yùn) 

(ké bén) 
(kong jing) 
(kong zhi) 
(kóu wéi) 
(ku zào) 

(ki) 

(kua) 


(kuai su hua) 


(1a zi) 

(lái zhi bù yi) 
(lan) 

(láo dong) 
(lao ba) 


(lao da gé) 
(lao jiàng) 


NP. 
Adv/Adj. 
Idiom. 


opera house, L12 
production team, L13 
to donate money, L2 
decision making, L11 
absolutely, L11 


to open up, to start, L6 

to open up, to open, L1 

to open, L8 

boiled water, L16 

to launch, to start, L6 

grand opening, L12 

to take a test to be placed at a certain level 
or group, L5 

to rely on, to depend on, L3 
"scientification", make more scientific, L5 
unfortunately; of pity, to be a pity, L1 
to know through imagination, to easily 
figure out, L11 

selectable, L7 

to overcome, L14 

objective, L13 

objective principle, L11 

number of customers, L11 

passenger transport, L10 

textbook, L2 

to drain completely, L16 

control; to control, L6 
taste, L13 
dull and dry, boring, L10 
bitter, causing hardship or suffering, L5 
to praise, L14 
to become fast-paced, L7 


hot pepper, L16 

hard to obtain, L14 

soft, tender , L16 

labor, work, L5 

my daddy, my dear old dad, L12 
old brother, L14 

old-timer, veteran, L14 
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科学 化 
可 异 
可 想 而 知 


可 选 
克服 
客观 
客观 规律 
客流 量 
客运 
课本 
空 净 
控制 
口味 
枯燥 


(jù yuan) 
(jù zù) 
(juan zi) 
(jué cé) 
(jué dui) 


(kai pi) 
(kai fang) 
(kai shé) 
(kai shui) 
(kai zhán) 
(kai zhang) 
(kao jf) 


(kào) 

(k& xué huà) 

(ké x1) 

(ke xiang ér zhi) 


(ké xuán) 
(ke fú) 

(ké guan) 
(ke guan gui lù) 
(ke liú liàng) 
(ke yùn) 

(ké bén) 
(kong jing) 
(kong zhi) 
(kõu wéi) 
(ku zào) 
(kii) 

(kua) 


(kuai su hua) 


(1a zi) 

(lái zhi bu yi) 
(làn) 

(láo dong) 
(láo bà) 

(láo dà ge) 
(láo jiàng) 


NP. 
Adv/Adj. 
Idiom. 


opera house, L12 
production team, L13 
to donate money, L2 
decision making, L11 
absolutely, L11 


to open up, to start, L6 

to open up, to open, L1 

to open, L8 

boiled water, L16 

to launch, to start, L6 

grand opening, L12 

to take a test to be placed at a certain level 
or group, L5 

to rely on, to depend on, L3 
*scientification", make more scientific, L5 
unfortunately; of pity, to be a pity, L1 
to know through imagination, to easily 
figure out, L11 

selectable, L7 

to overcome, L14 

objective, L13 

objective principle, L11 

number of customers, L11 

passenger transport, L10 

textbook, L2 

to drain completely, L16 

control; to control, L6 

taste, L13 

dull and dry, boring, L10 

bitter, causing hardship or suffering, L5 
to praise, L14 

to become fast-paced, L7 


hot pepper, L16 

hard to obtain, L14 

soft, tender , L16 

labor, work, L5 

my daddy, my dear old dad, L12 
old brother, L14 

old-timer, veteran, L14 


老 俩 口 
涙 水 
BESS 
李 春 阳 
FFE 
PRG 
礼品 
礼遇 
FER 
利潤 
利益 
利用 
例外 
联合 会 
Ld 
连连 

練習 曲 

RAR 

TARE 
临战 

淋 

Sis 

WES 

b: 

AE 

劉 海 明 

流動 


生词 索引 


(ldo liáng kóu) 
(léi shui) 
(li yi) 
(li chün yang) 
(li zi qing) 
(li yi fang) 
(li pin) 
(li ya) 
(li lái) 
(li rùn) 
(li yi) 
(li yong) 
(li wài) 
(lián hé hui) 
(lián xi) 
(lian lián) 
(lian xi qii) 
(liáng wéi mín) 
(liáo bù gi) 
(liao jiti) 
(lin zhan) 
(lin) 
(ling hud) 
(ling ting) 
(ling) 
(ling yang) 
(liú hai ming) 
(liá dong) 
(liú xing) 
(lún chuán) 
(in liú) 
(luó hòu) 
(luó yé gui gén) 
(luó tuó xiáng zi) 


(là) 


(má cháng) 
(má gui rú) 
(mài dàng láo) 
(mài jin) 
(mán yi) 

(man zú) 


Cc mcxmERGER X 


Place N. 


old couple, L15 
tear, teardrop, L1 
separation, L1 
Li Chunyang, name of a person %, L14 
Li Ziging, name of a person 人 名 , L6 
Li Yifang, name of a person 人 名 ,L14 
gift, present, L4 
courteous treatment, L10 
all along, always, L8 
profit, L11 
interest, L11 
to utilize, L4 
exception; exceptional, L11 
association, federation, union, L6 
to contact, to get in touch with, L9 
one after another, constantly, L13 
etude, L5 
Liang Weimin, name of a person 人 名 , L8 
extraordinary, amazing, L11 
cooking wine, L16 
prior to battle, before battle, L5 
to pour, L16 
flexible, L11 
to listen, L9 
to receive (salary, fund), L8 
to adopt, L2 
Liu Haiming, name of a person PELNA 
circulating (funds), floating, L4 
popular, trendy, fashionable, in vogue, L6 
steamship, steamboat, L9 
to take turns, L2 
backward, L2 
leaves settle on their own roots, L9 
Camel Xiangzi (a play written by Lao She), 
L12 
rate, L8 


Machang, name of a place 地 名 , L2 
Ma Guiru, name of a person 人 名 ,L12 
McDonald’s, L12 

to stride forward, L7 

to be satisfied; satisfaction, L1 

to satisfy, L8 


老 俩 口 
泪水 
离异 
ZEE EH 
李子 庆 
BETH 
礼品 
礼遇 
历来 
利润 
利益 
利用 
例外 
联合 会 
联系 
连连 
练习 曲 
梁 为 民 
了 不 起 
料酒 
临战 
淋 
灵活 
聆听 
领 
领养 
刘海 明 
流动 
流行 
轮船 
轮流 
落后 
落叶 归根 
骆驼 祥子 


(lo liáng kóu) 
(lèi shui) 
(li yi) 
(li chün yang) 
(li zi ging) 
(li yi fang) 
(lí pin) 
(li yù) 
M lái) 
(li rùn) 
(li yi) 
(li yong) 
(li wai) 
(lián hé hui) 
(lián xi) 
(lián lián) 
(lian xí qii) 
(liáng wéi mín) 
(liáo bü qf) 
(liao jitt) 
(lin zhan) 
(lin) 
(ling hud) 
(ling ting) 
(ling) 
(ling yang) 
(liá hai ming) 
(lit dong) 
(liá xing) 
(ún chuán) 
(in liú) 
(luo hou) 
(luó yè gui gen) 
(luo tuó xiang zi) 


dù) 


(mă chăng) 
(mă guì rú) 
(mai dang láo) 
(mai jin) 
(mn yi) 
(man zú) 


T RI eS 


Place N. 


生词 索引 


old couple, L15 
tear, teardrop, L1 
separation, L1 
Li Chunyang, name of a person 4, L14 
Li Ziqing, name of a person 人 名 ,L6 
Li Yifang, name of a person 人 名 、L14 
gift, present, L4 
courteous treatment, L10 
all along, always, L8 
profit, L11 
interest, L11 
to utilize, L4 
exception; exceptional, L11 
association, federation, union, L6 
to contact, to get in touch with, L9 
one after another, constantly, L13 
etude, L5 
Liang Weimin, name of a person A4,L8 
extraordinary, amazing, L11 
cooking wine, L16 
prior to battle, before battle, L5 
to pour, L16 
flexible, L11 
to listen, L9 
to receive (salary, fund), L8 
to adopt, L2 
Liu Haiming, name of a person 人 名 , L12 
circulating (funds), floating, L4 
popular, trendy, fashionable, in vogue, L6 
steamship, steamboat, L9 
to take turns, L2 
backward, L2 
leaves settle on their own roots, L9 
Camel Xiangzi (a play written by Lao She), 
L12 
rate, L8 


Machang, name of a place 地 名 , L2 
Ma Guiru, name of a person 人 名 ,L12 
McDonald’s, L12 

to stride forward, L7 

to be satisfied; satisfaction, L1 

to satisfy, L8 


中 国 社会 文化 写实 附録 


TCHR 
毛病 
RE 
没有 治 
IE 
ie] 
米飯 
免费 
面 对 
面 類 
面 忠 
民政 
民族 
明显 
TR 
LB 
命名 


拿 得 出 手 
ME 
KF 
脑子 活 
内 容 

能 


泥 坑 
BK 
B 


(mang lù) 
(máo bing) 
(mao lù) 


(méi you zhi) 


(méi féng) 
(men) 

(mí fàn) 
(mián fèi) 
(miàn dui) 
(miàn jiá) 
(miàn lín) 
(miáo xié) 
(mín zhéng) 
(min zú) 
(míng xián) 
(míng dàn) 
(míng yi) 
(ming míng) 
(mó shi) 
(mà) 
(mó) 
(mó gen) 


(mo gud yú) 
(mo mò) 
(mo qi) 
(móu xié) 
(mü zhi) 
(mii) 

(mu biao) 


(na dé chü shou) 


(nan guó) 
(nao zi) 
(náo zi hud) 
(néi róng) 
(néng fóu) 
(néng gàn) 
(néng shóu) 


(ni keng) 
(ni) 


(ni ài) 


Pron. 
N. 


Classifier. 


N. 


busy, L12 
defect, L2 
Mao Lu, name of a person A£, L16 
incurable, L2 
every (+ time expression), L2 
to keep the lid on, L16 
rice, L7 
free of charge, free, L2 
to face, to confront, L14 
cheek, face, L1 
to face, L13 
to describe, description, L13 
public affairs, civil affairs, L9 
nation, nationality, race, L6 
obvious, obviously, clearly, L6 
list of names, name list, L2 
in the name of , L2 
to name (after), L14 
model, pattern, L13 
end, L6 
to chop up in fine pieces, L16 
Mo Gen, name of a person 
人 名 , L5 
nothing is better than, L9 
quietly, silently, L10 
tacit agreement, L10 
some, L6 
thumb, L14 
measurement for land, L3 
goal, aim, L13 


presentable, L8 

sad, sorrowful, difficult to bear, L9 
brain, L10 

smart, flexible way of thinking, L12 
content, L5 


can or cannot, L9 
capable of doing, able, L15 


a dab, a goodhand, a crackerjack, an expert 
L6 


mud pit, L10 
to be bored of, to be tired of, L7 
to spoil (a child), to be excessively fond of, 


, 


$ 
H 


(máng lù) 
(máo bìng) 
(máo lù) 
(méi you zhi) 
(méi féng) 
(mén) 

(mi fan) 
(mián fèi) 
(mian dui) 
(miàn jiá) 
(miàn lín) 
(miáo xié) 
(mín zhéng) 
(mín zú) 
(míng xián) 
(ming dan) 
(ming yi) 
(ming ming) 
(m6 shi) 
(mà) 

(mà) 

(mó gen) 


(mo guo yú) 
(mo mo) 
(mo qi) 
(mou xié) 
(mü zhi) 
(mu) 

(mu biao) 


(na dé chü shou) 


(nan guo) 
(nao zi) 
(nao zi hud) 
(néi róng) 
(néng fou) 
(néng gan) 
(néng shou) 


(ni keng) 
(ni) 


(ni ai) 


Pron. 
N. 


Classifier. 


N. 


Adj. 
Adj. 
N. 


Idiom. 


N. 
V. 
VP. 


Adj. 


busy, L12 
defect, L2 
Mao Lu, name of a person A, L16 
incurable, L2 

every (+ time expression), L2 
to keep the lid on, L16 

rice, L7 

free of charge, free, L2 

to face, to confront, L14 
cheek, face, L1 

to face, L13 

to describe, description, L13 
public affairs, civil affairs, L9 
nation, nationality, race, L6 
obvious, obviously, clearly, L6 
list of names, name list, L2 

in the name of , L2 

to name (after), L14 

model, pattern, L13 

end, L6 

to chop up in fine pieces, L16 
Mo Gen, name of a person 

人 各, 工 5 

nothing is better than, L9 
quietly, silently, L10 

tacit agreement, L10 

some, L6 

thumb, L14 

measurement for land, L3 
goal, aim, L13 


presentable, L8 

sad, sorrowful, difficult to bear, L9 
brain, L10 

smart, flexible way of thinking, L12 
content, L5 

can or cannot, L9 

capable of doing, able, L15 


a dab, a goodhand, a crackerjack, an expert, 


L6 
mud pit, L10 
to be bored of, to be tired of, L7 


to spoil (a child), to be excessively fond of, 
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T | 
生词 索引 生词 索引 
L6 L6 
Fi (nian qing) Adj. young, L14 年 轻 (nian qing) Adj. young, L14 
凝聚 (ning jù) V. to embody, L14 凝聚 (ning jù) V. to embody, L14 
^F PARE (nid rou miàn) NP. beef noodle, L7 j 生肉 面 ee miàn) NP. beef noodle, L7 
= (nid máng) N. gadfly, L15 | 邊 時 (niti mang) N. gadfly, L15 
農 ji (nóng cūn) N. countryside, L3 j 农村 (nóng cün) N. countryside, L3 
En (nóng hù) N. peasant, farmer, L4 i 农户 (nóng hi N. peasant, farmer, L4 
农活 (nóng hud) N. farm work, L6 P 农活 (nóng hud) N. farm work, L6 
RE (nóng mín) N. peasants, L3 农民 (nóng mín) N. peasants, L3 
ih (nong) V. to make, L12 j ES (nóng) V. to make, L12 
暖和 (nuán huo) V. to warm up, L15 & 暖和 (nuán huo) Y to warm up, L15 
女将 Qi jiang) N. female general, L14 ; 女将 (nii jiàng) N. female general, L14 
KEL (nü yīng) N. baby girl, L2 i cH (nü ying) N. baby girl, L2 
O E. 
偶然 v z b . 
ANY (ou ran) Adv. accidental, by chance, L2 偶然 (Gu ran) Adv. accidental, by chance, L2 
P E. 
1H (pai) V. to produce, L12 1 拍 (pai) V to produce, L12 
排 (pai) V. to arrange, to put in order, L2 $ HE (pai) V. to arrange, to put in order, L2 
排场 (pai chang) N. ostentation and extravagance, L8 i 排场 (pai chang) N. ostentation and extravagance, L8 
排斥 (pai chi) V. to exclude, to repel, L3 7 排斥 (pai chi) V. to exclude, to repel, L3 
排队 (pai dui) VO. to line up, to form a waiting line, L7 排队 (pai dui) VO. to line up, to form a waiting line, L7 
牌照 (pai zhao) N. license plate, L10 } 牌照 (pai zhao) N. license plate, L10 
派出 所 (pai chü sud) NP. the security office, L2 | 派出 所 (pai chü sud) NP. the security office, L2 
HEA (pán nèi) Prep. on the plate, L16 i Dy (pan néi) Prep. on the plate, L16 
H (pao qi) V. to abandon, to dump, to desert, to forsake, 抛弃 (pao qi) V. to abandon, to dump, to desert, to forsake, 
ID L1 
SUR (pào sá) V. to throw, to scatter, L9 HH (pao să) V. to throw, to scatter, L9 
培养 (péi yang) y. to cultivate, to nurture, to foster, cultivation, LiFe (péi yang) V. to cultivate, to nurture, to foster, cultivation, 
L5 L5 
AE (péi wán) N. Pei Wan, name of a person 人 名 , L15 3E tj (péi wán) N Pei Wan, name of a person 人 名 , L15 
n | 赔钱 (péi qian) VO. to lose money, L11 赔钱 (péi gián) VO to lose money, L11 
| Il lakes (péi jià) N. dowry, L15 陪嫁 (péi jià) N. dowry, L15 
| | | 配餐 (pèi can) V. to provide meals , L7 配餐 (pai can) V. to provide meals , L7 
| | | 配料 (péi liào) N. ingredients, L16 配料 (pei liao) N. ingredients, L16 
| | MAR (pèi fú) V. to admire. L9 佩服 (pei f6) V to admire, L9 
|| | zd (peng) V. to boil, to cook, L16 X (péng) V to bail, tp cooky d6 
Ht (pi) Classifier. classifier for a group , L13 m (pi) Classifier. classifier for a group , L13 
批发 (pi fa) NP. wholesale, L4 批发 (pi fa) NP. wholesale, L4 
| | 批量 (pi liàng) N. amount, L11 & (pi liàng) N. amount, L11 
Il 批评 (pi ping) NIV. criticism; to criticize, L13 批评 (pi ping) NIV. criticism; to criticize, L13 
| | Fr (pian) t to slice, L16 E (piàn) V. to slice, L16 


I 

| 

343 343 

ul j 
| 
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(pian duan) N. excerpt, L12 HE (piàn duàn) N. excerpt, L12 
Bi (pin kùn) Adj/N. poor; poverty, L11 贫困 (pin kùn) Adj/N. poor; poverty, L11 
= PR (pin kùn hù) NP. poor household, L11 贫 困 户 (pin kùn hù) NP. poor household, L11 
品質 (pin zhi) N. quality, character, L5 品质 (pin zhi) N. quality, character, L5 
品種 (pin zhong) N. variety, assortment, L7 品种 (pin zhóng) N. variety, assortment, L7 
聘请 (pin qing) V. to invite, to hire, L6 聘请 (pin qing) V. to invite, to hire, L6 
平衡 (ping héng) NIV. balance; to balance, L5 平衡 (ping héng) N/V. balance; to balance, L5 
平衡 木 (ping heng mù) N. balance beam, L14 1 平衡 林 (ping héng mi) N. balance beam, L14 
平均 (ping jūn) N/Prep. average, L14 | 平均 (ping jün) N/Prep. average, L14 
坪 米 (ping mi) N. square meter, L7 [ 平米 (ping mi) N. square meter, L7 
RE (píng kă) V. to use a card, L7 | EE (píng kă) V. to use a card, L7 
評 (ping jia) NIV. evaluation, to evaluate, L9 1 评价 (ping jià) NIV. evaluation, to evaluate, L9 
评委 (ping wéi) N. the evaluation committee, L5 q 评委 (ping wéi) N. the evaluation committee, L5 
| E (pó pó) N. mother-in-law, L15 1 婆婆 (pó pó) N. mother-in-law, L15 
5 (pū) V. to throw oneself into, L1 | fh (pa) V. to throw oneself into, L1 
EE (pu biàn) Adj. widespread, common, L4 q iti (pu biàn) Adj. widespread, common, L4 
普 普通 通 (pü pü tong tong) Adj. common, ordinary, L12 j 普 普 通通 (pu pu tong tong) Adj. common, ordinary, L12 
LE (pu tong) Adj. ordinary, common, L2 | 普通 (pă tong) Adj. ordinary, common, L2 
普通 话 (pu tong hua) NP. Mandarin, standard Chinese language, L10 i 普通 话 (p tong hua) NP. Mandarin, standard Chinese language, L10 
谱写 (pu xié) V. to compose (music), L9 | 谱写 (pă xié) V. to compose (music), L9 
1 Q 
期 望 (qi wang) N/V. expectation; to expect, L6 ] 期 户 (qi wing) N/V. expectation; to expect, L6 
奇才 (qi cai) N. unusual talent, L13 | 奇 オ (qí cái) N. unusual talent, L13 
起 (qi) V. to become, to take (the effect of), L8 起 (qi) V. to become, to take (the effect of), L8 
起 步 (qi bu) VO. starting step, initial step, L3 起 步 (qi bù) vo. starting step, initial step, L3 
起 家 (qi jia) VO. to build up, to grow and thrive, L11 | 起 家 (qi jià) VO. to build up, to grow and thrive, L11 
起 名 字 (qi ming zi) V. to name (someone), L2 | 起 名 字 (qi ming zi) y. to name (someone), L2 
i^] (qi sháo) VO. to start (with a different wok), L16 起 勺 (qi sháo) VO. to start (with a different wok), L16 
企业 (qi yè) N. enterprise, business, L3 企业 (qi y&) N. enterprise, business, L3 
企业 家 (qi ye jia) N. entrepreneur, L3 企业 家 (qi yè jia) N. entrepreneur, L3 
气氛 (qi fèn) N. atmosphere, L5 气氛 (qi fen) N. atmosphere, L5 
气派 (qi pai) Adj. stylish, extravagant, L4 气派 (qi pai) Adj. stylish, extravagant, L4 
签订 (qian ding) V. to sign, L2 签订 (qiin ding) V. to sign, L2 
前 景 (qian jing) N. future, prospects, L3 前 景 (qian jing) N. future, prospects, L3 
前 台 (qian tái) N. front desk, L12 前 台 (gián tái) N. front desk, L12 
BER (qian huang sé) Adj. light yellow, L16 浅黄 色 (qián huang sè) Adj. light yellow, L16 
IRZ! (qiáng liè) Adj. strong, intense, L5 | 强烈 (qiáng liè) Adj. strong, intense, L5 
悄悄 地 (qiao qiào de) Adv. quietly, L5 t 悄悄 地 (qiao qiao de) Adv. quietly, L5 
巧 (qiáo) Adj/Adv. coincidental, fortuitous, L12 | I5 (qiio) Adj/Adv. coincidental, fortuitous, L12 
切片 (qie pian) VP. to cut into slices, L16 切片 (qie pian) VP. to cut into slices, L16 
親 朋 好 友 (qin peng hao you) NP. friends and relatives, L8 亲朋 好 友 (qin péng hao you) NP. friends and relatives, L8 
親戚 (qin qi) N. relative, L4 ZR (qin qi) N. relative, L4 
親 情 (qin ging) N. blood relationship, L13 亲情 (qin qing) N. blood relationship, L13 


生词 索引 
XE z 
x (qin) à N. piano, musical instrument, L5 
É (qing Mong) Adj. light and relaxed, L10 
i = (qing yan) N. light smoke, L15 
in ing jing) N. scene, situation, L1 
n (qing pao) V. to ask advice, to consult, L7 
E (9 yún) N. Qiu Yun, name of a person , 人 名 , L2 
ee (qa gu N tendency, L6 
| (qu bié) N/V. difference; to differentiate, to distinguish, 
A L3 
EA ü xià i 
rw (qn iàn) N. districts and counties, L6 
vis (qu gin) V. to chase away, to get rid of, L15 
sin (qa chù) N. place to go, L7 
ie (qu pi) VO. to peel the skin off, L16 
BE (quán néng) Adj. all around, L14 
R 
pd (rin 的 Adv. but, however, L1 
^ ^ Gè » V. to love passionately, L12 
ES 0 Map) VP. to love passionately, L9 
: "d a if Bun) Adj. busy, crowded, L4 
jj^ Tk] ri] us rè ne nào) Adj. lively and thrilling, L8 
s em 9 N. number of people, L11 
il Gen jan) NP. average per person, L4 
AFA ug léi) N. human being, L9 
AUGE: (rén shi) N. people, L13 
on Si phd) N. number of people, L4 
"a L (en zhen) Adj. conscientious, earnest, L12 
I (réng) d V. to throw away, to cast aside, L2 
7 在 (réng zai) V. to throw on, L2 
DE (réng jiù) Ady. still, yet, L11 
O a S hÀ ` : 
i I" qi Lon shé) NP. newspaper agency, L2 
x k à v Adj. in the future, L2 
日 記 (ri ji) N. diary, LS 
日 F UH 5 nan ` ` ] 
: I" : i i 20006 yào) VP. to become more important day by day, L11 
3 J (ri xin yuè yi) V. to change by days and months, to change 
continuously, L7 
日 用 小 商品 (ri yong xiáo shang pin) NP. everyday goods, L11 
am (ning hud) V. to win the award of, L13 
如 今 (rú jin) Ady. now, L3 
入 土 為 安 (ru tá wéi an) Idiom. to settle in the earth, L9 
S 
E Aza 
(sá zàng) VP. to bury by scattering ashes in the sea, L9 
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T 


acm 


ーー 


生词 索引 


然而 
热爱 
FA 
SAGA] ll 
AK 
A33 
人 类 
At 
人 数 
认真 


(qin) 

(qing song) 
(qing yan) 
(qing jing) 
(qing jiao) 
(qiü yún) 
(qu shi) 
(qu bié) 


(qu xian) 
(qu gán) 
(qu chù) 
(qu pi) 
(quan néng) 


(ran ér) 
(ré ai) 

(ré lian) 

(ré nao) 

(re ré nào nao) 
(rén ci) 

(rén jün) 

(rén lèi) 

(rén shì) 

(rén shù) 

(rèn zhēn) 
(rēng) 

(rēng zài) 
(réng jiù) 

(ri bào shè) 
(ri hou) 

(ri ji) 

(ri qu zhong yao) 
(ri xin yue yi) 


(ri yong xiáo shang pin) 
(róng hud) 

(rú jin) 

(rü tü wéi an) 


(sá zàng) 


NP. 

V. 
Adv. 
Idiom. 


VP. 
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piano, musical instrument, L5 

light and relaxed, L10 

light smoke, L15 

scene, situation, L1 

to ask advice, to consult, L7 

Qiu Yun, name of a person, 人 名 , L2 
tendency, L6 

difference; to differentiate, to distinguish, 
L3 

districts and counties, L6 

to chase away, to get rid of, L15 
place to go, L7 

to peel the skin off, L16 

all around, L14 


but, however, L1 
to love passionately, L12 
to love passionately, L9 
busy, crowded, L4 

lively and thrilling, L8 

number of people, L11 

average per person, L4 

human being, L9 

people, L13 

number of people, L4 
conscientious, earnest, L12 

to throw away, to cast aside, L2 
to throw on, L2 

still, yet, L11 

newspaper agency, L2 

in the future, L2 

diary, L5 

to become more important day by day, L11 
to change by days and months, to change 
continuously, L7 

everyday goods, L11 

to win the award of, L13 

now, L3 

to settle in the earth, L9 


to bury by scattering ashes in the sea, L9 


HEJH 


EXER MET. 


三代 同 堂 
三 点 水 
嗓子 
森林 
山坡 
山西 

伤 脑筋 


伤 痛 
傷心 
商 量 
商業 街 
上 班 
IN 
Ek 
^J 
少许 
ihe: 
拾得 
摄像 机 
涉及 
社会 各 界 
社会 化 
社会 学 
社會 主義 
請 
身 子 
深 悪 痛 絶 
深 入 
神聖 感 
神童 
甚至 
生动 地 
生机 
生日 
省略 
盛 盤 
师傅 
时 代 
RE 


(san dai tóng tang) 


(san dian shui) 
(sáng zi) 

(sen lín) 

(shan po) 
(shan xi) 
(shang nio jin) 


(shang tong) 
(shang xin) 
(shang liáng) 
(shang ye jié) 
(shang ban) 
(shang shéng) 
(shang zhang) 
(Shao wei) 
(sháo) 
(sháo xii) 
(shé) 
(shé dé) 
(shé xiang ji) 
(she jf) 
(She hui ge jié) 
(shé hui hua) 
(shé hui xué) 
(shé hui zhü yi) 
(shén qing) 
(shen zi) 
(shen wù tong jué) 
(shen rù) 
(shén shéng gin) 
(shén tóng) 
(shén zhi) 
(shéng dong de) 
(sheng ji) 
(shéng ri ka) 
(shéng yá) 
(shéng yi) 
(sheng yi xi) 
(shéng) 
(shéng lué) 
(chéng pán) 
(shi fü) 
(shi dai) 
(shi tang) 


N 


PlaceN. 


VO. 


Adj/NP. 
V/N. 

N. 

V. 


Idiom. 
N. 

V. 

VP. 


N. 
N. 
N. 


three generations under one roof, L1 
water radical for Chinese characters, L12 
voice, L14 
forest, L9 
hillside, L13 
Shanxi (Province), L15 
to search one's brain, to use one's brain, to 
think hard, bothersome, L8 
pain, L14 
sad, L1 
to discuss, to talk over, L8 
commercial drive, L4 
to go to work, L7 
increase, L5 
inflation, increase; to increase, L8 
a little bit, slightly, L10 
spoon, spoon-like wok with a handle, L16 
a little, L166 
snake, L15 
to be willing to part with, to not grudge, L5 
video camera, L10 
to involve, to relate to, L6 
people from all walks of life, L6 
to be socialized; socialization, L7 
sociology, L5 
socialist, socialism, L3 
to apply for; application, L2 
body, L15 
to hate bitterly, to detest, L10 
to deepen, L7 
sacred sense, holy sense, L8 
prodigy, L5 
even, to the extent that, L1 
vividly, L14 
vitality, L11 
birthday card, L1 
career, L14 
business, L4 
slow business, L11 
province, L14 
to omit, omission, L16 
to put on a plate, L16 
term of address, master worker, L4 
era, L13 
cafeteria, L7 
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舍得 
摄像 机 
社会 各 界 
社会 化 
社会 学 
HS EX 
申请 
M 
深恶痛绝 
深入 
神圣 感 
神童 
甚至 
生动 地 
生机 
生日 卡 
生涯 


(san dai tong tang) 
(san dian shui) 
(sang zi) 

(sen lin) 

(shan pō) 

(shan xi) 

(shang no jin) 


(shang tong) 
(shang xin) 
(shang liáng) 
(shang yé jié) 
(shang ban) 
(shang shéng) 
(shang zhang) 
(shao wei) 
(sháo) 
(sháo xt) 
(shé) 
(shé dé) 
(She xiang ji) 
(She jf) 
(She hui ge jié) 
(shé hui hua) 
(shé hui xué) 
(shé hui zhü yi) 
(shén qíng) 
(shén zi) 
(shén wù tong jué) 
(shen ri) 
(shén shéng gan) 
(shén tóng) 
(shén zhi) 
(shéng dong de) 
(shéng ji) 
(shéng ri ka) 
(sheng yá) 
(sheng yi) 
(shéng yi x1) 
(shéng) 
(shéng lue) 
(chéng pán) 
(shi fù) 
(shí dài) 
(shi tang) 


Idiom. 
N. 
N. 


N. 
PlaceN. 
VO. 


Adj/NP. 


V/N. 
N. 
V. 


three generations under one roof, L1 
water radical for Chinese characters, L12 
voice, L14 
forest, L9 
hillside, L13 
Shanxi (Province), L15 
to search one’s brain, to use one’s brain, to 
think hard, bothersome, L8 
pain, L14 
sad, L1 
to discuss, to talk over, L8 
commercial drive, L4 
to go to work, L7 
increase, L5 
inflation, increase; to increase, L8 
a little bit, slightly, L10 
spoon, spoon-like wok with a handle, L16 
a little, L16 
snake, L15 
to be willing to part with, to not grudge, L5 
video camera, L10 
to involve, to relate to, L6 
people from all walks of life, L6 
to become socialized, L7 
sociology, L5 
socialist, socialism, L3 
to apply for; application, L2 
body, L15 
to hate bitterly, to detest, L10 
to deepen, L7 
sacred sense, holy sense, L8 
prodigy, L5 
even, to the extent that, L1 
vividly, L14 
vitality, L11 
birthday card, L1 
career, L14 
business, L4 
slow business, L11 
province, L14 
to omit, omission, L16 
to put on a plate, L16 
term of address, master worker, L4 
era; 1:13 
cafeteria, L7 


生词 索引 


实行 


市 场 经 济 
収 車 

手头 

首都 经 贸 大 学 


叔 叔 
舒坦 
书面 语 
属於 


数字 
ee 
Ex 
SERE 
水準 
税收 
说 到 底 
说 了 算 
思念 
TE 
司机 
WF 
送葬 
艘 
酥 
素質 
命 
Aa 
DS 


随处 可 见 


(shi xing) 
(shi zhong) 
(shi ji) 

(shi jie bei) 
(shi gü) 
(shi y&) 
(shi zhé) 
(shi ying) 
(shi cháng jing ji) 
(shou ché) 
(shóu tóu) 


(shóu dü jing mào dà xué) 


(shóu jing dà) 
(shóu pi) 
(Shou xian) 
(shu mii) 

(shi shi) 
(shi tán) 

(shi mian yi) 
(shóu lian) 
(shü yú) 

(shu fù) 


(shü zi) 
(shuang bi) 
(shuang gàng) 
(shuang shuang) 
(shuí zhün) 
(shui shou) 
(shud dao di) 
(shud le suan) 
(Si nian) 

(si ying) 

(si jt) 

(si) 

(si hū) 

(song zang) 
(sou) 

(sū) 

(sù zhì) 

(sù mìng) 

(sù mù) 

(suàn) 

(suí chù kě jiàn) 


VO. 
Classifier. 
V/Adj. 


to implement, to carry out, L3 

from the beginning to the end, always, L14 
century, L5 

World Cup, L14 

accident, L6 

undertaking, cause, L5 

the deceased, the dead, L9 

to fit in, to be suitable for, L7 

market economy, L3 

to stop driving around, L10 

(at) hand, L11 

Capital University of Economics and 
Business, L10 

首都 经 贸 大 学 , L10 | 
first group of , L2 
first, L8 ] 
aunt, L9 

uncle, L9 

comfortable, L10 

written language, L16 

skilled, proficient, L14 

to belong to, to be a part of, L1 

control, restriction, fetter; to control, to 
restrict, L4 

number, amount, L1 

both arms, L6 

double bar, L14 

both, both of, L1 

standard, level, L6 

taxation, L11 

bottom line, L3 

to keep one's word, L3 

to miss, long for (somebody), L1 
privately owned, L3 

driver, L10 

shred, L16 

to seem as if, L1 

to attend a funeral, L9 

classifier for ships, L9 

to be weak, soft, L15 
quality, diathesis, L5 
fatal, fatalistic, L13 
solemn, L9 
garlic, L16 
to be seen everywhere, L11 


市 场 经 济 
收 车 

ex 

首都 经 贸 大 学 


叔 叔 
舒坦 
书面 语 
熟练 
属于 
束缚 


数字 
双 臣 
AUT. 
双双 
水 准 
税收 
说 到 底 
说 了 算 
思念 
私营 
司机 
丝 
似乎 
ii 
fg 

BK 
素质 
宿命 
肃穆 
A 


随处 可 见 


(shi xing) 
(shi zhong) 
(shi ji) 

(shi jie bei) 
(shi gù) 
(shi yé) 
(shi zhé) 
(shi ying) 
(shi chang jing ji) 
(shou che) 
(shóu tóu) 


(Shou di jing mao dà xué) 


(shóu jing da) 
(shóu pi) 
(shóu xian) 
(Shi mü) 

(shu shu) 
(shu tan) 

(shu mian yt) 
(shóu lian) 
(shu yú) 

(Shu fü) 


(shü zi) 
(shuang bi) 
(shuang gang) 
(shuang shuang) 
(shui zhün) 
(shui shou) 
(shud dao di) 
(shuo le suan) 
(si nian) 

(si ying) 

(si ji) 

(si) 

(si hu) 

(song zang) 
(sou) 

(sü) 

(su zhi) 

(su ming) 

(sù mù) 
(suàn) 

(suí chù kě jiàn) 


生词 索引 
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V. to implement, to carry out, L3 


Adv. from the beginning to the end, always, L14 


N. century, L5 

N. World Cup, L14 

N. accident, L6 

N. undertaking, cause, L5 

N. the deceased, the dead, L9 

V. to fit in, to be suitable for, L7 
N. 


P, market economy, L3 

VO. to stop driving around, L10 

N. (at) hand, L11 

NP. Capital University of Economics and 
Business, L10 

NP. 首都 经 贸 大 学 , LIO 

NP. first group of , L2 

Adv. first, L8 

N. aunt, L9 

N. uncle, L9 

Adj. comfortable, L10 

NP. written language, L16 

Adj. skilled, proficient, L14 

V. to belong to, to be a part of, L1 

N/V. control, restriction, fetter; to control, to 
restrict, LA 

N. number, amount, L1 

NP. both arms, L6 

N. double bar, L14 

Adv. both, both of, L1 

N. standard, level, L6 

N. taxation, L11 

VP. bottom line, L3 

VP. to keep one's word, L3 

V/N. to miss, long for (somebody), L1 

Adj. privately owned, L3 

N. driver, L10 

N. shred, L16 

V. to seem as if, L1 

VO. to attend a funeral, L9 

Classifier. classifier for ships, L9 

V/Adj. to be weak, soft, L15 

N. quality, diathesis, L5 

Adj. fatal, fatalistic, L13 

Adj. solemn, L9 

N. garlic, L16 

Idiom. to be seen everywhere, L11 
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ERES SC (EXT 


附 勿 


(sui zhe) 


By (sün) 


踏 (ta shi) 
a (tai) 
太陽 (tai yang) 
態度 (tài dù) 
SH (tàn wei) 
弾 (tan) 
谭 波 (tán bd) 
ais (tan tao) 
RAS (tán zong yáo) 
湯 目 (tang mù) 
ij (ting) 
淘气 (táo qi) 
特点 (tè diăn) 
特殊 (tè shi) 
特意 (t& yi) 
特有 的 (tè you de) 
騰 出 (téng chi) 
5l (ti) 
提 (ti) 
提倡 (tí chàng) 
提供 (tí gong) 
提 名 (ti ming) 
提起 (ti qi) 
TRA (ti qin) 
题材 (tí cái) 
体操 (ti cão) 
体现 (ti xian) 
B (ti) 
天津 (tian jin) 
RE (tian shéng) 
RA (tian zhén) 
田野 (tidn yé) 
FA tht (tián zhuàng zhuang) 
甜 (tián) 
甜美 (tian méi) 
挑 (tiao) 
挑 起 (tiào qi) 


Adv. 


along with, accompanying , L7 
bamboo shoots, L16 


to feel settled, steady and sure, L9 
a classifier for piano, L5 
the sun, L6 
attitude, L5 
vendor's stand, L11 
to play (musical instrument), L5 
Tan Bo, name of a person TK AV LAZ 
Tan Tao, name of a person 人 名 ,L12 
Tan Zongyao, name of a person, a famous 
performer of Chinese modern plays 人 名 , 
E12 
Tang Mu, name of a person Am Tl 
to fall, L1 
mischievous, L12 
characteristics, attributes, L5 
special, L2 
for a special purpose, specially, L6 
specially possess, L11 
to spare, L10 
to peel off, to take off, L16 
to put forward, to raise, to propose, L3 
to advocate, to promote, L8 
to provide, L2 
to nominate; nomination, L13 
to mention, L15 
violin, L5 
theme, topic, L13 
gymnastics, L14 
to represent, to embody, L6 
to take the place of, to substitute for, L6 
Tian Jin, name of a city in China 人 名 , L2 
congenital, to be born with, L2 
naive, L1 
field, L15 
Tian Zhuangzhuang, name of a person, a 
famous film director in China 人 名 , L13 
sweet, L16 
sweet and beautiful, L14 
to select, L8 
to carry, to shoulder, L1 
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田野 
田 壮 壮 


af 
甜美 
挑 
挑 起 


(sui zhe) 
(sün) 


(ta shi) 

(tai) 

(tai yang) 

(tài dù) 

(tan wei) 

(tan) 

(tán bo) 

(tán tao) 

(tán zong yáo) 


(tang mù) 
(tang) 

(tao qi) 

(té dian) 
(te shi) 

(te yi) 

(tè you de) 
(téng chi) 
(ti) 

(t£) 

(tí chàng) 
(tí gong) 
(tí míng) 
(ti qi) 

(tí qin) 

(ti cai) 

(ti cao) 

(ti xian) 
(ti) 

(tian jin) 
(tian shéng) 
(tian zhén) 
(tián y&) 


(tián zhuàng zhuàng) 


(tián) 
(tián méi) 
(tiao) 
(tiao qi) 


Adv. 


> 
& 


Classifier. 


EE 


along with, accompanying , L7 
bamboo shoots, L16 


to feel settled, steady and sure, L9 

a classifier for piano, L5 

the sun, L6 

attitude, L5 

vendor's stand, L11 

to play (musical instrument), L5 

Tan Bo, name of a person A. E, L12 

Tan Tao, name of a person 人 名, L12 
Tan Zongyao, name of a person, a famous 
performer of Chinese modern plays 人 名， 
I2 

Tang Mu, name of a person A %, L11 

to fall, L1 

mischievous, L12 

characteristics, attributes, L5 

special , L2 

for a special purpose, specially, L6 
specially possess, L11 

to spare, L10 

to peel off, to take off, L16 

to put forward, to raise, to propose, L3 

to advocate, to promote, L8 

to provide, L2 

to nominate; nomination, L13 

to mention, L15 

violin, L5 

theme, topic, L13 

gymnastics, L14 

to represent, to embody, L6 

to take the place of, to substitute for, L6 
Tian Jin, name of a city in China 地 名 , L2 
congenital, to be born with, L2 

naive, L1 

field, L15 

Tian Zhuangzhuang, name of a person, a 
famous film director in China 人 和 名, L13 
sweet, L16 

sweet and beautiful, L14 

to select, L8 

to carry, to shoulder, L1 


生词 索引 


生 詞 索引 

條 件 (tido jiàn) N. condition, L1 

MM pi V. to adjust, to regulate, L11 

ne (tifo pi) Adj. naughty, mischievous, L12 

調 5] (tido yún) V. to stir well, L16 

SER (ilio zhàn) V/N. to challenge; challenge, L11 

a (tiào bù) N. jump, L14 

"5 = (ting ting yù Ii) Idiom. slim and graceful, L14 

IRIS A (tong xün gong si) NP. communication company, L7 

痛快 ong kuài j : 

" A (tòng kuài) Adj. happy, delighted, L10 

X x (tóu zi) V/N. to invest; investment, L3 

5m = K 事 (tGu deng da shi) NP. the most important thing, L8 

d - 回 (tóu yi huí) Adv. for the first time, L5 

ZU rb nno 

T (tū po) V. to break through, L13 

突然 (tū ran) Ady. suddenly, unexpectedly, L4 

图 (tá) V. to seek for, L8 

土地 (tt di) N. land, L3 

土豆 (ti dou) N. potato, L16 

C 3€ "üzà 

上 âd (tt zàng) NP. earth burial, internment, L9 

团体 (tuán ti) N. team, L14 

推 (tui) V. to push, L13 

W 

外出 (wai chi) V. to go out, L10 

外 地 i di j ; 

外 地 (wai di) Adj. part of the country other than where one is, 

E i: 

mE (wan pf) Adj. mischievous, L1 

AV (wán zi) N. meatball, L7 

= (wan bi) V. to finish, to complete, L7 

元 到 (wan zhéng) Adj. whole, complete, entire, L1 

万 元 户 (wan yuan hù) N. millionaire, L11 

E 府 飯店 (wang fii fan dian) N. Palace Hotel, L12 

上 鐵 生 (wang tig sheng) N. Wang Tiesheng, name of a person 人 名 。, 

s L11 

Fue (fing yü jia) N. Wang Yujia, name of a person 人 名 , L5 
EE (wáng zhi rén) N. Wang Zhiren, name of a person 人 名 、L4 
WE (wei xiao) N. smile, L14 
微型 ei xing j ini, mini 

"E (wei xíng) Adj. mini, miniature, L10 
na (i chéng) NP. surrounded town, besieged town, L10 
唯 (wéi yi) Adj. only, sole, L1 

Po LE (wéi zhi) VP. until, L2 
委托 (wéi tuo) V. to entrust, L8 
Rte - Y* A . 
人 K (wéi dà) Adj. great, mighty, L1 
" \ (wéi rén) NP. a great person, L9 
未 来 (wéi lái) N. future, L5 


条 件 
调节 
调皮 
调匀 
挑战 
跳 步 
tes We FV 
通讯 公司 
痛快 
投资 

头 一 回 
突然 
图 

上 地 

Eu 

上 葬 
团体 
推 


万 元 户 
王府 饭店 
王 铁 生 


EJJE 
琅 志 仁 
微笑 
微型 


(tido jian) 

(tido jié) 

(tiáo pi) 

(tiáo yun) 

(tiáo zhàn) 

(tiao bù) 

(ting ting yu li) 
(tong xun gong si) 
(tong kuai) 

(tóu zi) 

(tóu déng da shi) 
(tóu yi hui) 

(tü pd) 

(tü ran) 

(tá) 

(tü di) 

(tü dóu) 

(tü zàng) 

(tuán ti) 

(tui) 


(wài chü) 
(wai di) 


(wan pi) 

(wan zi) 

(wan bi) 

(wan zhéng) 

(wan yuan hù) 
(wang fü fan dian) 
(wang tié shéng) 


(wang yü jia) 
(wáng zhi rén) 
(wei xiào) 
(wei xíng) 
(wéi chéng) 
(wéi yi) 

(wéi zhi) 

(Wei tuo) 
(wéi dà) 

(wéi rén) 


(wei lái) 


Idiom. 
NP. 
Adj. 
V/N. 
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condition, L1 

to adjust, to regulate, L11 
naughty, mischievous, L12 
to stir well, L16 

to challenge; challenge, L11 
jump, L14 

slim and graceful, L14 
communication company, L7 
happy, delighted, L10 

to invest; investment, L3 

the most important thing, L8 
for the first time, L5 

to break through, L13 
suddenly, unexpectedly, L4 
to seek for, L8 

land, L3 

potato, L16 

earth burial, internment, L9 
team, L14 

to push, L13 


to go out, L10 

part of the country other than where one is, 
L7 

mischievous, L1 

meatball, L7 

to finish, to complete, L7 

whole, complete, entire, L1 

millionaire, L11 

Palace Hotel, L12 

Wang Tiesheng, name of a person A285 
L11 

Wang Yujia, name of a person 人 和 名, LS 
Wang Zhiren, name of a person A %, L4 
smile, L14 

mini, miniature, L10 

surrounded town, besieged town, L10 
only, sole, L1 

until, L2 

to entrust, L8 

great, mighty, L1 

a great person, L9 

future, L5 
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味見 
味精 
firi 
温暖 
m 


in» 


过 
cy 
a 


西柏 林 
吸引 
Ea 
Ii 
Bhi 
vti 
BAS] 


ap 


(wéir) 

(wei jing) 
(Wei yú) 
(wen nuán) 
(wen yóu) 
(wen xin) 
(wén) 

(wén fà) 
(wén huà dà gé ming) 
(wén míng) 
(wén ti) 
(wén yán cí) 
(wén ding) 
(wú fa) 

(wü si) 

(wú xian) 
(wú yf) 

(wi jù) 

(wü tái) 
(wu jià) 
(wü zhi) 


(x1 bó lín) 
(Xi yin) 
(xi sú) 

(xi fü) 

(Xi yue) 
(xi jing) 
(xi jù) 

(xi sī) 

(xi xi de) 
(xian qi) 
(xian jué) 
(xian hua) 
(xian) 
(xian liáo) 
(xian rén) 
(xian lù) 
(xian rán) 
(xian shi) 
(xian chang) 
(xian shi) 
(xian xiang) 
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smell, odor, L15 

MSG, L16 

to be located, to be situated, L7 
warm, L1 

warm oil, L16 

warm and pleasant, L13 
mosquito, L15 

grammar, L16 

the Cultural Revolution, L13 
civilization, L9 

writing style, L16 

archaic expression, classical expression, L16 
stable, steady, L8 

unable, no way, L1 

selfless, L1 

infinite, without limit, L1 
undoubtedly, doubtless, L6 
musical dance, L9 

stage, arena, L12 

price, L8 

material, materialistic, L8 


Xi Bolin, West Berlin 地 名 , L13 
to attract, L12 

custom, convention, L9 

wife, L12 

happiness, L8 

to wash clean, L16 

drama and opera, theater, L12 
shredded pieces, L16 
carefully, L10 

to stir up, to start, L12 
predetermined, L11 

fresh flower, L9 

salty, L16 

to chat casually, L10 

idle person, loafer, L12 

to reveal, to demonstrate, L6 
obviously, obvious, L4 

to indicate, to show, L6 

on the site, on the spot, live, L9 
reality, L1 

phenomenon, L4 
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味 儿 
味精 
位 于 
温暖 
温 油 
E 
蚊 

文法 


文化 大 革命 


文明 
文体 
MB ia] 
无 法 
无 私 
无 限 
无 疑 
舞剧 
舞台 
物价 
物质 


X 


西柏 林 
吸引 
习俗 
媳妇 
喜悦 
洗浄 
戏剧 
细 丝 
细 细 地 
拡 起 
先決 
鲜花 
Ja 
闲聊 
闲人 
显露 
显然 
显示 
现场 
现实 
现象 


(wéir) 
(wéi jing) 
(wei yú) 
(wen nuán) 
(wen yóu) 
(wen xin) 
(wén) 

(wén fa) 
(wén hua da gé ming) 
(wén ming) 
(wén ti) 
(wén yan ci) 
(wén ding) 
(wá fa) 
(wú si) 

(WU xian) 
(wu yi) 
(wu ju) 
(WU tai) 
(wu jià) 
(wu zhi) 


(xi bó lin) 
(x1 yin) 

(xf sú) 

(xi fü) 

(xi yue) 
(xi jing) 
(xi ju) 

(xi si) 

(xi xi de) 
(xian qi) 
(xian jué) 
(xian hua) 
(xian) 
(xian liáo) 
(xian rén) 
(xian 10) 
(xian ran) 
(xian shi) 
(xian chang) 
(xian shi) 
(xian xiang) 


ee ee 


> 


V. 
Adv/Adj. 
V. 

Adv. 

N. 

N. 
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smell, odor, L15 
MSG, L16 
to be located, to be situated, L7 
warm, L1 

warm oil, L16 

warm and pleasant, L13 
mosquito, L15 

grammar, L16 

the Cultural Revolution, L13 
civilization, L9 

writing style, L16 

archaic expression, classical expression, L16 
stable, steady, L8 

unable, no way, L1 

selfless, L1 

infinite, without limit, L1 
undoubtedly, doubtless, L6 
musical dance, L9 

stage, arena, L12 

price, L8 

material, materialistic, L8 


Xi Bolin, West Berlin 地 名 , L13 
to attract, L12 

custom, convention, L9 

wife, L12 

happiness, L8 

to wash clean, L16 

drama and opera, theater, L12 
shredded pieces, L16 
carefully, L10 

to stir up, to start, L12 
predetermined, L11 

fresh flower, L9 

salty, L16 

to chat casually, L10 

idle person, loafer, L12 

to reveal, to demonstrate, L6 
obviously, obvious, L4 

to indicate, to show, L6 

on the site, on the spot, live, L9 
reality, L1 

phenomenon, L4 


生词 索引 

县 (xian) N. county, L11 

BR Fil (xiàn zhi) V/N. to limit; limit, limitation, restriction, L1 

THX (xiang lián) V. to be connected, L9 

香菇 (xiang gi) N. mushroom, L16 

香油 (xiang yóu) N. sesame oil, L16 

箱包 (xiang bao) NP. bags and suitcases, L11 

箱子 (xiang zi) N. suitcase, L11 

想 不 通 (xiang bu tong) VP. cannot think through, cannot make sense out 
of, L1 

享受 (xiang shou) V. to enjoy, L2 

项 (xiang) Classifier. one item of, L14 

项 目 (xiang mù) N. item, a list of items , L8 

销路 (xiao lù) N. market, sale, L12 

小鹿 (xiao li) N. Xiao Li, name of a person, 人 名 , L1 

小 商 品 (xiao shang pin) NP. small commodities, L4 

校长 (xiao zhang) N. president of a school, school principal, 
headmaster, L2 

孝心 (xiao xin) N. filial piety, L15 

協議 (xié yi) N. agreement, L2 

谐音 (xié yin) V. to be homophonic, L12 

iE (xié géi) VP. to shift to, to push to, L12 

新婚 夫婦 (xin hin fü fü) NP. newly-married couple, newlyweds, L8 

新 近 (xin jin) Adj/Adv. recent; recently, L8 

新 人 (xin rén) N. newlyweds, L8 

新鮮 事 (xin xian shi) NP. new things, fresh things, L7 

新 類 (xm ying) Adj. new, novel, L8 

心 甘 情 願 (xin gan qing yuan) Idiom. be most willing to, willingness, L1 

心理 (xin li) N/Adj. psychology; psychological, L6 

CE (xin líng) N. heart and soul, L1 

心血 (xin xue) N. heart and blood, L14 

星期 日 学 校 (xing qi ri xué xiao) NP. weekend school, L5 

興起 (xing qi) V. to become popular, to spring up, L15 

形成 (xing chéng) V. to form, L5 

形式 (xing shi) N. form, L9 

形体 (xing ti) N. shape, physique, L12 

行驶 (xing shi) V. to travel, L9 

行为 (xing wéi) N. action, behavior, L6 

需 > (xii qi) N. need, L5 

eT (xú qian) N. Xu Qian, name of a person 人 名 , L16 

BE (xuán bá) V. to select, to choose (usually of person), L5 

选手 (xuán shou) N. athlete, L14 

TEE (xuàn rán) V. to play up, to heighten, L8 

= (xué) N. snow, L15 

血 紅色 (xie hóng sé) N. color of blood, L16 

3E D (xün táo) NIV. cultivation, to cultivate, to influence, L12 
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县 
限制 
相连 
ht 
香油 
箱包 
箱子 
想 不 通 


享受 
项 
项 目 
销路 
小 丽 
小 商品 
校长 


孝心 
协议 

谐音 
He 
新 婚 夫 妇 
新 近 
新 人 
新鮮 事 
新 颖 
心甘情愿 
心理 
心灵 
心血 
星期 日 学 校 
兴 

形成 
形式 
形体 
行驶 
行为 
RF 
选拔 
选手 
ee 

雪 
血红 色 
E37] 


(xiàn) 

(xiàn zhi) 
(xiang lián) 
(xiang gü) 
(xiang yóu) 
(xiang bao) 
(xiang zi) 
(xiang bu tong) 


(xiang shou) 
(xiang) 

(xiang mù) 
(xiao lù) 

(xiao li) 

(xiao shang pin) 
(xiao zhang) 


(xiao xin) 

(xié yi) 

(xié yin) 

(xié géi) 

(xin hün fü fü) 
(xin jin) 

(xin rén) 

(xin xian shi) 
(xin yíng) 

(xin gan qing yuan) 
(xin li) 

(xin ling) 

(xin xué) 
(xing qi ri xué xiao) 
(xing qi) 

(xing chéng) 
(xing shi) 
(xing ti) 

(xing shi) 
(xing wéi) 

(xu qid) 

(xú qian) 
(xuán bá) 
(xuán shóu) 
(xuàn rán) 
(xu&) 

(xié hong sé) 
(xün tao) 


生词 索引 


Classifier. 
N. 

N. 

N. 

NP. 

N. 


VP. 
NP. 
Adj/Adv. 
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county, L11 

to limit; limit, limitation, restriction, L1 
to be connected, L9 

mushroom, L16 

sesame oil, L16 

bags and suitcases, L11 

suitcase, L11 

cannot think through, cannot make sense out 
of, L1 

to enjoy, L2 

one item of, L14 

item, a list of items , L8 

market, sale, L12 

Xiao Li, name of a person, 人 和 名, L1 
small commodities, L4 

president of a school, school principal, 
headmaster, L2 

filial piety, L15 

agreement, L2 

to be homophonic, L12 

to shift to, to push to, L12 
newly-married couple, newlyweds, L8 
recent; recently, L8 

newlyweds, L8 

new things, fresh things, L7 

new, novel, L8 

be most willing to, willingness, L1 
psychology; psychological, L6 

heart and soul, L1 

heart and blood, L14 

weekend school, L5 

to become popular, to spring up, L15 
to form, L5 

form, L9 

shape, physique, L12 

to travel, L9 

action, behavior, L6 

need, L5 

Xu Qian, name of a person 人 名 ,L16 
to select, to choose (usually of person), L5 
athlete, L14 

to play up, to heighten, L8 

snow, L15 

color of blood, L16 

cultivation, to cultivate, to influence, L12 


中 国 社会 文化 写实 Mik 


尋常 
訓練 


厳格 
fic AS 
研究 院 
演出 
演员 


演奏 員 


楊 波 

洋 

様 見 
要求 
FK 
业务 
ERR 

— BERR 
一 等 奖 
一 流 
一 路 

一 哲子 
Ep 
依据 
依頼 
A 
仪表 
儀式 
已 婚 
以 及 


(xun chang) 
(xün lian) 
(xün sù) 


(ya) 


(ya li) 

(ya jun) 
(yan) 

(yan dai) 
(yan) 

(yan gé) 
(yan ji ying) 
(yan jiü yuan) 
(yan chi) 
(yan yuan) 
(yan zou) 


(yan zou yuan) 
(yan sha yóu yi shang chéng) 


(yang bo) 
(yang) 

(yangr) 

(yao ging) 
(yao qii) 

(yé qi) 

(ye ji) 

(ye wi) 

(yé yu) 

(yi chén bu ran) 
(yi déng jiáng) 
(yi liú) 

(yi lù) 

(yi tan zi) 

(yi liáo báo jiàn) 
(y1 jà) 

(yi lài) 

(yi yuan) 

(yi biáo) 

(yi shi) 

(yi hün) 

(yi ji) 


Adj. 
VIN. 
Adj/Adv. 


Adj. 
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ordinary, common, L5 
to train, to drill, L12 
rapid, swift, prompt; rapidly, quickly, L16 


to weigh on (someone), to place, to press on, 
L3 

pressure, L6 

runner-up, L14 

tobacco or cigarette, L15 

Chinese tobacco pipe, L15 

salt, L16 

strict, rigorous, stringent, L5 

Yan Jiying, name of a person 人 4, L2 
research institute, L3 

to perform, L5 

actor or actress, performer, L5 
performance; to perform with a musical 
instrument, L5 

player of a musical instrument, L12 
Lufthansa Friendship Shipping Center, name 
of a shopping center, L7 

Yang Bo, name of a person 人 名 , L14 
western, foreign, L7 

appearance, style, L15 

to invite, L8 

demand, requirement, L1 

wildness, L15 

achievement, L14 

business, L4 

amateur, L5 

dustless, L10 

first prize, L12 

first rate, L5 

the whole way, L9 

a pile of, L12 

medical treatment, L2 

basis, deciding factor, L11 

to rely on, to depend on, L6 

will, L9 

appearance, bearing, L12 

ceremony, L2 

married, L2 

and, as well as, L2 


中 国 社会 文化 写实 附录 


Fk 


压力 
亚军 
烟 
ARAS 
ib 

严格 
严 继 英 
研究 院 
演出 


演奏 员 
燕 落 友谊 商城 


杨波 
洋 

样 儿 
邀请 
要 求 
HA 
业绩 


(xun chang) 
(xün lian) 
(xün st) 


(ya) 


(ya li) 

(ya jūn) 
(yan) 

(yan dai) 
(yan) 

(yan gé) 
(yan ji ying) 
(yan jiü yuan) 
(yan chi) 
(yan yuan) 
(yan zou) 


(yan zou yuan) 


(yan sha yóu yi shang chéng) 


(yang bo) 
(yang) 

(yangr) 

(yao qíng) 
(yao qiti) 

(yé qi) 

(ye 

(ye wa) 

(ye yu) 

(yi chén bu ran) 
(yi déng jiáng) 
(yi liú) 

(yi lu) 

(yi tan zi) 


(yi liáo báo jiàn) 


(yi jù) 
(y1 lài) 
(yi yuan) 
(yi biáo) 
(yi shi) 
(yi hin) 
(yi ji) 


Adj. 
VIN. 
Adj/Adv. 


Adj. 
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ordinary, common, L5 
to train, to drill, L12 
rapid, swift, prompt; rapidly, quickly, L16 


to weigh on (someone), to place, to press on, 
ES 

pressure, L6 

runner-up, L14 

tobacco or cigarette, L15 

Chinese tobacco pipe, L15 

salt, L16 

strict, rigorous, stringent, L5 

Yan Jiying, name of a person 人 名 , L2 
research institute, L3 

to perform, L5 

actor or actress, performer, L5 
performance; to perform with a musical 
instrument, L5 

player of a musical instrument, L12 
Lufthansa Friendship Shipping Center, name 
of a shopping center, L7 

Yang Bo, name of a person 人 名, L14 
western, foreign, L7 

appearance, style, L15 

to invite, L8 

demand, requirement, L1 

wildness, L15 

achievement, L14 

business, L4 

amateur, L5 

dustless, L10 

first prize, L12 

first rate, L5 

the whole way, L9 

a pile of, L12 

medical treatment, L2 

basis, deciding factor, L11 

to rely on, to depend on, L6 

will, L9 

appearance, bearing, L12 

ceremony, L2 

married, L2 

and, as well as, L2 


生词 索引 


藝術 
意見 


T d 
ANUS 


BT] 
tars Bat 


(yi shu) 

(yi jian) 

(yi shi) 

(yi yi) 

(yi zhi) 

(yi li) 

(yi ku si tian) 


(yi wa) 
(yin st) 
(yin yué hui) 
(yin hin) 
(yin jin) 
(yin qi) 
(yin huan) 
(yin) 

(ying yang) 
(ying yè é 
(yíng hé) 
(yíng jiē) 
(yíng lái) 
(ying tán) 
(ying zi) 
(yong you) 
(yong yuan) 
(yong cf) 
(yong pin) 
(you mò) 
(you shi) 


(you xiü shéng) 


(yóu ci) 
(you yú) 
(you) 

(yóu cài) 
(yóu guan) 


(yóu hün yóu sü) 
(yóu mó yóu yàng) 


(yóu xing) 
(yóu yi yi) 
(yóu ér yuán) 
(yu shi) 

(yu shi hū) 
(yú lùn jié) 
(yú) 

(yú dì) 


Adj/N. 
Adj/Adv. 
Adj. 

N. 

Conj. 
Adv. 
NP. 

N. 

N. 
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art, L12 

opinion, L3 

sense, realization, L5 

meaning, significance, L2 

will power, will , L5 

will power, L14 

to recall one’s bitterness in order to 
appreciate the present sweet reality, L12 
voluntary, voluntarily, L2 

factor, L8 

concert, L5 

silver wedding anniversary, L8 

to introduce from, to import, L7 

to lead to, to arouse, L6 

hidden disease, undetected disease, L6 
to print, L12 

nutrition, L7 

sales quota, L4 

to please, to satisfy, L13 

to welcome, L11 


to welcome (a time, festival, event, etc.), L8 


film circle, L13 

shadow, L11 

to possess, to have, L2 

forever, always, L1 

to select one’s words, L16 
articles for use, L6 

humor; humorous, L13 
advantage, strong point, L3 
outstanding student, L5 

from this, because of, L6 

as a result of, due to, owing to, L1 
cooking oil, L16 

rape (a kind of vegetable), L7 

to relate to, to concern, L4 

to have both meat and vegetable, L7 
stylish, stylishness, L8 

fortunate, lucky; fortunately, L8 
meaningful, significant, L9 
nursery school, kindergarten, L2 
therefore, consequently, as a result, L2 
then, L7 

opinion poll, public opinion, L13 
surplus, L4 

leeway, room, latitude, L7 


t 


艺术 
意见 
意识 
意义 
意志 
BHA 
Ast 


O 


i 


i 


义务 
因素 
音乐 会 
银 婚 
引进 
引起 
隐患 
印 
营养 
营业 额 
迎合 
迎接 
迎 来 
影 坛 
影子 
拥有 
永远 
用 词 
用 品 
幽默 
优势 
优秀 生 
由 此 
由 于 


LEX ES 


LES 


生词 索引 


(yi shu) 

(yi jian) 

(yi shi) 

(yi yi) 

(yi zhi) 

(yi li) 

(yi ku si tián) 


(yi wü) 

(yin sù) 
(yin yué hui) 
(yin hun) 
(yin jin) 
(yin qi) 
(yin huan) 
(yin) 

(ying yang) 
(ying yè é) 
(yíng hé) 
(yíng jiē) 
(yíng lái) 
(ying tan) 
(ying zi) 
(yong you) 
(yong yuan) 
(yong ci) 
(yong pin) 
(you mo) 
(you shi) 


(you xiu shéng) 


(yóu ci) 
(you yu) 
(yóu) 

(yóu cài) 
(yóu guan) 


(yóu hün yóu sü) 
(yóu mó yóu yàng) 


(yóu xing) 
(yóu yi yi) 
(yóu ér yuán) 
(yú shi) 

(yu shi hū) 
(yu lùn jie) 
(yú) 

(yú di) 


222222 


Idiom. 


Adj/Adv. 


ee 和- 


p. 


そそ そ で ざ 


F. 


VP. 
AdjlN. 


Adj/Adv. 


Adj. 
N. 
Conj. 
Adv. 
NP. 
N. 

N. 


art, L12 

opinion, L3 

sense, realization, L5 

meaning, significance, L2 

will power, will , L5 

will power, L14 

to recall one's bitterness in order to 
appreciate the present sweet reality, L12 
voluntary, voluntarily, L2 

factor, L8 

concert, L5 

silver wedding anniversary, L8 

to introduce from, to import, L7 

to lead to, to arouse, L6 

hidden disease, undetected disease, L6 
to print, L12 

nutrition, L7 

sales quota, L4 

to please, to satisfy, L13 

to welcome, L11 


to welcome (a time, festival, event, etc.), L8 


film circle, L13 

shadow, L11 

to possess, to have, L2 

forever, always, L1 

to select one's words, L16 
articles for use, L6 

humor; humorous, L13 
advantage, strong point, L3 
outstanding student, L5 

from this, because of, L6 

as a result of, due to, owing to, L1 
cooking oil, L16 

a kind of Chinese vegetable, L7 
to relate to, to concern, L4 

to have both meat and vegetable, L7 
stylish, stylishness, L8 

fortunate, lucky; fortunately, L8 
meaningful, significant, L9 
nursery school, kindergarten, L2 
therefore, consequently, as a result, L2 
then, L7 

opinion poll, public opinion, L13 
surplus, L4 

leeway, room, latitude, L7 
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癒合 


張 東和 
張 田 青 
张艺谋 


招手 
趙 華 
趟 秀 梅 
照常 


(yu hé) 

(yü wéi) 

(yuán bén) 

(yuán liàng) 

(yuán wén) 

(yuán xiàn) 

(yuan yin) 

(yuan gong) 

(yuan ge qian If) 
(yuan jin wén ming) 


(yue shi) 

(yué qii) 

(yùn xt) 

(yün dóng yuán) 
(yün shü) 

(yün hán) 

(yün niàng) 


(zai... zhi yú) 
(zán qian) 
(Zao yù) 
(záo xian) 
(zo xié) 
(zao chéng) 
(zé rén gan) 
(zé rén tian) 
(zé rén zhi) 
(zeng duo) 


(zhá) 
(zhàn) 
(zhan gong hé hé) 


(zhang dong hé) 
(zhang tian qing) 
(zhang yi móu) 


(zhao shóu) 
(zhao hua) 


(zhao xiü méi) 


(zhao chang) 


Adv. 


to heal, to recover, L1 

to be honored as, L14 

originally, L12 

to forgive, to excuse, L1 

original text, the original, L1 

originally, formerly, L4 

reason, cause, L13 

staff member, L7 

thousands of miles away, L1 

famous far and wide, to be known far and 
wide, L4 

control, restriction; to restrain, L8 
musical composition, L5 

to allow, to permit, L3 

athlete, L14 

transportation, L10 

to contain, L8 

under discussion, to discuss, to deliberate 
on, L2 


in the spare time of, L12 

to save money, L10 

(bitter) experience, L2 

earlier, L12 

(in) early (years, days), L15 

to cause, to result in, L6 

sense of responsibility, L5 

land for which one is responsible, L3 
responsibility system, L3 

to increase; increase, growth in number or 
quantity, L1 

to deep fry, L16 

to occupy, to take up, L5 

With excessive awards, winning numerous 
titles, L14 

Zhang Donghe, name of a person 人 名 ,L2 
Zhang Tianqing, name of a person 人 名 , LA 
Zhang Yimou, name of a person, a famous 
film director in China 人 名 , L13 

to wave at, L10 

Zhao Hua, name of a person 人 名 , L6 
name of a person A. Zi, L8 

as usual, L11 


远 隔 千里 
远近 闻名 


约束 
乐曲 
允许 
运动 员 
运输 
Ai 
fizik 


责任 感 
责任 田 
责任 制 
增多 


KE 
d 
战功 赫赫 


张 东 和 
张 田 青 
张艺谋 


招手 
赵 华 
赵 秀 梅 
RUM 


(yu hé) 

(yù wéi) 

(yuán běn) 

(yuán liàng) 

(yuán wén) 

(yuán xiān) 

(yuán yīn) 

(yuan gong) 

(yuan gé qian li) 
(yuan jin wén ming) 


(yué shu) 

(yue qii) 

(yün xt) 

(yùn dong yuan) 
(yün shi) 

(yün han) 

(yün niàng) 


(zai... zhi yú) 
(zan qian) 
(zao yù) 
(záo xian) 
(záo xié) 
(zao chéng) 
(zé rén gan) 
(zé rèn tián) 
(zé rèn zhì) 
(zeng duo) 


(zhá) 
(zhàn) 
(zhàn gong hé hé) 


(zhang dong hé) 
(zhang tián qing) 
(zhang yi móu) 


(zhao shóu) 
(zhào huá) 
(zhao xiü méi) 
(zhào cháng) 


Adv. 
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to heal, to recover, L1 

to be honored as, L14 

originally, L12 

to forgive, to excuse, L1 

original text, the original, L1 

originally, formerly, L4 

reason, cause, L13 

staff member, L7 

thousands of miles away, L1 

famous far and wide, to be known far and 
wide, L4 

control, restriction; to restrain, L8 
musical composition, L5 

to allow, to permit, L3 

athlete, L14 

transportation, L10 

to contain, L8 

under discussion, to discuss, to deliberate 
on, L2 


in the spare time of, L12 

to save money, L10 

(bitter) experience, L2 

earlier, L12 

(in) early (years, days), L15 

to cause, to result in, L6 

sense of responsibility, L5 

land for which one is responsible, L3 
responsibility system, L3 

to increase; increase, growth in number or 
quantity, L1 

to deep fry, L16 

to occupy, to take up, L5 

with excessive awards, winning numerous 
titles, L14 

Zhang Donghe, name of a person A %, L2 
Zhang Tianging, name of a person 人 名, L4 
Zhang Yimou, name of a person, a famous 
film director in China A 4, L13 

to wave at, L10 

Zhao Hua, name of a person 人 名, L6 
name of a person 人 名, L8 
as usual, L11 


生词 索引 
EH 2d dp 
AUS (hào gù) V. to take care of, L4 
折腾 (zhé téng) V. to do, L12 
浙江 Mie MOULE 
(zhé jiang) PlaceN. Zhejiang (Province), name of a province in 
a South China 地 名 , L4 
EN en dui i l 
ded Mid dui) V. to be aimed at, to be directed against, L6 
A (z eng) V. to open (eyes), L12 
Spi (zhēng) ; V. to fight for, to compete for, L9 
ra (hing gè) Adj. entire, whole, L12 
ne (zheng hn) Adj. entire, the whole, L9 
TEI al (zhéng mian) N. front side, L13 
n weg abo Adj/Adv. formal; formally, officially, L14 
改 策 (Zheng ce) N. policy, L2 
政府 (zhéng fù) N. government, L3 
政治 (zheng zhi) N. politics, L1 
Py (hi gong) N. staff, workers, L2 
SA aif je) Adj. direct, immediate, L13 
PIT (zhí dé) Adj. worth, worthwhile, L5 
à bp な V. to refer to, L5 
B m (zhi hüi) V. to conduct, L5 
1H T 性 (zhi ling xing) N. quota system, L11 
を : 04 jm) Adv. up to today, up to now, L6 
$ (zhi fü) V. to become rich, L4 
制度 (zhi dù) N. system, L5 
| i zuó 
制作 (zhi zuo) N. make, manufacture, L6 
智力 (zhi li) N i i i 
n | ; intelligence, intellect, L5 
知 商 (zhi shang) N. IQ.E2 
秩序 (zhi xà) N. order, L4 
ZR EA 5 1 
か hing ya) Adv. eventually, finally, L10 
in hong fy VO. to till, to cultivate land, L3 
AH (zhong lèi) N. type, variety, L7 
E: (zhóng dàn) N. burden, L1 
重 ` y , 
I 04 shd V. to emphasize, to attach importance to, L6 
“he AN an) N. Zhou Ban, name of a person 人 名 , L3 
dim SU inda Adv. nearby, in the vicinity of, L5 
ES (z A ming) N. Zhu Ming, name of a person, LI A, L1 
z (zhá bü) Adv. gradually, L3 
ju (zhu jiàn) Adv. gradually, L3 
(zhu mù) VO. to receive attention, to be focused closely 
on, L13 
EN Gis gun) Adj. subjective, L13 
主力 队 员 (zhü li dui yuan) NP. major player, L14 
em (zhü yi) N. idea, L12 
a un ri) V. to pour into, L11 
d " «b N/V. blessing, to bless, L1 
H (zhuān gòng) V. to specialize in supplying, L7 


haie rng 


生词 索引 


主观 
主力 队员 
主意 
TEA 
祝福 
RR 


(zhào gù) 
(zhē téng) 
(zhè jiāng) 


(zhēn duì) 
(zhēng) 
(zhēng) 
(zhěng gè) 
(zhěng zhěng) 
(zhèng miàn) 
(zhèng shì) 
(zhèng cè) 
(zhèng fù) 
(zhèng zhì) 
(zhi gong) 
(zhi ji&) 
(zhi dé) 
(zhi) 
(zhi hii) 
(zhi ling xing) 
(zhi jin) 
(zhi fü) 
(zhi dù) 
(zhi zuo) 
(zhi li) 
(zhi shang) 
(zhi xù) 
(zhong yu) 
(zhong di) 
(zhong lèi) 
(zhong dan) 
(zhong shi) 
(zhou ban) 
(zhou wéi) 
(zhü míng) 
(zhá bu) 
(zhá jiàn) 
(zht mù) 


(zhü guan) 


(zhü li dui yuan) 


(zhü yi) 
(zhu rù) 
(zhu fú) 
(zhuan góng) 


V. 
V. 
PlaceN. 
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to take care of, L4 
to do, L12 
Zhejiang (Province), name of a province in 
South China 地 和 名, LA 
to be aimed at, to be directed against, L6 
to open (eyes), L12 
to fight for, to compete for, L9 
entire, whole, L12 
entire, the whole, L9 
front side, L13 
formal; formally, officially, L14 
policy, L2 
government, L3 
politics, L1 
staff, workers, L2 
direct, immediate, L13 
worth, worthwhile, L5 
to refer to, L5 
to conduct, L5 
quota system, L11 
up to today, up to now, L6 
to become rich, L4 
system, L5 
make, manufacture, L6 
intelligence, intellect, L5 
IQ, L2 
order, L4 
eventually, finally, L10 
to till, to cultivate land, L3 
type, variety, L7 
burden, L1 
to emphasize, to attach importance to, L6 
Zhou Ban, name of a person 人 名 ,L3 
nearby, in the vicinity of, L5 
Zhu Ming, name of a person, L1 人 名 ,Ll 
gradually, L3 
gradually, L3 
to receive attention, to be focused closely 
on, L13 
subjective, L13 
major player, L14 
idea, L12 
to pour into, L11 
blessing, to bless, L1 
to specialize in supplying, L7 
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专业 
mE 

Bi 

壮大 
JER 
资格 
资格 证 
资金 
目 产 
自发 成 长 
自家 
自然 
自食其力 
自私 

自由 体操 
自主 能 力 
字幕 
走向 

TH TH SEC 
组 成 部 分 
最 初 
左右 
作曲 家 
作用 

座 


(zhuan ye) 
(zhuan ying) 
(zhuan) 
(zhuang da) 
(zhur qii) 
(zi gé) 

(zi gé zhéng) 
(zi jin) 

(zi liao) 

(zi chan) 


(zi fa chéng zhang) 


(zi jia) 

(zi ran) 

(zi shi qí li) 

(zi si) 

(zi yóu ti cao) 
(zi zhu néng Ii) 
(zi mù) 

(zóng gong) 
(zóu xiang) 

(zu zu bèi bèi) 
(zü chéng bu fén) 
(ză zhi) 

(zui chi) 

(zui zhong) 
(zud you) 

(zuó qü jia) 
(zuó yóng) 
(ZUO) 


St SSS SES eS 


Classifier. 


specialty, major, field of study, L3 
to specialize in selling (something), L4 
to make (money), L8 

to strengthen, L11 

to seek for, L12 

qualifications, credentials, L9 
certificate, L10 

funds, capital, L4 

statistics, data, information, L6 
self-production, L11 

to grow spontaneously, L11 
one’s own family, L3 

nature, L9 

self-supporting, self-reliant, L6 
selfish, L1 

floor exercise, L14 
independence, L6 

caption, L2 

in all, altogether, L4 

to march toward, L11 

for all generations, L4 
component, L3 

to organize; organization, L5 

at the beginning, initially, L3 
eventually, finally, L9 

around, approximately, L11 
composer, L9 

function, role, L8 

measure word for buildings, L6 


HAH SE SE 
组 成 部 分 
组 织 
最 初 
最 终 
左右 
作曲 家 
作用 

座 
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(zhuan ye) 
(zhuan ying) 
(zhuan) 
(zhuang da) 
(zhui qi) 

(zi gé) 

(zi ge zheng) 
(zi jin) 

(zi liao) 

(zi chan) 


(zi fa chéng zhang) 


(zi jia) 

(zi ran) 

(zi shi qi li) 

(zi si) 

(zi you ti cao) 
(zi zhu néng Ii) 
(zi mù) 

(zóng gong) 
(zóu xiang) 
(zu zu bèi bèi) 
(ză chéng bu fèn) 
(zu zhi) 

(zui chi) 

(zui zhong) 
(zuó you) 

(zuó qü jia) 
(zuó yóng) 
(zuo) 


ees eH x x S 


Classifier. 


specialty, major, field of study, L3 
to specialize in selling (something), L4 
to make (money), L8 
to strengthen, L11 
to seek for, L12 
qualifications, credentials, L9 
certificate, L10 

funds, capital, L4 

statistics, data, information, L6 
self-production, L11 

to grow spontaneously, L11 
one's own family, L3 

nature, L9 

self-supporting, self-reliant, L6 
selfish, L1 

floor exercise, L14 
independence, L6 

caption, L2 

in all, altogether, L4 

to march toward, L11 

for all generations, L4 
component, L3 

to organize; organization, L5 

at the beginning, initially, L3 
eventually, finally, L9 

around, approximately, L11 
composer, L9 

function, role, L8 

measure word for buildings, L6 


Adj. 
Ady. 


Classifier 


Con. 
Idiom 
Inter]. 
N. 

NP. 
Place N. 
Prep P. 
Prep. 
Pron. 
Time N. 
V. 

VO. 

VP. 


略語 表 


adjectival phrase 
adjective 

adverb 

classifier 
conjunction 
idiomatic expression 
interjection 

noun 

noun phrase 

place name 
prepositional phrase 
preposition 
pronoun 

expression for time 
verb 

verb object 

verb phrase 
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略语 表 


Adj P. 
Adj. 

Adv. 
Classifier 
Con. 
Idiom 
Inter]. 

N. 

NP. 


Personal N. 


Place N. 
Prep P. 
Prep. 
Pron. 
Time N. 
V. 

VO. 

VP. 


略语 表 


adjectival phrase 
adjective 

adverb 

classifier 
conjunction 
idiomatic expression 
interjection 

noun 

noun phrase 
personal name 
place name 
prepositional phrase 
preposition 
pronoun 

expression for time 
verb 

verb object 

verb phrase 
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China Scene An Advanced Chinese Multimedia Course 


China Scene:An Advanced Chinese Multimedia Course provides third- and fourth-year students 
with a rigorous and engaging presentation of modern Chinese. In addition to a traditionally styled 
textbook, China Scene offers downloadable audio files, a DVD, and interactive software. Subjects 
are contemporary and diverse, covering social and cultural topics such as the market economy and 
private enterprise, child adoption, single-parent households, and film and theater personalities. 


[The Textbook Scene Textbook Scene 


a) Dialogue 
b) Original Television Text 
c) New Vocabulary 


Each reading includes background information, key vocabulary and structures, and a format that 
allows students to see the difference between colloquial and written language. 


a) Words and Phrases 
b) Sentence Structures 
c) Cultural Notes 


The sections in this part show direct relationships between the text in the book and how the gram- 
mar is used in everyday speech. 


a) Language Structure 
b) Language Practicum 


The exercises help students increase vocabulary and provide them with suggestions for applying 
what they have learned to everyday situations. 


[The Audio & Video Scene, Audio & Video Scene 


Audio files and a DVD provide students with authentic television broadcasts from Mainland China, 
along with listening comprehension exercises, so that students can hear and see for themselves how 
the texts they are reading and translating appear in life. 


| The Interactive Scene | Interactive Scene 


A free testing version of a companion software program for China Scene is available at http://aca- 
demics.hamilton.edu/eal/home//Software.html. This cross-platform software is a complete, multime- 
dia version of China Scene, including simplified and traditional character texts, interactive learning 
activities, video, audio, graphics, and animation to accompany the China Scene series. It can be 
used in the classroom, language lab, or at home—in lieu of the textbook or to supplement it. 

] | 


ISBN Tl 


9 "780887"273308 


